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Abstract 

Khoikhoi and Dutch r-""",,,,~ at the ca. 1590-1720: A critical •••• ~.".li"' .. v'. the socio-

the 

This is a critical Imresl:ig~ltlo'n of the socio-historical fOWldations of the for the 

Hans den Besten. It is done within the theoretical framework of the 

the Arends and 

and the cOImpllementary of Salikoko Mufwene. These aPflrmlchles stress the use of SOC:IO-hlstoflcal 

material. In line with this the work of historians on of the 

and mutual contact between the three main groups at the 

viz. the slaves and settlers is used. Material from sources such as travel 

rl",.:rrintit)n"l is also used. This historical material is used to test and nuance the It is 

shown that the central of this viz. the existence of a stable among the Khoikhoi 

and slaves in the before is not tenable. many of the details of the should be 

ad~IPtC:<1 in the of historical evidence. it is found that the ConVI:li"p·en{:e 

framework for the of the of Afrikaans and that the 

the role of the Khoikhoi and slaves in the of Afrikaans. 

still offers a useful 

does not 

The consists of five main 2 discusses the <1e'>'eIIOpJnelot of Afrikaans 

historicallln;gwstl(:s and shows how two basic views {le~/ell")ne:u about the role of the Khoikhoi and slaves 

in the of Afrikaans . ..., .... 11.' .. 3 an overview of the <1e'>'ell()plnetlt of the Y. ..... U4U .. hyp4:>th.escls 

and Mufwene's the of theories of Creole The 

me:thC)(10Iogy, le:cmnqlLles and "''''''''''1-1''''''' of the work of these theorists are stressed. 4 

overview of what the entails and that can be levelled 

from a socio-historical vi""um ... i"lt ...,U"\J.", 5 is a detailed of those historical 

im'n.-.,rt",., ... ", in the evaluation of the 

on the l1ernm>rnl,hv and mutual contact between the n.ul ... u .... V'., Eurc>De:ans and 

an 

it 

other such as the rise of the free black and the role of are also considered. 

The .... '''" y",,, qwmtlitatlVe data of historians on the number and 

,.... .... __ .,-- 6 considers the criticisms that were levelled the ennv .... ."" .. ", .. in the of the 

historical data in 5. It is shown which are un;!CCept:ablle and which should be 

nuanced. a short cOJnp;mll:ive N'!1N .... "di with two other Dutch colonies is to show how 

from Qu:mtlltatlve data the decisive a role the Khoikhoi and slaves in the 

Addendum also contains a corpus of utterances in any form of Dutch or 

in the 1590-1720 which were noted in the course of this research 

ii 

the Khoikhoi and slaves 
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In hierdie studie word die sosiohistoriese l(nJlllJi!sI~I'" van die K0lJ1v!crg;en:sie1teo,rie oor die ontstaan van 

soos deur Hans den Besten ondersoek. Dit word binne die teoretiese 

raamwerk van die studie van soos deur die y ......... ~ .. ",." 

Arends en en die Kom):llernerltel:e teorie van Salikoko MufWene. Hierdie oerlaaeflllgs stel die 

I!!>"'''U'U'' van sosiohistoriese materiaal voorop. Daarom word daar gelnrullk van die werk van 

historici oor van die vroee ca. 

herkoms en nn,iPTllint.p kontak van die drie magsgroepe aan die naamlik die Kboelmoen, slawe en 

word materiaal uit nri'm~l;e bronne soos relsbe:sk1:'YV1flnllS betrek. Hierdie EmroP,ese koloniste. 

historiese materiaal word om die on'ITer,geIlsie:teclrie te toets en nuanseer. Daar is bevind dat die 

sentrale tese van hierdie naamlik die bestaarl van 'n stabiele onder die Khoekhoen en slawe in 

die voor nie houdbaar is nie. Verder behoort vele details van die teorie in die van 

historiese evidensie aangepas te word. is daar ook bevind dat die steeds 'n 

bruikbare raamwerk vir die van die van Afrikaans bied en dat die van 

'n stabiele nie die rol van Khoekhoen en slawe se Nederlands in die on1tsUiLansgc:skied:enlis 

van Afrikaans 

Hierdie studie bestaarl wt hoofstukke. Hoofstuk 2 die 

van die Afrikaanse historiese en toon aan hoedat daar twee basiese oor die 

van die rol van slawe en Khoekhoen in die ontsUiLan van Afrikaans ontwikkel het. Hoofstuk 3 gee 'n 

van die on1tw:ilkkc:IiDlg van die Gradualistiese Hi]potescls en MufWene se KOIIDJllernelltelre L'"I''''''''''' 

teen die aut,eruml1lci van teoriee oor ......... vu,'""''''''''". Die metocJiolc)gile, tClgn~e.:e en voorbeelde van hierdie 

teoretici se werk word beklemtoon. Hoofstuk 4 gee 'n Konve:rgensi1etec)rie behels en wys 

wt waiter ..... rt1,hl"' ...... '" daarteen op sosiohistoriese gT()D(lsl~te mlgel)rirlg kan word. Hoofstuk 5 is 'n 

~""""'~lll"'''''''' ult~ensettmg van die ge:sk:iled}Wllldil~e 

wat van is vir die van die K1em word op die van 

die en kontak tmssen en hoewel ook ander soos die 

"1"'''''''' van die en die rol van oorweeg word. Die analise word ondersteun deur 

kwantitatiewe data van historici oor die aantal slawe en hul herkoms in Addendum Hoofstuk 

6 oorweeg die wat teen die van die historiese data in 

hoofstuk 5. Daar word waarom sekere van die teorie onaanvaarbaar is en watter daarvan 

genuanseer moet word. Ten slotte word 'n kart velrgelykjnJ~spers:pellctilefInet twee ander Nederlandse 

kolonies gegee om aan te toon hoe 'n rol die Khoekhoen en slawe in die ontstaan van 

Afrikaans het. Naas kwantitatiewe data bevat die Addendum ook 'n van in 'n vorm 

van Nederlands deur Khoekhoen en slawe in die 1590-1720 wat in die van die 

studie oplf;et1eke:n is. 
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Hierdie verhailtdeling sou nie moontlik gewees het nie sonder die rn~)jl9.~Cjjle u:y" ..... u van die NasionaIe 

die Van en die Universiteit h<l4P:;t1>II.¥""'::x 

die Studiefonds voor Zuidafrikaanse Studenten van die _._",.~ ... te 

Amsterdam wat my in Nederland vir enkele maande het. In hierdie verband wil ek veral dr. Sief 

van die NZA V bedank vir haar vriendelike "y"""'.' .... AIle en in hierdie 

studie is my en behoort Die aan van hierdie is ...... ''' • .., .. ,''' t(leglesklryt'te word nie. 

Ondersoekers na historiese nn,1,.,.,wP.1mP. is nog meer as ander aangewese op die guns van blbllloteeJcple~l)m:el 

In die het ek dit besonder Daarom my dank aan die __ ' __ j,, _____ """"<:nt' ..... van veral 

die Afrikastudie-biblioteek en Intlerbibliotleeklet1iinl~-ajtaeling van die Universiteit filti1P"ti1U se 

asook die NasionaIe Biblioteek van te vir bul vriendelike diens. Hiemaas 

ook 'n besondere woord van dank aan mw. Corina de van die Instituut te Amsterdam en die 

vriendelike van die Dousa-Ieeskamer van die Leidse UDiversiteitsbiblioteek. 

Ek sou nie hierdie studie of kon voltooi het sonder my stuUleJlele:r, dr. Hester nie. As v(X)rwraaI::Jse 

~lu..,1cI1NI'''' "Kreolistiek en die student is my in die Kreolistiek en Den Besten se werk in haar 

ontstaan van Afrikaans" Hierdie is versterk deur my hmme:urs:skriipsi wat ek onder dr. 

Waher het. Dwarsdeur hierdie het haar voorbeeld en persoo1nhldleld my gelnSJ)lireer 

die ondersoek vir die studie het sy my op ontelbare wyses Haar en het min 

Ek is haar baie dankbaar dat sy het om selfs mi haar afuede voort te gaan om my studie te lei. Ek 

se graag uit die van my hart baie dankie vir haar en alles anders wat sy die atjl:el()pe 

vir my het. Die voorbeeld wat sy sal my 

V oorts wil ek graag Inn"PN"t .. " K1ulpstad) bedank. het reg aan die 

het. 

van my studie 'n 

paar waardevolle wenke aan die hand 

was 'n riem onder die hart. Prof. SaIikoko Mufwene '-'Ill''' .. !;'' Univ'ersiteiit) het vroeg in my ondersoek nie net 

goc:dguru:tellik t(>eslten:uniJng verleen om van sy referate te ","."~'n. Die (immi(lde.ls J;;'~lJuuu''','';;,"), maar was ook so 

vriendelik om lank voor pulbld,aslie 'n deel van sy boek aan my beskikbaar te stet. Hoeveel sy werk 

h", ... .rI.,.". het tot die onl~KKc:mllg van my eie sal duidelik uit hierdie studie Ek is hom daarom besonder 

dankbaar. Dr. van der Wal van die UDiversiteit Leiden bet my op 'n en vriendelike manier 

verwelkom en in Leiden. Haar en 'n aantaI wenke het veel vir my beteken. u ... ...,'"I ... 

bedankt! Aan die n,....''' .......... 1 van die val.gr(>ep Afrikaans en Neerlandistiek die Universiteit moet ek 

dankie se vir hul sedert en veral vir hul in hierdie Ek wil veral mev. 

Betsie Koch uit die van my hart bedank vir al haar die "'~'~"J."" kJlomlple maar in besonder die 

vriendelike en warm manier waarop sy dit doen. 
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Aan my ouers, Kassie en en susters, Wilna en ..... u ......... a, se ek 'n dankie vir hul nn,~ff •• ri""" 

en liefde wat my deur die het. Ek waardeer dit opreg. vriend David Wardle 

het my met mad en daad - van met en Frans tot die van Sonder sy 

on(ien;teulIIU1lg en sou ek nie wil klaarkom nie. hartlike dank daarvoor. Die persoon aan wie ek die 

meeste dank is Susan Mare. het my oor baie ondersteun en 

Ek dra daarom graag merdie studie as van aan Susan op, want sonder haar sou ek dit nooit 

het nie. 

v 
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1 

INLEIDING 

Die ro] van sJawe en lIJIOel(bC)en in die .on:lsblansgc,skiedlenis van Afrikaans was sedert die 

bist.oriese taalkunde 'n vec'!bl~spr.o.k~e kwessie. Die meeste Afrikaanse taalllamdllgc:S 

Nederlands van bierdie gr.oep weI 'n invl.oed.op die VllU' ........... ',UU,'"van Afrikaans 

van die Afrikaanse 

is dit eens dat die 

bet. Waaroor 

weI steeds gecleblltteer is die kwessie "van die aard en .omvang van die invloed wat van hierdie sDl~ek,ers se 

Nederlands .op die .ontwiJckelinlssgang van Afrikaans bet. 

Een van die ~n<""'I<·<l:TP. deelnemers aan bierdie debat is Hans den Besten. Die model wat voorsteJ vir 

die .ontWlir.keimg van die sg. is 'n bellangw~~kerlde van h.oe Afrikaans 

.ontstaan bet en onlvaIIQ" veel kritiese .onc:ler:stelI1mng. Den Besten was claar .onder die Kh.oekhoen en s]awe 

aan die in die voor 1713 'n NederIandse Hierdie vaneteit van Nederlands o ......... ;,lr deur slawe 

en veral die Khoekhoen Den Besten .om verskeie redes v01[)r.opstel) bet syns insiens 'n SlaggC~WCm(]le rol in 

die .ontstaan van Afrikaans ","0'""",''', 

Die Ofl'VergerlSlI!:tecme is nie sonder sy !7~tl1'~1r~ nie. Ofskoon Den Besten werk binne die nesselmlg­

wat vee) aan s.osi.obist.oriese in die van 

Afrikaans gesk:enk kom sy voorstelle vanuit 'n eksteme hist.oriese 002t)lllt1t baie .onlgeIlluaJllse:erd voor. Dit is veral 

.op bierdie wat deur ander ap.LcMti<l:p.,~ is . 

Hierdie smdie poog .om iets te dra t.ot die K.onvcergenslieteorie deur te k.onsentreer .op die l1a:~1"VPln nl. die 

s.osi.ohist.oriese 1':1" ... .." ... ., van die model. Die d.oel van die smdie is .om sekere van Den Besten se teorie te 

t.oets en .om die K.onvl,rgleflsie model te nuanseer deur bist.oriese duidelikheid daaraan te verleen en 

.oncier:skeidll:lgs claar te stel. Dit w.ord 

met die F(n,.n ..... " .. be,'.olkmg aan die 

deur 'n smdie van die Kh.oekhoe- en slawc:oe"v.oI.K1Ilgs en hut k.ontak 

binne 'n raan:lwerk van resente werk oor ~~'~V'6V"""" en die 6"." .... ,~ van 

s.osi.ohist.oriese data in die beSituclenlng daarvan. Twee spc:sitiek:e vrae wat dwarsdeur hierdie studie is: was 

die s.osiobistoriese situasie van die Khoekhoen aan die voor 1713 VaJll so 'n aard dat 'n NederlaJlldse 

.onder hulle k.on .ontstaaJll en en, gegee die sosi.ohist.oriese "UI.J'''''''W. kon dit s.o 'n invl.oed .op die 

het as wat Den Besten VIV\Tdp.1 wat was die r.o] van die slawe in 

hierdie pr.oses, wat was hul r.o) in die taalk.ontaksituasie van die VI.oee 

Die sentrale tese van hierdie smdie is dat die eksteme ge!;lw,dems kaJIl werp .op bierdie "''''''''11'''. Sedert die 

.ontwil<:keling van die sosi.olinglJistiek vanaf die 1960's is daar aJ hoe meer besef dat wi en die SaJIllelewirlg 

.onl.osmaaklik aan mekaar verbonde is R.omaine 1994: bfst . Vanaf die 1980's bet die besef dat die 

ge!;kic~denis van 'n sar;nelewm en die on1:wikkc:hng van sy w] .oftale ewe onskeidbaar beide ..... ""' ....... ",,. ""'.""-'" ....... 

beinvl.oed met die dat bist.orici ..... ,,..,.'''~t1,, meer aan wI skenk oy\rooroeelO Burke maardat 

""1!'W'I"01",a skenk aan s.osi.obist.oriese fakt.ore in die '''''''-'''H'''!;; van 'n taal. Dit is 

Daar bestaan verskillende lmP.lw\,_ vir hlerdie woord. In hierdie smdie word egter die vollli!enc1e gC3bnlike gehlaJ:lclhlUlt: 
Khoe: taaJnaam; Khoekhoe: lid VaJ:l Khoekhoen: Ilede VaJ:l be .. 'olkinJl:sgroep 

Kh,Clekllloe(n); met Khoekhoe- in ""-"''''''''''IJUW'. 
1 
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veral ge(iunmdle die 1990's dat trulll1am<lligc~s die h""""n,IMJIl" .. i'na van sosiohistoriese data saam met .......... " ... ull;;" data 

benadruk met die dat daar nie uitsluitlik aan strukturele van gegee word 

nie. 

Hierdie nn,.,.,,,,,,t van ge~um:delrns, om dit so te word ook ger'enekt,eer in die kreolistiek. Ofskoon 

kreoliste aan sosiale faktore is dit dikwels oorskadu deur teoretiese debatte. Dit was veral 

die in die 1980's met die debat tussen die universaliste en die wat die tonee) oorheers het. Deels 

as van ontevredenheid met die stand van deels in reaksie op ekstreem universalistiese idees 

Bickerton se het kreoliste nuwe idees sedert die Iaat 1980's ontwikkel. Hierdie 

wat intussen as die Gradualistiese en bekend hou in dat 

sUJIel"!.traltis1tiesie, substratistiese en universalistiese teoriets of hP.l111tlP.ril~"~ mekaar kOlmll,lernetlteler Hiermee sum 

gaan die besef dat sosiohistoriese en .rI,.,nn,,",,,,·fi .. ,, .. data uitsluitsel kan gee oor watter van hierdie faktore 

all'l!cvlfenid was in die on1:w:ilkkc:lmg of onts1aan van 'n spc:sll:1el(e ",,,,,,, •• W.IIUl!," ellen!,kap. ~'~"V'",,"_ het .......... u'O~ 

die 1980's en 1990's 

van kreole te beskou. 

om historiese dokunlente en data as bronne van ....... 0 .. ' .. 0 oor die ontstaan 

Een van die belanl~k:ste in hierdie berladlerirlg is Salikoko Mufwene wie se na1V'or;singsJ)rojgram 

is om vas te stel "what kind of contact situation leads to creolization" 1993a: Net 

soos ...... '61 .. '.' Baker en Arends dat nie net aan die strukturele eienslicaJ'pe van 

kreole moet gee maar hulle ook moet tnP,,,,,,t,, op sosiale faktore. Iemand soos Mufwene het veel om'n 

teoretiese raamwerk op te stel waarbinne mens ........ """0 ........ 0' ... binne 'n sosiohistoriese peI:sJlektlef bestudeer. 

Die doel van hierdie studie is om Den Besten se binne die raamwerk van die nuwe 

sosiohistoriese tot te beoordeel. Dit is moontlik omdat historici die 20 ver 

", .. ,,,,, .. ,rI .... het in die van die vroee sarnellcVlrmll. Studies van mense soos Boese:keJrl., 

Hathlllgll en Shell oor en die van Brc:dellullInp, Penn en oor die 

Khoelcbo,en, het 'n ret!Se'vO()rultg:aDg; me:eglebrmg in ons kennis van hierdie groepe en hul rol in die w(llrdin2 van die 

SUlid-,!\fi:ikal3lllse s;amclewilru~. Die feitelike en KOllsCiPruele vOlrde:rilllg wat daar 1;;"111"" .... is in die historiese llte:ratluUJr, 

nog nie adekwaat geJ:etlekteer en 

in hierdie storlie 'n eerste 

in studies oor die vroee van Afrikaans nie. Daarom word daar 

aatlvl':wl'md en word die betrokke werke sum met ander om die 

nrclblc:me in verband met die Konvc~rglensietleorie aan te hierdie wyse kan ons meer ge'vOrdelrde kermis 

van die van die en die ontstaan van ander tale in 

van die on1twikkc~lilllg van Afrikaans. 

rlli5""'I"" van die Slot en omvat hierdie studie hoofstukke. In hoofstuk 2 word 'n 

gegee van Afrikaanse historiese se van die rol van Khoekhoen eJrl. slawe in die van 

Afrikaans. Daar word veral op hoe eJrl. watter sosiohistoriese materiruill vroeere "h""" .. ,.., het. Hierdie 

dus sy werk situeer. Die is omdat dit duidelik aantoon hoe Den Besten binne 'n sekere tradisie 

yu.o .. " ....... hoofstuk word gewy aan 'n van nuwe oetlaaentlge in die kreolistiek waarin veel aan die 

00l'WI':P1I1IV van historiese materiaal geskelltk word. Veral die werk van die gnldutaliste en Mufwene word besipre:ek. 

Dit word teen die "'ot .... n ... ""'.Ki van vroeere teoriee oor "".VV1);""""" en die van sosiohistoriese data 
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daarin. In hoofstuk 4 word Den Besten se en word die daannee nda",,11V<! 

Hoofstuk 5 vorm die hart van die studie. Hierin word in detail aan die Khoekhoen en slawe en hul 

kontak met die aan die voor 1720. Hierdie hoofstuk reageer op die twee v(4)ra'fgaan(le ll'UUJ.""""""'''. 

met ander woorde: watter historiese data kan aangevoer word om die van die 

K.onvc~rglensletc~orle te ondersoek en hoe om dit histories te nuanseer - binne die raamwerk van resente ondersoek na 

die sosiohistoriese van in hoofstuk drie In hoofstuk 5 word veral 

gegee aan is vir die beSitUi:lenlng van die nl. die van die vroee 
en kontak tossen slawe en die herkoms van slawe met van 

en die verskille wat ontwikkel het sover dit die toestand en kontak van slawe 

en KhoekhOOll met betref. Die 1720 is nie net om die omvang van die studie binne 

te hou maar ook omdat Den Besten soveel klem Ie op die voor 1713 en daar in ieder 'n 

Ve11mlller1D2 in die sosiale aan die in die dekade 1710-1720 te is. Ten slotte 

word daar in hoofstuk 6, met van die data in hoofstuk 5 gereageer op wat Den Besten se model 

voorstel. Daar word aallgetoo1n in hoe 'n mate sy voorstelle houdbaar is in die van die word 

daar enkele oor die van die Khoekhoen en slawe in die ontstaan van Afrikaans. 
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2 

KHOEKHOEN EN DIE ONTSTAAN VAN AFRIKAANS: 'N HISTORlOGRAFIESE PERSPEKTIEF 

2.1 

Hans den Besten het v~Clrgestel dat mens in die onltw1kkc~lIl1lg van die Afrikaanse historiese taalkunde twee tradisies 

van ondersoek kan identifiseer. Dit is wat noem, die Skool' en die 'kreoliste'. 

heJrsglen()enlCle hpj"""I"";;"" kom veral na vore in die werk van Scholtz en Raidt waarin die sentrale tese is dat 

Afrikaans wt dialektiese Nederlands ontwikkel het met invloed van ander tale of die 'e:c:br()ke 

van Khoekhoen en ander van Nederlands. Hulle word Den Besten 

ge}.erumeJrk deur die "If it can be it's to be Dutch" Besten 1986: 

waaronder Den Besten die werk van meen weer dat die Util'''''''''-',''lJ'!;; 

van Afrikaans te danke is aan die rol wat Khoekhoen en slawe Den Besten is hierdie 

tradisie meer oorsprong vir Afrikaans te oorweeg Den Besten 1986: 1 1981: 

Hierdie brei! hoewel dit in vele aanvaar deur ander 

WIHOIDClIgc~s as 'n van die basiese verskil tussen die oor die ontstaan van Afrikaans 

Thomason & Kauftnan 1988: 1990: Buccini 1996: DeumeJrt 1999: Bakker 

2000: Dit is hierdie basiese onderskeid wat in die hieronder sal word. 

Geen Afrikaanse die invloed van Khoekhoen en slawe in die 

geliJw;:c.tenls van Afrikaans nie. Daar is weI 'n oor die aard van hierdie ".,."vllI .... ,m .... en 

die relatiewe daarvan vir die ontstaan van die taal. die kreoliste word dit as delJfsllal!12e"veIlld 

die filoloe dit as 'n h .. l",nl:ml,,· "'"t1T" .. y.t1 .. faktor sien. Die basiese OP1)Os:isie tans is tussen die wat 

daar was an,v."",. in die en die wat meen dieselfde was 'bloot' 'n 

van wat, hoewel nie in die ontstaan van die taal was nie. 

word in hierdie hoofstuk van die oor Afrikaans binne 

die raamwerk van 'n basiese tussen filoloe en kreoliste. Meer word die van die 

"' .... rI,. .. .., .. ,,... wat vir die studie van nl. die rol van slawe en Khoekhoen in die ontstaan en 

2.2. 

die verskillende oor Afrikaans nagegaan. Die word 

He'sse:lin'2 en Bosman se debat oor 

geli:kie~de.nis van Mrikaans 

Mlllllelis-If'oI1ullee>s' en die ontstaan van twee bellla(lerin~!s tot die 

D. C. U"'''''''U'''6 word beskou as die grOlnOJlegle:er van die Afrikaanse historiese WIUOIDCIJe Ponelis 

1993: eerste artikel oor Afrikaans is in 1891 a"'~'''''.u''''''''. waarin sy mpmel,e oor die de1ilIS.lagge\lVerlde rol 

in die ontstaan van Afrikaans voorstel. 

U",,,,,,,U"'J; 1891 is essensieel 'n reaksie teen die dat Afrikaans 'n sJjtmt.me 

Noord-Hollandse dialek is. insiens kan hierdie <>rcrnWlP .... t nie die drastiese en snelle veJreeJnv()ucligiing van die 
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Afrikaanse verbale sisteem uit Nederlands verklaar die historiese VUll' ...... U.,!;l .. "Ul;i waaronder Afrikaans 

ontwikkel het mens tot 'n ander nn.'Ul""''',''' Hesse:lilllg se eie voorstel is soos 

'n hawestad wat die VOC se vloot moes bedien. In Oos-Indie was 

was in die eerste 

franca van 

intemasionale handel. Die I'nrinn'","" en Maleis wat VOIlZeI1S rc~ISI>eSjKI'Vwers aJlgetne~:n aan die was, moet 

hierdie taal gewees het. het soldate en matrose wat uit Indonesie tel'1ugj~ekeer hierdie Maleis­

He!.selmg reken dat dit Dit was tewens ook die taal van die meerderheid slawe aan die 

waarsllCYI1IIlK is dat 'n taal wat intemasionaal groot invloed op die taal van die koloniste in 'n hawestad 

soos sou het. meen daarom dat die snelle van Nederlands in Suid-Afrika mees 

waarsky!:llik toe te aan die invloed van 

Hierdie hltlOtc~se is in detail in Heisselmg se boek Het lIitue'YBYenv~~glestt:l. 

duisende matrose en 'OlJdIl:ast:en' beklemtoon die feit dat die 'n hawestad was 

vir 'n korter of vertoef het. Baie van bierdie mense, wat eens in Nederlands-Indie gewoon 

hulle dan ook aan die Die tee:nVlroclrdllgheid van sulke mense moet 'n invloed op die .......... ~" .. "6 van 

Afrikaans (Hessel:mg 1899: 

"""in_ .. , J:lleSi,elJlng wys die ge!lkil~dems dat Afrikaans nie 'n li:lHgSilllIlI:: en seltsamd.ige ~u., .... """ ... uit 

maar eerder dat die ,ul111 ... II£'n, ... en velmengiing met 'n ander taal of tale die Nederlands verteenwool"dilZ 

hoofoorsaak: van die snelle vet'anlien van Afrikaans was. Afrikaans is daarom 'n of menge:ltaal 

deel van die .. _.,._ •• _--(Hesselling 1899: I 'n Voorvereiste vir die ontstaan van 'n me:ngelt,w is dat 'n 'n 

vreemde taal He:.seling moet dus dat aan bierdie vereiste in die ge:.kic~denis van 

Afrikaans voldoen en vasstel watter taal die vreemde taal kan wees. hierdie wyse kan die CU::UiIIl:IrUllJ:(.Il'I;Ue 

van meltlgellmg met 'n spesitieke taal (Hesselling 1899: in Afrikaans verklaar n1. as 

reken dat Khoe nie 'n 6"'''''-'A''' kandidaat is nie omdat die Khoekhoen Nederlands heten 

nie andersom nie. bet die Khoekhoen nie noue kontak: met die koloniste in die vroee nel"lOCle van kolonisasie 

nie (Hc~sS4~linlg Dieselfde vir Frans omdat die HU,genlote genoop was om snel Nederlands 

aan te leer Hoewel daar baie Duitsers aan die was, is Duits nie 'n "",.-wpm11 nie 

aaIlge:sie:n DuUse mans meestal Nederlandse vroue bet en in die omgang eetder Nederlands bet 

Watter taal is dit dan? He:.seling was dit - die franca van 

die Indiese Oseaan wat deur matrose en andere na die .6 .... ,,''''.6 is. MllIells-t'Orlru was syns insiens in die 

eerste 

Weens die van M~lIels-Jl'ort:ug,ees bet die kolonie dus 

gernef:nz:aantl" met die taal die invloed van die slawe wat die taal nog sterker verbrei bet 

(Hessel,mg 1899: Daarom skenk He:,seling aan die g .. :,IU';;UC;;UII> van slawe aan die wys 

dat mi die invoer van slawe in 

Euro):leelrs bestaan bet. As mens 

meer as die belfte van die kolome (";t"h"it.·".nl,,. die Khoe.dloen) uit nie-

in ge(lagte bou dat 'n deel van die I:::u:ro]:teelrs me van Nederlandse afkoms 

was me en die invloed van die ske:et)'vaartverll:eer h'Ut,ril'llU kan mens verklaar dat "de omlstanallgneacm blijZ(]lndler 

'n Me:ng€~ltaal B[esseliIlg 'n taal waar rue net veel leksikale onlJenmg 
grammlati}m V'eraJ:ll1eJ:mg onder invloed van 'n vreemde taal onClerg~ 

vreemde elementen in een taal meer of 
recht een heeten daar niet alleen de woordenschalt, 

I1w,dell\lKSte den invloed van een vreemde taal 1899: 
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waren voor't ontstaan van een me:ngc~ltaal l He:sSeJlmg 1899: VpTVe,I",,·.,., wys nesse:nng op die noue 

kontak tossen slawe en koloniste Khoek:ho!en): die koioniste bet nie bul slawe 

nie en bet met slavinne Hiemaas was daar ook tossen koloniste en 

is 'n aantal kinders wt sulke en 'n nuwe groep, die bet ontstaan 

(Hless!ehrlg 1899: Hoewel die slawe en 'n verskeidenheid van moedertale is dit 

nie nie want "em taal en verstonden ze ecbter en die taal was bet rOI1u~~ee:scb 

(Hlesslelir:lg 1899: bet die saamwoon van die slawe in die slawelosie die van 'n 

verskillende bevorder 1899: insiens moes die koloniste 

die der slaven" maklik verstaan andersins sou die slawe dit verleer bet. moes bulle 

daarmee bekend gewees bet omdat die taal die bawe- en seemanstaal was. dat die 

slawe naas "bun ook Nederlands verstaan bet 1899: ook aantoon dat die 

koloniste nie net die van hul slawe verstaan bet maar dit ook bet. As biervoor baal 

'n enkele van 'n Catrinha aan wat iets vir 'n slaaf in "verbasterd se § 

2.3 Hoewel mens nie bieruit kan aflei dat die koloniste met bul slawe het 

moes bulle dit weI doen met nuwe slawe wat nog nie Nederlands bet nie. Weens die voortdurende invoer van 

slawe het die koloniste in diens en daarom telkens die om Maleis-

UHl'g"";;::> te "''''lJ .... ,u".lJ:1eSSelmg 1899: 

Dug meen He:ssc:luI12 dat nie net deur die koloniste is maar ook naas 

Nederlands is, Daarom was die invloed daarvan op die Nederlands van die koloniste. Die 

eienrulIdighc~de van Afrikaans kan verklaar word "wt den bouw van dat Indiscbe dat eerst 

.... .,· .... ""Ir .... werd a)s haventaal en dat en bestaan te danken bad... bet dat bet de taal 

was der slaven" 1899: 

In die res van 1899 invloed van op die ." ... ;:,.""vu, 

sintaksis en vormleer van Afrikaans aantoon. meen dat die moontlikheid van van ander tale 

naas nie moet word nie. Dit is moontlik dat die Nederlands van die Khoekhoen 

'n invloed op dietaal van die koloniste kon 1899: is se 

slotsom dat kontak met Nederlands nie 'normaal' ontwikkel het 

maar dat "Afrikaansch is staan op den weg om Kreoolsch te worden" 1899: 

Na die l' ..... JU"c"'""J,'" van Aji-ik,ransch het Heliseling verskeie artikels ge])utIIis<eer waarin 6fverdere 

maak tot sy teorie verskeie artikels waarin verdere uit 6f dit vel'C1e,rllU 

teen die arg;umlen1[e van teenstanders. 

1906 

Nederlands dialekt" is 

E. 

1906: 

se argument dat Afrikaans die "zuivere van een 

analoe veJ:anlclerlD~~e in ander tale te wys en dit te 

KrUlSm~~a se WPI"In~~P neem nie die omlstanOllgneae 

die wat dit bet nie {H!esslelifU! 1906: 

sosiohistoriese realiteit waarbinne taallotlmriklcelling 

Hessc:HD:g kritiseer se oellaclenlng om op 

dat Afrikaans scllfStamdJi2 sou ontwikkel bet. 

ook nie 

.... ,"",,, •• < ... 115 kritiseer dus Krwsm~~a se velrontag:sarnirlg van die 
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He:ssc:IIIllg stem saam met se beswaar dat die van sekere 

Afrikaanse konstruksies met nie nOlxl.vvendil! beteken dat Afrikaans dit daaraan ontleen het nie. 

s€: "Men mag dus nooit een Vet:SCllllIlsel nit een andere taal als aarlhallen, maar aileen op 

van ""'.5"' •• J .... "5 waarschijnlikh.eid pU;;ILl;;.U ••• (He!jselililg 1906: 479 sy .... ,,"" .. 'u"'5 se eie 

weriCs·wv:~e was om eers die ge!IJaI~denis te rru:idlJilee:g en dan sy ." ....... ,,""1'.0 te gee en dit te toets aan WllvcmlllMlsels 

Dit is vn.o .. ,,,, hom onmoontlik vir 'n Wit om soveel te verander binne so 'n kort 

soos met Afirikll3llS, sonder dat daar sterk invloed van 'n ander taal moes gewees het 1906: 

MUlstn.!1:a se voorstel dat aile te voer is na een of ander Nederlandse 

met die historiese gegewens nie \LL'~'''''~''L'1'.o He1~seltmg se beswaar teen hom enc~s'Vds 

nie aan die sos.iollis1tori taa~oIlmrikl(eliing steur nie en anl1ersy(ls nie wil erken dat een Wil 'n 

ander me:pgaaru.le kan beinvloed nie lfl'~""'~lllIl,!:; 

In "" ... ""'1 ....... 1910 bestudeer die ,.",V"",", nnt·h)",f'"""},, van Nederlands op wys 

daar 'n op'V"all[eDllC ooreenkoms tussen die Nederlands van en Afrikaans is (Hesselling 1910: 

verwerp sy eie vroeere idee .U,","'''''''Hlilj<; 1899: dat daar moontlik 'n uniforme Kreoolse Nederlandse varieteit 

""onp",. die Nederlandse Ooste (insluitellde "'''''u-,n.lILU'.'1I was en se dat die ooreenkoms tussen Afrikaans en die 

Nederlands van eerder te verklaar is aan die hand van die l:O()rU'ehlll:p. {SO'SlO'bls:tollese} 0lms1tanliighecle van 

hul ontstaan. Die verskil tussen die twee situasies Ie daarin dat daar op 'n mate van 

t"1l1'11111eeS en Nederlands die koloniste aan die hul taal behou het en 

daaraan Y""i!>""", ........ het \.U.',,,,,,'''UL'j<; 

Hoewel D. B. Bosman nie die eerste of taalKllllldlge was om nt::ss~amlg se M~l1els-f'onugese teorie vir die 

ontstaan van Afrikaans te was sy beswaar teen die mees Bosman se debat met 

HeSSC:imlg is nie net weens die invloed daarvan op die ontwikkelende Afrikaanse taalkunde maar ook 

omdat heelwat van die latere Skool se reeds in embrioniese vorm in Bosman se werk 

aaIilWeSll! is. 

In sy proetslmt Bosman Hess(~llllig se teorie deur "voet vir voet al sy 

opllnerltin~:e te toets" 1916: Bosm3lll bems se teorie op sterker as 

maar meen dat dit nie eie werle dien om die feite waarop se teorie berus op 

'n "a3lllDeemlike manier" te verklaar U~4)Snlan 

Bosman U! veral kletn op J. ... ;;"''''~'H ... 15 ]1; ..... , .. .,,"'- V3lll sosiohistoriese evidensie Hoslm3lll 1916: wys 

op die tekort aan bronne vir die vroee 5"' .... " ..... "' ... " van Afrikaans met die dat WiJlkundi.ges aangewese is op 

re11meSKIywln~:s wat dikwels onbetroubaar is en mekaar 1916: Verder kritiseer 

Hesse:llng se aanname dat met hul oor I>n.-tnn' .... " en Maleis een nl. 

bedoel.2 Dit gaan dnidelik om twee verskillende tale 1916: 
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Die historiese wat aangevoer het as vir die van MaIeis-

... ,.. ..... "' .... ~ aan die word ook deur Bosman Bosman is daar te min evidensie om te 

verklaar dat die taal van die VOC-vloot was en dat soveel hulle aan die 

npV'"dl,n bet. Beide die vloot en die vroee was veel meer Nederlands as wat Hessc:lillig gemeen bet lOC)Snlan 

1916: Bosman wil nie ontken dat MaIeis en aan die 

duidelikheid oor die vraag: "deur wie en in watter is MaIeis en P""+nn,"''''' l5. .. "" .... ~"": lDIJi:illliILI 

1916: ook Veral van vir die van die status van Afrikaans as ... "'u5''' ...... is die kwessie: 

"in boever die blanke aan die het" 1916: 

Vervclb!c~ns wys Bosman hoe die sosiobistoriese evidensie dat 'n slawetaa! 

was, oorskat bet. Eerstens Bosman historici se om aan te dw dat slawe tot in die vroee eeu in die 

minderbeid teenoor koloniste aan die was 1916: Hierna brei Bosman veral uit oor 

die berkoms van die slawe en wys dat slawe wt Oos-Indie eers in die eeu dat die meeste 

slawe uit >n ....... ]!>"""' ...... en dat die slawe wat weI wt die Ooste en 

nie het. Die kennis van MaIeis enlof onder die slawe was dus baie meer 

He:ssel:mg wou he 1916: Die paar voorbeelde wat aanbaal van slawe wat 

dat en dan aIleen die van Asiatiese die taa! onder 

maar met hul eienaars Nederlands het 1916: 

M~uels-r'OnUl!lees nie as hawe- of slawetaal aan die nie. 

Ten slotte Bosman die kwessie van kennis van onder die koloniste. Omdat Maleis en/of 

P".+n"' .... " " .. ,i" ....... 'I .. die franca onder die slawe was nie en slawe weI NederIands 

het die kolomste geen rede om Pm·t""'''''!Olte ken nie (Bc)Snlan 1916: 

die saak of kolomste wei 

word dat Afrikaans 'n mengc:ltaal onder invIoed van In.'''''''-lVH''!,;''''''' 

H~l' __ ._ Bosman is die crux van 

as dit weI so was, kan dit 

bet. Bosman dw aan dat 

LA"""".",!'; se dat kolomste M~ueJ,s-t'orllUgees eVJ<lenSle berus § 2.3 hielroncler) 

Daarom kan mens nie beweer dat Afrikaans 'n 1'n ..... "'.lt","'1 Bosman nuanseer dus bier 

se werk deur te onderskei tussen en deur te maak van 

sosiobistoriese evidensie om duidelikbeid oor die ,- ..... "" .. omlstandilghl:de aan die te Dit is 

met bierdie 

He:sseling se werk 

nuaruienlng van sosiobistoriese en ander evidensie waannee Bosman 'n voo:ruit~:ang op 

bet. 

se teorie berus op die historiese waarsKyllUJj:nelG van 'n wvliVI~1"m,,· .. i£l .. kennis en l5."'"'''''''' van 

Mlllel,s-f'orlug,ees in die Bosman dw die ge~;kic:dkltn(lige feite me nie. meen dat 

mens wt bistoriese feite 'n ewe sterk teorie vir die invIoed van Kboe kon maar dat so iets nie "wt die taal" 

vn!", ... ,!Ol EiOslnwll, is dat daar soms Portugees nie (Bo'smlm 1916: AI wat van Hessc:linlg se 

deur blankes is wanneer vreemde was en dat die "' .... ,. """,. van of 'Maleis-

was tot Oosterse slawe wat aan die in die minderbeid was 1916: 

Bosman 1916 verder se voorstelle oor invloede op die leksikon en 

gI'2l1lUnatika van Afrikaans. Die details is bier nie van boewel Bosman 

dat i>Vlllllu'6"versk)'TISc:IS as kreolismes beskou kan word IOCJSlllaIl 1916: in die meeste op 

konstruksies in nUlropese tale wys, veraI vroeere en diaIektiese vonne van Neder'latllds, wat syns insiens ",,,,,,,otn,,,,I ... ,1I' is 

8 



Univ
ers

ity
of

Cap
e T

ow
n

(HOISm~m 1916: Aldus ."",]" .. ".,. 

ve11!iC'IInSelS in te trek. Bosman se .. n"W1"~" en DelilaCilenng 

vir Afrikaanse 

duideIik uit sy .. ,,'onT""'1I" oor die herkoms van 

die vir-konstruksie: dit moet as 'n kreolisme beskou word daar nie an~llo~~a in die .t::wrODese tale aarlgetocm is 

nie" 1916: 

Ten slotte gee Bosman sy teorie vir die ontstaan van Afrikaans. hom ly die ontstaansteoriee vir 

Afrikaans aan omdat hulle aIle aan een oorsaak wil Bosman wil he dat 

taalklmdligf:s nie net 

teen mekaar opweeg. 

vir een teorie moet soek maar aile moontlike falctore in moet neem en 

beklemtoon ........... ' ....... '15 glesproke, die feit uit die is dat 

het. beskou die verskil 

russen Afrikaans en Nedulands as 'n kwessie van velreeinv()U(lllgl:ng waarin die tempo van vel"anliterll'll7 

uitsonderlik nie die VPt'''''t1p... op Bosman is die fout wat andu taallkwrldi,ges gernu~ het 

om te vugeet dat vrc:en:ldelml~e Afrikaans <UlWll';'"'''''' nie andersom en om Afrikaans as 'n ... ,,,,o·,,,lt,,,,1 te 

beskou - die "euste word deur die ge~am:Gents de tweede deur die taal" (HolSmlm 1916: 112-1 Nie net 

die Duitsus en Franse maar ook die slawe en Khoekhoen het binne 'n kort 'n vorm van Afrikaans 

Daarom verdeel Bosman die inwoners van die voor 1806 in twee groepe: die wat Nedulands as moedeJrtaal 

en die wat het. Hiudie twee taalvorme 

bet mekaar beinvloed en die een het later in die andu oorgegaan (BC)Snlan 1916: 115-1 

V""' ......... ' Bosman kan mens se dat in so ver Afrikaans nie die s}Xmtme .-',"UUll!', van NederIands is 

"dit 'n on1twikkleliIlg van Nedulands ondu invloed van die 2e~ldaDteudle Nedulands van vre:ernidellinl~e is (B1)SDlan 

1916: 1 van die ontstaan van Afrikaans negeu nie die sosiohistoriese evidensie dit 

ook sOlJlD1il~e taaUrumdll~e vc:rSK:'Yllseas vuklaar dat woorde en konstruksies wt soveel verskillende tale 

opgeneem kon teorie nie doen nie 1916: 118-1 Filiore wat 

natuurlike onl:W1JIClU:IlDlg rem, was "ful .. ~j'a in .., • ." ... -,-.....,' ...... filiore vir sp<mtme on1twik:kc:IiDlg 3.lm~{esi,1! was. 

het die inVII'ukin2 van vre:emGelmge-l'leGlerJ 1916: Hoewel 

Afrikaans Die 'n is Bosman Duitsus en 

Franse ontstaan wat as een beskou kan word. Hierdie taal het op 'n indirekte manier op Afrikaans 

InlJleW,erK en daarom bet die Afrikaanse woordeskat Nederlands die graJmmlam,a ""''''''11"11''''''' 

HOSlman 1916: 

Die ve11!kil tussen Bosman en se teoriee is dat dat deur 

Nederlandse koloniste is en hul taal onder invloed daarvan 'n Bosman dat 

die koloniste geen vreemde taal bet nie en dat hul taa! indirek aan invloed van die ge~I.daDte:u(le 

Nedulands van was 1916: het die vormleu van 

Afrikaans beinvloed omdat aanleerders van 'n taal 

Omdat bierdie "Wliformiteit" die 

is om atvl/YklDJl:S, o:nre:ehnal:igllede en ongewone vorme te 

is waarin tale het die invloed van 

die proses versnel 1916: 

In sy resensie van AtlrllC,r1.flll." en Mlrlleis-,PolriUlll!j!!.'IO se Hess~:I111lg dat Bosman nie die MllIel:s-l)ortull[eS1e-t<~orie 

vetkeerd het maar dat vuschillende p"'.'''''~'U lJlogelu;ne41en van intll>.m'l'et:lti 

waarrum ik niet had" Hesselurlg 1916: Die hoofverskil russen hul teoriee is dat 

9 

Hessc:ltllig een 
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hooffaktor as katalisator van Bosman verskeie indirekte faktore as inwerkend op die taal beskou. 

Ofskoon hul oor die besonderhede van die Afrikaanse se dat daar tussen 

hul van die geen essensiiHe verskil is nie. se het 

nooit alles aan invloed en nooit invloed van ander tale op Afrikaans verwerp nie. 

Daarom kan Bosman sy eie teorie 'n OE\IIfV)<:Ul'CIe teorie van s'n neem. het hier want 

beide en Bosman sien in die wat Afrikaans het 'n mate van en 

taalbc:ln1{loedlng tussen 'n min of meer me:tropOl Nederlands en 'n hetero'gelle vorm van 6f "gc:ad:aptleeflde" 

Nederlands 6f "I!e:bro,ke" PnTtnoop",,, Vir He:ssc:uIllg was die invloed van sterker omdat dit syns 

insiens ge~,k:i4~dk:un,dig 'n belang:nker rol as ander taal in die van die kolonie het tt1C~SSlem]lg 

HoeweI ......... , ... <l.jI; 

nie en eerder die term 

........ ''' .... ,1ljl ..... nie bestaan het 

oor die invloed van hierdie taal steeds 

dieselfde. voer steeds dieselfde arg:u:rrlente aan om te dat POitugees deur die slawe en in 

kommunikasie met huI eienaars get)milk is (Hlesslelirlg 1916: dat 

getlrolce J),,,ri.,,,,,,,,~,, die oorsaaIc van van Nederlands in Afrikaans was maar die 

met I'nT't .. "' .... " en die feit dat daar aarlgetoo,n kan word dat dit in veer .... t"rnilr was as bv. lei hom 

'n oncierlgeslldkte rol hierin daartoe om dit as die hooffaktor in die taalvelran,l1ermg te beskou. Ander tale het 

HesselUllg 1916: 

"~II~_ •• ~ Bosman is die invloed van vreemde tale hoofsaaklik tot die van die van 

v ... """.r1 .......... in Afrikaans. wys dat hierdie Bosman Afrikaans beskou as 

aarlWeZlI! is is in't Zuiden onder biezondere omlstandigblede tot 

volle onltpl()()lltng gelwnlleIlI". Dit is om hierdie rede dat Bosman 1\m,hP,-,. om vir konstruksies wat 

Mllielos-t'OI1tug,ese invloed Nederlandse analoe te vind 

In 1923 het Bosman sy imrioc:dryke Oor die Ontstaan van Atl"ilCJ.llI!lIl.'I> l'O'~""""'U_"'" wat 'n 

van sy 1J""""IIUU Dit is interessant om na te gaan hoedat dit verskil met Bosman 1916. Waar Bosman vroeer sy 

werk as 'n nuan!;enlng van Hessc:llIllg beskou het en in vele 'kreoolse invloede' aanvaar in Bosman 

veel meer om sy eie Vneenllde:linge!iprlm-te1oril:', aanneemlik te 

.... 11 ...... ,.,. om sover moontlik te dat die meeste in Afrikaans te voer is na Germaanse of 

Nederlandse dialektiese materiaal. Dit is hoedat Bosman 1928 in rassistiese arg;umlen1te 

aanvoer, iets wat in Bosman 1916 is. Dit is duidelik dat die "In"VW,;>" in Bosman 1928 Afrikaans se 

5""'''''''''''''''''' nrl1,hp, ... 'aanvaarbaar' maak deur te wys op analoe '_O~""'b in Ewronese tale. Daarom die 

werk dan ook met 'n van Afrikaans binne sy verband in die IncJlo-lt!Ul°Qp4:se taalfamilie 1928: 

Bosman herhaal sy arg;umlen1te waarom M~Llets-P'ortu21~es nie 'n u ......... j5'- .. ~ .... 

handel staal die eeu, 'n slawetaal was nie. van 

sosiohistoriese materiaal en meen dat laasgcmOtetIlae 

toe te pas (Hc)Snlan 1928: Bosman se arg;umlen1te is OOlrwd~"I'~nrl eenders as in sy nrclefi;kriif. maar benadmk 

Ek maak hier van die tweede druk: van die Hulle is hlv°lrh .. ",. in aile eenders. 
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die dat "die van sy bevvuste blanke" nie maklik die taal van slawe of ander minderes sal 

oomeem nie. haa) met ~V';;UI\o,"W Boshoff se aan dat moontlike invloed van slawetaal sal vM'<1urvn 

sodTa die blanke bevvus het van hulle in Bosman 1928: 

Bosman wys ook op ander 

blanke in behoort te hou 

slemrlge en meen dat mens hierdie "mleelrde:rwlw4[figheidsJ~e 

De()()r,Clelmg van die invloed van slawe en Khoekhoen lH()Snlan 

Die met0<10Io:rne!le Dlenadermg wat Bosman 1928 is dat die Wl.Uamdlge gegegewens moet 

van die 

wat 

die historiese gegegewens maak - die ge~,kic:denis alleen is nie genoegsaam nie. Bosman is dit 

waar u'",,,, .. ' ..... J; se teorie faal (HC)Snlan 

.... ,.,~~ •• n maar meen dat daar "in 

1928: 

al die 

ste:m saam met Hesse:ling oor sekere kreolismes in 

ook Nederlandse of Germaanse aan te dui 

''wat kan dien om die oomame van sulke kreolismes in Nederlands De~rnlillC te maak" (B()Snlan 1928: 

Bosman kan baie van die kreolismes wat aan verklaar word 

deur aan te neem dat hulle via die van die slawe en waarin sulke kreolismes alge:m,een 

in die taal van die Nederlandse koloniste oorgegaan het 1928: Bosman reken dat 

kreools-Afrikaans wat verwant is aan die Afrikaans van blankes. Waar sekere v_..,In" ...... " .. 1 

net in kreools-Afrikaans hulle ''niks vir die van suiwer Afrikaans nie". Die VCl:sJc:yns:els 

wat ook in Afrikaans "in so ver as hulle werklik Kreoolse is", is uit 

kreools-Afrikaans 1928: Bosman is "die kwessie van die kleur '" van aan Kreeols-Afrikaans 

ontleende woorde van baie vir die Afrikaanse taalkunde" 1928: Bosman beskou wat 

noe:m Hottentots- en Maleis-Afrikaans" as vorme van kreools-Afrikaans waarvan (blanJeelltleskwlf(lic) 

Afrikaans onderskei {H~Jsnlan 1928: Bosman dat vermeende kreolismes as soclarulgbeskou kan 

word as daar geen an~llo~~a in Nederlands is nie. Waar die met Nederlands skaars bestaan die 

moontlikheid dat dit 'n kreolisme uit die see:manstaal kan wees. Dit kon ook spcmUiall in Nederiands ontwikkel 

het en in Afrikaans het deurdat die van vrelem(lelllllge die laat 

het. as daar geen vorme in Nederlands is maar weI in Maleis of kan so 'n 

konstruksie as 1928: Hier sien ons die van wat later 

kenmerkend van die Skool sou word: in die lWlSte wanneer alle moontlike invloede van 

Nederlands word van tale in ag genee:mi' 

Die IWlSte dee1 van Bosman 1928 bevat 'n van die se teorie vir die 

ontstaan van Afrikaans. Bosman steeds sy vroeere nl. dat Afrikaans "hoofsaaklik" 

ontstaan het onder die invloed van 1928: Afrikaans is 

gelcrelJll~leelrde Nederlands maar Nederlands onder invioed van Kreeols-Nederlands". Dit word 

uit die want Khoekhoen en die slawe "het hulle taal verloor in Suid-Afrika en 

via krom-Nederlands tot Afrikaans ofkrom-Afrikaans 1928: 

Bosman was "moedertaalinvloed" weI en verklaar dit die "suiwer Nederlandse karakter" 

van Afrikaans. se dat Afrikaans was om kreoois te is 

waar in die sin dat "ook Kreools-Afrikaans het tot die sneller van Nederlands in Suid-

Afrika" 1928: Net soos ouers dikwels hul taal om hul kinders te het 

blankes dit in Suid-Afrika ter wille van hul bediendes ''watter invloed dit op den duur het op die taal 

11 
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van die blanke is minder te konstateer", se hoewel daar tog invloed moes gewees het. 

Bosman se slotsom is dat die van Afrikaans nie genoem kan word maar ook dat hierdie 

bej-nvloedul2 nie sover gegaan het om 'n van Afrikaans te maak nie 1928: 

Die tweede mt!l!raVlle van U"""",,,,UJj,!!; se Het is in 1923 2C1)utlliseer In hierdie l11Il;7:f1\11/f'. 

steeds sy staoClI)Wllt, nl. dat M~lIel.s-t'Or1:ug,ees as hawe- en slawetaal 'n 

aan die het. Wat verbasend van 

Bosman se besware eintlik geen nuwe evidensie aanbied nie. Weliswaar bevat die boek na al die werk 

wat sedert 1899 oor Afrikaans het en die vele artikels wat oor die "' ... ,'1_"""' .... 

het. tussen die 1899- en dat die basiese en evidensie wat 

daarvoor ....... l5"v."'~ IU'-""''''''''' ooreenstem. Bakker het in haar -'C'-'J'~"" tussen die twee ";ta,,~u .. ,, bevind dat 

wat die eerste twee hoofstukke 

POJtull~ees op die leksikon van 

sosiohistoriese vir se en die invloed van Maleis-

enkele details aangepas het. Die laaste hoofstuk het 

heelwat OJDdat A""'''''' ..... e; hierin die verskillende vir Afrikaans van ander <:IICTVW ...... 

h .. ', ...... • .. 1£ \~._~._. 2000: en sy latere artikels reeds in detail word 

hier volstaan met die wat He~;seling steeds aan die einde van die tweede nll al die kritiek daarteen 

van BOlsman, voorhou: "Het Afrikaans is te beschouwen als een Nederlands dat alvP.rll"p.o'P. is staan op de 

weg Kreools te worden" (H4~SS4~lil1lg 1923: 

Hier is heelwat aan die betrokke twee QICT'VW'eT'!iI gegee, omdat mens myns insiens die ontstaan van die twee 

tot die be!;tu(1ering van die Re~jKu::aem:s van Afrikaans kan na die debat tussen en 

Bosman oor die rol van Alhoewel beide binne 'n raamwerk van taalkontak werk en 

sosiohistoriese evidensie aanvoer sy dit erg lukraak en het Bosman in hom meer 

toe:l!esl0its op taaJtk:Ulldi!~e en verklaar dat die herkOJDs van Afrikaans "uit die taal" moet word. 

Ofskoon in Bosman nog bereid was om 'kreolismes' te oorweeg, doen later baie moeite om eerrler 

Nederlandse analo<! te vind. 'n Groot Bosman was syeng van Afrikaans as 'n taal van 'blankes' 

en sy van ander varieteite. erken die bestaan en moontJike invloed van Khoekhoe- en 

maar hul invloed so ver moontJik te verminder op van rassistiese aannames 

Roodt & Venter 1984: 1990: het hierdie in die dekades 

dominant uit die reaksie op § 144J''''''''UU'l!S''''' wat meer in die taalkontak-

tradisie van Hessemnlg nl. Franken en N1C:nalt>er, lank gr~[)tIil(s g4~igllloreer is. 

2.3 Franken oor die van die 51awe 

Tussen 1927 en 1930 het J.L.M. Franken 'n aantal studies wat op die 

ontsta<ms;geslde,del1lis van Afrikaans weep. het naamlik sekere van die aannames en arg;umleni:e van He:sse:lin,g en 

Bosman deur 'n ondersoek na die beskikbare bronne. Sodoende het sekerheid aan die 

Afrikaanse taalkunde verleen deur sake en wat vaag, onseker en was in die teoriee van 

U"'''''',l1IJ'l!S en Bosman te verhelder en so hul teoriee te nuanseer. Franken het hom in sy werk oor van die 
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on1tsUlWl:sgeskiedcmis van Afrikaans boofsaaklik op die slawe en bul moontIike tot die ontwi~;:kelling van 

Afrikaans toegeslplts. Oit is deels die van die kardinaIe rol wat bulle in l.U;i''''';;UUl:>se teorie deels weens 

die kontroversiele aard daarvan in die Afrikaanse taaIkunde van sy maar waarsllcyEtlik ook omdat besef het 

dat bul rol in die van Afrikaans baie was. 

In Franken se eerste artikel oor bierdie sake ondersoek die bistoriese gegewens van die wat 

Hessemlg (1899: as gee dat koloniste ook M!lIeis-F'orluIl!Jees en teenoor bulle slawe 1:>"""""'''' bet. 

Bosman bet Hesse:Jinlg omdat soveel waarde aan 'n enkele en gemeen dat die spc~snle),e 

wou daIk 'n Vl)IgemaaJdte slavin was, en die ons dus nib leer oor kennis van onder die blanke 

koloniste nie (BI)SDlan 1928: 

dat koloniste ook .. " .... n"' .... " 

Hierdie is 'n belan!~)ce stuk evidensie omdat He:sse:llnlg se teorie staatmaak 

en bet en Afrikaans daarom 'n mengc:ltaal kon word. Franken se 

is dat die vrou 'n 'mesties' uit Batavia was en dat die voorval waarna l.A"",,,,,,uUI:> op Mauritius 

bet. Oaarom kan dit nie as vir taaItoestande aan die diennie 

In 'n VOllgeJlae anikel beS1Pfec:k Franken He:sselmg se uitlipnillk: dat die buite-<cgt,cliice omgang tussen 

slavinne en kotomste, en ook die relatiewe huwelike tussen Vl)lgestetae slavinne en koloniste in veral die 

eeu, die invloed van die slawetaaI sterker verbrei bet. Oat kinders uit sulke verbOlwlIl28 

is en 'n groep vnrswanles o:pge:koln 

Nederlands van die kolonie {HleSS1euIlg 

beteken dat die taal 'n invloed moet bet op die 

",,"~-.~ Franken neem u",.,.""""",.!"> aan dat ~uel,s-r'on~l!ees in 

die slawelosie ",¥.,~u,.", was en dus aan die kinders wat daar 

1953: Franken op van die n;t,onTl.,,1r van Konmtissaris Van Reede uit 

..... u, ... "."' ... soo wit aIs swan, spr'ekcmdle de Nedelrduiid:se 

nl. dat daar ''veel 

onclersche:ijt" \<Aw .. , ........ 1941: 1 

in die slawelosie was, dat slawekinders nie M~lleis-P'orlug,ees bet. Omdat bulle in die 

slawelosie moes bulle dit d.aar leer. Van sou genoem bet as 

die ouers, maar nie die kinders bet. Oie taal van bierdie kinders was uitslultli,k l"leuleTumUIS, al 

sou dit dan 'n 'krom-Ne:derlands', gewees bet 'n taaI wat bulle in die omgang moes verwerfhet. Hessc:linlg is 

wat self l'ortug.ees 

v",I ...... ,,, Franken verkeerd: die blankes nie die taaI van die oorgeneem maar 

andersom: die slawe bet Ne:derlands Van Ree:de se sien Franken as vir Bosman se 

teorie. Franken meen dat die slawe die koloniste Se Nederlands oorgeneem en "venier verbrou bet". Die 

kOlrruptererlde invloed op die taal van die kolonis" was nie maar die "krom-Hollands van 

die slaaf' (FTlmkl~n 1953: p. 

In 1928 "''''J ... ''''''' Franken "Van der Heiden en die swan slaaf' waaI'in 'n aantal van slawe en 

Khoekhoen in get,ro}ce n,cu';u,UJU.1S, wat nit ca. 1690-1710 onder die van taalkundiges 

Franken is bierdie voorbeelde van die getlrolce Nederlands van die slawe ''van die oudste konkrete voorbeelde van 'n 

taal wat born ontwikkel bet tot die taaI van die hele Afrikanervolk" (Fr'~nlc,M'O 1953: ook 

Franken mag die van Khoekhoen in 5"""V'''''' Ne:derlands uit en "ralV"'" 1953: 

4 vroee oor die oor'spronJdik:e Duitse 
naam sO &an, maar die Nedeelandse ver1talirtjl gee dit 

&an. hlerdie word claar hoc,neJICS na 'Kolb' verwys, maar waar 'n 
geraaclpl~:eg(le week van hom gegee word die dus 'Kolbe'. 
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waarde van hierdie voorbeelde van slawe- en l'Ul.oelmclcHllunge nie onderskat word me - nie net omdat hulle 

"onmiskenbare Afrikaanse" vonne is maar oak omdat hulle "die oudste voarbeelde van Afrikaans" 

1953: Franken meen dat hierdie voorbeelde die eerste konkrete is van wanneer 

Afrikaans ontwikkel het. insiens was Van Reede in 1685 korrek in sy dat blanke kinders die oel1'Toire 

Nederlands van die Khoekhoen oameem Hulshof 1941: Hierdie kinders was teen 1690-1700 volwasse en 

daarom "kan ons aanneem dat 'n taaI onder die volwassenes het" 

1953: Hierdie voarbeelde van slawe- en Khoekhoe-Nederlands is u .... ,' ....... ", Franken leidrade vir die 

oarsprong van die vorm daarvan 'n dat Afrikaans hom nie 

normaal uit die Vaderlandse taa! ontwikkel het nie" 1953: 

-~'~J"'''''~ is Franken se die reeks artikels onder die titel aan die in 

Maleis en uit 1930. In He!,seling se teorie is kennis van sowel slawe as blankes die 

vemaamste faktor vir die onstaan van Afrikaans. bronne nagespeur. 

Daarom het Franken besluit om al die Kriminele Prosesstukke vanaf 1672-1772 sistematies te ondersoek om vas te 

stel of mens s6 'n duideliker beeld oar die kennis van Maleis en onder slawe aan die kan 

"'--"-- 1953: Die artikel bestaan uit 'n van van aIle waar 

in 'n hofsaak in Maleis of POTtno'ee~ plal3S~:evma het 1953: Die details is nie nou 

dat sy ondersoek die tersaaklik wei die algem1ene ..... ' ..... " .. 15" wat Franken daaroar maak. Franken wys 

kennis daarvan 

Bosman beweer 

verstaan en 

ponugees'n"al~~emeneo~gan:gs~~l onder slawe was en dat blankes "tot op 'n sekere hnr'nt.." 

maar eers ge(lurlencledie eerste helfte van die 18de eeu 1953: Anders as wat 

vOIO .... '" Franken dat slawe uit verskillende 

het. Ook wat blankes dit asofme net die lede van die Raad van Justisie maar oak 

in die binneland PortllO'el~~ en soms Maleis bet {T1.~_1["_ 1953: 

Franken se stem ooreen met Bosman se dat eers mi 1700 as slawe~l 

""'.,m'!'>' ... was, hoewel Franken reken dat die Oosterse slawe hoer was as wat Bosman wou 

(F1~nIIePn 1953: Vanwee Franken se kan mens veel beter oar kennis van Maleis en 

pO.tuo''''''''' in die ¥fOee maak as wat vir en Bosman moontlik was. 

In 'n beelwat later oar "Die Afrikaans van Boniface" bet Franken 'n paar oar die herkoms 

hom meer oar die kwessie uitlaat. bom bet die Nederlandse 

koloniste in Suid-Afrika teen die van Boniface se "'''"Ir1-1,HA om "Hollandsch" te 

bul taaI W"'''''~l''}'ll'U''' eerder soos die van Johanna IJUIUUlV in haar was 1953: 

Die taa! in Boniface se "die eintlike die van die wat 

O'31ml1le\l\reg in die 

"i~~.,,~ 1953: 

van 'n paar eeue bet tot die beskaafde en van die Afrikaanse Volk" 

In sy analise van Boniface se maak Franken die dat die hoafverskil tussen Afrikaans en 

Nederlands die "normalisasie van die verbum wat ... sowel die so~:eniaanlae defleksie as die verlies van die 

ablaut en van die impet"te.::tuJm omvat". Hoe dit stel soos 

"Die J<;<"J1UJll" van die wisselvokaal in die sterk impeI1e<:tuJm het ... in verval deur die uitsluitende 

"""'''jt!,''U6 in die van die van die om die verlede h311ac:l1tllg wt te druk. Die 

ablaut kon hom deur die invloed van die offisiele Nederlands aan die in ge!.pn:>ke en vorm 
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ook op,roe(llrutldi~:e weg handhaaf in die mond van die blanke en sodoende deur 

weer in die mond van die kleurlllng, maar die werkwoordelike getlOlimal1sc~erli1e "'''''''.U', soos ander 

karakleristieke ketmlerke van sy op Afrikaanse bodem in sy mond sou op die duur 

in die sselwlerking '-'~-L'-' die Afrikaans van die witman en die van die ........ "" .. :uJO;, heeltemal ten 

van die Afrikaans van die F>'" ..... "" ..... " oorslaan" (Franicen 1953: 

Franken het 'n van ander in Afrikaans. se dat die vir-konstruksie nit die 

H~'~tP1rnnri ... a"'i~"l van die slawe" na Afrikaans is. met die dat dit nie van is nie 

"of dit en andere kenmerke van dieselfde oorsprong direk ontstaan is in die mond van die blanke deur die 

van die of indirek deur die Basterhollands deur die slaaf en vervOlim 

onder dieselfde die resultaat dieselfde" Ander konstruksies 

eie aan Afrikaans het syns insiens ook uit die taal van die "oosterse slaafin die van die blanke ge(mIlg'" 

1953: 

Na ..... u".uu.~ van hierdie analises stel Franken dit onomwonde dat die sisteem van die 

AlI~ent1een Beschaafde Afrikaans reeds vroeg sy het in die mondvan die spraali:lmlkende 

Franken vertoon die "natuurlike van die van 

die sewentiende tot die U"'.U"'''U'U'', 'n ( ... ) van die Afrikaans van die vereers op die 

van die Boer en kolonis en ten slotte op die meer Hollands taal van die beskaafde inwoner van 

die 1953: 

In sy slot herhaal Franken sy tese: "Die eintlike m.i. die van die in die eerste in sy 

mond ontstaan, het ... buite sy grense tot sy lewensruimte die sowel as maatska1,iH(e 

van die blanke in woord en Vaderlandse stamtaal maar in mate 

sy laat moet bestudeer omdat 

dit min van Nederlands of die "Hollands Afrikaans" van blankes het. 

Sodoende kan ons 'n beter blik op die en ontstaan van Afrikaans 1953: 

Franken se ,,,,,,,.lr,,,,,,,,,,,p was om " .... ,"" ........ aannames van veral van kontroversie tussen Bosman 

en te toets deur ondersoek. skenk veral feite en die 

sosiohistoriese omlstandjghc~de van die ontstaan van Afrikaans. Hiervoor is later deur die FilIJlogie.se--

veral Scholtz § wat binne die beskou Franken as 'n 

"bricoleur" wie Iellte-lnSllmcmIllg eerder ",,,nv,,n as & Venter 1984: Ditmagso 

wees, maar Franken het deur sy iel1[e-l.nSllmc~UIlg 'n uiters waardevolle diens vir die Afrikaanse taalkunde 

waardeur meer duidelikheid opl,,.,,.,o van die van Afrikaans. Die van 

die Skool van Franken as bloot 'n oolrgang!lngiUUI na meer 'w,etens}caplike' en se meer 

oor die se vooroordele as oor Franken .,""'u.:;,,,,,,, 1990: sosiohistoriese van die data 

wat het tot toe waarde daarom is van die vroee • __ 11_ •. _'" die een wie se werk die meeste 

word. 
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2.4 Nienaber oor Kboekboen en die varieteite van Afrikaans 

G. S. Nienaber het nooit 'n srxlSlIleK:e ontstaansteorie vir Afrikaans gepropageer maar het hom ook me in sy 

do:gmatilcs aan een teorie verbind nie. Hierdie inleidende hoofstuk is nie die 

om Nienaber se lililUI.UIlIUlgC ontwiikkel te ondersoek dam- word net hoe die sosiohistoriese 

van die ontsul3llsglcskiec:Jlenis van ... .,,,"' .... ,,,, en veral die rol van slawe en Khoelmoen, deur die 

beoordeel en na waarde het. 

In Nienaber 1934 is die "In"\IW',~r baie krities oor die ontstaansteoriee vir Afrikaans. voel dat ontstaansteoretici 

is om dat hulle 'n teorie ondersteun en om ook die van die 

ontstaan van Afrikaans deur die teorie te laat ".", .. au'",. 1934: van die uitl;pnlke van en 

andere oor die taal van die Nienaber dat daar in die eeu twee vorme van Afrikaans was, 

nl. die Nederlands van die koloniste en 'Hottentots-Hollands'. Tussen 1750-1800 het 'n 

Hollandse variant die onstaan wat die vorm van modeme Afrikaans. Maar hierdie variant 

het 'n Oostelike en Westelike vorm is deur die Voortrekkers die binneland en het die 

basis van modeme Standaardafrikaans Afrikaans het op die ontstaan omdat dAar rninder 

normatiewe invloed van die Nederlandse kultuurtaal was 1934: Daarom moet mens "onderskei 

tussen beskaafde en Atlnk;l3lls, en tussen Afrikaans op die plalttel:md en in die stede ""-.. ~ .. -- 1934: 

Nienaber 'n ""' ....... !G1 ••• " D'uatllsering deur sy besef dat taalontwiikkelillg rue en op een 

1\1,.,,,.,,,nl'l nie - dat die proses van taa,lvc:rmlde:rlllig geleloeu was en gC()grafilcs verskil het. Dit is 'n belanl!:rili~e 

v()()J'U]itg~mg op die werk van die ontstaansteoretici wat me net die ontstaan van Afrikaans in die eeu 

maar ook die as 'n snelie proses binne 'n baie kort beskou het. 

Ook wat sy van die taalkontak in die vroee van Afrikaans stel Nienaber baie 

nwmseIllllgs voor wat oorweeg behoort te word: getalsterlcte, smilOllOilltlese ...... ,,"". van ens. 

Nienaber beskou die slawe-tale en Khoe as faktore om te oorweeg. dat daar nog nie genoeg 

werk is om die invloed VaJll Khoe op die koloniste se taal te 1934: Naas 

taalkontak skenk Nienaber baie aan kindertaal en die rol VaJll "'n nuwe nm,o .. ,,,,," , faktore wat as baie 

beskou. beklemtoon weereens dat Afrikaans die van al hierdie 

"V""U"J5" meer ""' •. ""!:!; ...... as aJIldere in sekere stadia VaJll die taal se onitwikkl~lillig In Nienaber 

maar dit word nita""., .. ,.,," in sy twl:edelil~e 1934 skenk die self nie veel aan hierdie voorstelle 

werk 

In die eerste deel VaJll 001' wat hoofsaaklik haJlldel oor die verklaar Nienaber: 

"Die van Afrikaans uit Nederlands Ie eintlik in die VaJIl die 1949: In 

die tweede deel gee da:JIl 'n VaJIl die VaJll Afrikaans teen die Va:JIl die 

maatslcapllike toestarloe, deur 'n van vier ca. 1708-1750 en ca. 1750-

1800. Vir elke telkens die ge~iki(:dellljs, die verskillende be,'oUcin~~sgJroe]Je 

afsonderlik en da:JIl ont:wilckelin~~e in die taal ~edlurende die onclerl1lawi ryatx:fK. Nienaber dat 

dam- voortdurend in die ge1'kil!denis VaJIl Afrikaans 'n simbiose was tussen Ewrooese die PIW:lSUlU; tale nmne 

en die tale van die slawe 1953: 
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Vir die 1652-1662 meen Nienaber dat die Khoekhoen "Ul ... ;n,j", of haas geen invloed" op die taal 

van die Nederlanders het nie Die rede hiervoor is dat 1-',,,.,,,,,, ..... ,.,, nie die Khoekhoen se 

taal """""IS""."'" b~"~"~ het. Ook die "krom-Nederlands" van die Khoekhoen het 

geen invloed op die kolonistetaal Die eerste be~len'l1mg slawe het "in die ornlgrulJiC 

Nederlands Die sarnelewinl! in die eerste tien van kolonisasie is 

geli:erlmc::rk "deur die op,eeniho]ping van verskeie op 'n klein NIenaber 1953: 

Hierdie het bestaan uit Nederlandse dia~el<:.sPJrekers en in verskeie 

waaronder ''nie-Nederlandse blankes", slawe en Khoekhoen. Die wat veI'anC[Jermg sou me:CDlnnli!;. was vroeg 

reeds "",.""''''.,, a 

In die dalilfOI)volgeJllde 1'111>.'"10«11,. het veraI wat die sarnestellmg 

van die kollonistl~bevol[kiIlg betIe£. Hierdie """"I' ....... ·1r sien ook die vp,r'h .. ,,,,lrIr,,,liina van die Skiereilandse Khoekhoen. Die 

~-.-.. ", van Khoe as taaI neem af en die Khoekhoen in die leer die Nederlanders se taal aan. Die Khoekhoen 

word "dus .. "'.' ..... "lS en selfs u .. ' .... lS'~ • ..,.ul'> 1953: 1 Nienaber Khoekhoe-Nederla:llds as "krom 

en onsuiwer" en meen dat dit 'n verbasterde taalvorm" was wat 'n Nederla:llder met moeite kon 

het. Hierdie taaI se vorm en gees is so vreeJllld aan wat die blankes ... moes dat dit m.i. 

onmoontlik is om direkte invloed hiervan op die taal van die witmense te maak", verklaar Nienaber 

In ~~.~.,.,~ .... Va:ll Franken ar.ll(Ul11el1ltef:r Nienaber dat naas die moedertale van slawe die algeJlll.ene taal onder 

hulle Nederlands was 

v,",,, ... ,,,.,,, slawe aarlgel.eerhet 

Daar was dus 'n "slawe-Holla:llds" wat nuwe slawe van reeds 

... r- ..... "'. Sodoende het nuwe slawe die tradisie wat hulle aarlge1:ref 

bestemllg. Nienaber die vorm Va:ll hierdie "slawe-Nederlands" as "krom ", .. 1""",11£"," en hP..:nrl~p.1c 

die voorbeelde Va:ll slawe- en lIJIloe,K1lC:Ie-wt:mg:e wat Franken oJ)J~edJep het Die besluit 

Va:ll OTIS en die waartoe NienabeJr hieroor is verrassend. se dat met die uitSOJlde:riIllg Va:ll die 

gec1etJlek1tee:rde werkwoordsta:ll1 "daar niks buiten die woorde is wat Atr'iknan.~ van later ooreenkoms vertoon nie 

en dat ook die gees en wyse van ." ......... "w,l;!; dit onmoontlik maak om hierin die VOOTVorm Va:ll Afrikaans te sien" 

• " ... u .. ,,' ... , 1953: sy lr" .. ",v.·rill1") 

Ten tvi11 ...... 1r 1662-1708 en inatgDleming van die taalverskeidenheid meen Nienaber dat 

die taaltoestand """,,, .. ,,IIn.m,11 s6 wt.geSlen het: daar was li:n1,,.k,~r,, wat Nederlands" 

'n groep wat 'n "a"nr,~lCp vorm" van Nederlands en sornmige wat ''vorms wat <Wrrtussenin Ie" 

bestaan uit NedeJrlrulds:gelb01~en,es of die wat in Nederlandse huise aan die grootg:eword bet. Die 

Khoekhoen en "w:aarS.i<:)l1lllktot hulle VVl[Ue··se:sae ""IUl1""I'>'" blanke kinders wat veel in gt:~it:l:S.llUlp Va:ll aias 

of nie-blanke verkeer het" vorm groep Nienaber se dat ODS nie "voldoende is oor die 

"" .. ,~Ir .. ·..., van groep maar meen dat bulle ",,,,,,, .. ,,IInm,I. sowel 

onder die as onder die asook uit ouers wat nie aIbei rell'~tree.r" 

edl~rl~U1d.ers is nie" 1953: Nienaber opper die vraag oor die onderskeid tussen 

hierdie verskillende varieteite van Nederla:llds: "waar Ie die grens tussen, eerstens, die Nederla:llds van 

die slawe en en twf:edl:DS. tussen (orlbeltloI1pe) vre:ern.oeJInll:e-!lIeCler en Afrikaans?" 

Vir Nienaber moet 'n teks "meer Afrikaans wees as iets anders" en nie net 

ooreenkomste" vertoon nie voordat dit as Afrikaans be!.te.tnpel ka:ll word. van hierdie kriteriwn verklaar 
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dan dat die taal van blanke koloniste teen 1708 nie Afrikaans genoem lean word koloniale 

Nederlands". Die proses wat reeds met Van Riebeeck is verder pel/nT,iter'it en "sterker velrbI1okl{el,encle 

is reeds aan die maar Afrikaans is nog nie heeltemal gevonn me 1953: 

Nienaber be!IDn~ek ook moontlike invloed van die tale van die Khoekhoen en slawe op Afrikaans. 

Khoekhoe-Nederlands self kon nie 'n invloed het nie omdat daa:r 'n "baie duidelike grens tussen die 

beskaafde en verbrokkelde vorms" van Nederlands bestaan het Wat Khoe was die 

invloed tot leksikale Die invloed van slawetale was ook tot uit Maleis en 

t'nl!'tm,ees. wat nie van (uc:pgaarlde invloed nie H''"'U ..... '''' 1953: 

Vir Nienaber was Nederlands "die oorwinnende taal" in die wat aile groepe in een of 

ander vonn het. Twee groepe faktore het op die koloniste se Nederlands ''nuwe lands- en 

wat veroorsaak het dat daa:r onsekerheid en in 

wisselvonne" was; en "die krom-taal-vonne wat veral op die taalstruktuur en sfeer kon 

lno' .. UlPTIr het" 1953: Die koJoniste se taal steeds "essensieel Nederlands", die 

ander NederJandse vaneteite deur Khoekhoen en slawe gel~ruik) 

1953: Nienaber soos vele van sy Afrikaans baie eng as 

beskou. 

Vir die 1708-1750 beklemtoon Nienaber die 

Afrikaans is 

die taal wat deur 'blankes' 

tradisies en hul 1;"'''''''''''''''' opname in die koloniale ekonomie en Die ''noue en lan,gd1uitl:e aanluinlE:" 

tussen die Khoekhoen en het veroorsaak dat die Khoekhoen se kennis van die koloniste se taal snel 

vernreid het Oor die aard van die Khoekhoen se Nederlands meen Nienaber dat hulle 

"taamlik seker 'n eie dialek het 1953: 

Wat die slawe wys Nienaber veral op bul ge1:als;tocmame ..... i1.,. ..... ,t .. hierdie tvdoetk. saveel so 

dat daar teen 1711 meer sJawe as koloniste in die van die berkoms 

van slawe reken Nienaber dat Maleis en Kreoc)ls··Portulge,es weI onder SOInnlige slawe as verkeerstale bet. 

die van Franken oor v ... fnllri"". in MaJeis en POI1uIl:ees en wys dat 'n "nl~""'V"'"'''' 

. daarvan wys dat daardie slawe wat nie Nederlands het "die wtSOIIClc:nnll! is". Dit lei Nienaber tot die 

slotsom dat ofskoon Maleis en Kreoc))s··Polftulge,es onder die Oosterse slawe was, 'n vonn van NederJands 

"v ........ ,"' .... die belan~:nkste slawetaal was" NlC::nalber 1953: 

Up,solrnn:lenlaC1~vs Sel Nienaber dat die verskeie faktore wat die saIloelewinl! beinvloed drie 

.-.......... ,.... ontwikkel het - iets waarvan die taal spore vertoon. Hierdie bebels "die mlnCl4~-~~egoe(!e 

binnelandse veeboer", die "meer en bemiddelde Bolandse landbouer", en die am]pteIlare en 

hiCJrVan maak Nienaber dieselfde onderskeid as in sy vroeere werk IN:lenabC:r 

nJ. tussen die taal van die stad wat meer behoudend is weens die daarvan in hoer funksies en die 

Nedel~jalldsspi~ekeD(!es en beter ge!lkooldle mense; en die taal van die PlillUClimU daarmee geplaardg~l3l1(le 

waar isolasie en aan lei tot 'n swak WIJnlmOllla'w kom ook die fuktor van ....... ,."" ... "'IS met 

die nie-blankes": die binnelandse koloniste bet veel meer kontak met Khoekhoen en dus r.Jlloe.Kn()e-.Neael~UUlas, 

die invloed van s)aweta)e vn, ... ".", K..rec)Ols-F'ootugees en was in die Boland 

l''IlI;IliilJCl· 1953: Met hierdie nwans;enng van die taalsosiale toestand kom Nienaber baie nader aan die 

reaJiteit as vele van sy voorgangers. 
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Die laaste boofstuk is die en bebandel die tvd:vel'k ca. 1750-1800. Nienaber beskou bierdie h"'1:,.. .... ·!r 

as die belan~;riJi~ste in die taalgesIQleae:DlS omdat die taal bierdie "duidelik iets anders van struktuur" 

word - die taal van die koloniste is nie meer Nederlands 

1953: bebandel die drie '<M:U~UCVC 

maar 'n duidelike variant daarvan 

boofstuk die '11."--' •. &\ 

inwoners van die Bolandse landbouers en die veeboere. Hoowel daar ook varieteite in die 

was, was die beboudende en die Nederlands oor die meer 

konserwatief 1953: Oor die tweede groop laat Nienaber born min maar meen dat bul taal 

"minder 'korrek' en was as die Nederlands" 1953: die veeboere bet bul 

isolasie tot die on~:ebinde:rde gang van taalollltwlkk.ellltu!:" - dit bet dus die verste van Nederlands ontwikkel 

In sy hP.~:nn~ldrla van die slawe:geiskl1edc:ms van bierdie h".II,.."",1r beklemtoon Nienaber die veJrspreidilllg van 

die slawe en bul berkoms. Die meerderbeid van slawe was in die distrik waar bulle die I-< .. ,rl"\n ... ",. 

totaal oortref bet. was die sla'wellev,olklnl! aan't ..... ", .. .,"',,' •• m.a.w. 

1953: Die Krc:onSeIlng van die slawe is omdat mens dan "moet aanneem dat die 

meerderbeid van bulle reeds 'n vorm van Slawe-Hollands as moodertaal bet" \", .... ", ......... Waar 

slawe nog was, was bulle van Oosterse hel:kolms, met die dat Maleis en 'n 

was en dat blankes en Khookhoen bet om bulle "te brabbel". Die Oosterse slawe bet dit 

om "Slawe-Hollands" te leer 1953: 

Gedurende bierdie bet die Khoekhoen as tradisionele volk finaal en bul taal sodat 

feitlik almal teen ca. 1800 "Kreools-Nederlands" bet 1953: Die aard van bierdie taal is 

sterk beinvlood deur Khoo 1953: Nienaber wat 'n saak" 

noom, n1. die moontlike van Khookhoe-Nederlands op Afrikaans. benadruk die onderskeid van 

twee prosesse. Aan die een kant is daar "Kreools-Nederlands" of "Kreools-Afrikaans" soos deur die Khoekhoon 

bet Khoe 'n "beslissende en kom "bul tot . "Dit is 'n 

'n eie taalvorm met syeie en sy eie gees en sfeer" tNllenaoc:t' 1953: Aan die ander kant is 

daar die taaI van die koloniste "met 'n wesentlik onderskeidende wat 'n ononderbroke 

van die Nederlands is wat bierbeen getmllig is en bier eie bane sy besondere 

, deurmaak" 1953: Khoekhoo-Afrikaans is dus eerder 'n "Ne~mspra,cnle" van soos 

van Duits. Die "booftaal en newetaal" en Kllioolk:b(le-,I\filka:am;) kon mekaar "elkeen op sy eie wyse 

nader". Die werkwoord in Afrikaans en Kreools-Afrikaans kan ontwikkel en "formeel saamval ... sonder dat 

dit onder van Kreools-Afrikaans boofte bet: 

toestand bereik word". se Nienaber "kan en sal in meer as een 

wee dus kan dieselfde uiteindelike 

deur die simbiose van die twee 

nY',",,,, ... ,. V()()rKC)m, kan met ander woorde in vorme van dieselfde die een gell<lorpU:er, die ander ge:iUUlptceer. 

Afrikaans kreolismes bulle veI'Sk\miIU! maak". Histories 5"" .... J ...... kan mens eers van die 

alctiewe ":"',,,,. .• 1,-;;,.. .... van bierdie Kreools" verwag en kreolismes sal kan 

van die 

1953: 

eeu af 

sy 

bierdie wyse gee Nienaber 'n vru"t'sl:f'!lI:1n11 van die on'lwlkkc~llllg van Afrikaans wat vele ooreenkomste 

vertoon met die § Nienaber word verblind deur sy sy absolute 

~"",*,.''''''''''''' dat die Afrikaans van blankes me dieselfde is as die van .. ~11t1 .. 'rsk~lellnllres" nie - dat die ~_.h .. ~Ir'".,.~.~ van 
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Afrikaans beskou moet word as bv. Iml~-AJrtJ[{aans". In sy latere werk het Nienaber hee]wat 

meer uit te vind oor die Khoe-tale bv. Nienaber en huJ moontlike invloed op Afrikaans. 

om 

is 

hV1,n.n,,.hP,,,,liI bekend vir sy voorstel dat die Afrikaans deur 'n konstruksie in Khoe belnvloed 

is 1955: Ofskoon Nienaber later nog voorstelle oor leksikale en ander moontlike uit 

Khoe of Khoekhoe-Nederlands op Afrikaans het Nienaber 1964: het nooit weer sy 

so duidelik oor hoe dit in die het as in Nienaber 1953 nie. Nienaber verdi en 

baie dankbaarheid vir sy werk om die rol van die Khoekhoen op die ikkelirlgslseslkie.ienis van Afrikaans 

onder die te en moderne ... "'" ............. !>,, .. wat in hierdie nn,1"''''''''''''"n is baie aan hom ...... "'''''''" .... ,'''. 

2.S Scholtz en die bloei van die fiI(IIOI~le!le Denalde:rlllig 

J. du P. Scholtz beklee 'n besondere in die onltwikk:.~liIlg van die 

word as die persoon wat die historiese oeS'W(leTllng van Afrikaans op we'teniskapJilce 6" .. "'....,' ... 6 

op br(1'nnevf:rs~lDlf:linlg en -OIlltieamlj!; elrler:sy<llS en op die beSikOlwn,j!; van data binne 'n vera] weens sy l'llIt'1I1Tlln 

teoretiese raamwerk "nrl .. ,."vil" & Venter 1984: Scholtz het ook die tendens wat sedert Bosman 

""TlIW"""" was, naamlik om nou te skenk aan Nederlandse dialektiese gegewens, tot 'n absolute voorvereiste 

vir die van Afrikaans kan inderdaad as die van die Skool van 

ondersoek na Afrikaans beskou word. Dit is daarom dat uitstaande van hierdie soos Edith 

hom beskou as die eintlike en baanbreker van die Afrikaanse historiese Raidt 

1991: vOl'Irwoord: 1994: 

Scholtz het hom aanlVallkIik. in die toe:ge:;pl1ts op """'Tn ... ,,"'''' oor die eksterne ge!lloc~dems van 

eeu Vanaf die 1950's konsentreer op verskillende a. .. Tleklte van 

die interne geS.Ku:oems van Afrikaans Hierdie VeI'aD(leTllnj!; hou verband met die van 

Hieruit Van Oordt se van bronnemateriaal in Die n .... p"., Raidt 1980: 

is dit duidelik dat Scholtz nooit 'n "V""'''''!>'' geS:klf:ae:ms van Afrikaans het het self sy as 

"voorstudies tot 'n geslku:dems van Afrikaans" besitel1llpe:1. Daarom is dit moeilik om mens wt te laat oor sekere 

van Scholtz se "j",,,o;;\,,,,,,, .. van veral dit wat hier tersaaklik 01. die van sosiohistoriese 

gegewens en die van'Khoekhoen en slawe tot die ontstaan en __ " .. ..;I ....... _,~ van Afrikaans. AaJDgc:slen Scholtz 

so 'n invloed op die Afrikaanse en sy wetk so is dit 

nrr.hP,,.,. ,,;tnll,,;~ wat sy slelli~te hieroor was. 

Een van die vetnu'wirllZ wat Scholtz in die Afrikaanse historiese is sy 

1980: Dit behels '0 analise en van lin:guistic:se 

strukturalistiese DetiadieIll11g tot die .... "1<-M""':"a van taal en Raidt 

1980: 1 Scholtz bet die strukturele as baie beskou en homself as 'n eK1!po'nellt daarvan 

bv. Scholtz 1965: Die strukturalistiese DerlaolenIlg tot die an~U1slenl1lg en N'"i<'nIwn,,,, van data 

bou sekere in. Anders aJS die vroeere konsentreer Scholtz op sekere SpC~sltle.k:e 

strukture en t~lIvc:rsll;:ynsel:s. Naas verskeie ~I""~"" oor fonetiese en tOll014:)gilese 

ontwildcelling:e. het Scholtz vera) geimnsel1ltreer op die verbale sisteem , __ . ____ 1963: 1972: 1980: 
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die proinolluliiale sisteem , __ .• _.,_ 1963: 1980: en die verlies aan gellusonldersR:c:iding 

, __ ... ____ 1963: 1972: 

vir Scholtz se strukturalistiese bertad,enIlgs'WY:SC is dat daar 'n .. 1r.,nl1", .. l~" bl~sk:rv;;vlnl7 van die 

omlertlawlge veI1sk:vilsel gegee met V"'"Wl.I'''''''' na die bronne waarin dit voorkom Raidt 1980: 8-

1 Gewoonlik is die doel daarvan om die struktuur of v ... ",lInm",.1 te dateer en vas te stel teen watter dit 

"'J';'''I1'''''''U in die ··olng.mg:staal was. Die van hierdie strukturalistiese w,,·rlc,,·wvI.,. is dat Scholtz ge\'1()(mli.k 

nie verklaar hoedat so 'n struktuur of veI'Sk\mslel ontstaan het of hoek om dit ontwikkel het soos dit voorstel 

nie bv. Scholtz 1963: Moontlik het dat die en van taalvenskym;els in 

Afrikaans 'n 'voorstudie' is tot die uiteindelike ges,kie:dslil'ylwinlg "T ..... """ror en 

met ver'klarinl~s in sy latere werk gegee. So hVllnn .. hp,,.lrl gee in 1980 'n 

die Afrikaanse werkwoordelike stelsel", wat oP!~eSl~tte vroeere 

van die WOlrdirl2 van 

oor dieselfde onliel"wl'!I"n 

doen nie (:SCbOI1tz 1980: 1963: 

Scholtz se is dat die hele !;;1"UlI. ...... lI\.dil'" sisteem outonoom en stellsel'maltlg in 'n sekere 

het Scholtz 1963: 5 Dit nou Saanl met sy dat Afrikaans uit die Nederlandse dialekte 

ontwikkel het. Alhoewel Scholtz dit nooit eks,plil5iet as sy teorie uitlgespel het die aanname dat Afrikaans 

---" .... "" .. Nederlands en die dwansdeur sy werk 

1990: s8 meer oor 'n saak in Afrikaans kan weet indien die 

Nederlandse dialekte beter bestudeer is Scholtz 1963: 1972: Enkele kere merk wei 

op dat Afrikaans uit die Nederlandse WiI,''''''''.''', meer spe:sific~k H.oll;mds, ontwikkel het 1963: 

en veral 1980: In sy be~;prc:killgs:artikel van Kloeke kom Scholtz die naaste aan 'n eta,pUSle:le teorie oor 

die ontstaan van Afrikaans. In met Kloeke Scholtz nie aan die vroee ontstaan van Afrikaans 

maar stem met hom saam dat Afrikaans nie die resultaat van 'n van alle Nederlandse dialekte saam met 

s-POftugc:es', Frans en Duits is nie hom wys sy bronnestudie "veeleer na 'n 

-'-'-"'-- ----"......;-.- van die Hollands in die van Afrikaans. ... met die 

vesitigmg van die vv ....... ""', ..... ;o aan die die .... "ViI~;" struktuur van Afrikaans is alleen te as die resultaat 

van 'n proses van ,,,,,,..,In''''''''n.,,, wat nou met. mekaar saamh:mg en oor 'n aansienlike 

1963: sy . Oit is duidelik hieruit hoe Scholtz venskil van die ontstaansteoretici: Afrikaans het nie 

15"' .. " ..... ," ......... ''''" .. <1''. Die beeld wat uit Scholtz se werk na vore is dat teen 'n sekere 

die taal aan die gl".lbl1'lP.11{I~ die eeu 

---""'''''". Nederlands 

Afrikaans bet deur 'n gel,eidJelill:e 

on1twikke,lirlg van tendense aarlwe:Sl~ in bv. Scholtz 1972: Die van 

Nederlandse dialektiese materiaal is vir Scholtz kardinaal. Die ge!;Jac~aems van Afrikaans is nie te bestudeer "sonder 

kennis van die Nederlandse bistoriese taalwc:terlSKlip van vroeer' nie ''''~h~I,'~ 1965: en "as ons 

vorme wil Vel~KUIaI'. moet ons in die eerste na Nederland 

van sg. "V!reelmaeullge'-' in die proses kan mens agterkom uit Scholtz se 

skvnbaar 'n belangrilke 

oordie 
21 

Watsy 

van data. 

van die rol 
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Uit DO~~emJenlae bes:pn:kirlg is dit dwdelik dat Scholtz se werk~wv,~"" lIUPlIISIIt;L binne 'n sekere ·O:llitstlansteloretiel.e 

raamwerk' opereer. Hierdie 'ontstaansteorie' kom ook na vore in Scholtz se .... t,n .. ,1c van Ill1iI!>U'''''''''''' data. Soos 

Raidt was Scholtz weens sy strukturalistiese om 'n "atomistiese 

taaJbc:sloMl\rmlt' te gee "waar net die IinguJlstIese data wou 'Iaat met "'u·""' ... ", .... VeIID)IQUlg van 

SOSilologJese fmore ... " 1994: x; 1980: 4, 6 Dit kom dwdelik na vore in sy oolrsl~:teIIKe W"" .. A,' .... 

en O~mwikAreh~g van skenk aan die sosiobistoriese OIflstanaJlgllleae 

waarbinne ander (aaJSCISI(HOI~e:se of -historiese faktore nie. Hierdie van 

Sclloltz, dat aileen die HillS .... " ...... "'" data van ook wt sy kritiek op die vroee ontstaansteoriee vir 

Afrikaans Maar selfs Scholtz se "'~'JA""'~ van data is nie on1'\lU'lNt1·,a nie. Oit word definitief 

beinvloed deur syeie 'ontstaansteorie', hoewel ook wat dit hP'n-.. i,· .... , .. tt."1"h,,1 verander het. 

Die bronne waarop Scholtz steun, is hoofsaaldik Die Van en die gel~kr1itte 

van Wikar en wt die eeu, asook Piet Trichardt en ander brome wt die eeu. veral 

baie waarde aan 

ontwikkel het 

van ··",.·hn·r .. K.ap'enare" - hulle is meer veI1ee:nVl100ral,geild van dit wat in Afrikaans 

bv. Scholtz 1963: 1972: Soos baie van die ander • ...," .... ' ..... IJLl!>"" van sy het 

Scholtz 'n eng van wat Afrikaans is. Self verwys na die "kolonistetaal" of die .. h .... "'."1"tol<>I" 

waaruit Afrikaans ontwikkel het. Scholtz neem daardie data in ag wat van vir hierdie is. 

Hierdie h""rUIl"j,,,,,nllP kom duidelik na vore in sy h ... ,,,,r,·1;'.,,,, van data oor "VJree:maeUlllge:", Khoekhoen en slawe. 

verskeie se Scholtz dat ons nie die tWlllgc:bf1uik van m:enlaea1:llIge, ~w~.~'~.g, die Franse Hrla""not"" 

Khoekhoen en slawe "te moet aanslaan nie" , __ •• _._ 1963: Scholtz is vera! 

"fu;v''''1''It1 teenoor 'Afrikaanse' vorme in die tw van Duitsers Scholtz 1963: In hierdie verband is 

Scholtz se bOlldulR teenoor die 

en Khoeldloe-ulltlIlge, en hulle 

van slawe en Khoekhoen ins:iP'P'ewencl Ofskoon Scholtz bewus is van slawe-

soos met die 

pltgsl~etJrou onder die relevante rubrieke noem, om hulle nie te be!iJ)rieek 

nV1UVl,rn~'''''111 die Ktloekh()e-ll11tinge van koloniste doen nie Scholtz 1963: 

in Kolb se Scholtz dat hulle word nie" {S~;h(lltz 

1963: Die kwessie van die 

geen manier in verband met 

van ons in sut)je)ctlewe is vir Scholtz se vroee van 

materiaal van slawe en Khoekhoen. Hoewel hy na die 

ons in die tW van slawe en Khoekhoen in verb and te 

verwys, wend geen 

met die van die koloniste nie 

Later dit ekS.plIslet: "Die feit dat ons aan die einde van die en van die 

mond van Hottentotte en slawe oPI~etleke:n sa min omtrent die herkoms van die ~_",~,,;Ir" 

van 

eeu die eerste in die 

In 

'n aanvullende artikel oor hierdie 01"l.i .. .,.,,,, .. ,.,.. vra Scholtz "waar die Hottentotte en slawe aan bierdie "''''»WIl'' 
van ons argUDlenteer dan dat bulle dit van die koloniste, wat dit wei dit so wt 

Nederlandse dialekte CI01n> .... rt- het. Die koloniste het bewustelik die get)fUllK daarvan uit hul 

,,1n'Vtt"'!II1 geweer. Omdat die Khoekhoen en slawe 'n laer sosiaIe buite die sfeer van die 

6 wei sO was in Scholtz se 
eens, in verband met die invloed die Afrikaanse wO<Onilesialt, 
steeds bestudeer word in nou verband met die sosiaJe en kulture:le 
1963: het me aan hierdie uitsorwlk 

1963: 1 ook die bel.mgJrike mtl,,,tlf.a 

situasie 
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Nederlandse dit nie geag om hulle laallgelJrul op skrif te beskaaf of te ,,"' ..... "',t? ... nie" 

Dit uit die v()(,ra~gaande dat by veral wat "p'''v •• ", uit die 1950's en vroee 1960's die 

koloniste of - veral die Nedel'llUjldsi~pr,eke:ndes - die fokus van ondersoek is. Die 

veral die slawe en is rlUjldiilgure wie se minimale invloed kon het. het Scholtz sy 

me:mJllg oor die rol van se invloed op die wordende Afrikaans m~:1tP.1"fvl1 11P.\lil1Xl"11 

In sy latere werk A./lrik,;allls-jf/olrlal"ds in die Eeu wi Scholtz van sy artikels aan. 

Wat hier van is hoe in hierdie werk van sy vroeere van bronne. Scholtz hierdie 

werk met die oplmelrKlIlg oeCJOfaeltn!l:-- van die van Duitsers en Franse wat Nederlands n ..... hP.~ .. 

"heelwat moeilikhede" nnleW'~T se self dat nou is om "meer waarde te 

aan vorme in die Nederlands van koloniste met 'n Duitse herkoms gaan selfs so ver as om te 

verklaar dat daar 'n "8OOrt was waarin sekere keJlUllerk:e, 

Duitse het 1972: anders as valntevolre data van 

''''''' .. 1,., .. ..., met Duitse herkoms Scholtz 1972: 

Scholtz is eweneens in hierdie werk bereid om meer waarde te aan die rot van van 

·'vIreeJmdelilllge:-Nedc~rl~lIlds". So konkludeer dat hoewel daar reeds in dialektiese Nederlands van die 

eeu tot die van was; "die besondere waarin 

HC~llan<11~spre.k:enl::tes aan die verkeer het - voordmende met van ander dialekte en met 

vre:emldulliges wat almal het - medeverantwoordelik vir die wat 

1972: In sy laaste werk het Scholtz dit op verskeie 

nog duideliker se dat sekere vabale vorme onder invloed van "die 

Nederlands van al in die eerste kwart van die eeu oral in die Afrikaans-Hollands van 

en ander het". 'n Paarreels verder stel dit dat wei 'n rot 

van betekenis in die van Afrikaans het" 1980: In sy van die Afrikaanse 

verbale sisteem in hierdie laaste reken Scholtz dat daar drie faktore was wat almal het tot 

hierdie nl. , en "invloed van 

en, in minder mate, van die vreemde tale self' 1980: 

Scholtz het ook van vei1mder oor die van slawe- en is nie meer so 

<I",,,,,,.~nt1 teenoor die vroee van slawe en Khoekhoen met Afrikaanse maar waarsku 

nOI;taJls dat "ODS nie of die kenmerkende elemente ook deel van die van die was me" 

1972: Waar hierdie werk vader van sy is dat Scholtz nou ook in die data 

wat as 

die blanke koloniste te maak 

van slawe en Khoekhoen opneem, sonder om 'n onderskeid tussen hulle en die van 

Scholtz 1972: In dieselfde trant is Scholtz ook minder oor die 

heel vroee slawe- en en se dat hulle ons "wei jets" "maar op verre na nie genoeg me". 

voeg dat ons hulle nie behoorlik na waarde kan skat indien ons nie weet hoe die 

Hollands" van die Ten hiervan gaan Scholtz so ver om op van slawe-

en KblOelk:b(Ie-'lltin~e die 2e,{OIJgtrc~kki~ te maak dat het "in al drie persone ekv. e1'l mv., al kort na die van die 

eeu in algem1ene l!et)rWlk in eg taal was" 1972: 11, 1980: 81 n. Later se Scholtz dat "as 

dit aangeneem mag word" dat die voorbeelde van Khoekhoen en se 15""""'''' van ons met 'n enll(el'VOllOll:!:e 
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werkwoordvorm wt die vroee 1 eeu "die taal van die bur2e:rbc~v(],lkinll van die reflekteer", dit beteken dat die 

proses van opjlleJ'ltnlg van 

dit dwdelik dat 

beskou. 

Daar is dus 'n 

moontlike faktore van 

a1 vroeg voltrek is Ofskoon Scholtz dit 

van me:-N,edc:rlandJ~sprekencies gee en bulle van aan 

in Scholtz se werk tot 'n inklusiwiteit sover die 

aangaan. Dit ten steeds om feitlik aile 

Afrikaans as wt Nederlands te beskou. Konstruksies en wat deur 

kreolismes beskou Scholtz uit dialektiese materiaal te bv. die demonstratiewe 

die se-konstruksie 1980: die dubbele U"~;"U''''' ,~,_ ...... _ 1980: en 

is 

waarde 

van data en 

in 

as 

1972: 

, __ "._._ 1980: Hierteenoor reken )()l:s-i'ortugees wltafslcvn.lik die bron van die vir-konstruksie is 

1980: in .""''''',, .. , .. met sy vroeere werk waar eerder 'n dialektiese Vet'kJ~uiIllg 

1963: nie oor die herkoms van '''''''''IIJ''''''.''''''' uitlaat nie 

Ter kan word dat binne die raarnwerk van Scholtz se teorie' die 

wat reeds teenwooI'dilld1e:id van vre'emdeJmgie-.r~edleIlalDdssp're~:ers en ander vre:ernldetaalsprek.ers. sekere 

in die taal van die koloniste was huIle wt Nederlamd saamg:ebrlng kon VM'dp.lrlc ......... ,"1-' 

dat hierdie 'vreeInQ'el1l1ge , in die meeste nie die oorsaak daarvam was nie bv. Scholtz 1972: 

VrleeIlrlde:linge··Ne:delrlrulds dra tot die teenwoordig:heiid vam "taalversteurende faktore" Scholtz 1963: 

maar in die allZ,emleen versterk dit tendense tot wat reeds in die taal teenVlToo,rd:i2 was Scholtz 

hiervan: 1980: Veral Scholtz se van die onltwik:kc~lirlg van die verbale sisteem is 

"Vl:eelrndelillge:" is nie die oorsaak van die vel'3Dciefling maar het weI by~~edl:atot die "~~'V""'o \ .. , ...... ,,, ..... 1980: 

Vit OOll!etloemcle kan mens sien dat Scholtz na aan Bosman se vr~:enlde:lmge··Nc:derlands teorie 

het. Bosman het in 1923 sover as moontlik aile Afrikaanse konstruksies en vet'S~l"l1sels uit Nederlands 

om daardie wat totaal 'onnederlamds' is en die 

ge\1{clcuge nwmsc~riIllg deur te wys op die 

~!;;J[!;;l\I!;;U[l!\.!;; proses en die sarneltlarlg vam verskillende v ... ""n'rI .... 1nO'., maar in wese is sy \ ... ,1-''''',. ... '.''1 teorie dieselfde: 

nl"(',hP.I~ v,erkJaar. met die invloed vam vre:emtQe:IInI~e-:Nel:1erl 

·vi."n;.,. .. ' v1erandt:ring vam Afrikaans te verkJaar. Scholtz 'n 

Afrikaans het natuurlik en uit Nederlands vre:emlde1taalspirekers het sekere tendense versterk en 

sornmige konstruksies die taallaat maar Afrikaans soos dit "in hart en niere" Nederlamds. 

2.6 Valkhoff en die polellllle,k oor '1i:1"enIIU11I',ril1lllO 

Marius Valkhoff se werk het 'n waterskc:idilng in die Afrikaanse bistoriese taalkunde veroorsaak. Dit is nie soseer 

omdat nuwe materiaal ontdek of 'n tot die kennis van die on1tsta:anl~geskiedlmis van Afrikaans 

gerrlaak het maar veel eerder weens die vrae en wat geopper en die reaksie wat hulle ontlok 

het. Die waarde van Valkhoff se werk Ie daarin dat die ontstaan van Afrikaans binne die konteks van die toe pas 

ontlwkende kreolistiek het. Weens sy kritiek op Afrikaanse moes en het hulle op sy werk 

reageer. Daarbenewens het die feit dat Valkhoff in 

veroorsaak dat sy werk internasionaal 

.\.U'.J"')~" 1990: Dit is 

en die 

en binne die kader vam die ..... ''''"''''''' ......... 

vam kreoliste in Afrikaans 

..... " ... 1r11 .. , .... weens die kritiek van Valkhoff dat mense soos 
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Raidt meer aan die sosiohistoriese van die on1tst~latlsgc:skledlen]IS van Afrikaans gegee en 

dat sekere Afrikaanse met omstrede herkoms ondersoek is § 

Valkhoff 1966 om se toorie weer onder die van te Die 

dr .. "",,'" gee min nuwe data oor die vroee van maar steun op die werk van veral 

Franken en in 'n mindere mate en historici om die teorie van te steun en aan te pas. Valkhoffis 

vemuwend omdat na die ontstaan van Afrikaans het in 'n breer van asook 

sy kritiek op die Afrikaanse taalhistoriese het 'n invloed op latere n~'vnf'lOli11'O 

Aangc~sicm VaIkhoff geen nuwe sosiohistoriese data en sy werk hoofsaakIik op en 

word hier nie baie daaraan nie. WeI word sy kritiek op die Afrikaanse historiese taalkunde 

en sy kreoolse pet1>pc:ktief besp'reek. 

Valkhoff staan baie krities teenoor die manier waarop ondersoek na die gC~ifUl;:UC;Ul::> van Afrikaans is. 

dit veral teen die - die onderskeid wat daar is russen die Afrikaans van verskillende 

groepe. Die klem wat iemand soos Scholtz op die taal van die kolomste is vir VaIkhoff'n ................. " .. 5 van 

'n rassistiese tot die studie van Afrikaans VaIkhoffbehoort mens nie 'n 

onderskeid te tref russen die taal van die , die Griekwas en die blankes almal is 

varieteite van Afrikaans - "various of more or less 'advanced' Afrikaans" 1966: kritiek teen 

die aanname dat Afrikaans Nederlands in 'karakter' en dat mens feitlik aIles kan verldaar dem die Nederlandse 

dialekte te bestudeer, hiermee saam V"Urnnfl' 1966: 4, 

Nederlands tale en mens moet eerder verklaar waarom die !wee tale soveel 

russen hulle aan te toon 1966: 

Valkhoff kritiseer ook die l; .... ' .. £J .... van bronne dem Afrikaanse taallktmdige:s, 

hom is Afrikaans en 

as om ooreenkomste 

insiens moet mens nie 

Ta,alfJ!n!'lfef" onkrities benader as die finale outoriteit oor die onltwikkc~litJlg van Afrikaanse 

Vet1>!c:yns:els nie Valkholtt 1966: Net so is sy contra :scnolltz, dat die 

van slawe en Khoekhoen in ~et'lO~:e Nederlands' net so waardevol vir die van Afrikaans behoort te 

wees die van Scholtz cum sills as wys dat dit nie 

genoeg is om "aamkn01)in:gsJllunte" in Nederlandse dialekte te soek me - mens moet nie net die herkoms en 

onltwikkc~litJlg van 'n verklaar 

Hierdie kritiek van Valkhoff was inderdaad want vroee Afrikaanse -'-~~'~'6~~' veral Boshoff en 

Bosman, was om 'n baie eng van Afrikaans te Dit is ook weens hierdie kritiek van 

Valkhoff dat kreoliste § later meer aan die verskillende varieteite van Afrikaans sou gee en wat 

deeIs het tot die OplCODlS van die variasietaalkunde in die 1980's wat die bes:tuclenlng van die veI1>kc:IQcmheld 

van Afrikaans het § 

waarsKyrlllK is die wat sy dat Afrikaans nie net binne die 

konteks van die Neerlandistiek bestudeer moet word maar ook binne die van die kreolistiek 1972: 

Wat Afrikaans ook al mag wees, dit was eens 'n Nederlandse koloniale taal en moet mens na ander 

koloniale tale om te sien wat dit ons kan leer oor die proses van taallvf:rsJ,rel(1lIlg en taalkontak 1966: 
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Valkhoff spandeer 'n deel van sy boek da:a:raan om te wys hoe W\I·clV'~~lI'1T~lc1 kennis van Kreools-

1.>" • ..""', .... ,, in die eeu was. Gedurende hierdie was PortJll!'~e~ die wereldtaal en daarom moet hierdie taal ook 

aan die rol het Valkhoff verder die 

verbreidheid van kennis van hierdie taal aan die maar ook van die en het 

dit eeu naas Nederlands die helan~mlc'!'It~taal aan die was 1966: 

Valkhoff noom sy eie ontstaansteorie 'n kre:oliser:ings- of interaksieteorie 1972: Oit is moeilik 

om sy eie oor die ontstaan en van Afrikaans uiteen te sit omdat dit vermeng is met verskillende 

ander kwessies in sy boeke en dit ook nou verweef is met sy van wat dit moeilik maak om op 

te som. Oaarom word bier op die daarvan gewys. 

Vir Valkhoffis die multikulturele aard van die vroee en dat dit 

'n invlood op die ..... 'IVUl ... U''''''''''''5 moes be. Oit is die want taal is "a social pblen(J'mcmon, and therefore must 

be studied in connection with the of which it is the 1966: Self se 

Valkhoff dat sy eie meer SO~,10,102)es as ""15'"'''''''' IS Oaarom meen dat die 

""',, ....... /5 vir die snelle -_ ...... -:: ... "'-1 .... 5 van Afrikaans wt Nedel'larJlds, "tlIltuJrall.y lies in its I'V~'~U'~ s()C1()lo]inCIIlI 

situation" 1966: 5 ...... "" .. ,,, .... 1' aan die is dat "the social structure of 

that new had at once from the one in as it was based on slave labour" 

In die konteks van die kreolistiek is Afrikaans nie uniek want dit was ook die situasie in 

ander waar kreole ontstaan het. Valkhoff gaan selfs so ver om te verklaar dat on the 

ofthese social and economic conditions one would that before a should 

shaded to the social the economic and the race of the ~n'E:a~:~~:" 

1966: myln,,.'<:iv.""';nal 

Uitl.!aan(ie van hierdie sosiohistoriese gegewe, meen Valkhoff dat trulll.k1.mdllge MI:;VU:lCl,Ull;; nou S32IIIUIang 

met , d.i. omgang tussen en slawe of wat die van 'n 

die betekenis van die Soos dit 

self stel: "creolization is the concurrent of 1972: Oit 

beteken dan dat die "was started at an date in the bosom of the Coloured " 

H_'n .... _IX 1966: Maar wat was die rol van Valkhoff reken dat die 

Khoekhoen sowel as die slawe Nederlands maar "therefore the new 

langllillge to their own habits as best and the result was ... 'creolized 1966: 

Hieruit dat daar twee Nederlandse varieteite aan die moes wees 1966: 

211; 1972: dat "both the slaves and the Hottentots Dutch and it art:'OTlI!lnV 

to their articulation that is: creolized it" Oit is nie duidelik wat 

die rol van in hierdie proses is maar Valkhoff se dat have 

contributed to enrich Dutch with words and idioms and even turns" 

Valkhoff beklemtoon wat noem encounters", en dit is moontlik hierdeur dat Kreools-

Pm111(l'~~~ die on1twikkl~liI!g van Afrikaans beinvloed het. So 'n .... IS ... ',. .... encounter" is 'n waar 'n woord of 

konstruksie wat skaars in Nederlands is, maar voorkom in lIJOOC)IS··Y(J'n1.ilge,es weens die invloed van 
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tale aan die die veld wen. se Valkhoff dat in die taalkunde die oorsaak van 'n v~l''l:lnm'l:~1 nie 'n 

van '6f. .. 6f' boefte wees maar van 'en ... en' 1966: Die oorsprong van sekere vel~SK:yns:eIS kan 

van beide Nederlands en ander tale wees. Wat van is dat die sosiobistoriese omlstandilghc~de van die vroee 

sulke encounters" moontlik ~".u ....... 1966: 

Vir Valkhoff is die verskillende varieteite van Afrikaans 'n 

~"'O'''-''''U''iJLU''. Die taal van die sg. is meer "advanced" as die van VI"'''''''''''', maar 

blankes in die eeu nader aan die van die as wat gel>lrnitte mens sou laat dink 

van die taal se 

was die taa] van 

V"lllrh.n.ft I972: 7,16-

Maar al die varieteite van Afrikaans sinchronies en diachronies of one and tbe 

same 1966: Daarom Valkhoff dat mens nie soos "''''''<>'''''''']1; kan dat 

Afrikaans reeds in die eeu 'ontstaan' bet nie. hom is die D~,ru(lerlDg van die 

eeu "1 .. 11."._-"" 1966: 

eeu net so ... "' ..... E ...... 

vir die J:;""''''''"'''''''U'~ van Afrlkl!l3lls, as die 

Valkhoffse werke oor Afrikaans bet 'n pOIlem,leK in die Afrikaanse taalkunde veroorsaak wat nie net werp op die 

rle'~tvlise alg:emene on'vatltinlze oor die ontstaan van Afrikaans maar ook iets van 'n wB,ter'skc:ldmg 

Afrikaanse historiese taalkunde beteken bet. Deurdat Valkhoff sekere kwessies geopper het en ge'Wa<ilg(l,e n;t"y,,..,.lrll' 

oor soms kontroversiele sake maar ook omdat sy werk so 

bet die noodsaaklikheid van 'n ondersoek na sekere van die Afrikaanse ontstl!l3lllSgc:skledtenis 

het sy op die van die kreolistiek in die van Afrikaans beteken dat Afrikaanse 

taa.urundllges sedertdien meer aan bierdie studieveld bestee al sy dit dan soms om dit te 

Die teenstander van Valkhoffin die wat op die veI"Sk)lJ1irlg van Valkhoff 1966 was 

H.J.J.M van der Merwe bv. Van der Merwe 1968: Die mc:mrlgs'ver:skij tussen hulle was van so 'n 

emosionele aard en so ontsier deur dat dit geen waarde bet om hier in te gaan nie. 

is Van der Merwe se teorie oor die ontstaan van Afrikaans so ekstreem dat dit nooit van 

ander bet nie 1990: 1992: Dit is dat die debat tussen bierdie twee 

Estcerbl.lyse 1986: 

en me die veel beter kritiek van iemand soos hV\,oor~~111 

Roodt & Venter 1984: 233-34 en Ponelis 1993: 70 vir 'n ~~:nr~,I<i",a 

nie 

Hier word op omdat bierdie ""."'.u."' .... myns insiens 'n IZT(llOt'Ul'\I'10C:O bet. 

Raidt bet die mees omlval:teIllde, dlepgs.an(1e en sinvolle kritiek op Valkhoff se werk g~l,ewl'T Dis duidelik 

uit baar twee artikels oor Valkhoffse asook ander in van baar latere pw.J .. m""".' .... ", dat sy 

werk baar beinvloed bet en bet om meer te skenk aan fa1ctore soos "-''''VAI.'''''' 

die daarmee sosiohistoriese van 'n koloniale u_uv"v •• 

later kenmerkend sou word van haar oor die ontstaan van Afrikaans die 

Iverstceurmg en 

Die idees wat 

IVeI:ste1unflg en 

in 'n voort uit baar oor taalkontak en 

taauvceralndcmrlg wat in reaksie op is. Daarom mens reeds in bierdie artikels 'n duidelike beeld 

van baar oor die moontlike invloed van Khoekhoen en slawe op Afrikaans. 

Raidt 1975 1994: beskou die rondom Valkhoff se werk in die wyer konteks van 

ontstaansteoriee oor Afrikaans. betreur die wat Valkhoff se werk onder kreoliste omdat sy 

.-- ~;re()IlSierlng!;te(>ne ... in met die werklikheid soos in ons vroee tekste 'n ... """!;l ..... '" 
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weten:skaphl(e analise duidelik dat Afrikaans nie ... ·""<'""Ii,,"'''' .. is maar dat dit ondanks vreemde invloede sy 

Gennaanse struktuur en karalcter behou het" my Daarom wit Raidt in haar 

Valkhoff se teone neI"eVliUUleer 

Afrikaanse taalgesloe1denis 

Raidt wys 

veral omdat sy werk gee van sy "ge:bn:kkige ken:nis van die Nederlandse en 

en van "n11\1'1~'rvl werkmetodes" 

dat Valkhoff se definisie van KrCOllsenmg die ras:se-~lSnc~k benadruk en 

direk verbind met ras:sev'emllelllgiI1lg laat "die k1em eerder op SOSilOIOgJese as op 

u".",,'u .... l1lu,g van die die "Ui"''''''''''''''' .,." ..... lrct"," 

en mtleensetttnlr" met die dat meer skenk aan sosiohistonese as 

taallrulDdige gegewens hou nie genoeg reJj~en]ing met die aard van die 

'inheemse 1994: wys verder dat inkonsekwent nie net met sy teoretiese 

maar ook oor die aard en mate van die Khoekhoen en slawe 1994: 

Na die besipre:kiDlg van Valkhoff se teoretiese tekort,kornin:ge, h~!,nr,~k Raidt sekere Ul:'.,u ... ~n.w ta:a.lkJlDIDIl:e 

veJ:'Sk:'YDs:els in Afrikaans ten einde vas te stel ofhulle ooreenkom met kreoolse 1994: 39-

Valkhoff se dat die van substratuminvloed 

Raidt wys die voorbeelde van die "duidelik dat ons hier te doen het met die 

resultaat van van aile rasse aan die Ook die 

veJreenvclucllgJlng van die verbale sisteem is geen voorbeeld van nie. Uit vroee tekste eerder dat: 

"die verlies van blanke 

Koikois en slawe - ... 1","'''' ... ", ... .:1 het ... Aile gegewens wys op 'n alg,emlrne 

laJl'!;"''''!;''' interference', wat nie in die sin van Valkhoff genoem kan word nie. 

Verlies van veJLVo,eminl!sv()mle 'n teken van 'tnlPertectle:ammg 1994: 

Raidt ondersteoo hierdie anders as en kreole waar redulcsie van die 

verbale sisteem 

proses was wat oor 

Dla:a.s,nncl. die vel:eeIIlV()U(illgJug van die Nederlandse sisteem aan die 'n 

haar was daar nie 'n skielike redulcsie en latere "''''''1-''''''''''''' 
maar veeleer 'n gelelOlel1l(e rc~dusermgvan redoodante vorme, d.w.s. die veJreenv()uclil!ilng van die mc)rfc)IOI~e:se 

sisteem in die taal van aile 1994: 

Raidt se slotsom is dat Afrikaans "Germaans - nie Kreools" is. haar lei 'n ............ "' ..... "" .... " studie 

van Afrikaans mens tot ander gtrc:kIongs as <UAUV", nl. dat "die invloed van vreemde " ..... '~ .... p.'r<l: en 

vreemde tale aan die eerder '''n interessante situasie van 'Iatlguage interference'" veral in die 

na as 'n proses van j)lclgtrnsc:nllig haar vir 'n Kreools­

PnTtno'",,,,,,, substraat" "en DOg minder vir 'n skielike vel:eelOV()uchgJlng. Afrikaans het nit 'n 

nie -

Raidt voel ten slotte 

vonn van Krc~ols-JPortug:ees ontwikkel" 1994: Mens kan daarom "nie van • __ ._,,--,--

wei van taaIiVC:rat1dc:nrlg op van verreikende 'Iatlguage interference'" 1994: 

dat "die Afrikaanse taalgeskilederms 'n unieke sitasie van 'n Germaanse taal onder die invloed van verskeie vreemde 

tale en " ... r,,,,Ir .. 'f<> "", ..... ,,, ... ,, .. ;>.1" en daarom 'n belanl~.,e kan lewer tot die "orldelrskleiding russen taalkontalc en 

1994: 

Twee later "'U''''~'''''''1 Raidt 'n resensie-artikel van Valkhoff 1972 waarin sy haar weer dnidelik uitlaat oor haar 

van die rol van en vreemdetaal-invloed in die ontstaan van Afrikaans. wys dat 
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Valkhoff 1972 dieselfde benadeJring as in Valkhoff 1966 ten 

uitg;espt:eek het: 

van die kritiek wat hV1"lV\Th .... l W.J. 

Samarin teen Valkhoff se '._'''-''l''-''- van ~,,'''''''',. 

human contact is l$"II"" .. ~U.1 necessary for langwige contact does not ne4~es,sa'·ily result in 

langwige """"6'" There either is or there is not some nUI5uIl'U" "U'UII>'" From we can assume that 

there was but from contact we are in Raidt 1977: 

Raidt kritiseer weer Valkhoff vir sy of racial and factors" en sy in die van 

1977: As voorbeeld noem sy Valkhoff se van sy teorie as "the Creolization or 

Interaction . Dit is nie duidelik ofValkhoff die terme as sinonieme beskou 

interaction and creolization as alternative processes, hence that which cannot be 

creoll,z;atlon, must have been caused interaction or encounters' at the 

to be the result of 

Laiasg;enclenlloe term is 

............ "" haar inherent vaag en kan van Nederlandse dialektisismes tot \lIl~rtM''l:VI1'1:'' 

Valkhoff ,","<"h .. ,,,,. twee hoof sake te 

Raidt wys sy van vele 

n1. vreemde en kreoliserende invloede op Afrikaans. 

sy onkunde want, hoewel heelwat kenmerke van Afrikaans op 

·'.~ .. a~,~· kreoolse kenmerke 

.w.,!!> .... ,,!!>" interference in a 

hulle Of onl:willdcelinl~s van ou dialektiese vorme Of hulle is "the result of 

Raidt verklaar dat ''the data reveal a 

of interference which resulted in and reduction of forms" Hierdie 

veroorsaak 

merk verder op 

vel:eeJtlv()U(jlll~llng weeJtlS dikwels dieselfde as wat deur ",-",un",,"1 

maar, se the results look the causes differ ......... th;" 

dat "drastic reduction is a characteristic of \,OU;;UU,La'C.UJI, but it is also characteristic of contact situations where 

nmgu':lgc interfereJtlce and an sy 

enkele van hierdie recluksie-versk:yn:sels eJtl wys telkemale weeJtls "in,T\Prl;;",,,.t 

l~l'I1'1'11111P' in a UIIJUUIUIj!$;""'" """ .... ,r en interference" veroorsaak is 

Raidt meen dat Valkhoff se werk geeJtl werp op ou of nuwe data vir die be!.tuclering daarvan 

verskaf nie. Dit ten voel Raidt dat Valkhoff se werk twee waardevolle nl. dat die hele 

"has made more aware of the difference between and .. Wi!!> .... "!!>'" 

intenerencle. and the need to the process interference in the South African context", en ook dat 

die tek:ortkolrnitlge van sy werk to the of a scientific to the of Afrikaans 

based on and free from emotional and racial bias" 1977: Raidt se is dat 

daar nog baie werk 

en Maleis 1977: 

moo word oor die ontstaan van veral oor die invloed van M1eOC)ls·,YortU,ge€:s 

Raidt het self in haar latere werk aan hierdie noodsaak voldoeJtl en ondersoek ._-,-_._. na 

die invloed van hierdie tale op Afrikaans. 

Raidt se kritiek op Valkhoff verskil in een belanl~}[e van ander s'n. Hoewel sy Valkhoff se 

uitsluitlike van sosiohistoriese gegeweJtlS ft. ..... ","'., voel sy dat hulle me behoort te word 

nie. aallruIlOIlse data moet saam met sosiohistoriese gegeweJtlS ondersoek word om 'n beter van die 

te Raidt se met Valkhoffhet tot 'n studie van die prosesse 

van taalkontalk. en hoewel sy van hom verskil oor dit duidelik dat sy besef het dat daar nie net op 

koloniste gelmriseJotr1eer moet word maar dat daar ook aan die verskeidenheid van meJtlse eJtl tale aan die 
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ges.keIIK behoort te word. Raidt se reaksie toon 'n dwdelike "n'!tlIlll!Vlerandcmt:II!' in haar werk. Soos wt § 2.7 

het Raidt se na die verander. Anders as Scholtz wat in SY'''''I1'''''''" 

die kontinuiteit met Nederlands beklemtoon het Raidt minder aan die Nederlandse basis van Afrikaans 

bestee en meer 

taalkontak kan wees. 

aan kwessies wat kontroversieel is en dalk die van vreemde invloed of 

het daar ook 'n vir taalvariasie en -verskeidenheid in haar werk 

Dit is a.:u"hlfUlJiA aan Valkhoff te danke dat Raidt meer aan die moontlike rol van in 

die gel;lcic~denis van Afrikaans ook uit die na'vOI'siIllj;!;sloncierwerpe van studente wat 

onder haar studeer nl. kwessies soos get,ro)(e taal en die ........ 8".". van verskillende groepe 

sprlekers aan die dat daar 'n duidelike f"nll"",,,,,, .. ,,11"1·,;,,,;no haar DI81ilSl!j~Vn:ld het. 

2.7 Raidt oor die van en taalvanasie 

Mf:t()(loh)gil~s het Raidt veel van Scholtz oorgeneem. Dit onder meer wt haar van sinchroniese studies 

nJ. om 'n pre,ble:em beide sinchronies en in diachroniese ondersoek Raidt 1994: 

diachronies te kom dwdelik na vore in haar 

So wy sy eers 'n hele artikel aan die sinchroniese van die vir_len, ... "t ....... "·,,, .. 

voordat sy haar later oor "Die herkoms van met vir" uitlaat 1994: 88-115 & 1 

Hierdie om van 'n sinchroniese wt te gaan na 'n ondersoek oor die herkoms van 'n gegewe 

ver'Sk',IIlSI~I, kom ook na vore in haar werk oor .. ,,,, .. ,,, ....... ,,,.'" en demonstratiewe 1994: 148-160 & 161-

Hiemaas beklemtoon Raidt ook Scholtz se op eksakte bronnestudies as basis van die historiese 

waarin sy aansluit die kritiek teen Valkhoff in hierdie verband. Die "Nederlandse en 

sprleekJtaal in die en met 'n bedekte na Valkhoff: 

bewus van die noodsaaklikheid van 'n eksakte bronnestudie 

wanneer ons die vroee stadia van die taal wit nagaan. Gebrek aan betroubare 

en vroee Nederlandse Ul<I""",Hl<,.", en veral die 

beStwlenIlg van die Afrikaanse taalge.skiledenis 

aan 'n 

die ~~'v.~ •• v 

linl~il,tiese dissipliIle belentmer 

Wanneer Raidt die vraag stel waaraan die vroee is haar antwoord dat dit 

eeu, maar ook dat "die moontlike invloed v .. ,·" .. llvle moet word met die Nederlandse sprleektaal 

van vreemde tale nog verder ondersoek veral die van AJ'COC)ls,·rCITlULgcICS en Maleis" 1994: 

Ons sien hier watter invloed Valkhoff se kritiek op die Afrikaanse taalwf:terlSJalp op Raidt het: kennis van die 

Nederlandse varieteite van die 

tale. 

eeu is nie genoeg nie moet ook geSKet:LK word aan invloed van vreemde 

Dit is dat Raidt het oor wat lank kontroversieel was, en 

wat Valkhoffweer geopper n1. die vir-lm.ndnJl'·":le HiUUY'iUU'''' .. ' en die dernonstratiewe. Raidt voel haar genoop 

om die kontroverse wat oor hierdie op te klaar deur ten einde te n .. c.hP,~ .. 

vasstel wat die waarslcVlll1l!~e herkoms daarvan is. Dat dit haar doel WSl> om Valkhoff te antwoord deur hierdie 

7 

8 
In hierdie word die aanhalilngs 
Geskiedenis van die hll1ml!lvmt2 V~!,.bl~if!jrnf!in Nederlands en A17'lJl[a,ans 
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$ 
uit die na sy weIk wat sy in haar maak. In haar studies 

van die vir-konstruksie en noem Raidt Valkhoff se hieroor en Ida oor sy on'we1tenskllplike 

Raidt 1994: 132 met 146 n. 5,153 met 160 n. Ook ander sake wys Raidt op Valkhoffse 

.. it,~nr:~ln" en gee sy, 

In haar 

die korrekte feite Raidt 1994: 67 met 71 n. 13) . 

oor die vir-konstruksie het Raidt waardevolle werk deur hierdie versk}lns~:I, wat lank 

kontroverse onder tasllkUJndi.ges veroorsaak op te Idaar. maak daarin op wyse van beide 

sinchroniese en <acUl."U1Ull!>" en sosiohistoriese data. Die details is nie hier van wei die feit 

dat Raidt bereid is om sosiohistoriese OOlwe:1Z1I'1IZS. soos die herkoms van te ft4.'~"'" om haar in haar analise en 

nnlrwf!01TU:r van moontlikhede te last lei. sy ook Slawe-Ulltlnlze in haar analises. Haar IZe,'olirtre:kkinl! 

oor die herkoms van die konstruksie is o""''''''''nl1 in die verband: "Die en SO;~IO,fOg'les'e gegewens last 

dat die konstruksie hoofsaaklik deur die sla'wel)ev,olkmlZ eeu verbreid 1994: 

my Met hierdie studie het Raidt na baie die kontroverse oor die herkoms van die vir-

konstruksie Hoewel heelwat na met 

gewys was sy die eerste om 'n studie daarvan te maak. Dat sy eers vooraf 'n sinchroniese 

ondersoek na die konstruksie as en dat sy bereid was om die herkoms elders as in 

Nederlands te soek as het baie daartoe bYlzedlra. 

Valkhoff het ook die encounter" dj. waar 'n gegewe 

"' ... " In"",,, .. 1 nie net een oorsprong het maar verskeie faktore wat saamkom en die tot het 

V"'lli"hnTT 1966: Raidt dit in haar artikel oor waarin sy aantoon "dat die ontstaan van 

die in Afrikaans nie 'n kwessie van 6f-6f is me 6f 6f vreemdetasl-

invloed - maar een van en-en" 1994: Die invloed wat wasdat 

V'~'~"~'Y Afrikaanse historiese taalwl~teltlSk:apllik«:s l!'e<1'¥IDI! het om meer te skenk aan die kreolistiek en die 

moontlike rol van slawe en hul tale in die ontstaan van Afrikaans. Raidt meer as iemand hierdie 

opgeneem. 

Vit § 2.6 dit duidelik dat Raidt a.g.v. Valkhoff se doen het oor kreolistiek en 

verwante aaJllgelleeJrlthlooe soos taslkontak. Die 1978-verskene artikel "Enkele van taalve;mlll1e;nllllJ" is 'n 

meer algemene "" ..... V', .... :J'. van waarin Raidt haar duidelik oor aaJllgelleeJlthlede 

soos taslkontak en Mens kan hierdie stuk as seminaal in haar on1tWlkk«:1i11Ig as taallrundige "'''".AV',,> want 

dit kom aan die einde van die met Valkhoff na enkele se van die kweSSles; haar 

.......... "0 .. daarin feitlik onveranderend in haar latere werke voorkom. 

vn""er'~ Raidt is keJlDis van kreolistiek vir ondersoekers na trulllvl"mli"I<1f"nV'1J aan die '~wat 

herhasldelik met kre,olts:erilngsteoriee ae&rnnfrnnt .. er word" omdat dit kan situasie van 

taaIIV~:raJlld€:riIlg meer relief te "kennis van die .. _-_._ .•. .,..;-_.- en wysigJing;sprose:sse in die taal 

dalk ... tot 'n duideliker onderskeid russen 'normale' taa~ve:raIlderinig, taslkontak en alvl~rstleurin2. pldginisering en 

kre4)lISlmng" kan lei 1994: 16). 

Raidt De~iJ)rc~ek: eers "norrnale taailV~:ra:llde:nl1ll!n waarin die slotsom kom dat die resultaat van S()(lan.1ge 

reduksie en seldsame vel:Sk'yns,els 

normale " .......... rI .... ina is 1994: he~:nrl~ek sy 

31 
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saam met taalkontak in 'n "~""'''~l,in .. gernee:nslcap waar grootskrulilse om,lenmg enlof getlre.jti~~e rulinleer 'n 

beslissende rol en die proses van normale vp.T'~n.1p.rlno kan verhaas". Dit is dus normale wat 

weens 'n kontaksituasie versnel maar die "resulterende Velree:nVC:)UCllgllng binne die raarn van die 

aan wat voorheen 

lrirlgs'ver:skynsc:ls 'n besonder 

Grootskaalse Iverst4eurlDli!: is vir Raidt 

eet,ro}(e taal' genoem is. Hiervan is "onstabiliteit en onpatrocmRlatl,gh'eid van 

oD'valllenl1e kenmerk" 

tot gIi1IlIUUli:lLU'-iIlo;; veI'eerlVOU(}Jiglflg 'n Verdere vorm van ta~Uvc:ralIlQc:nrlg wat Raidt kortliks 

piclglIl1SI~nrlg en kreolll.enng. v,"",,,, .. ,,,, haar is die kardinale verskil tussen "oIltlemolg/taal'versteoollg" en 

brenk in WllO()fQrag ontstaan wat lei tot die on1twikk4~lirlg van 'n nuwe 

""'''''''VU''J tussen twee groepe wat nie mekaar se moedertaal deel nie. Raidt wys dat die mcml11g~iverskll onder 

taaUrundi,ges oor eerder handel oor hoe die proses as wat dit behels Raidt 

pldl~mi~enJlg dat laasgcmClelIl<ie 'n 

benadruk die rol van die rulinleer van die teikentaal in 'n kontaksituasie. beklemtoon veral die "it,~",..,.Ic", van 

n,,,,,,, """'" •• u dat veIanclerilngsprosesi~e wat van en kreollsenllg baie nou verwant is aan "meer 

al2:emene lI:Sl1CI!I.LC van t~.,lv,_'ntl,>ri.,o in '0 "i;:,;:;"t~"l,,'6" gemeem,ka,p waar ol"gro01tSk:aal,Se vl ....... uu'l5 

rulinleer' 'n besIissende rol . Daarom beskou sekere kreoliste p.,,'O .... u ...... ,1!> eo nie as "unieke 

maar bloot as "kwantitiewe vorme van wllvc:raJndc:rlIlg" 

Raidt pas dan hierdie bree OD'llan,ml!! op die situasie toe en maak 'n skematiese vo .... n:1tp.lilno van hoe 

die van Afrikrulins koo het. haar is hierdie voors:telling verkeerd want in so 'n 

van vreemde tale en model "beteken en ..... "v."",,,. 'n reeks veJ~eelnv()UdlgtJngsipr()Sesse as 

vreemde «""",11-....... eintlik van ta(jrlv;:~rst'eUl"imli"» 1994: my InU'l<n'Pnnol Omdat 

veroorsaak dit "vc,rw'arring en VP'Ml",mT'O" en is daarom "misleidend". Raidt 

voel hoewel dit en as kwantitiewe prosesse van IVf~rnl~(lf~l1IP te 

belgr1])satba,kellin:g" behoort te wees, "die 'n 

veral in sekere situasies soos bv. die in die eeu, waar geibre:kkige rulinleer van Nederlands 

deur vrc:eIrldelinlge met verskillende tale 'n dell1fSJlagge\Verlde faktor was" Die van 

in die ",",O'AJI'''''''''U'' van Afrikaans is vir Raidt baie omdat taalhistoriese wys dat daar 

"nooit op ._' ... '111'1:> van Afrikrulins 'n algem,ene bestrulin het nie". Daar was "weI 

'n individuele ""1'I~Ir",..., 

Vir Raidt het nie kre:OIi:senlng 'n 

"""~'IJ"'''' In die laaste deel van hierdie laat sy haar daaroor uit. Gebroke 

ruIin 

Hierteenoor kom daar "beslis pa1tro4Jminatige vPT'~n,1Pr1ino'~" 

........ ' ..... "'6 van Afrikrulins 

haar weI aan die 

nie sintaktiese 

vlak .np'Mm,..n'l'" v,eraJndc:rin,lls" 1994: Raidt meen "dat daar nooit 'n algem,ene 

sintaktiese 

kon 

bestrulin het nie", haar wissel die voorbeelde van slawe- en l\Jl.oelmCIe-luunge "van perll"o're 

pi(igilnkc:nnrlerke) tot en met korrekte SiIllsp:atnJnc:", Die vanasie wat in hierdie v()()rk()m, "W4~ersiple,el die 

van sekondere Iverst4euring en die geleU],elll(e verllletc:nrlQ in die rulinleer van die nuwe taal" 1994: 

V .. "",,\ln,Pn" verklaar Raidt onomwonde dat wt ons data die "Die invloed van vrc:enldtalilges 

en hulle respe~~ie'wel.ike ..... ".p.tI.'!rll'l,,1 verder die rulinleer van Nederlands heelwat vr€:eIrldellln~~e het die 
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f!YO'ots,te yol die velrandellnj~J)'rO!ies:se aan die 1994: my Normale 

is versnel deur taalversteurende faktore. Nederlands aan die het dus naas normale 

verander weens "die nit""p".lrino van taallve:rsteuring ... as 

aan die en bulle gel~rekkiige kennis ... van Nederlands". Daarom is "re:duJk:si,e, vere:env011diiginlg en "'"""\1'0"1"0 

van nuwe of vreemde elemente in .,., ....... ,'-"ed.e~lrurl(ls '" die resultaat van " .... ,&' ..... " .. .u'6 en 

kreollsering nie" 1994: Die redes hiervoor is dat ptGlgulKenmtertcc" in die gesilm:dems van 

Afrikaans onl:bre:ek, daar nooit 'n snelle hpy·drnlrlll ... >ri.,.O PIIaa!.vUI<1 ........ ''''' .. ''6 baie as 

'''''.·'nr .... het. Daarom het die ........... """.5 van Afrikaans binne die Germaanse sisteem" 

Hierdie artikel uit 1978 bet 'n hp.llInl:m.~p. o:mVlfenteliing in die uV'V.!!'i''''''''' Skool se 1'W>.,."I1,·n."a tot die 

!:"'1illl .. U;U"'llll':S van Afrikaans onder meer uit Raidt se verdere na'voIsmgS()lldlenverpe, waarin 

aan kwessies soos 1IIVP.1'U/M"WlTIO en taalve:rst,curing gegee word. Ook 

sosiobistoriese 

Valkhoff 

word meer dikweis betrek as wat Scholtz het. Die werk wat Raidt in reaksie op 

en veral hierdie het soos 'trualv,ers1teurin,g' en 

deel 6v .......... van die Afrikaanse historiese Iwc~tel!lsJi::ap soos die 1'1IiOlOgte:se Skool. 

Ofskoon minder dellI'dJ:1n~:enld, ma:al< Raidt in haar ander studies interessante wt!,pr::lke wat werp op haar 

van die getmllik van sosiohistoriese evidensie en die rol van slawe in Afrikaans se 6", ..... ""'""L .. ". In die 1980's het 

Raidt veral oor soos en vrouetaal waarin sy haar 

van die bestud,erUlg van Afrikaans. gel,centhe:id duidelik "it., ... ,..,,, .. lr oor pOlmeJi(e 

In die studies oor vrouetaal in die "'1S".",.jU", eeu ma:aI< Raidt op 'n irmoverende wyse van 

sosiobistoriese data om gegewens te Hierdie is haar in die verlede 

die Aftikaanse historiese taallwetensllmp "dJnnjgeride van s6 'n aard bet. Dit is 

dan ook wat sy n .. ("hP,~ doen in haar werle oor vrouetaal in die eeu. In haar slo,tbc::skJouilng waarsku sy dat mens 

nie Afrikaans "as 'n onvervalste Vnt,rt"Ptt1 Nederlandse " .... Y·ppllrt,,"'I" moet sien nie. wys 

dat Afrikaans in die eeu "drastiese vp.lrancleJnn!~p." om1er,ga:3Ul vroue 'n sleutelrol 

bet. 'n fruset biervaJ1 is dat vroue "in 'n situasie van interaksie" met slawe en 

Khoekhoen was en dat hulle daarom "die van taalverskeidenheid was". Sekere wat eerste 

in die taal van 'vreerndc~Ii:Jllge' kom "effens 

later" ook vroue voor, "lank voordat bulle deel van die aIg,cm4::ne """'ppllrt"",I" 

Die hierdie artikel oor vrouetaal se soveel van 

data in die Afrikaanse taalgeskle<1l:ms ene:rs"'Ii"_ en dui "n,~.,...."",I" 

van sosiohistoriese 

",,,Lcn ... ,;vf·""'1.. 6,,,,,,,<'10,"., J uitstekend 

aan in hoe 'n mate Raidt van Scholtz se 

word: 

bestaande na1vor;singsI'eS1.lltate oor die evolusie van Afrikaans moet in die van die modeme 

diachroniese taaLlwete:nsllmp en die S05i101Imi;Jll:stu:k en verder gevoer word. In die verlede is 

Un,gulstt4~se data uit bronne dikwels te ~-"'U.J"~.", en atomisties as kontroleerbare 

taalfeite Sonder vel:W~larllos:mg van die en taksonomiese VP."",,· .. lri,no 

moet die Afrikaanse bistoriese taailwetenslGlD in die toekoms meer van ,fo.~'iolinp'Ui.~'tie.~e metodes gei)ruiik 
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maak sodat taalfeite en ~nrlf'!ln~r~ saam en die interaksie fussen taal en en maatskatlPY 

duideliker in relief word. 'n Taal is die van 'n daarom kan die be!;tu4:1ermg van die 

en "'1<,,, .. £I"";i .. o van die spl:ekers en 'n in die m~Latsikall'mm 

verll01ld11ngs van vergange se dae verskaf' 

Hierdie wys Raidt se vir en ""I,Q.ll!!,"'."'UU'!;; in taalvariasie as 'n sleutel tot 'n taal se 

maar dit wys ook OOt sy besef OOt die besitu(lerilng van Afrikaans in die verlede te veel ge.k:on:sentrec~ het op 

die 'blanke varieteit'. het self onomwonde verklaar dat die ondersoek na "die interaksie fussen sosiale netwerke 

en taalvariasie" noodsaaklik is want "daarmee sal Afrikaans moontlik uit sy van blanke eksklusiwiteit 

word" 1994: 

Raidt se werk vertoon 'n dinamiese van die ge~~kU:clems van Afirikllans, en dit is duidelik dat sy bewus 

was van onltwilk:k:elilnge in die alg,emlene 

aaIIVanKlIIK. soos onder meer uit Raidt 1971 

m(:lO(lOl'OgJle vir die De!.twlermg "".,rv.,n 

Iwcltellskap, waaronder die SO!1l0Im~:W!;Ue:k en kreolistiek. Waar sy 

nader aan Scholtz se oor die ontstaarl van Afrikaans en die 

het haar metodes en DelanJ~l(:HlllIi!S metteItyd 

verander. UDllle1~rIela het die Valkhlof]"-p<>leInie:k ueawll,;IulC rol hierin !!i"~'l""_I. Dit het Raidt genoop om 

moos sy ketmis neem van (ge:detail!lec:rd1e) ondersoek in te stel na sekere kontooversiele taa:IV(:rS}I.yn:seIS. 

ontwilckellin~~e in die kroolistiek. Die hieruit het sy in haar latere werk As hiervan skenk 

syveel meer aan veral die slawe as wat OYl'ooroeela Scholtz ooit het.9 

Raidt erken self OOt die -r------- van kreolistiek met sy hernieude aan taalkontak: en poosesse van 

IveTallae:nng eIleri~Vas_ en die in haar het. se dat: 

"Alhoowel ek my doelbewus van pv£1, ....... ino oor die ontstaan van Afrikaans weerhou is my studies in 

'n sekere sin of reak:sies op pOlremnell:e Hiernaas noom sy ook dat sy 

sarnelewimz te beklemtoon. Oit is doolbewus ..... £1,hp,.... het om die velrhouc1'inli! fussen taal en 

"doelbewuste wellbc:wc:ell van Scholtz se meer atomistiese taalbe:skl'YVli1nJ~" 1994: 

as 'n 

Dat Raidt weI wel1'bl~wl~el1' het van ..,".IV ..... , is <1".<1 .. ,1<1, maar of sy totaal vry van r ...... -'''·vn ........ 'no val te 

laat duidelik Die wat syaan die 001 van veral die maar ook Duitsers en Franse 

deurskemer OOt sy hul rol as katdinaal in die van Afrikaans beskou. In verskeie studies het sy 

Ultge)JIUIS hoe die invloed van an(ler1tallgeS tendense in Nederlands versterk het. Daarom moet mens saamstem met 

Cornadie wat, in sy resensie van Raidt het dat haar van Afrikaans met die boek in essensie 

is Bosman se toorie: Afrikaans het uit Nederlands "ntunL'lrpl maar die 

aaJ]lpal~SlIllg van Raidt se oor die ontstaan van Afrikaans, meer die rol van slawe en Khoekhoen 
daarin, wgel~(lrn:lg van die eerste en derde van haar en SJI Verlede. 
Die openinJ~in "Maat:skajl'm~ toestande aan die in die en eeu" van die eerste nit,,,,,,,,,,· 
"Die wOMllngsgesJaedeIlis waarsllcyn:lik saam met die ontstaan van die Afrikaanse volk" 
die derde 'n duidelike russen die twee uitli!ll\llles_ 

''Maatskajpm;e toestande in die vroee 
ver'Skeideinhe,id aan die 

belan~1ik is. 
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veJ'anJdetim~e wat nie weens 'normale het is as van die invloed van 

anders as Dll'Sml<lll, nie net 'ophrc,!cp Nederlands' maar ook MaIds en Kreools-

Maar Conradie is ook korrek waar dat Raidt se soveel meer 

getluansc~efij, "',etcmsicaJllik geiooeieelrd en feitelik oOli1:ujgefld is as iemand voor haar Coma,ale 1984: 

2.8 Laat twintigste-eelilse ontwiikk:eUngs binne die AfrikaaDse bistoriese 

Die basiese onderskeid tussen die filoloe en kreoliste bet VOIJrt~~ec.tuur tot ongeveer die 1970's. WeetlS die UP'I.UllI:S 

van die smnOlm~~I!meK en kreolistiek as internasionale smme:vel en waars,kvIlhk die veranderende 

k1imaat in Suid-Afrika en die feit dat "'v ..... , .. !>" van Afrikaans hul stemme oor die 

van die taal laat opgaan het het daartoe dat 

beelwat mense, wat die van Afrikaans mg,cSlilll:llIl het. Moontlik het die Valkhoff-

OOllem:leK daartoe hv"erllra dat die kwessie van die ontstaan van Afrikaans aan 'n wyer 

bekend is dat daar in die 1980's 'n 

die 2el~klleae:ms van Afrikaans ontwikkel word. Hier word 

verskeidetlheid van hel1l'1l'1pnlna"l tot en siel:linl~s oor 

enkele van die belangnkJ.tes kortliks aatllgesitlp. 

2.8.1 Die (}P,I'U.IIl~ van die variasietaalkunde 

Ofskoon daar reeds lank voor die 1980's deur ~~ .• ~ .... ",~ taail1runrulges aan die varieteite van Afrikaans gegee 

is Du Plessis 200 I: is dit "'ft...,,,,,.;"11I,. boe bierdie studie in die 1980's toc~ge:nelem soveel so dat dit 

."", ... "" ... y •• u", naas ."""V'"u.", .... die area in die Afrikaanse taalkunde is wat die meeste ,uJ:;",nJIJ" twee 

dekades het. Ofskoon die lAA'WUL'1S van die variasietaalkunde in die 1980's .... ,lIlnt», aan die invloed van 

die, sosiiolinguisitiek gel(OIl'pel word Du Plessis 2001: het dit dalk deds ook te make met Valkhoff se 

teen Afrikaanse taalkundiges dat bulle te eksklusief aan die 'blanke' varieteit van Afrikaans gegee het. Die 

soos in die 1980's word veral gelll):stJSII:er met die name van Christo van Renstlurlg, Hans du 

Ernst Vic Webb en Achmat Davids.1O 

Alhoewel die val:1as:letaalllrurlall~es hoofsaaklik 'n sinchroniese van verskillende varieteite gee, 

maak hulle ook met diachroniese Dit is vera) Christo van .".",,"' ....... !> se voorstel dat daar in die verlede 

was wat histories onderskei kan word en verskillende invloede onlder.gru:m nJ. 

wat meer invloed van Khoe oDller,gallm 

beinvloed is deur die "1""""""'1"'. Maleis en .<'Io.J."VV'''-~ v .... IS".,'" en U(llsglrensatTIK.aaJ1S 

Voortrekkers die binneland is en later die basis vir moderne Standaardafrikaans het 

wat vera) 

deur die 

Van 

1983: 

het. Oit het daartoe 

1989a: wat die studie van ook die historiese ...... , ..... ,,''''''', verder 

dat daar meer mdlnngerla is na die vroee ge!.klc::denis van Afrikaans ten einde die 

'wortds' van hierdie varieteite te soek. 

10 Hiemaas moot mens ook die name van R. Afrikaans en T. Links wat oor Namakwalandse 
Afrikaans is verskeie ver'haIldelin~~ oor varieteite van Afrikaans onder hierdie taalkundi.ges 
rum verskeie .. n;',,,,,,,c't,"';*,, 
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Binne hierdie kader het Van en Webb nre,n .. ,,,.!" vasstel hoe ORA ontstaan het. Beide kom tot 'n 

" .... ,',-t'.""h"lr ... slotsom dat ORA ontstaan het as 'n van deur ORA 

is dus 'n intertaaIvorm van Nederlands wat weens isolasie en 'n mate van van die ander 

varieteite van Afrikaans ontwikkel het. Aldus kan die verskille tussen hierdie varieteit en ander Afrikaanse varieteite 

verklaar word Van 1989: Webb 1993: mate sluit hierdie 

Raidt se 

Vir Raidt het die 

vanaf die laat 1970's van terme soos IveI"Stelning' en gebreldtige T2-

van 

in die Nederlands van 

5" ... ..., ..... deurdat hulle konsentreer op die 

van 

Die 

Nederlands die 

het 'n 

waaruit hulle insiens die m(:-stan~::Wlfd'van 

van Afrikaans ontwikkel het. Van se is - aileen meen nie soos Raidt I a$l:nv:!lnk 

gemeen dat aile groepe was nie. insiens het die van 

Nederlands ontwikkel in die latere varieteite van Afrikaans en maar hierdie aarllec:rdlers'vari 

het 'n invloed op die van die Nederlands van die koloniste m.a.w. meer as net die 

inherente prosesse te versnel Van 1994: ook Du Plessis 1994 & 

Ofskoon die uiters waardevolle werk is die wat hulle oor die 

ontstaan van Afrikaans 

be,ug:urrlentee:rde teorie oor 

in die taamlik vaag. Daar is nog geen 

hoe die intertale aan die vroee tot die drie basiese varieteite ontwikkel het 

en hoe hulle mekaar beinvloed het me KODerge 1995: Deumert 1999: 63-64 vir verdere Dit 

is deels die van die feit dat die meeste studies oor taaIvariasie in Afrikaans sinchronies is. Waar daar wei oor 

die ge!liaCldems van varieteite word daar oor die op die eeu Van 

Rel11Sbur21983: 141-4900r Davids 1990 & 1994 oor met geen duidelike ..... ,'1:' ....... '" oor wat die situasie 

voor die was nie. Ten hiervan het hulle 'n :!!>""UiUlI\. tot die diachroniese deur 'n 

bewustheid van taalvariasie en die on1twik:k:cllirlg van varieteite te 

2.B.2 J1e,laIlJlSZ'eUiIIlJl van kreoliste 

Hoewel die befaamde John Kellne(:Ke, Afrikaans in detail in sy van "m~ugllnaI langwlge1i" van die 

wereld het (Re:ine1cke 1937: was daar na hom dekades lank van die kant van 

kreoliste vir die on1:staamigeskiedcmis van Afrikaans. het die 

Hesse:l1ng se artikels in hnll!eHle & 

pr()blclenl, want die 1980's het verskeie kreoliste oor Afrikaans -_ ..• _ ... . 

Die mees bekende hiervan is waarin die "lr.-VUl'o.,. n·r"n .. ..... 

van 

van die 

of Afrikaans 'kreools' of 

'nie-kreools' is. In hierdie artikel poneer ''',<I, ...... " 'n elftal 'universele' kennlerke van kreole waaraan beide 

Afrikaans en Afro-Hollands toets. ..... .. ri ... "lina is Afro-Hollands al elf die kenmerke vertoon, Afrikaans 

twee daarvan 'n verdere twee onseker is 1982: is soos 

Afiilal.alls, for whatever mexpllcaOle reasons of environment and structure, is a transitional larlgu;age located on a 

continuum somewhere between creole and non-creole" u .. ,ru ..... y 1982: 
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Hierdie artikel van het en word dikwels aarlgeinlUlil, veral deur kreoliste 

i"",,,,,,, .. h .. ,.,.1A Romaine 1988: Bakker 2000: II Dit is deels die van die debat in die kreolistiek 

oor die status van 'semi-kreole' of 'kreoloides". Ten einde duidelikheid oor die status van Afrikaans te 

het Dennis Makhudu hom ook in toe:ge!'plts. "£""'~'~'U"" soos Valkhoff voorheen 

wys dat Standaardafrikaans nie die van studie vir die O''''IIU .... ,""", van Afrikaans moet wees nie 

aarlges,ien dit in vele Makhudu is dit die rede waarom se studie aantoon 

dat Afrikaans so min kreoolse kenmerke het - Standaardafrikaans in sy analise "'~.,,~,_ (lVlall<lllJldu 1984: 

Makhudu ar~~leIJlte~:r dat 'Afrikaans' 'n versamelnaam van 'n kontinuum van sosiolekte waarvan 

Standaardafrikaans die mees akrolektiese is (M,a.ldlU4Jlu 1984: Daarom eerder wat noem 

- syns insiens 'n voorbeeld van 'n mesolektiese varieteit van Afrikaans - en die basilektiese 

Flaaitaal. maak 

op data van 

van 'n van 13 'kreoolse kenmerke', aan die van maar pas dit toe 

en Flaaitaal 1984: hfst. Die resultaat hiervan is dat 

Standaardafrikaans net drie van die kenmerke maar sewe en Flaaitaal nege 

1984: Makhudu se ji!;e1V'Olli!;trlekkjn~ is dat sy studie: 

" sUI~e:sts the existence of a creole continuum ""'I'''''''''~U.1 since SEA 

and CA Atlnkltansj ... resemble one another more than either resembles FT 

The forms of CA and on the other are further away from the acrolectal forms and show 

clear of creolization. This conclusion is undet1>t2Il1dable, espc:clIUI) since it now seems that 

.1''''0''1 .. ''''''' .. '", and creolization did indeed occur in the non-native Dutch communities of the 

Makhudu se studie is van omdat WaaIlSillYIIilK een van die eerstes was om 'n kontinuum van lekte in die 

ik:1!:eling!'geskiedcmis van Afrikaans voor te maar veral ook omdat gCS:KCIIK het aan die verskille 

tussen die onderskeie varieteite van Afrikaans binne 'n ontsulanlspcers]pe)::tief. 

Die bejlangstelling van SKl'VW'ers soos en MIOOlUOll1, asook die publili<asies van Den 

Besten en "' ....... "", ... '" § is dat Afrikaans ji!;e\vocmltk: in die meeste he~nrelCln van en kreole aan die 

bodkom hvv'nnrh"''''It1 Holm 1989: 'V~'-V~'I' Kreoliste is veral gei[nt(:res;se(~rdin die 'semi­

kreool' -status van Afrikaans al dan nie. Holm l)es'pre(~K AfrikWllllg as 'n van creolization" en Ie 
nes Makhudu klem op die varieteite van Afrikaans en die feit dat sornmige hiervan meer 'kreools' as ander voorkom 

Hierdie kwessie het Holm verder geneem en aangevoer waarom 

ten van is vir 'n term soos 'semi-kreool', vir Afrikaans 2000: 27-29 & 

2001: Dit ten is heelwat kreoliste en ander .............. "'.0 ... " Ull!5"'ll"'''' om 'n Va!Lg-!~eaetlnteer(lle en 

onduidelike term S005 'semi-kreool' te aanvaar wat van die prClble:me verbonde aan 

die spesltleke tale Mufwene 1997: Miihlhausler 1999: Ponelis 2002: 

II Hierdie van nl. om die 'kreoolsheid' van 'n taaI te deur dit te toots aan 'n vermeende 
'kreolismes', het inmiddels veel § 3.2.3.1 hieronder. 
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Die 

Afrikaans gemtaak 

wat die u .... , ..... j!!>,,., ... u.,"/S van kreoliste tot die van die onltst~tansgc~skiedlenis van 

is bul van die teoretiese van die kreolistiek .......... v,""' ..... werk 

feitlik aile modeme Afrikaanse bistoriese taaillam<Jllgc:s met .kollsepte uit die kreolistiek. 12 

2.8.3 Die werk van Den Besten 

Die voorstelle van Den Besten oor die ontstaan van , .... , .. "' ........ ,", wat sedert die laat 1970' s gern~ik moet in die 

van bOJl:en(J;em4:ie vC~l'W1ikkc:linl;e word. Ofskoon dit ;;;",.l!Uf;;;U binne die kader van die wyer 

dem kreoliste in AtitlK!tanS, is Den Besten se werk soveel meer <11e:pgaatlde en be],an:l!Wekl{et11d as ander kreolis 

s'n voor hom . IJUIUUII.l:I.:>U;:> bet deels tot die intemasionale """""'.5"''''U''''E<, in Afrikaans onder UUIIU\.IJWUlgl:::>. vera} 

.......... v .. , .. "'. nVI~e(Jlra. V""""'lU. en weens die van sy teorie vir die word sy voorstel van die 

on'vergerlSu:te()fle oor die ontstaan van Afrikaans in besonderhede in § 4.2 bieronder bes,pre'e.k. 

Paul "''''''''''T''''' is 'n UUII~I""JW:U'!;" wie se werk die at~:el(lpe dekade in 'n mate Den Besten se 

aansluit. bet in sekere en dit verder uitgel>rei K(JlbeJrge o.m. 

aansl\ll,t, word dit nie Omdat sy werk so omvattend is en beelwat Den Besten se 

bier nie. 

2.9 Slot 

Die voo1ratjgaaJt1de be~iore:kiJlI2 bet gewys dat Afrikaanse taa.llru1t1dil~es, sy dit met omlpaaie en verskeie 

essensieel is die bellademlgs van U"''''''''UJ'", en i:So.sm.an. meer bul be!.tuc1ermg van die ontstaan 

van Afrikaans binne 'n kontaksituasie waar die getlrujik van sosiohistoriese materiaal 'n bullpnlidldel is. 

Anders as 'n eeu weet ons soveel meer oor die on1twikkl~IiI11g van Al1n.klmns, is daar 'n beter teoretiese 

Ilnr\llnltlll11' om taalkontak te ~-~"-J" en is die vroee Suid-Afrikaanse Daar is geen 

modeme Afrikaanse nie dat Afrikaans ontstaan het omdat Nederlands na die 

maar aan die in Afrikaans verander is dem die invloed van 

Daar is wei menmlgs'ver:skil v ... 'I""'· ... bet en watter vorms dit aangeneem het.ln 

hierdie studie word daar gepoog om te werp op die kwessies dem een van die hulpnniddel van die historiese 

taaUOJmdige daar te nl. 'n """ .. "'.,au""' .... "UlJ aatlbileding van die sosiohistoriese aO't.eTOTOTlii waarteen die taal tot ca. 

1720 kon ontwikkel het. 

12 

VM U~U"'UAv pld~l~lng 
verskeidenheid VM interlekte 
nie 'n onderskeid tussen lI.ebreldtill:e I:l-verWerWIIII!: 

VM 
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3 

TEo~ OOR KREOOLGENESE EN DIE OORWEGING VAN SOSIOHISTORIESE FAKTORE BY DIE BESTUDERING VAN 

KREOOLGENESE 

In 'n verskene versamelbundel oor redakteurs: 

"One of the dominant in creole studies of the last decade has been a T",tlh", ... ""IV,,,,", and a renewed 

qUlestllonmg of the basic issues and notions in the field cOlllseCluelltly. a """","U"); of the ,..'''''.,.,' ........ of 

... ""'· .... " .. Iv what it means when a 

how far extant theories of creole 

li1l1l~Uil1~C:: is classified as 'a creole'. There is not 

can be barm(Jini2:ed; 

the of 

turned out to be a central concern of recent research" 

the very process of creolization has 

Ne1wn;mn-H()lz~;chl.lh & Schneider 2000: 

Hierdie be1i1fa:agtek~:nirlg van vroeere n ... ,,,,,,11t''''<''' het op'NlndeJlde na'iTorsingsreslilltate .. ,>I""vpy wa:aronder die 

hoeveelheid ondersoek wat oor die rol van sosiohistoriese faktore in lcR:oo.lgeneSie handel. nit is veral die 

teJl:mc:ke en voorbeelde uit hierdie studies wat vir die ...... , ... ,.- studie van is. Da:ar word da:arom 

gegee a:an die rol van sosiohistoriese faktore in kreoolgenei,e soos dit nit veral die resente 

literatuur oor ........ "".I;'"''' .. ' ... na vore kom. Veral die ee/berladenlrlgs waarin sosiohistoriese 

faktore nl. die Gradualistiese van Baker en en Mufwene se 

die verdere word beklerntoon. Ma:ar om hierdie 

in peJ:spektlet is dit om eers die belanli~k:ste teorieS oor te behandel. 

3.1 Teoriee oor die ontstaan van picJlgillS en kreole 

Vandat taa:lla.mdIJgc:S in die tweede helfte van die eeu a:an kreoolse tale gee was die kwessie 

van hoe tale ontsta:an 'n moeilike en omstrede Sedertdien is daar verskeie teorieS en 

"it .... ,v"",·1£ wat poog om .............. 15" .... '''' te verkla:ar waarvan sOl1omlge meer suksesvol is en wyer ondersteun 

ander. Nie al hierdie teorieS is ewe omvattend of en het 'n vroeS dood 

as 

of is 

gelinkioqlOrleer as 'n onderdeel van 'n ander teorie. Da:ar is tot op hede geen en 

omvattende teorie vir wat die voldoende verkla:ar of wat sonder meer deur aIle kreoliste 

a:anva:ar word nie. Desnieteensta:ande is daar en word daar watter faktore 

is in die ontsta:an van en en watter teorieS meer behoort te verdien. nit 

sa:arn met die feit dat da:ar veral sedert die 1980's debatte rondom gevoer is. Soos 

hieronder sal het dit daartoe dat kermers reken dat mens nie een "V""UI ........ 

teorie oor as voldoende en korrek hoef te beskou ma:ar dat 'n kombinasie van verskillende 

voorstelle en teorieS dikwels die beter en verlda:ar. 

Da:ar is verskillende maniere om die onderskeie teoriee te orden na van sekere gernene delers ten 

einde 'n beter greep op hulle te Hier word hulle op van 'n onder'Skc:iding mi~ea.eel wat duidelik een van 

die van hierdie ontsta:ansteoriee Dit is na:arnlik om te onderskei tussen die teorieS wat 

verlda:ar wa:arom verskillende en kreole regoor die wereld in heelwat 

oolreeJnk()m, en die teoriee wat weer die verskille tussen hierdie tale v()()ro'pS1;el. So 'n onderskeid in berladlering en 
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doelwit is sedert die van WCLCIlISlI.iiiPilll.C ondersoek na kre:ool~ene~.e merkbaar. Die twee ................... 5'-" wat in 

die vroee 1880's deur hul werk belan~~stf:lIitlg in kreole Coelho en Lucien het totaal 

verskillende teoriee vrnlrg,eStiel wat kre:ooIgene~,e 1"\lr"h .... ,. verklaar. Coelho het die rnlreenkomste tussen verskillende 

kreole beklemtoon Adanl weer die verskille tussen kreole vrn[)ropg!estl~1 het. Deur hul boeke is die op 

die v",r'o;:]nmo;:pl van kreoolse tale ap'ilPo;:·rta· en hulle het 'n invloed op SCIluc:h31rdt, deur baie as die 'vader' 

van die kreolistiek wat ge<lur1endle sy lOOIDbl:lan tussen die van Coelho en Adanl """"",p." 

Gilbert 1980: 4; Holm 1988: Die prclminerltse modeme reinkrurnasies van hierdie onderskeie nl. 

die universalistiese en sul)sn:aalt-te:on steeds 'n 

3.1.1 Teoriee wat ooreenkomste tussen kreole beklemtoon 

Coelho word beskou as die eerste persoon om 'n teoretiese "hl1,orl"", .. t oor die ontstaan van kreole in te neem, 

meer Spe:sltlek as iemand wat 

..... _ ... - & Veenstra 1994: 

het met die uitwerk van 'n soort universalistiese teorie Holm 1988: 

Coelho het 'n ekstreme universalistiese V()()fgf:staan. wat feitlik geen 

mimte vir substraturn-invloed tUC;:gCl<Ult het me. het vn ...... a .. "r,pl dat POItu~:ese kreole ontstaan het weens die 

universele eie:nsllcaI'pe inherent aan twee(letl!al"verw1erVlll1n,g: 

"The Romance and creole ................ ". 11'Iiln,_Plwn·'C"' .. " .. and all similrur formations rep1resent the first or 

in the acqluisitio,n of a 

to the oTlE!ral'ion 

owe their 

ph~vstl')lo.gtcal laws that are pv.'nnlol)n.~rp the same. and not to the 

that or 

influence ofthe former ...... 'lS..., .. lS~." ofthe ..... ''' ... I'~'' among whom these dialects rure found" Holm 1988: 

my lC'nl''o;:iv",,"l~al 

Hoewel Coelho se analise nie baie omvattend was en nooit sy teorie in detail n't .... ,,, ... '1r het was dit 'n 

voorstel wat later deur ander kreoliste opgeneem en verder nitl'!"l'!\vl'!l'-K is. 

Dit was nooit Schuchrurdt se doe} om 'n teorie op te stel wat sou verklaar waarom kreole ontstaan veral omdat 

van tale het en nooit die van kreoolse tale as beskou 

het nie Gilbert 1980: kan mens uit sy werk aflei wat sy geclag:tes oor kre:oolgene!ie was 1988: 

Schuchrurdt het aanvanklik in sy vroee werk na'n "'~".5"""""'" nader aan die van Adanl 

en die latere substratiste § 3.1 Vir Vel"SKomsels wat deur Coelho as universalia in kreole beskou het 

Schuchrurdt eerder 'n eie vet'kl~lrinlg vir die spesltteke taal 1980: Schuchrurdt het aanvanklik 

Coelho se universalistiese van die a .. lvlroltvl1rti van kreole weerstaan en eerder .... u •• w'"."'. sosiale of 

historiese wanneer sulke nie voldoende was het universele 

prosesse soos oorweeg 1988: Nieteenstaande hierdie .... lS' .... ~ om sekere IITp,nnl< ... 

V""""':yuo,"',, as taaluniversalia te UC~jll\.vu. is Schuchrurdt deur sy be~;tuclering van 'n wye verskeidenheid en 

Gilbert is coo van die cedes waarom Schuchardt se week oor kreolistiek so lank groOUIJI(lI &1~igr:loreee was. 
delinil'iefoor sekere rakende en kreole uit te laat: "... refuses to 

quc:sti~)nsto which it is solutions" 1980: 
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kreole <'II'Kb""l>nrl"'die 1880-1890's opjirnr.fTK,nt,PPTmet ooreenkomste tossen hierdie veraI wat die verbale sisteem 

betref 1980: Dit het daartoe dat in sy latere werk oor kreolistiek nader oe'lII'ee:2 het aan 'n 

universalistiese standpUlllt (IVlfihll:lau:sler 1986: 1 Bakker 2000: Schuchardt 

homself die duidelikste uit oor teoretiese kwessies rakende die ontstaan van en kreole in twee van sy latere 

nl. oor die 

Schuchardt 

1960's dikwels is: 

en Saramakkaans (He!lseliltlg 1933: 

sy stuk oor Saramakkaans met 'n wtlspnaak wat sedert die van kreolistiek in die 

"The im'nt\1rfl'l1'''''' for lin:guistic=s of the creole dialects has not been are 

..,,,,,nUl'."'''.), viewed as the pr<Klu:cts of a very pec:ull:ar or intensive mixture. But what characterizes them 

much ifI may be pelmiltted the is their 1980: 

In sy Franca-artikel stel Schuchardt voor dat VIc:en:ldellnlgespnl8k, tesame met die noodsaaklikheid 

om onder te oorsaak vir die ontstaan van is. In sy 

latere stuk oor Saramakkaans reken 

belanl?;ri)[Ste roJ in hierdie proses 

dat beide vreeml:1elingc:spl1W: 

§ 3.1 die 

sowel as die 

rol van hierdie taalvorme in die 

ontstaan van wat vir Schuchardt en die ooreenkomste tossen verskillende 

verklaar. vnlo"'l'1~ Gilbert beskou Schuchardt die geJlell~dIlleld van mense, met verskillende mt""lIffl1':AI 

en kreole 

om hul taal 

tot dieselfde soort VIc:emldelllD~:eSl)nuik te 'radbaak' (S(:bucb~lfdt gel)ruik die term "radebrechen", 

1980: nie as kultulllfg.eb<)ndle maar as 'n universele strateglc om die esslensl.ele, die "'innere 

SP1LaCJUOltlIl", 3 te kommunikeer. Beide klndertaal en vre:emdelin~:eSI)l1Ulk is die van universele prosesse van 

1980: 1980: Kreole het op 

dieselfde basiese manier on'tstatan, en 

stet: 

soos Schuchardt dit in sy bekende uitspr:aak 

2 

"When I creole ... one should not rebuke me for it on the that there exists 

no common creole from which could have issued. That is correct. We have no but 

rather a" ........ · .. ,." ..... same material nl",~{),.dillll7 in the same 

creoles is Te}lealted between these and the 

other 

The intrinsic rClillU()DS.mp which exists within the 

..... "6 ... _ .. '" we have called to a weaker "' .......... ,." (~)chucllarc1t 1980: my 

was em van die artifisiele 
eeu aan ESZleranto 

dit SOIDS om na oftewel die' absolute minimum nO()d~Ia.KI1K 
POlrtu~ple:!Ie who landed on the coast of India came as Y"""'I'"UU""'. 

smashed and mended their for the 
vMt"lirlO van Schuchardt vryer as s'n is 

disltinl!:oishes if I dare say so, their universal IUljlrUl.illlC ion'.' ........ 

mv.IOOI1ry)'e vroee Alexander von Humboldt Die "innere 
gedlefbleer word as "the semantic and structure of patterns 

In part it is common to all men, 
lanl~ual~ constitutes its formal 

4 Hierdie idee is later deur Robert A. Hall verder geneem. het dat die meeste kreole onafbanldik van 
mekaar ontstaan het, maar ontwikkel bet. Die rede waarom soveel kreole is 
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Anders as Coelho wat vanuit 'n teoretiese gemeen het kreole ontstaan weens universele prosesse, het 

Schuchardt induktiefte werk gegaan en eers deur die van verskillende tale tot 'n ge"oIJ:ttre:kk:ing 

Soos Gilbert dit stel: " ... what started in 1880 as pure on Coelho's is seen to have gone full 

circle in Schuchardt's mind. It took years for Schuchardt to convince himself of its truth ... " 

1980: 

Ofskoon U""""""lU& heel SPC:Sltlek:e tooriee oor die herkoms van Afrikaans en Afro-Hollands gepropageer het 

eers ns. meer as se studie van kreole 'n duidelike nit<.nt'l~l'Ilc oor kre:oo.lgene~;e gCm1~aak. Dit mag met die eerste 

""'ISUI-''''''!> vreemd om Hesse:linlg as 'n universalis te klassifiseer. het weliswaar nie in sy vroee werk 

een enkele teorie voc)rg1ehclu en maar elke van syeie spc:siltie)(e olmS1tan<Ulgnecle nroheer 

verklaar. IVlLlVSllUaJ oordeel dat soms idiosinkratiese faktore oorweeg het in die ontstaan 

van taallvelran,dering in die aJglemc:en. Veral is die feit dat anders as baie ander historiese 

sosiohistoriese en kulturele omlstanc11Ignec1e Muvskcm& 1979: 

was nOJ~atlS nie 'n substratis me. Hoewel sekere substratum-invloede in kreole .itO ... W1V'!:. het 

beide Afro-Hollands en mkaan!I), het soos byvoorlbeelld Adam (§ dat die granurlati]c3 

om sekere vet*l'DSels aan substrata toe te 

van Afro-Hollands en PalllarOetiltu) dat die verskeidetlbeid van 

van kreole van die substratumtale atk:onlstllg is me. was 

veral omdat van menllJlg was die 

Afrika-tale wat in die V01rmlino van die tale betrokke was, hul invloed gel1eutralisf:er, eerder as Ve1'sff:rlc het 

V,.,_V'"· Bakker 2000: 

ve1'l~nrf:jde oplrneJrklIlgs, en veral sy twee latere artikels (Hc:ssc:lilJlg 1933 & 

duidelik dat ll"""''';UL.!> ru,,,,uu"';lU;'1;; beskou het as 'n universele proses waarin tw,eecleaw'verwerwing 

ve!rwf~rjn!l1) deur volwassenes 'n allg'ewen(le rol Holm 1988: Bakker 2000: 

is dit 

vnc.rtaJiln T2-

Net soos 

Schuchardt in sy latere 

verskil oor die aard en 

beskou He!lseling kindertaal en vre:emldel.ing:eSI)raJLk: as kardinaal in die proses, maar 

is die 

van die onderskeie invloede (Hc:ssc:lillig 

taal van die slawe die 

sien § 3.1.1.2 vir bes:onclerllec1e) 

bron van Hierdie 

nou saanl met universele prosesse van ./_'~P.rwp.MlIr1lno deur volwassenes. Wat ..... ,... .. ,,"'. so 

besonders is die bwten,ge'IVorle aard van die situasie. He:sseling het veral twee faktore as delJfSllagge''II'eIld vir 

Kre:Oll:sermg '-"", .......... nl. die OIl.I~el:yksoolrttJ!:helld van twee of meer tale in 'n kontaksituasie en dat tallllv/'!ru.reT1i111TU7 

en onder bUlitetilge'lIVOlrle 0Ims1tan.wglhe<ile nll'll1l.~viT .. i \.:1".''''''' .... 1;; 1933: 1934: MUys.I(len & 

1979: xv; Bakker 2000: 

lJ."""'''''''''1;; is dit hierdie faktore 

kroole van ander tale onderskei. Hesse:linlg 

aard van tal!llvf~'en1ll11'110 en die "1-"'''''''''''''' k<ontlOOlirulaSi.e) wat 

handel stx:sitlek oor die verskil tussen geJrneJtlgcJle 

en kreole. Gemeng(ie tale is tale wat vreemde eleJmeJrlte, meestal ."' .... "' ...... ""'., uit ander tale oomeem, en waar hierdie 

omdat bulle in baie dieselfde leksifiseerdertaal bet en omdat bulle onder dieselfde fisiese en sosiale omstal:ldili~ec:le 
ontstaan bet. Hierdie voorstel bet egter nie veel veral omdat dit me elemente wat getllleelllskapllK 

maar wat nie in die leksifiseerdertale voorkom 1971: 20-21; 

5 Hoewel He!!iSelmg JUIlggranun.e,tiker uiltge.laat bet me, kom sy van taaI as 'n sosiale en 
bistoriese wat as van Meillet en Van Ginneken wat bulle 
speSIIU:K teen teorie van die Jun.ggI1i1l1lInatiiker geiIlterc:sseer in taaI as ITWltsklq>lilre 
verl;kyIi,sel.ln hierdie 
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elemente en as vreemd herkenbaar is. mcmg;eltale is die aantal vreemde woorde baie of is die 

grllLmInatika aaIlgetas deur vreemde invloed. 'n Kreool is 'n 800rt meng~eltliLaI, "waarvan de kenmerkende 

el~~ensctlap sarnerlhangt met haar ontstliLan". Hierdie taIe bots met 'n "sterk tliLal en bereik binne 'n 

relatiefkort veliee:nv()ucligilng en 'n kenmerkende minima" \U""'''''U'''5 

Vir u",,"" .... o is dit nie substratum-invloed wat kreole laat verskil van hulleksifiseerdertale maar die 

sDClsltlel<:e kontaksituasie waar tale 'bots' en waar die universele van 'n 

dellt'SJlagge'iiverlde £01 in die ontstaan van 'n nuwe taalvarieteit Oit is dus waarom kreole sekere graiUU1natikale 

eieillsk.aplle gemeen het. en het dat se nader aan die van Coelho as 

Schuchardt s'n en ook dat sy teone minder as Schuchardt se teorie is & 1979: xv, 

Hoewel die bekende 

vre~emdlelil1lgesprrulk: asook 

se 

J'-lJ'fmllliP.1"'WUIO benadruk: § 

oor die rol van kindertaal en 

ook die £01 van universele 

prose sse. wys dat die ooreertkomste tussen verskillende is 

1959: Dit is hom weens die universele aard van die proses van niclirillV<lnnine: en kan nie aan 

nie: substratum-invloed toejgeslcryf 

"In all these the structure has been very much what we find in 

any of the involved in their and sinlplifie:d to such an extent that it may be eXl:>resse:d in 

very few the same in all these laIllguagc:s ... The vocabularies are as the 

asunder ... but the of all these IS because in all of them it has 

reached the This shows that the reason of this SlnlPlllCltv is not the Chinese 

substratum or the influence of Chinese graiUU1Ilar, as is so often believed. cannot 

be as is so often as with Chinese pt"(mulDciatilon and Chinese graiUU1Ilar ... " 

1959: 

Nfl hierdie vroee IJIeliWllglSLlcUllng in universalistiese VCl1cI~IIU1lgS, bet dit in die O8lU"O;PV()Iglen(lle dekades na die 

Dit was eers ge(iurcocle die "'p ........ " van die Generatiewe Gr:amma.tika, dat daar 

weer aan universaIistiese faktore Miiibnlaui~ler 1986: 1 Hierdie bemieude belan~~stc:jjnlg 

kan ook deels as reaksie beskou word op die tek.ortkolmIlge van die mc.n()gerleti.ese om die 

ooreertkomste tussen verskillende en kreole op 'n ander wyse te verklaar 

Daar was lank nie duidelikheid oor wat met 'universaIia' in en kreole bedoel word nie. V[(lee 

kreoliste soms oor die universaliteit van sekere prosesse 800S en kindertaal of 

vre:err~eli~ge!~r.uk wat 'n "el.~II~'1I rol in die ontstaan van en ander kere weer oor sekere 

strukturele wat dieselfde is in aIle of baie en kreole. Oit is daarom om van 

MtlysJten en Veenstra 1994 se onderskeid tussen nl. pt"()se:ssuele en weSClllike 

temaak. 

Daar is twee hOlCltblCO,adclrirlgs vir die studie tot weSClllike mi'fer!lalla. nl. een wat GrleenlOO"g se 

universaIia "' .. 1' .... "'1£ en die ander gel)as!eer op C.hlClm:sky se nosie van Universele Grammatika Smith 1999: 
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Eel'Sge:nocm1(le bet invloed op die kreolistiek Die Ch4Jm!;icy.:aan:se bcma,dermg bou in dat daar 

universele bestaan waarmee elke kind word wat bomlhaar in staat stel om 'n taal te 

verwerf 1986: 1 Aile natuurlike tale vorm bulle UG. Die tradisionele aanname is dat 

kreole moedertale dus ook natuurlik tale wat na die UG gevorm is. Binne bierdie word daar 

gellrglumenl:eer dat die wat kreole die van UG is: gegee die keuse tussen 'n 

by. 'n ~llt'~h'lllli1ID1ln en 'n onl~enlarlk:eerde vorm vormin die mees 'n"t.""Tlillr,. sal 

kreole wees om te kies. Dit is dus die rede waarom soveel elenslcatJ'pe deur kreole 

word. Sekere universele eIelnsk:ap],e van kreole wat dikwels as aanvaar sluit in: MA.-Dalrtik:els. SVO­

van die pronomen 

vir die ensovoorts & Veenstra 1994: 

Prosessuele universaJia is al lank 'n in die kreolistiek. Die ooreenkomste tussen 

verskiJlende en kreole kan maIdik verklaar word deur aan te neem, soos dit dat "la.Dg1ual~es 

that are different may be in very similar ways, identical surface 

structures" Sebba 1997: my Met ander dit is die prosesse van 

taallvf:recmv·ou1wging en wat universeel is. Daar bestaan sekere universele op wat 'n 

volwassene onder sekere van 'n taal kan asook sekere universele om taal te 

Vel'eeI1VCluQ12 en sodoende kommunikasie te noem bulle 'taaluniversaIia 

van veIreellv()udlgIlng' boewel daar duideJike ".B"."'''''''' megarrisrnes van taalvP.1f'U1If'!I'W1in 

is bierdie teorie tans in baie Mtlvsl!l:en & Veenstra 1994: Daar is nOI~aIlS twee variante 

van die teorie wat nl. universaIia van en universalia van 

aarlhaJllgers van die eerste is kreole die resultaat van gel)felddl~e Waardie 

bet bulle die 

2-v'enlVerwilllgspn)ses vir alle mense 

.,..., ... It-'''''''' van die Df()tO-kr,e()(). me genoegsame aan die teikentaal 

gramtltlatllca.le sisteem self Kreole deel soveel kenmerke omdat die 

eenders is. Dit is nog nie duideJik boe die rol van _v".......,· .. nonn .. verskiJ van in hierdie }Jlroses 

nie & Veenstra 1994: 

Daar is twee weergawes van die teone wat voorbou dat kreole eenders is weens die universalia verbonde 

aan nl. Bickerton se bekende en die Puameter-teorie. word 

weens die omstredenheid en invloed daarvan § Die Parameter-teone is die 

1980's ontwikkel nadat die nosie van BeJginsel:s-ell-P,aramelters vo(lI'2estel bet. Dit bou in dat aIle tale op 

dieselfde be~~nsle)s 

Smith 1999: 

& Veenstra 1994: 

en dat variasie tossen tale bloot verskillende paI'3mleterstc~llilDgs vertee1DW;OOr,Ole 

Oor die biervan op kreole is daar nog baie onsekerbeid en VallgheldlMuYl~Ken 

Hoe dit ook sy, dit word aanvaar dat UG 'n rol in kre:ooJgene!,e 

soInmtigc:s ook meen dat dit nou ge}wpipe) is aan t",,]v'.,....,.,' ...... lI1in onder huiten,pelNOIle olmst:amligllede. 

Soos duidelik uit die ~S;prc:Jrulg bierbo beboort te is daar baie V01mpnn .. met universaIistiese betlad.eril12S tot 

In hoe 'n mate dit kre:oo.lgenesie voldoende ve:l:khw. is nie 'n die ontstaan van en kreole 5""'£1 ........ 

wtl!!:el1llaaJde saak nie. Wat wei vas 

Todd stel dit opsiomtmende:tw'1'S 

universaJia in kn:oolge:ne!;e duidelik 

is dat universele prosesse, van watter aard ook 'n be1anlUlIce rol 

'n waaruit die van beide en wesenJike 
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are universal pattents 

this view more "'"""Tn,,,,, 

Iml~!itlc behaviour to contact situations. We could express 

SU1!:gelmnlg that and creoles are alike 

lanlguagc:s are alike and sinllplifi(:atilon processes are alike ... The similarities in all V .... 5.u". may well be 

1Ang1iltl.t;~e rather accounted for if we can show that hwnan are blO.IOgllCaJly pll>gramtned to 

than any liUl;gUi:llgC, and that the prc'gnunJninlg includes an innate our Unl~llitlc 

behaviour of su):,ertlcliill redundancies where there is a prc:miwn on traJllsnllttmg facts... fact that we 

do and the fact that of different Jinl~i!;tic bac:kgll>UlOOS 

similar ways, sUJ~ests that the behaviour is 

their """0"'''5''' behaviour in 

ule-oolveJrned and may be the result of Iml~l;tic universals" 

1990: 

'n Teorie wat al lank en steeds kontroversieel handel oor die van kindertaal enlof 

skakel so 'n teorie baie nou met vrc:enldelilligespnlak in die ontstaan van en kreole. Soos uit § 3.1.1.1 

universalistiese omdat dit handel oor prosesse. Daar moet op word dat 

vroee kreoliste onduidelik was oor wat met hierdie terme bedoel word. Modeme taalkundiges .... } ...... iilr hulle 

in die sin van tale wat deur volwasse m(>edertaalspl:ekers gel,ruilk word wanneer hulle met babas of 

nie in die betekenis van die taalvonne van babas of vrc:emK1e.llnl~e nie vU .... ilJl .... u.i>l"'" 

1986: 

Schuchardt het in sy latere werk die rol van kindertaal en vre:emldellm~~S])falilk: beklementoon. wasdat die 

wat tot die ontstwan van 'n gee, die van die 

leksifiseerders omdat hulle 'n ver·eenlvolJdIJgde vonn daarvan in hul kontal< met vrc:emldellm~~e 

"All mutilation of a .a.uli'\"'~5" issues from those who have inherited it as their mother in much the 

same as the ofa child i1"",,,,,,,,.i1<! on the lanlguage of its nurse. if! may use a mf:Utrlhn,r. itis 

not the who out stones from a solid in order to build tnc:m!iel'l'eS 

themselves who hand them the for this pUl'J)Ose" \ ..... , ..... "' .......... 

1980: 

Hoewel Schuchardt sy het dat die wat tot deur die 

moedc:rtaals)lrel{ers van die leksifiseerdertaal later in verband met Saramakkaans ook 

gegee aan die van deur die pi<ilgillsprek:ers 1980: 

Miihlhiiusler het Schuchardt besef dat beide ''the leamer's pr()ducti,re role in fonnation as we]] as the 

of inconsistencies in the is (M.iihllhiiusJer 1986: 

deur sy van Von Hwnboldt se nosie van "innere Splrachfc,ml" en die nadruk wat 

dat Schll1chlmit, 

op die rol van 

vre:emdelin1!:esI)rwlk en tAAIVf';10"W"'1'llITInO 'n duidelike universalistiese uitkom: 

6 Let taaUrundiges nie duidelik was oor die onderskeid tussen en kreole en dikwels 'n 
In hierdie ek die woord selfs al het die in 
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that the leDlOeJ1CY for to "1""1''',1.1 their lan:gullge in almost identical fashion 

be not to an cultural tradition (a "''''''''''''1.1 defined but to 

an automatic away of the to arrive at the essential" 1980: 

het van Schuchardt verskil oor die aard en '-"'i''''''!;>l ......... ,u van kindertaal en Vir hom 

Ie die oorsprong van jJu::lgnm;c:uljlg me in die l-spre:keJ!'S van die leksifiseerdertaal wat hul taal ter wille van hul 

slawe ver'eerlvoudi.~ maar in die get)ro~~e taal van die slawe wat hul eienaars se _,."'_' __ beinvloed 

Muyskcm& 1979: xv; Bakker 2000: 

,u,".""",uU15 is Schuchardt verkeerd waar reken dat die veJreenVI)U(l1gJlng wat tot Pl(]lglIUSC:nr.lg 

"""''''''U'''!l'O gee, van die vrc:enlde:lingel,praak van koloniste an:onlsng is. dat kinders nie 'n taai 

makliker verwerf indien dit word deur hul toc:sij;mo,ue:rs nie. Die kinders het nie velree:nvl)U(I1g1ing 

want hul 'UG' stel hulle in staat om 'n taal voor die kritieke ...... ,..,,,.,n. te verwerf: "Hoofdzaak moet 

Q'evlfee:st het zuiver nabootsen van klanken en vooral van aII::s:enl:en. zo zuiver omdat het niet door nadenken van 

de werd 1933: 211, my kll:".lV~," vir wat oor die 

aJ.gemlcen die taal van die koloniste verwerf ~"""'''U''l'O 1933: 21 Ofskoon die vermoe om 'n taal te 

verwerf afueem wanneer iemand die kritieke np.l"1cvlp. vertlyslteelk. leer mense in hoofsaal! steeds taal "door en 

veel te luisteren en door na te bootsen zender , 'n proses waarin die van mCled,ertaalsplrekers 

minimaal is 1933: Daar is dus geen bewuste van die pi(lgillSPre~:ers deur die 

maar vee} eerder 'n "onberedeneerd overnemen van de meest getloorde VOrnl" 

Dit is dus die pidlgilllspl:ekl~r wat as't ware die 

Hoewel "niet alle van de blanke:n of meer ontwikkelden betwiiifel,en" en erken dat daar 

sekere is wat n", .. rlIPri",,,,I<mr,~kp.!r" as hulle met mee:n dat hulle 

a.lgem,een en elementer is ~t1I:SSlmlllg wys dat die onderskeie !O:m'ekPo"M< in 'n kontalcsituasie 

nie mekaar se tale ken 

Anders as Schuchardt 

en daarom nie weet hoe hulle mekaar tegemoe:t kan kom nie 

nie in die moontlikheid van bewustelike deur die 

lek:sifise~erdertaalisprekc:rs nie. 

vrc:errldelmJge te kommunikeer me. 

van wat bulle taal veJ:eeJ!1vcmdig ten einde met 

vra Hesse:lmg, as dit so is dat die taal nie bewustelik "pr· ..... "vn .. .rI; word 

7t'",'eV1leTt en het model aarlg~em'" In sy hoe 

antwoord 

dit dm dat "de onrlffl"lllfo1'1nf'<n dus die der 

Ie He:sselling se toorie vir kn:oolge:nel>C OJpge:stult: 

omdat de zwakste is in het en de sterbte in het nabootsen. De slaven 

kunne:n zich nog minder dan hun meesters een andere en voocstelle:n dan hun 

moete:n zich dus wei tot nabootse:n. Zo leren de taal naar het maar maken 

die voor hun Er komt dm iets tot stand wat beide voldoet. De m~sters 

horen hun hoewel of de slaven het vreemde materiaal op 

een van zicb wt te drukken" 1933: 

my 

Hit~rvl)lll'.m!O: sien ne:sscmrlg die slawe as die van v..,..,:,n,rI .... ,na van die tellk:ellitaail, wat, teSan!le met die 001 van 

die substraat wat die 2-,,'enlVeJwingl,pl'OSC:S ......... ".ru>'" die ontstaan van 'n tot het. 
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In Otto Jespersen se van pl<llgulgene!le is claar drie faktore wat ":ZlI~lm'JIl~1C nl. die aard van die 

vre:emc:lelingc:spI'8ak en taaltoevoer beklemtoon dat die leksifiseerdertaal waaraan 

nie die standaardtaal is nie 

die ..:n",.j,.,,,,",, van die taal vre:emdelin~:esl>nU!.k in hul kontak met die pidlginspr1ckers 

tesame met die feit dat 

belnvloed die T2-

V""''U1~'1'U11n()',,:'''''n~Ip.~ van die pidlgllllspl:ekler&. Daarom Jes):lel'Scm dat nngelse pid~~nta:le 

...,u,5''' .... learnt ImjperteC1t1y, in consequence of the difficulties inherent in le8lmlIlg a different 

the behaviour 

1959: KW"SIVeOIlI!I. uulSgC:DOleDl(le faktor die aard van die 

taaltoevOler en vre:errldeJlml~espraillk. Daarom vertoon plclgnltalle sekere ooreenkomste met sg. kindertaal 

Dit is dan ook die rede waarom op die oog af so ... ..,nv" ... rh voorkom in 

v .... v.J~ ... '" met hulleksifiseerdertale: " ... in all these see;mlnglly so different cases the sante mental factor is at 

"-"-'J> irnpc:rtect JIlast.ery of a ...... I:>WlIl:>"', which in its initial in the child with his first .~b~'~bv and in the 

grown-up with a second .""":1;; .... 11;;" learnt Imlv.r1rect me:tbods, leads to a of the most 

with total rli~" .... o .. ,.iI grar:nmar" (J,cspersen 1959 

Die berOlemde taajlk:wldi~ge Leonard Bloomfield het ook 'n kindertaalteorie vir pldgm.genlese vO(xg1ehclu wat lank 

;nv·ln .. ·ifnrlr was. teorie verskil nie veel van JeSpef;sen s'n behalwe dat die vreemdeling:esJ)rw!.k van die 

koloniseerders as aan die killtdeJrtrull-vveeT2~IWC:S van die leksifiseerdertaal beskou HloomllelO 1976 

espersen, is die fokus Bloomfield nie op die pidlginspr,ekers wat die taal 

verwerf Scltmchat'dt) op die spr1ckeJrs van die leksifiseerdertaal wat dit v ... ·". ... 'vnnrh' .. 

ontstaan omdat t<"ny"' ..... • .... " hul taal Vf';f'f';f';11V{1'lIcllf:lr ter wille van konnmmikasie met vre:errldUlIlg:es, wat dan hierdie 

vereerlvoludijgde taalvorm verwerf (Hl.OOlIllt1eld 1976: Ofskoon Bloomfield wei ruimte laat vir die rol 

van sul)stJ'atlun··imrlOl~d basies as veJ~eeJlvc,udlg<l[e versies van leksifiisec::rdemlle, waartoe beide 

onbewustelike VeTwe:rwinp!mrIClSeSse en bewustelike in die vorm van of 

kindertaal 1976: 

Sedert die 1970's is bernietlde, kritiese aan hierdie veJ'Sic1msels gegee. Studies is om te .., .. ".""" ..... 

of claar intif';Tn,,,,.tI 'n verskil is tussen die aard van kindertaal en vre:emldellin~:esl)r8lH: ondc~rling, en in 

veI'gellyking met v • ..,"""" ... dat die van vre:emdel.in~:esl)rw!.k nie so algemeen is as wat vroeer 

gemeen is en dat dit inderdaad kulltulltrge:bolLlde is 1997: Oit is eerder 'n van 'n taa1 wat 

.,n", .. lr .. ~ aanwend in spc:sitiek:e situasies, Soos aile .-",<n,a""", verskil dit van persoon tot persoon, en stmekeJrs van 

dieselfde taal v ........ , ... v" ... rl .. " dit op soms totaal verskillende .,..ZlI'ni ... ,,,. hoewel hulle 'n sekere mate van natuurlike 

ZlIZlI .. ,V ...... IiI"CF o]pen.blUlr vir w:lvc:rec:nvow:tigJing ""' ..... ,lUA''''' .. ·''. 1986: is claar eiens.:aope, vera! wat 

wat in sowel vreemdeling:esj>nUH: as voorkom 1997: 

7 Hierdie van oor die rol van vreemcielingc:sprw:lkiJlldertaal 
dat die aard van die 'n rol 
Nederlands-teorie vir die ontstaan van Afrikaans 

8 Bloomfield se teorie was tot die ~{en1tige:daJ:e IDIVIOledr],k DeC8anlP se kritiek 'n einde aan die ondlerslteUlJling 
daarvan het 1971: 
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Die vraags:tuk: wat modeme is of SO<1anlge vre:emide.linl~spraaJc: 'n I.X;li1IIl;;IIAC, en 

inderdaad rol as toevoertaal by die aanleer van 'n 

po1tensle iCI in die konteks van P.'-'\15 .... " .... is 1997: 

Hoewel vre:emidellin~~eslpmak 

beteken dit Die dat Pl(lgllrllSI~ntlg direk uit 

die vreemedelingc:sPl'aak voortspnnt Die. MUhlhausler atg1:mle:nte1er b1~C(jlvoc:ti dat te veel 

vatieer en te verattderlik is om meer as 'n beJ)erkte rol in die vroee stadiums van piclgulgene!.e te Weens die 

gernengde aatd daatvan kan dit nie as 'n model vir dien nie 1986: 

tlllme:KallDp het in sy studie oor Duitse dat dit nie so dikwels deur ",m· .. Ir .. ,.", in 

kontaksituasies word as wat voorheen aanvaat is nie. slotsom oor die daatvan in pldgingeJlleSe 

ondersteun MUhlhausler se atgum1ent: 

use does not allow for model sinlplificlaticpn 

to 

1I1c1onsistency and 

a decisive rol as an langwlge leatner ... SiIlnplific:atilons do of course occur. 

the of a native to her or his native is an " .... "'1' .......... ... 

model sinlplifi(~atiion as such is not a ~"t:""".O"t condition for the mceptlon Sebba 1997: 

sy 1iC11Ir",n/P.T1,n 

Vit boJ!enlOeJlnde is dit duidelik dat vre:emideiinl!:eSllTalik 'n rol in die ontstaan van V'UKU''', ten minste onder 

sekere Die vir PIClgillgene!1e as is me meer houdbaat nie -

dit kan nie die ontstaan van alle verldaat Die. Oit verklaat nie waatom en 

kreole wat 

leksifiseerdertaal 

so 'n teorie bloot die 

dikwels Die verstaanbaat met die leksifiseerdertaal is 

en kreole van verskiJlende leksifiseerdertale soveel tlPoJcl2:ic,se ooreenkomste vertoon 

van 'n 

verldaat dit waarom 

Oor die van vir is daar nog onduidelikheid. soos 

MUhlhausler vre,emdelmg:esJmIlilk "is an in the formative years of and thus should be 

considered". 

established as a 

dat "it would be wrong to conclude that inlitation and rote has been 

factor in this 1986: Ons slotsom behoort te woos dat 

vrc:enldelin:gespr.:uik. "is not a ~"T""'_T condition for a and at the moment, there is not 

evidence to that it is a necessary condition either" 1997: sy Alhoewel 

kreoliste reken dat vrc:enldelmjgespnlak weI 'n rol het in die ver'OOI1VOUCll21I1IJ! is die 

konsensus tans eerder dat die veJreenvc:)U(ligilng wat so 'n ","1:~THl"" van pidginigenese die van T2-

vet"Werwiinl!' is Den MUYS.lU:n& Smith 1994: 

Dat matrose 'n bel.anl!:I1li[e rol en invloed het in die ontstaan en verspreldmg van pIY!!>U''', is 'n poIPulere 

wat bY'foorbeeld deur verskeie relSOC:SklryvlreJrS in die en vroeg 

MUhlhausler 1986: ook in een of ander vorm 

eeu gepropageer is 

geskeJlJc: aan die 

moontlike ro) van seeJui in So het die rol van matrose en in die 

vetspreldmg van wat genoeJID beklemtoon 1899: 

veral Reinecke wat het dat "one ofthe most favourable situations for the formation of such dialects 

omdat daar baie matrose met verskillende moedertale in noue kontak met mekaat en dat hulle 
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verder dikwels in vreemde lande ontmoet met wie bulle moet kommunikeer. Daarom matrose 'n 

bel.anl~JI,e rol in die ontstaan van "more makeshift 1937: Robert Hall bet ook 

aan die van seemanstaal veral vir die van 'n soort 1966: 

Daar bestaan verskillende weergawes van bierdie waarvan een die bestaan van 'n seemanstaal ~el)aseer 

op 'n ander weer die bestaan van 'n Franse seemanstaal propageer Sebba 1997: 

die voorstanders van bierdie teorieS het matrose die seemanstaal aan die mense met wie bulle in kontak 

In het die seemanstaal dan die nukleus gevorm vir die ontstaan van 'n 

wat verder ontwikkel bet vV''';'''''' die model van die substratum-taal. SO verklaar die teorie dan waarom kreole 

soveel ooreenkomste n1. die invloed van min of meer dieselfde soort seemanstaal wat die kern van die 

verskillende gevorm bet die verskille weer word aan die verskillende 

1990: 

Daar is weI sekere evidensie wat bierdie SlelrllDl~S tot 'n mate ondersteun. Matthews is daar 

historiese sedert die eeu wat dui dat matrose bekend was vir hut .... " .. """" .... ,:!;" "a dialect 

and manner to themselves" Todd 1990: Meer direkte evidensie is te baal uit verskillende kreole van 

Ewrooese leksifiseerdertale wat 'n bele aantal leksikale items bet wat uit kom 

.. nOY''' ..... u & Smitb 1994: Dit is ook duidelik dat daar invloed van iets soos seemanstaal moet gewees het uit die 

feit dat daar leksikale items in die Pasifiese en kreole voorkom wat ooreenkom met 

SO()rtJ~ej~(ke items in .i:.n:gel!re en kreole van die Karibiese 

Desnieteenstaande is daar met bierdie teorie as vir Die 

skc~ep'ste:rmin()loigie wat in kreole voc)rk()m, hoefnie via die seemanstaal in die taal 

& Smitb 1994: So 'n seemanstaal sou ook nie 'n stabiele taal gewees bet maar 'n 

ontwikkelende en wat in elk in 'n mate bet met ander nie-

standaardvorme van die leksifiseerdertaal. So 1",,,,nnrhP'pll1 bet Baker in sy jI; ... ,"' ........ J ....... ,'u ... studie oor die Frans van 

Mauritius gewys dat hoewel matrose statisties 'n ."".a"'~n.:.., faktor was, daar nie iets soos een SD<~sltlek:e "nautical 

was wat deur alle matrose op Franse is nie. Daar was veeleer op elke 'n mate van 

dialekvermengilng, maar geen stabiele taal wat vir alle nie Baker 1982: Selfs waar 

seemanstaal die teikentaal was, is dit nie so oorgeneem maar in 'n ....... :!; ... If1""'." vorm aa1Ll~c:lec:r 

1986: verklaar so 'n teorie ook nie waarom verskillende en met 

verskillende seerc.1ertal.e, soveel strukturele deel nie 1990: Daarmee SaaDLl gaan ook die 

feit dat daar verskeie en kreole is wat histories nie deur seemanstaal beinvloed kon 

gewees het ....... " ........... ooreenkomste met ander en kreole deel 1997: 

Hoewel die seemanstaalteorie nie lean verklaar beteken dit nie dat seemanstaal van geen 

was nie. Soos Sebba "even if the earliest did not at sea, 

were Ook Miihlhiiusler beklemtoon die feit dat matrose 

lanlgulige material" oor afstande ver~nTel 

granJDLlars of the lan:guages thus diffused remains to be 

maar voeg dat "their role in sha:piDlg the lexicon and 

vu'w.." ..... " .. ". 1986: 
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Die M(mogerletleSe teorie het in die 1950's ontstaan toe die kreolistiek as 'n vonn aanneem het. Dit 

het in een dieselfde as die nl. om die ooreenkomste tussen wv.iv'''''''''r>Tp.i.i .. 

en kreole te verklaar deur die invloed van dieselfde 'basistaal' vir almal aan te neem, in hierdie 'n onstabiele 

Pl(lgil!1pclI1lllgelE:S wat deur matrose en slawehandelaars en sodoende regoor die wereld sou gewees 

het. 'n Voorstel wat tot die van die teorie aaruelulDig gegee was die van Keith Wbinnom. het 

vO(Irgestel OOt reCIOI!.paans ontwikkel het wt die Kreoolse Portugees van wat oeCiUTlfmcle die 

eeu na die Fil:innvne verklaar selfs: 

"The similarities in graD!lmar and and even between the Sp!mi~lh contact vernaculars 

in the and In(lo-l:.>ortugue~le. are so many - and are not attributable to a common 

substratum - that we can be certain that Temateno did .... " ... " .... out of a common of 

the Eastern Seas... may not have been a contact but a kind of 

imitation the Franca of the Mediterranean" 

R. W. het die idee verder gevoer en dat die van slawehandelaars have 

been the for all the West Indian as, in the Eastern and Pacific worlds Creole dialects 

nTflv1(led the models for ... China Coast and Neo-Melanesian" 

S6 kon verklaar word waarom die TMA-sisteem in sk)mbaar totaal onverwante kreole 

<!"",,,,-t,,, .. I,,,)r is 1997: Die van die teorie was om'n vir die 

hoe is dit 

v ........ "p.d,pl OOt die 

verskille tussen kreole te gee. Met ander as verskillende kreole dieselfde P""T""'"'''' oorsprong 

te verklaar dat hulle leksikons verskil? Om hierdie kwessie aan te het .lJU1"W:'''''' 

sy leksikon onder die druk van ander Ewropese tale verander maar Die sy gramiinatikale 

struktuur nie. As voorbeeld hiervan noem Sranan en Satan!lakkaans wat syns insiens 'n 'Afro-

was waarvan die woordeskat het 1988: Hierdie proses het later as 

bekend 5 ... "'......,". 

Die klassieke soos ontwikkel deur Stewart en het die 

bestaan van 'n Wes-Afrikaanse Hierdie taal is die eeu aan 

die Weskus van Afrika in die en ander handelssentrums en het ...... H ... """ ontwikkel in die 

Il'" ... i-... .., .. " .. kreole wat tans daar bestaan. Ander koloDiseerders het met hierdie taa! in M111'1ITakiTio en 

die leksikon van die is woord-vir-woord deur die taal van die nuwe koloniseerders vervang, 

met baie min VeI'aDi:1ermg aan die gramnlatjika. Die feit OOt baie en kreole sekere woorde soos 

Port. 'saber' = om te en port.·nPn ... ~ 

dui ook op 'n eens eenderse leksikon "JI"""'Ir, .... & Smith 1994: 

9 Naas die 'ldassieke' We4~l!lIlWe van monOj!~ClSC, 

wat kenmerlke Besten, Mtlvsllc:en Stewart, 



Univ
ers

ity
of

Cap
e T

ow
n

Hoewel die idee van teoreties 'n 

inderdaad in die ~e~.ktc:dems van kreole v~l}rg:ek~l}m het nie 

was dit nie duidelik of so iets 

of dit inderdaad moontlik is om dit met sekerheid te 

kan Saramakkaans is beskou as 'n voorbeeld van 'n taal wat geJrelc:ksiifis,eer 

deurdat sy leks ikon uit en En:gel!.e woorde bestaan. Dit sou 

omdat dit ongewoon is 

kon dui dat die taal eens 

'meer' 1'0rtuR:ees was as tans, en dat dit gereleJiCslltIse,er maar die proses nie heeltemal voltooi het nie. Hierdie 

later deur Smith verkeerd omdat daar geen is dat van so 'n aard in 

die gesloe4ienis van die taal MUYSKI,n & Smith 1994: Todd 1990; Daar 

is wei een waardaar is dat relc~ksiifisl::ri[lg Dllaas2evlnd nI.Media in Ecuador. Hierdie taal is 

interessant omdat die morfosintaksis totaal die van die SUI:lIStrl!lllt. QuechlUa, maar feitlik aile inhoudswoorde 

is. hellVO,UOll2 Media 

omdat Media 

IS '-"u.,,'-...... gfiililIlllnm:ll'lilil met Sp~l8mle woorde. Dit is nietemin 'n 

nie 'n of kreool is nie. Die gramnllatJika is kornpleks en feitlik 

dieselfde as Qu.eclma s'n. Daarom word dit eerder as 'n ware voorbeeld van 'n gelDeJllgcle taaI' beskou 1997: 

Miihlhiiusler is krities teenoor die 

moontlikheid van substratum-tale oorweeg 

die daarvan nie die 

onderskeid tussen die rol van relleksiifi~.erilng in die 

ontstaan van en kreole en hoi latere on1twlkkc'lil1lg maalc en me die kwessie van diskontinuiteit in die 

on1twikkc,lil1l~ van kreole in ag neem nie (MUhllball1Slc~ 1986: vnl,a ... ~" hom kan stabiele 

v~llkc'm. en wei op twee maniere. Oit is naamlik skielike waar daar 'n breuk in taalo<>rdrall 

en releksifikasie oor 'n waar daar 'n situasie van is met meer as een 

leksifiseerdertaal (MliihllliiUJ.ler 1986: 

nie verband te hou met 'n mc'no:gerletlese teorie nie. Hoewel 

noodsaalclik vir die die feit dat wei in die ge!lloc:denis 

van het nie die mClnogerletiese Miihlhiiusler 

reken dat mens rei'CKl!an:serlDg in die konteks van die ''''''''''''Ul'5 van moet beskou. 

rec,llslmrlg van wat deels of reeds totaal ger;eleik:siliiseer kan h""nn .. 1v· .. lrl Dla:as'l1nl:l: maar relleks.ifi!.erilng 

kan ook ml die van 'n taal 1986: 111-1 Daarom is relleks.ifi!lering nie 

~e~~oDpel aan 'n van PIC:llglIlgene!.e nie. Ke.lek::SlfiserlDg kan eP1'lvnnch 

van piclgillge:ne!le verklaar nie en is ook van 

latere ge!lktc:deOls van kreole na vore kan tree. 

vir die ontstaan van 

moet mertS in ge(iagte hou dat rel'CKli;1D!rerllng op 

nie aile 

in die 

en later Hancock, bet die idee ontwikkel dat daa.r 'n Wes-Aftikaa.nse 1"1dginen~!els in die eeu ontstaan het wat die basis vonn 
van aIle kreole in die Atlantiese Dit verklaar die russen hierdie tale 1988: Hancock 
bet hierdie voorstel later verder die 
aan die Westrus van Afrika met die V""""'U~'" bevolkil1lj;( 

bet. Die taal is deur slawe rut 
is egter prc.blema:ties 

wl'lJ!llVlmdrum slawe dit na o.m. 
Kitts ontstaan het dit na die Klein Antille-eilande 

historiese evidensie hiervoor aanbied ParkvaII 1999: 
algeIllee!l aanvaar sal word me. 

10 Die voorstel dat beide Saramakkaans en Sranan dieselfde oorsprong in Pldll111,nol1n~'eelil word ook gekritls:eer 
door Miihlbiusler 111-1 

51 
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in die ''''''''''''U''6 van of kreole kan "1,., .. ,,,,; ... <1 en dat beide skielike en ~, ..... _Ia releksifikasie in die 

baie en kreole kon 1986: 1 As is die nosie 

relleksilfi!;enlng steeds baie waardevol Holm 1988: 5 

Die m(Jlno.gelletilese teoriee het baie debat ontlok en 1"I'lpft .. ,ivti ook teenklmtling "",,,",,-,Q,JUlI-I se ult:qnr.flaic 80m die 

arg:un:lente teen monogenese op: 

rests on many and very little d~~WlnerltaIy evidence ... The weaknesses in the 

are first a very historical second the controversial status of Far 

Eastern lacks many of the features shared other and and third the 

-_ .... _- of certain 

\jJ""-,,,",uI-I1971: 

and creoles which ae'Velii>oc:a without any direct POlrtu:guc~se influence ... " 

Die kritiek van en andere het basies 'n einde aan grootslwllse ondCl'ste:uning van monogenese, en 

sedert die 1970's het die fokus verskuifna universalistiese filiore en substratWJn-invloed. 

Bickerton se HIClprOgJrantl-nlp('te!le is uniek onder ontstaansteoriee oor en kreole omdat dit 

verklaar hoe ontstaan Miihlhiusler 1986: Sebba 1997: 

ekl.m::enl-uni\'er.;a1i,stioes en is verwant aan die l1P.1'tf':nlt.P"''' taalkunde se belrlacllerilng tot 

Die teorie is 

met hul 

aanname van 'n aaIlgebOlre UG. Bickerton bekletntoon ook dat die HUlprOgJrantl-nlp(lte!.e nie nm.hel~om die ontstaan 

van aile kreole te verklaar maar 'n sekere "U""IJ". nl. onstabiele wat eeJilSk:laJls giekroeolise.er het en 

waar dam: min taaltoev~ van die leksifiseerdertaal was by\/oorbeeJd Hawaise ''''''''''''"'U'''6'''''J' NOlrtarll'l het hierdie 

teorie 'n ""'ClUii!;t'"'" en "",,,,1. ....... invloed op diskussie oor ne:oo.lgene!ie 

Bickerton het vroeg in die on1twikkl~Jilllg van sy teorie duidelik verklaar dat "there is n01:hil'lg at all 

mVl'ItP.1nnl'I"I or about either process: that pidlgirli~lti(J.n is with restricted and 

that creolization is with restricted 1977: Vir hom is dit 'n belan!~.~e 

""",,,,,,,,,·01,.,,,, dat die gI'IlLImnaltikllS van 'onvas' is en baie van tot ,varieer. is 'n 

" ... ""."\.".,, •• , ...... ,,,,,,., .. Ie .... ,, g,ele:lael1k woorde van die teikentaal verwerf en hul eie taal releksifiseer. Selfs waar die 

VilL."" ... "",, ver op.'~('mr1P.1"cI is en ook konstruksies verwerf steeds 

_._" .... - onder die invloed van die V"',,"'U]!;J!>;vl:IU" struktuur van die substraat VjllCKc;:ncm 1977: Bickerton 

sien die ontstaan van suiwer as 'n proses van 1_v·""""" .... "".1<. onder waarin 

universalia geen rol me: " ... the difference between 111T1:Vll1l0 and at a accurate 

version of a standard lall:guage lies in the ... nu, .. "".,;, models and the amount of interaction with 

speakers of the 1977: 

Omdat Bickerton prosesse van beteken dit me dat 

oor verskeie gCIler.lSic:s in kOlmplleksite:it h~f oit te brei voordat dit 'n kreool kan word nie. 

ge(iuren(ie die van 'n at which this 

delcided. not any internal de'llelil)prneJlt in the the communicational needs 

....t'I.h"'~ .... ?'" kan te 

will be 

whether 
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the ancestral .... ,'o .... !>, .. , of their PI(IJnll-Sl:>e8KlIlljZ do or do not constitute .. u,,'! ..... ., and feasible means of 

communication for them" 

hou verband met delnoJgrafieise faktore. Die kommunikatiewe behooftes van ...... uu"'.", wat tot 

deur be1V"0IkiIl12s'verskluVlrinIZ. Waar 'n """"nllinn stabiel sal inheemse 

tale vO(utlif'P.t', selfs onder ""l"""'"'''''' o:msltandig;he~de soos '''0''''''''''. Word 'n skielik na 'n ander area 

waar daar nie genoogsame kontak tussen die van dieselfde taa! is van 

inheemse tale af en ontVlrikkel 'n Omdat die nie aan die kommunikatiewe behooftes van kinders met 

geen moodertaal nie tot 'n inheemse taal soos hut ouers het voldoon sal die kreoliseer. 

Dit het in die Karibiese eilande en ander waar be,roUaDlzsversJlruiwiI12 plaasgevinld in 

UU'-'''UlJ'!> jZ,ekreoliseler het. Hoowel get)ie(le waar die ""'.VI, ..... Il'''' stabiel was, die 6fna 'n 

'n taaIinterne on1twlkkc:l1I1lg is dit sosiohistoriese omlstandig;hc:de wat daartoo aaruelolDlg gee 

(J::Ilc~kel10n 1977: 

In sy bekende artikel "The ..... 'o .... ,,!>" ble,pr()2riam """"",tl, .. ". Bickerton hom die duidelikste uit oor sy teorie. 

basiese h.r""t,,.,, .. is dat "the innovative of creole grammar are inventions on the of the first "ellenltic.n 

of children who have a 

(Rij~kelrtnn 1984: 

rather than features transmitted from preexlstltlg li':U!>''''!>'~''' 

van die ontstaan van Hawaise Bickerton dat or at 

least a substantial of the grammar of a langwlge can be proldU4~ed in the absence of the ge!Ller:atic)n-to-:gelllenltie.n 

transmission of that is the normal characteristic of our 1984: Oit 

verklaar waarom kreole regoor die wereld in sekere ooreenkomste met mekaar VP1"t"...., .. 

daarvan dat daar verskillende substraattale ontstaan betrokke was. Bickerton dat hierdie ooreenkomste die 

is van "innovative rules and structures children" in situasies waar normale ...... vv' ...... versteur 

is Hj ... lc..nt\n 1984: 

Wat bie'Df()2fam"Z Hoowel Bickerton C'bom:sky se nosie van UG aaJlshlit. verskil sy 

blO'Dr()lZl'1am van wat die van 'n kind se aarlgebol:e UG noom. Die abstrakte en 

pmrarJletlers vervat in die van UG kan deur intenlksie met toovoor die van 

moontlike mellSlike tale as eindtoostand stel 

voor dat die "a skeletal model of human 1 .... 6 .... "6" wat vir 'n enkele ke!DgranLlmatIlca 

VN"\r<",pn,no maak 1984: Hierdie gl<llllIna'tllail, "that is actualized to V"t"""'O extents in the 

course of creolization constitutes the "1984: Alhoewel die 

aaIl2ebol:e kennis meer is as wat in UG veronderstel Bickerton dat "this grammar ... Vlrill 

its possessor to construct or all those structures and featIttes of natural that are not 

SPC:Cl1tlC~IlI., spe:ClI:lea in the core grammar, minimal exposure to such structIttes and features" 

(Bickem)n 1984: 

Om Bickerton se voorstel meer konkreet te maak: die tta:gment van die ble'pf4)gram wat ter illustrasie 

.. a._Ir,.~ bevat wat maak vir werkwoorde en maar 

geen OO!.ttx)Sl!neS nie T .. ,,.., .. :If"A • ...-n,A aanvaar Bickerton die beg;lns,el van Cb,om:sky dat Infleksie 

V en P kasus kan tooken. In die _u ...... w._ van P, sou die v();or.ll:esl:el(le mUllIns .... "" in elke klous net 

nominatiewe kasus en een nie-nominatiewe kasus kan toeken nlCI(em)n 1984: Omdat die weI 
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finiete klouse as genereer, kan dit 

ontwikkel soos in Hawaise KI1~oclleIlgels 

daartoe lei dat in 'n kreool konstruksies met seriele V's 

het: 

deigon you 

will stab you with a knife H'l'lrPrt" ... 1984: 

In die ...... 's .... "'" sin is daar 'n .. .,..." .. ~ .. v", ..... ftase waarbinne die P with instrumentele kasus aan die N a toeken. 

you elkeen In die voorbeeld wt Hawaise Kr,eoc:,lellgels is daar geen P sodat die N's 

me-nominatiewe kasus van 'n afsonderlike 1984: 1 

Die bloprogIalm laat 

structures a ....... ..",t .. iI 

ook ruimte vir die verdere onltwikkc~Ii[lg van strukture tot 

it is J)05iSibie to construct from them a range of 

more colnpllex structures not SpC:Clltl.c~m) gerleraltea the biolorclmun. even in the absence of :aOJ)fOpriate ora 

model" H."lr .. rt,," 1984: 

Bickerton se is fel en het tot debatte aPlh .......... clp die 1980's aarUelOll112 

gegee. Hier kan me op die details van die kritiek word maar dit is om op te let watter vorme 

van kritiek teen die teorie geopper is. Sebba het hulle as opgesom. Die is so in sy 

defimsie van 'n kreool die tale wat skielik wt 'n onstabiele ontwikkel dat daar baie min 

gegewens vir en van die is. 'n Verdere 

aan Bickerton se definisie vertoon weer me die Ve1"W3aTf'! eiemimJ:lpe wat 

hiermee saam: Tale wat 

v(4)rgest,el het nie. 'n Ander 

baie van kritiek is dat Bickerton se teorie nie op 'n geIluanse:ercle wyse die sosiohistoriese reaIiteite 

van in ag neeID nie. Hierdie kritiek word hieronder Verdere kritiek teen die 

Hilom'ol!rarn-lIiiJ)4)te;se het met meer sake te doon. Een van die vrae is hoekom tale uut;!!;~Jni:lii:lJ[l.IU 

strukture het wat die moeilik is om te leer. 'n Ander is waarom daar soveel 

IIU,I;W;) .. '''''". diversiteit is as aIle taIe deur die h • .n, ...... " ........... V""a ..... ' hierdie kritici is kreole me 'n spe:sialle 

en die is nib meer as 'n veI'Sarneling ""'!; .......... " 1,,"',...,',.....,; ... 0 lei nie. Die ander 

is dat baie van wat Bickerton as resultate van die kn1tlekpmtrt wat tot debatte <lI«Lu",uU'5 gegee 

h,(',n"'''aTSlIm v(4)rhou, ook as substratwm-invloede verldaar )(an word 

Dit asof die'meeste kreoliste me bereid is om Bickerton se ekstreIDe 

meeste reken dat het oor die be1anipi.:e rol van UG in taalverwf~'in 

substratwm-invloed te verwerp 1988: MtlYSJCen & Veenstra 1994: 

taalbic)prlogtaID het nietemin baie vn',ah~ .. p debat tot 

in te neem nie. Ofskoon die 

is min bereid om soos 

Sebba 1997: Die 
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3.1.2 Teoriee wat verskille tussen kreole beklemtoon 

Soos reeds .. ito"""",,,,, gaan die onderskeid wat hier gellandhillaf nJ. tussen teorlee wat die ooreenkomste tussen 

verskillende kreole VOC)rO:Dstlel en daardie wat weer die verskille tussen kreole beli::Jet1ntoon, na Coelho en 

dat kreole deur hul 

was daar oor die algemieen 

Adam. Hoewel die substratistiese idees van Adam 'n invloed 

substraattale beinvloed is heelwat 2e(:luren<le die twintl~~ste eeu ontvarl2 

minder DOj~njlS om verskille tussen kreole te beklemtoon in 'n he~:nrf!Jci1'1Ia van hulle herkoms. Die van 

substratum-invloede word .. ,l!." ............ erken en daar is 'n l!." .. '''''" ........ besef van die belanlilri~~e:id van die !<:nr\e1'll:trnJ:d 

maar daar is min kreoliste wat een van hierdie faktore as slal!:l!:f~wfmd in die ontstaan van kreole beskou. 

Die ooreenkomste tussen verskillende kreole is te en duidelik om dit te nr~lhel'!r w'e~'edcmeler en 

eerder verskille voorop te stel. Hoe dit ook sy, beIladenltlgs soos hierdie het nOI~a1lS 'n bel.anlilri.,e geInWlIK tot 

'n beter van 

Lucien Adam was die eerste om die ontstaan van kreole toe te substratum-invloed. In 1883 'n 

hoek oor die Karibiese Franse kreole waarin hulle met Wes-Afrikaanse tale en voorstel dat hulle 

ontstaan het deurdat "the Guinea Negr<Jocs, transJlOrlted to those took words from French but 

retained as far as the and granmlar of their mother tonguc::s. Such a formation is a 

The granmlar is no other than the granmlar of the lan:gua,ges of Guinea" 

Hierdie uit~~pr.1Iak van Adalll is die oorsprong van die S1Jl'lplllstt,ese idee wat later algem,een sou nl. dat kreole 

tale is waarvan die gralOUlllatika uit die substratumtaal kom en die woordeskat uit die leksifisee:rdc:rtaal AV'.'V"", in 

die van Karibiese Afiikatale met EUlropese woorde & Muvskcm 1977: Adam se belimgnke 

is dat vir die eerste keer op ................. t~sen die Karibiese kreole en Wes-Afrikaanse tale gewys het. 

Hoewel van hierdie van 'n aard was en ook waar sou wees vir ander het 'n 

met die srudie van die invloed van substratumtale op 'n kreool 1988: 

Schuchardt het sy tussen die van Adalll en Coelho Hoewel hom 

nooit spc:Sltlek WOu verbind tot 'n algemene teorie vir het mettertyd nader ""',lIT ... ·.. aan 'n 

universele vroee werk slaan nader aan Adam se dat 

Schuchardt se dui dat van die blpotei~e Ulltge:gallO het dat substratum-invIoed hel:Ol1H' ..... J.r is. So 

bY"oorbeeld slel Schuchardt voor dat die verskille tussen die K.rleooll1X)rtuI2ec~s van Slio Tome en die Verdiese-

Eilande toe:2e!l.knrt moet word aan sutlstratumtlile, wat verskillend vir die twee 1988: 

Holm het Schuchardt se HUltllboldtiaanse 

verantwoordelik is vir die "Innere Spt'aclu01m" 

van taal hom tot die idee dat kreole die substraat 

die leksifiseerdertaal vorm, die 

woordles}cat, voorsien 1988: n.3 en MllySl(en 

verldaar dat substratum-invloed Schuchardt se hO()ibielwllgsteliJng 

gaan selfs so ver om te 

onderskci het~en 

word. Soos reeds watter graml1tlatikale ellen!iKa]f)pe aan substratum-invloed en watter aan universalia toe:ge!lknff 

vet·duldeHk. was Schuchardt on~:en4~e om 'n duidelike uitiSpnllak oor 1\.1\;"""11;;""'''''''' in die algiemieen te maak. is 

dit duidelik uit § 3.1.1.1 dat sy latere werk meer na 'n universalistiese het. 
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Hessc:lilllg het nie substratmn-invloed as ""'''"U'T1 vir die grall1U'natika van 'n kreool beskou nie & 

Behalwe vir enkele "" ......... IV""" wat die 1930's op die vele gemene 

1.<m'''UllUJII;; en anciersin:s, tussen die De.'uuunl!:S van die Karibiese eilande en Wes-Afrika het Holm 

1988: 

daaraan 

na substratmn-invloede. Vanaf die 1950's het al hoe meer navorsers 

vraagstuk was hoe substratmn-invloed die gerletl1ese klassifikasie van 

veral Karibiese kreole beinvloed het dat die Karibiese onafhanklik 

van hullek:sitiselerdertllle, ge1lletic~s verwant un mekaar is weens die belani~li:e rol wat hul substrate in die VO, ....... ,''''''' 

van hul sintaksis 

Afrikaanse tale 

het. V"'II ..... '" hom deel hierdie kreole baie sintaktiese met van die Wes-

1988: Gedurende die 1950's en 1960's het die debat tussen die mono- en 

polllgcmene~se teoriee oor en dit was eers in die laat 1970's en die 

1980's dat ondersoek na substratmn-invloed op die Karibiese kreole sterk het. Oit was veral 

Ho:ret:;!:ky en Holm wat heelwat het om invloed van Afrika-tale op die sintaksis en foololc.gJe van verskillende 

kreole te "''''';" .. ''' 1971: 

Ten daarvan dat baie werk oor hierdie die kwessie van substratmn-invloed 

O1>I>enrlaJI:kJi1:eleksikale steeds kontroversieel Miihlhiiusler 1986: 1 Mufwene 1993: 

"~"~~ ... ' Miihlhausler is die rede hiervoor "the almost total absence of a model for 

lan:gtllilge mixture". Mufwene noem vier tek.ortkolniIlge van die substratistiese beIladlernlg (l) die wllllekc:unl~e keuse 

van substraattale vir ondeJ'SOek; eJDltoning van die leksikon instede van dit waaroor die debat oor 

eintlik die morfosintaksis van die van sosiohistoriese 

rea;vel1iliging; en vir die rol van die sU]:leJ'liitraat in die gramnllatJlkale OIDtvlfikllceling van 

kreole 1993: mate is die van substratiste te blameer vir bierdie kritiek. Oit is 

nie genoeg om blote ooreeJlkomste tussen substraattale en kreole un te toon me. Soos Romaine " 

similarities .... """,,, ... '" isolated Sul)sy'Stems betweeen two laDlgullgC:S are not sufficient to involve a link. 

to universals... to which in 

tbe process ofac(lui!liticm" V""'''U'''''''"' 1988: Substratiste behoort op 'n meer wyse un te toon dat 

ooreeJlkomste nie maar dat bulle onomstootlik die van substratmn-invloed is 1997: 

Miihlhausler bet vera] die statiese tussen 'n substraattaal en 'n kreool ..... L ..... t,"' ...... dat 

en kreole - moontlike daar moet wees vir die verskillende stadiums van die onltwikkc,Urlg 

substratmn-invloede in kreole kon na die ontstaan van die taal het 1986: 

Hierdie kritiek ten is daar waarde in die 80eke na sut)sb:at1llm-im'loc~e maar dit moet op 'n meer 

gerluaIlsec:rde W)i'Se word. Sebba 80m dit op: 

are gerluiIle similarities between creole lan,guagc:s and African lanl~l~es; the prODleJm 

comes in attJ::iblltJnlg a cause-and-effect rel:ati()nsillio to theJD. Some additional evidence is needed in order to 

claim that the African structures are the source of the creole ones" 1997: sy klll1'liv'ering) 

Weens die intense debat tussen substratiste en universaliste oar krc~1ge:nel§e in die is beelwat nuwe 

TIl'I'ITOY'l:iTl,g binne bierdie Oaar is vera! aan 8Osiohistoriese ten einde 

van die nm'm.-: .. "", van universaliste en substratiste te toets ofte staaf. Oit bet tot nuwe en SleIlin~~s wat 

hieronder 3.2.3 & verder he~,nrl!!ek wore. 
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Hierdie beIladenll1g8 bet nooit veel in die .a.:.ill!>"'~jC:; literatuur oor krc:oolgenelle nie en word "''''''VI.'" .... 

deur baie min kreoliste hel~nr'f'!p.k die belill.nglrike wts:onclerlllg van Mutwf~ne 1 Dit word vera1 geliS~i)Slleer met 

.-~-... t,- studies oor Franse boewel daar vroeer was oor die ontstaan van Afro-

Amerikaanse 1993: reken OOt die tot die 

gelljJJJeac:ms van Afrikaans ook as kan word. Die stel basies voor dat kreole 

in essensie 'n natuurlike is van die dialektiese weergawes van die en 

leksifiseerdertale wat kolonisle na die kolonies geneem het. Daar is dus of geen ruimte vir 

substratum-invloed nie 1988: Mufwene 1993: In weergawes van die teorie word die 

rol van 'n seemanslaal 1988: Hierdie beklemtoon die kontinuiteit wat daar 

fussen die en die kreole en daarom word ooreenkomste tussen hulle benadruk: verskille 

met kreole van ander leksifiseerdertale beklemtoon word (MlllysJKen 1988: Holm 1988: 

Die mees prclmllneJllte voorstander van die sUJ)efl~mltiS1tie~;e h""'~1l1 .. ri ... a tot die Franse kreole is Robert 

Chaudenson wat etlike boeke binne hierdie hPl,.,.£11'ri ~A""""" het . Chaudenson het die Franse kreole 

ontwikkel uit varieteite van die ,--.,A"'"'''' Franse ....... ,,,,,lrt::ll,~1 waarin sekere veI·ee]lVc.udigilng~iprC)SeSse verder 

ontwikkel het as in die slandaardtaal 1988: Chaudenson beskou hierdie varieteite as die basiese 

'boumateriaal' vir die kreole wat in die Franse kolonies ontwikkel bet. Anders as ander kreoliste me OOt die 

sutlen,traat alleenlik die leksikon maar ook OOt heelwat van die kan word na die 

nie-stmdaardsllpe:rsttllte van die en eeu (MllliW'ene 1991: n1't"hP,..,. nie argumenteer dat 

kreole se gramnlatiJk.as is aan hierdie vroee s'n nie. hom word die ooreenkomste fussen 

hierdie kreole daardeur "" ............. maar dit is moontlik OOt substratum-invloede die verskille fussen Franse kreole kan 

verklaar 1991 : 

Die SUIIeIlltnlhsttel.e hlm:llLl1e1nnI1_ vera) soos dit in die werk van Chaudenson na vore word nie net 

gellcerrmlerk deur die wat daar aan die nie-slandaardvarieteite van die leksifiseerdertaal en hul Tol in 

krc:oolgenelle gegee word maar ook deur die l!><;JlIWW.,.,C:;l van so~aotnstonese materiaal 

'" 1993: Dit kom duidelik in die werk van Chaudenson na vore en word hieronder 

§ besiJ)Tc:ek. Die wat aan die nie-standaardvarieteite van die leksifiseerdertaal skenk 

en hul ..... i • ..,,"lr van sosiohistoriese materiaal is lank in die literatuur oor .--.--',-----

Gelluklkig het dit die en vera1 Mufwene het met vrug van Chaudenson se idees l!>""tW'A 
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3.2 Die sosiohistoriese tot en die van die Gradualistiese en 

3.2.1 Die aol,n".1r van sosiohistoriese data in literatuur oor k:rE~oolJ(e'ne!.e tot die 1980 's 

Daar was aI vroeg "VJ' .... u'IS'" taa,IJam~ligc~s 'n bewustheid dat baie van die 'kla!>Sieke' kreole sekere vanhul 

eksteme ge!.ki.~denis deel. So het die feit dat heelwat van hierdie tale ontstaan het op plantw.ies met 

slawe van ulteeIUOIPetlOe herkoms en 'n klein aantal bUlropeet's. vroeg reeds Reinecke het in sy 

om 'n kla!>sifika!>ie vir "mar~~in,aJ hmg:ua,ges~" op te "Plantation Creole Dialects" a!> die ware "creole 

Iangwlge!f' beskou. Vir hom Wa!> die sial1'l!eWelllde faktor die SOSilol,ogiese gegewe dat hierdie tale op pUllllta.!nes 

ontstaan waar slawe van diverse oorsprong daarom verskillende met mekaar en 'n klein 

minderheid EurotleeJrs moes kommunikeer (Rc~inceck:e 1937: Reinecke het "maroon creole dialects" a!> 'n 

vonn van pbmt~lSic:-kl~ooi)1 beskou - met die "'", ...... !,., .. ,,, sosiohistoriese verskil dat die slawe op 'n geen 

kontak met EW"oDC~eJrs en hul tale het nie 1937: Ofskoon Reinecke hierdie sosiohistoriese faktore in 

sy ondlers),eidling geblruik Wa!> daa!r geen om "VI''' .. ,.,',., .... data of feite oor die ~e!lK1c:oems van hierdie 

planta.!lie-:situasic~s te nie. Reinc:ck,e, soos vele na het gewoon aangeneetn dat 'n 

bestaande uit 'n aantaJ slawe met 'n aantaJ verskillende moedertale en 'n klein hoeveelheid bUlr01l>ei::1rs 'n 

kreool tot sou he. 

Met die opl{OnlS van die kreolistiek in die 1960's en 1970's is daa!r vera) gej(on;sentrec~ op die taallkwldll~e 

van verskillende en kreole. wa!> daar enkele is op die sosiohistoriese 

"'ot .... " .......... <1 van "'n.vv'IS"" ... O ...... Die SOS:lOiIOO)1; 

to fonnulate the conditions under which lan:guages may <I~\,~I{'.n 

dat "attlemp'ts 

a!> well a!> those ooder which 

...... is ..... 'IS ... '' may be transfonned into creole lan:gUJilge:s' ondemeetn moet word het self 'n 

aaJl~C:Wf:nd om die belan~:nkste sosiohistoriese eiensl(ap.pe van die Karibiese '"uc .... U'", as agterg;roIld vir die 

ontstaan van kreole in die area, nit te wys. 

Mintz is daa!r drie omlStandigh.~de wat in die verlede het hoe kreole ontstaan en 

ontwikkel "the relative ..... l'.nnrli,,, .. ,, of l"1cIl[I\;~Lms. EUlroDearls and other groups, over time"; "the 

codes of social interaction 20'vernm,2 the relative statuses and the reI:ah()Dsh11lIS of these ditteringgroups in .,.... ........ .... 

societies"; en "the spe:cii'ic sorts cormnunity St:UlIlgS. within which these groups became further differentiated 

or intermixed" Vel"Vnlll1eI1~ wys Mintz sover dit die eer:ste twee omiStandighl:de 

daa!r aansienlike verskille tossen die :Sp~Wl!ie en "'''10;''.'''" kolonies in die Karibiese was vetklaar waarom 

daa!r geen ontwikkel het Sover dit die maats]cap:like "' .... '" .. "',;" .. mw 
plantalSle en ander DIII:::-plwnasll:',) landelike Mintz die behmgJrike dat daa!r onderskei behoort te word tussen: 

12 Met die term word bedool ontsnapte slawe wat saam 'n nuwe getlneensl!:ap, gel!lOle:ero 

gevonn het Dit slaan dus beide die mense as kollektief en die 
2e\1IfOOlllik dat hierdie met moederta.lll-sIDrelkers 
VIY.I"hf""ld van 'n maron-geJmecmslmp ontwikkel 
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landelike en stedelike nm,OP1<vII'IP!II' en verskillende l.r",tPO/1.rj slawe fh""'''''' .. l1 ..... 1Irl u ... "",, .... 

asook tussen die vrye h .. "'nllc'n,,, en die slawebe"o 1971: -ro'"',-...c • ..} 

Ofskoon Mintz hierdie hpl~n,>ri~" .. insIlHl'ew'en,[fe ollldc:rs)(ei(iinlgs v,r>nrd .. 1 behandel die res van sy artikel 

van phmt~lsic:-slawemIY in die Karibiese ver.llgc:mcmelrlde en bree trekke 1971: 483-

maak min of geen van "Y',"U,I .... " ... sosiohistoriese data 

hp.m ... ·plc en nie 'n detail-studie van een maak nie. 

upon Caribbean social are intended to the relevance of that 

die hele Karibiese as 

noem self dat sy "comments 

to the and 

creoles" 1971: Mintz het en voorstelle gernaak, maar in essensie sy artikel 'n 

'verkermende' oor die nut van sosiohistoriese data in die be!.tuc:lering van Kre:OOllgeJ1ese, waaraan nie veel 

gegee is nie. 

Dit sou eers in die 1980's wees dat die soort voorstelle wat Mintz gernaJlik deur ander opgeneeJn is en meer 

geIlaunse:ero op "I-"'''Hn'l!\.'' situasies en tale t"",.", .. ,"",,,, is. Daar is een op hierdie 

algem,ene vellWlw:rllosinl'( van die sosiohistoriese nl. die werk van Robert Chaudenson. Chaudenson is die 

veJnaamste voorstander van die teorie van Hierbo § is reeds gewys dat 

daar in hierdie oor die heelwat word aan sosiohistoriese oollWC:gillgS 

Chaudenson II! veral klem op twee sosiohistoriese faktore: deJno,gra,ne:se en die sosio-

ekonomiese struktuur van die 

DeSltlKlet1lDg van 'n kreool 

waar 'n gegewe taal ontstaan het. insiens is die eerste taak wat 

ofthe settlement ofthe area the 

in which the creole is assumed to have been formed" (ClllauideJllsoln 1977: Hoewel dit voor die hand 

die 

mag aan hoeveel in die verlede Onllltel':I'Otlde uit:spr.ake gernaJlik het omdat hulle hierdie 

is dit het voordat 'n gegewe kreool 

ontstaan het. Oit stel die navorser in staat om die studie van tt .. ,,,, ... ,,,,,,,,,·fi .. ,, faktore te tot 'n gegewe en om 

dit daarom in detail te doen. Chaudenson wys .",,' ........ h.o· .. lrI ""' .... ,,"l!3" navorsers mislei is omdat hulle nie 

so 'n 0 ...... ".''''' .. ,,,,,, studie van die soos dit in die van ver.mder onderneeJn het nie: Anders 

as wat aU:lemeen aanvaar was daar op sornmlge plamt~lSic:s aanvanklik vir 'n 'n Pf()pc.rsj:oneel 

blanke slawe··bevollkttlg nog nie so sterk het nie. Daarom is die waarin 'n kreool 

ontstaan het belanl~leldi,enld, wmg'esicm dit in het voor die drasties 

toe:l'(eJlee:m het en daar 'n e¥".1~"¥'- tussen die en was 1977: 

'n Ander bellmgJrtke dernog;ratl,ese 

verskeidenheid historiese bronne wat 

is die herkoms van die verskillende groepe. Chaudenson wys op die wye 

kan word om dit te Gedetailleerde kermis van die herkoms van 

al die verskillende groepe in 'n ","VIV ...... , kan "IJ',AU,"""''''''' oor die verskillende tale wat moontlik 'n rol in die ontstaan 

van 'n mool (Chaudenslon 1977: ""V~'""\J"1'J. 

Wat die sosio-ekonomiese struktuur mWlk Chaudenson die ............. 1 ....... '" onderskeid tussen twee 

verskillende strukture wat syns insiens tot twee nl. endloglme en eks:oglme ..... ," ... UUJIl': gee. 

vn" ....... ~" hom het kreole ontstaan uit "the contact of an .UUJl!I,"UUI.0 !-""v ..... '''Ulll, servile or not, and an 

inc'omin2 Ew:oJ)lean group whose was commercial rather than agJicu~tural. These arose within the area 

where the vernacular larlguage of an tncllg,enclus VVIJ ... ,,,,"\"U was used or in the immediate ""':11n'tv" lUlaudeJlson 

1977: kreole word geclefinie,er as tale wat in ontstaan het waar "none of the I-""Jilu." ...... m 
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groups in contact These creoles correslPoIlld to plamt(lCr.ltlc communities ... " (Utlall<1enS()n 1911: 

Die verskil in die ekonomiese om.standllgil1e<1e tussen en<llogc::ne en eks:ogc~ne kreole is duidelik. Wat veral 

vir die L<mlllo.lJWUl!>" van is die feit dat die he1mllcin!ll's van bierdie twee sanrl.elc~winl!s 

Chaudenson: "In the case of enc1olE:enl[)us ("TeOlt;I;. the is nOlmoge:l101.1LS, remains 

within its own t ..... .:;tn'l"V or in a<11,acent areas, ma.intains, even under <101ntIllabon, its ethnic u,p'Ullrv its 

traditions its !at1lguagcr' Ekso'gerle kreole verskil in die van die en<logene 

nl. "the ethnic of the servile groups, different .... 'l!>Ui.!!i"", and often sys:tenilaticalll} ,,,""l>,,.,.t,,·t! from 

me:IDbers of their African group and int1egrated into a new S<lCioeconomic structure that aimed at their deculturation" 

Cb~lUdc::ns()D 1917: 

Chaudenson erken dat sy analise van kreole .II".n,....,,,,,,,, ooreenkom met Mintz se analise van die 

pl~m~LSic:-la~eoile van die Karibiese S()OS hierbo "_",L-"- dat Mintz se voorstelle verbeter kan 

word deur op veral vier stelle faktore te let. Eerstem is daar die kwessie van akkulturasie dellrultur.asile) van 

slawe. Deurdat vcral slawe na kolonies en dikwels van ander met dieselfde herkoms 

is akkulturasie die heersende llrultuur Tweedens Ie Chaudenson baie klem op die rol van sg. 

dit is slawe wat in 'n kolonie is. Hierdie slawe het dikwels 'n hoer status as ander en 

ook as sosiale model vir nuwe slawe wys Chaudenson op die van wat nOe:lD 

'n 'sosio-kulturele SUJ:Hmitruktulur'. Hicrmee bedoel dat daar dikwels min of geen nonmatiewe druk op die 

F.''''on .. _ UlO"U'''''UJ'II< was om hul substandaard of dialektiese taalvorme te vemnder nie deur isolasie en die 

af\1~es1igbeid van Laastens DOe:ID Chaudenson die sosiale struktuur van die Dit sluit aan sy 

oor dellrulturasie en akllrulturasie: leen bulle tot hierdie proses omdat mense van verskillende 

"""'V ....... "" ~laDlge:g04[)j is en daar min geleerlthc~de was vir die behoud van 'n kulturele of etniese bewustheid van 

mense met dieselfde herkoms. Planwies tot llrulturele 1977: 265-

ChaudenS()D het hierdie in sy eie werk toegQ)8S. As voorbeeld hiervan kan sy werk oor 

Reunion Franse Kreool wat op die eHand Reunion ontstaan dien. Hicrin gaan na hoeveel mense daar op 

die eHand Reunion in die eerste van kolonisasie na 1665 was. onderskei nie net tussen slawe en 

mense van afkoms maar gee ook veral aan hoeveel van bierdie mense is 

watter bulle van die to~le Dit is vir hom dat daar binne een 

nie net kinders was maar alreeds volwasSe:lles wat 

op die eHand is en het en wat self ook kinders vcrwek bet. Wat die slawe bekle:IDtoon 

ChaudenS()D nie net hul herkoms en maar ook hoeveel van hulle as kinders na die eiland asook 

hoeveel die sg. kreoolslawe. Weens die klein van Reunion in die is Chaudenson in 

staat om 'n en analise van die faktore te maak 1986: 

ChaudenS()D die <1erno!]:rat1e in verband met die sosio-ekonomiese struktuur op Reunion. Die 

..... 'Jnl'In ... '" van Reunion was, wat ChaudenS()D nOe:lD, 'n "S<lCiete d'habitation": Die is in 'n aanml 

.6"''''UJLU'', PI!'!WllOnilik met enkele slawe minder as die wat kleinskaalse ekonomiese 

eenhede gevorm bet. Weens die klein was dit vir Chaudenson moontlik om vas te stel hoeveel 

.6"', ...... '" daar was met hoeveel lede. kon verder watter tale in die verskillende ~e~;UlIIle 
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is op van die afkoms van die ouers. onderskei tussen 

en an~;/.1'11lD:s-l\ilallgasslese ~""UJIJ'''. tlU,rv.t>lg,cns kon 

'n tYIllOl()gy of the communications situations and taIllguag~:s in use" In inter-gl,sinskomtrlunilkasie kan 

verskillende tale word vir ouer-ouer-, ouer-kind- en kind-kind-kommunikasie. Dieselfde vir inter-

ge!;im;komrlllurlikllSie tussen die vier groepe hier 1986: Weens die klein aantal 

slawe en hul oor die "societes d'habitation" is dit dat hulle ook hierdie 

het. Cbaudenson kan hierdie sosiohistoriese falctore mens in staat stel "to 

..... ~' ..... 6"""' ... between the traditional which is a medium of communication between two different 

social and/or ethnic groups and those attem,pts at which are to these 'societes 

d'habitation'" 1986: sy 1,.."y"ivPri,,,,,,\ 

Cbaudenson beklemtoon twee van die "societe d'habitation". Eerstens: "There is an utter 

supremacy of Frencb spc:akJing group, as dominate etlilIlic~allly 

--"'-'J {mSlln/UJ'nml~n'l" (Cbaudens.:>n 1986: omdat die nie-

am;splrekemie vroue ...... "" ... ".'" van sIa'we,·atl(or:nS) van die Franse koloniste "were bound to aim at be«~onrun2 

... u.olWiilU)' and ungulllfUCii.lI) ass:imilated' to their husbands' status, in order to ... a 

distinct from that oftheir fellow who were still enslaved" 1986: Die tweede 

is die noue en konstante interaksie tussen blankes en slawe op die "societes d'babitation". Cbaudenson bet 

hierdie konstante intera}(sie tussen blankes en slawe binne 'n en asimmetriese 

m~l""''''-:'''''''- wat sO formaliseer: "domination: " ..... ' .. "_1'1.1", assistance: de):len1der:lce; exhibitionism: 

1986: Cbaudenson bet bierdie binere die van Frans as 

kommunikasiemiddel versterk. 

Met die invoer van slawe na Reunion is die "societe d'babitation" vervang met 'n "societe de 

Cbaudenson bet die balans tussen die en wat bierdeur 

ontstaan nie net 'n kwantitatiewe maar veral 'n invloed op die binere intera}(sie soos hierbo 

Die nuwe slawe bet nie meer direk kontak met die maar weI met die reeds 

2ell:fec)Ii!!eelLde slawe wat as tussen die twee groepe bet 1986: 

MufWene 1991: Die teikentaal vir die nuwe slawe is nie meer die Frans van die blanke maar die 

Frans van die slawe 1986: hierdie wyse kon Cbaudenson aantoon boe 'n 

2elluansc:ercle studie van sosiobistoriese faktore nuwe werp op in die verlede en die 

ontstaan van kreole. 

Die onderskeid wat Cbaudenson tussen en kreole 6V"'-- het sedertdien in die 

kreolistiek Hierdie onderskeid is deur Bickerton oorgeneem en Bickerton bet dat enclloglene 

kreole veral ontstaan in waar 'n fort of forte "''''''''''" •• ''' het en kontak meerdere of mindere 

mensop 

fort-kreole 

{Rij~1cIP.11:nn 1988: _",v ... ~~~ aanvaar dat 

van ge!;kic~dJi:undl~:e oOfVlleein,!s tussen drie kreole kan oruieJrskc:l, te wete: plantalSle:-, maron- en 

Arends 1994: Die onderskeid tussen eIlClog,ene en ekl;:o21~ne kreole is omdat dit die 

op die herkoms van die eventuele "", .. , .. Ir .. rC' van 'n kreool. Hierdie onderskeid is baie 

om die moontlike rol van 'n substraattaal of -tale te 1994: 'n kreool is 
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die substratmrlsprekers nl[)m()gelm hulle ook meer geleentheJid tot ODilerlltnl!:e kontak en die van hul 

moedertaal het. dClJfSI!agge,"Vetlld 'n rol die faktor van van die substratum dan 

in die ontstaan van dieselfde substratum deel en lank steeds van 

die taal dat 'n sal eerder as 'n kreool. Die onderskeid 

word deur die sosiohistoriese "the creole because it contains pe:tmailleJlt diisplac,ement 

and subtseclUeJllt 1IIteg:ratllon, leads to a break with the O;:lltlo;:tr.illte~ but the extended scenario need not" 

1988: nit is die basiese onderskeid tussen ekl!ooglene en eD(iogene kreole. Omdat daar 'n duidelike korrelasie 

bestaan tussen die van hOlllogerlite:it van die substratum en die OIllvang van sutlstratum¥llnvlloe,d, is dit van 

kardinale dat die herkOllls van die van 'n kreool en hul dan van 'n substratum 

moet word. Dit is moontlik deur ClenrioPTall en historiese studie van die van die ontstaan van 'n 

bepatalde taa1 ,_ ••. ,,,,._. 1988: 

Ofskoon Chaudenson alj!em,een as een van die kreoliste is sy werk lank 

deur kreoliste geJgDl[)reler 

pp.IF.W'",," maar dit was eers in die 

Vit die is dit duidelik 

het a1 sedert die vroee 1970's werk met 'n sosiohistoriese beIlad,erirlg 

veral weens Mufwene se dat Chaudenson wyer het. 

hoewel daar 'n bewustheid van die van sosiohistoriese faktore in 

... "" .. l!'i, ....... , .... onder kreoliste bestaan 'n van sosiohistoriese data het. ~1n"VW' .. ..., 

soos Mintz is en hul werk is ook Die direk opgeneetn nie. Ofskoon die van die 

universalistiese asook die substratiste soms historiese data het hulle steeds hierdie tale op 

suiwer ........... u' .. u.5" nn1rwl~lrilrlPO;: beoordeel. .Icu.;:I./UI;;:S Arends het verldaar dat die studie van 

u.u.4HI~" "has been a rooted alristoricism" • .nu."''''-''lI Chaudenson 1977: 

Hierdie situasie het in die laat 1980's aan geskielcienis 

skenk het. Dit hou moontlik verband met die in die sosiale ge~,kic:denjs in die W)l:CUlICC.~, en '"11"'" .. ''' .... die 

geskielcienis van in die 1970's 1988: 27-28 met n. 1; Arends 1995a: Daar is een 

week wat as 'n waller.;;keiidirlg in die 5"'''''':1\. van die sosiohistoriese ber.ladcerullg beskou kan nl. Baker en Come 

se Isle de France Creole uit 1982. 

3.2.2 Die ve'·.~n·JUIl!'" van Isle de France Creole 

Die Ve:t'Sk)rnllllg van Baker en Come se Isle de France Creole: AtJ'inities and Ol'liPil;1S word beskou as een 

van me seminale in die onitwikkc:lillig 

Arends 1994: 

van die sosiohistoriese tot me studie van 

1986: Hierdie werk is baanbrekend omdat mt die 

eerste was om teoretiese soos die van Mintz oor me van historiese en detnolgrafiei;e 

nrnlrtij~O;: toe te pas. Dit bet sedertdien 'n invloed op die debat rondOlll krc:oo)ge:nei;e en die rol van 

sosiohistoriese faktore daarin. Die sosiiotlistories-<de:tnol~fie!1e benadeting wat in die hoek op 'n wyse deur 

Baker bekend het inmiddels 'n aantal vemame Daarom moet daar kortliks gegee 

word aan Baker se en me wat voc.rge:stel het. 

Die van Baker se studie is om die teendeel te van Chaudenson se voorstel dat die Kreoolse 

Frans van Mauritius ontwikkel het uit me Kreoolse Frans van ...... " ..... v .. , aaIltgesilen lv".""·,,,, Chamlen:son Mauritius 

aanvanklik deur koloniste uit Reunion gell;OIC,Dls:ee:t is Baker 1982: Ten einde die ware stand van 
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sake te het Baker dlel)ga~mde sOOdie om 'n en 

beeld van die "';;;'V"IJ1UlJ!I" van Mauritius in die be~:tnJare van die Franse be!letting te skets. Wat 

baanbrekend is dat Baker nie gewoon een oftwee stelle 

en sy arg:umtenl:e maar eerder hoe die hp.1 ... nlIriTlO' van Mauritius .. _ .... jS'", ..... is en 

verander het met van het met ander woorde nie op aanvaar maar va!,ge:stel 

hoeveel mense na Mauritius het en boeveel mense weer van die eHand bV~""'.b' bet. Die 

be"ollkingstal en van Mauritius bet voortdurend en 'n gellllans«lercle analise hiervan 

kan getlruiik word om gev'oIIl:treik.kilngs oor die taalsiOOasie te mm. Deur hierdie welrkWyse te kon Baker 

vasstel dat Chaudenson se aanname dat Mauritius deur van Reunion foutief is: Die 

enkele wt Reunion het weer binne 'n paar maande daarbeen Baker 

verskil ook van Cbaudenson oor die aantal en herkoms van slawe op Mauritius. Ten einde die kontroverse op te 

het Baker nagegaan hoeveel na die eiland gegaan het en hoeveel slawe 

elke individuele 

Baker nie die 

aan wal bet en vanwaar bierdie slawe bekom is Weereens het 

maar ViIl!;gc:sU::1 hoeveel van bierdie mense wei op die vir slawe-invoer sonder meer aanvaar 

eHand bet ook na ste:rfic:sy1:ers en Slllwe-U11tvoer hvv' ........ rhP. .. lti Baker 1982: 

Met hierdie """'rlr",,,,,,,, .. kon Baker 'n gellllans(~er(ie en jo(, ..... " •• Ull'J,;;; .. ~ ... beeld van die 

goolurende 1721-1735 Dit het hom in staat 

van Mauritius 

om tot taamlik verskillende ge1{oIJgtr(~kkjn.l'~s as Cbaudenson 

oor die ontstaan van Kreoolse Frans op Mauritius te kom. 

Hoewel die tenne 'Gebeurtenis 1', 'Gebeurtenis 2' en 'Gebeurtenis 3' nie in Baker voorkom nie 

is vir die eerste keer in Baker se wat dieselfde is die kOllsc:pte 

wei daarin Baker bou die verskille tussen die Franse kreole van Reunion en Mauritius 

verb and met "the dissimilar ways in which were 1982: Die sosiohistoriese 

verskille Ie bienn: die eerste 50 van die kolonisasie van Reunion het die vrye """"""'1111« (lne1estfll 

F~IllS:sprek(mdles) meer as 50% van die ""',"., ........ lJo<:. ultgc:mllllk: - in Mauritius was dit minder as 20010 vir dieselfde 

ty(lperk. Mauritius is aansienlik bevolk die hoeveelheid as n .......... vu. 

slawe het binne die eerste dekade die vrye oeVUUIIDIl nn • ..,Irr'V In teensteUling biermee was die meerderbeid van die 

inwoners van Reunion pUii:l.'Sllill. iets wat weens die invoer van slawe nie in die koloniale die 

in Mauritius was nie Hierdie verskille Ie ten ",,"llUO •• ":!!; aan die getomllaliisec:rde kOlrlsepte 

Gebeurtenis 1,2 en 3. Gebeurtenis 1 vind warmeerdie aandie ... 111m" .... "· \ koloniste is. 

is daar genoeg Die hiervan vir t~ilk:tmdige voor Gebeurtenis 

....... ""11." •. ") om te verseker dat die sorlekers van 'n tweede taal 

......... ' .... UI15 is as in die 

" ..... • .. Ir .... " van 'n eerste taal 

genoegsame bloots1tell:ing aan die taal om dit te y .... "",,.rt en daarom nie 'n hoefte ontwikkel nie. Warmeer 

die aantal 

die kanse 

2-spre:kelLS nil Gebeurtenis 1 in genoegsame moeiliker en is 

dat 'n mag ontwikkel. Gebeurtenis 2 vind warmeer die aantal slawe 

CkreolO}s,}a'ive', dus nie slawe is aan die aantal koloniste. Gebeurtenis 2 is 'n voorwaarde vir 

die ~' .. "i,':!'::~~!;;,~g van 'n moontlike kreool omdat daar 'n genoeg aantal van so 'n taal is sg. 

"critical KreoJliscrinlg vind nie nOlxi'lll"endi nil Gebeurtenis 2 aaIllgesaen dit van verdere 

delnolgrahel.e ont'ivikkellinl~e soos slawe-invoer en die kOllonlstc~-btevCtlKlng. Gebeurtenis 3 vind as 

slawe-invoer en geen nuwe SU1)stl1laltsprek~ers Ino',.y,rlP.T word me Arends 1994: 22-23 en 1990: 
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655-56 vir 'n van die Die belan~:nkste sosiohistoriese verskil tussen Reunion en Mauritius is 

dus dat Gebeurtenis 1 op Jaasgenoc:mcle eHand heel vroeg nl:u~~g'~V1rlcl het. "~I'~_.~ Baker is die "' .... 'v .. , ... mervan op 

taalkundige vlak verantwoordelik vir die verskille tussen die Kreoolse Frans van Reunion en die van IVUlWlIUU::;, wat 

ook verklaar waarom die Frans van Mauritius 'verder' VM"W"\,rllP.1rll is van me:tropollitaan~;e Frans as die van Reunion 

1982: 

Baker se werk was nie net deur die kOtlSe;ote wat dit bekend het maar veral ook deur 

die voorbeeld wat dit het, Oeur die gClluansc:enle a:mviendioll! en ontledmg van sosiohistoriese materiaaI was 

Baker in staat om 'n J)1'(,ble:em op te los wat lank me 'n be'n'eiiig,encle antwoord het nie: hoe die Frans wat op 

twee eilande saveel van mekaar kon verskil. 

3.2.3 Die van Gradualistiese t1lj'}otes~~ 

Die naam 'Gradualistiese is eers in 1993 deur Arends aan 'n groep nou verwante voorstelle oor 

krc:oolgenel,e gegee. Die idees en is sedert die laat 1980's ontwikkel en word veral 

gelllS~osileer met die nante van John Baker wat almal aanvoer dat kreole nie skielik ontstaan 

het maar gelleidl~lik ontwikkel het. Hier word v,..'Vnll .. "..~" op clU'on1olo,gtese wyse nagegaan hoe hierdie idees 

bekend is en wat hulle behels. 

Ri,~1cl'rt~'n was een van die eerste kreoliste wat Baker ~ op ander tale het. het ook om 

hulle in die teoretie~ raamwerk van sy in te pas. In Bickerton gee meer aan die 

van werk 1986: Ten einde te verklaar 

waarom tale nader aan die sal wees as Bickerton hom op die sosiohistoriese 

faktore in die vw,"" ............. ,'l'i> van kreole. hom het sg. radikale soos SaJratllakklums, ontstaan waar die 

marorl-gi:mll:ellislalppe) en kinders geen taaltoevoer breulc in transmissie van tale baie skielik en is 

naJllS 'n baie be]perkte en onstabiele het nie. Dit is dus die aard van die, d.L hoe of 'arm' dit 

wat sal in hoe 'n mate die betrek sal word in die van die kreool. 

Die aard van die kardinaal af van die hoeveelheid blootstelling wat die sut)stIaat:spl:ek,ers aan die 

leksifiseerdertaal het. La:asg:enc>eJlllde is weer nou I!elconnel aan die be1iolkilligS<iID1estelliing, m.a.w. wat die 

leksifiseerdel'trudsJ:.reli~ers vis-a-vis pidginsprlcke:rs is. In waar eel·sg.encIeI11de die meerderheid vorm, is dit 

waars]kvrllik dat sfmckers wat die teikentaal verwerf en baie bloots-telling daaraan 'n redelike T2-vorm 

daarvan sal beheers. In die meeste get)le(le waar en kreole ontstaan was dit nie die nie. In die 

koloniaIe is daar in gClne.ens,ka);!pe waar slawe-arbeid toenante in slalwe:ge1tall!e 

enke)e is met die invoer van slawe. Bickerton --,_.,,,. Baker se Gebeurtenis 1 om 'n 

op te stel wat sal is wanneer dit kreoli~er. Hie:rmee 

bedoel in hoe 'n mate daar strulcture noodsaaklik vir 'n natuurlike taal uit die 

leksifiseerdertaal in die opgeneem is. Hoe meer daarvan in die hoe minder is dit dat die 
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bioprogram sulke strukture boef te 

formule vir rue PI is: 

Indien die PI sal meer van die bl(l,pf()~am ap~llrt;vP"" word. Die 

PI=Y x 

waar Y die aantal tussen kol.onjlsering die invoer van en Gebeurtenis I, P die totale aantal 

Gebeurtenis I en R die van DO!;t-lJebeurten.is 

bedoel """'.,..,'''''''' vertee:nw4JOildig. Hoe hoer die PI hoe verder sal die krerol van die bloprograJm wees. 

Daar is ook twee ander faktore wat 'n invloed kan nl. die verVarlgIIlg van die leksifiseerdertaal deur 'n 

ander taal en die totale van die ontstaan van Dit bn beteken 

dat die baie elementer en onstabiel en dat daar in rue sterk op die blC,m4)gram 

staJatglem;aak moet word. Daarom reken Bickerton dat Saramakkaans wa:arsl[{VDIUK die naaste aan die bio,pf()~am is 

!-It .... 'Ir ..... ",., 1984: 

Hiemo is reeds gewys dat·Bickerton se Hl()DI'1[)ll!I'am baie kritiek ontlok het. Van die idees wat sentraal staan 

in rue werk van bet in 'n mate wt kritiek op Bickerton Ben van Bickerton se sterkste 

kritici is John In 'n maar artikel wys dat beelwat kreole 'n paar hondero 

oud maar dat Bickerton ten daarvan "makes no allowance whatsoever for 1986: 

In Bickerton se teorie l1Ia~""'w'","clp rol: Dit is hulle wat weeIIS aan voldoende 

taaltoevoer binne een 'n kreool uit 'n 

meeste Karibiese plantalSle:koJtonles nie. wys dat in die Karibiese 

rut nie met die bistoriese feite vir die 

die meeste slawegernelmsklq)pe 

baie min kinders 

vO()rtg:eplant het. Hiermee 

en dat dit soms bonderde geneem het voordat sla'we;gernecms:klq'pe 

rue feit saarn dat sla1wel~enleensl<;ap]pe voortdurend is deur nuwe slaweq 

invoer. Ofskoon dit wei so is dat slawe van wydw:teenlo,pellde get)iecle kon wys historiese studies dat slawe q 

invoeroers van een spe:sltleke slawebron te maak (V(IOTlrlat rut - om verskeie redes-

na 'n ander hiervan reken dat slawe wat in 'n nuwe kolonie steeds bul eie tale 

kon het. Die feit dat daar so min kinders in die was, het beteken dat die totale van 

die moedertale van 'n proses was 1986: 

ges,loedklmdlge OOIrwC~gillgs dat "'the process of nativization was a slow one and that there was a 

constant African l Ulllgl.lage J \~""e'-' 1986: Dit is die kern van die sg. Gradualistiese Model. 

Vanaf die laat 1980's het 'n in die kreolistiek ontwikkel wat 'n Im1>etilS was vir 

die verdere ontwilir.kelling van die Gradualistiese Model. Solnmlige taaJtlruindi:ges bet argumenteer dat kreole nie 

tale is nie - met ander .. ""'",.,.o;;. bulle vorm nie 'n 

soos ander of subfamilies Germaanse 

Mufwene wat in 1986 gewys bet dat sg. kreoolse kenmerke 

nie. Dit was veral Salikoko 

grBlInInatlka,le kenmerke wat gemeen is 

",V";",u.,;;"" kreole van ander tale um.lc.r:SllI.C:IJ ook in veral isolerende tale soos Cbinees en die fi. .. ,,,,qL<l1n;;. voorkom 
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Mufwene 2000: 1999: Die 15"""''''.111. van sekere gramiitlatikale e:lensk!lPJl,e om die 'kreoolsheid' van 

vir Afrikaans 

bv. Romaine 1988: 

'n gegewe taal te toets - soos 

kenmerkend van kreole is 

Thomason het hieroor OP1~eilllerlk:: " Idc:ntllfVIng creoles 

het - en die voorstel dat sekere eleltlsk:apt)e 

is as ong:efuinde,er gc~kriltiseler Baker 1995a: 

list of gramnlatical features has 

to be an elusive there are no features that are exclusive to, or universal 

to be creoles" 'hOlm81SOn 1997: Oit is inderdaad in 'n ander artikel uit die laat 1980's 

'vnl'''''' ....... het gewys dat kreole nie as 'n spe:SIale taal op van mtlra-Img:ms.tleise beskou kan word nie 

l\A"'."'J,. .... 1988: LO"-->"'" ge,{ollgtrc~kking is: "The very notion of a 'creole' langwlge from the of 

view tends to dis;aplllear if one looks what we have 

Die dat mens nie op van intJra-ling:uistie!>e kreole kan onderskei het tot die vraag of 

claar ander maniere is om 'n onderskeid tussen veronderstelde kreole en ander tale te tref. Hierdie vraag kom in 

aan wat vanuit 'n sosiohistoriese kritiek lewer op Bickerton. Omdat kreoliste soos 

Mufwene en gewys het dat daar geen toets is om kreole van 'nie-kreole' te onderskei 

met hierdie innoverende ''''''lllll.!;;. 
"A creole is a creole because ofits a creole is identified as a creole because of the 

events known to have it .... If a linl~i!ltic litmus test is out of the qUI~stion, what about a historical 

one? Is there some sociohistorical metric such that it will COITe<:tly .n .. nnlrv every creole as a creole 

and nOllcn:ole as a noncreole?" f~ •• ~~l,_ 1990: 

opper die vraag of dit moontlik is om 'n sosiohistoriese te stet om daardie tale wat as 

kreole beskou mee te en te evalueer. Ofskoon kreole heelwat is dit eweneens 

hoeveel hulle verskil. Oit is moontlik om hierdie verskille toe te die 'afstand' tussen 'n gegewe 

kreool en sy Bickerton se PI is 'n om kreole met hierdie maatstaf te evalueer: van 

sosiohistoriese OOltwl:gUlgS kan kreole op 'n kontinuum van relatiewe afstand van hul ~nl'\eT':trntP. word 

hV'l/nn,rlv: .. llI Saramakkaans is die 'verste' van sy 'n taal soos die Frans van Reunion baie na aan 

toets Bickerton se voorstel en vind verskeie Bickerton se 

j8llLrlillcse getDlCICle.ICIe van oos:t-Ciebeurtenis 1··immilU31Llte) is pr(lbll~llltif:S omdat nie aandui vir hoe 

lank hierdie getDl(IOel0e nit·" .. ,v ... · ..... moet word me. het verder dat indien die formule tOf:geJPas word 

op die tale wat Bickerton self in syartikel dit me die lle\IVet1lste resultaat gee nie. Basies kom dit neer 

dat die soos deur Bickerton nie werk nie 1990: Arends & 1992: 51-53 

vir 'n oor die onbruikbaarheid van die PI vir die !;I:I,lUl;UI:IU:S van Afi,o-IHollaJtlw;). 

13 On.gehlkkig was hierdie artikel, waJIlOla dikwels in die 
pul)likasiclde1tails is: S. "Les 

135-150. 

gen:delik aanvaar word by. Miihlhiusler 1999: 
fimdarnentally a useless one ... There are no "Creole lan:guslge!I" 

lanlgu8j~S, all with a short 
1anIPl8l!:es), and 
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het die PI wei waarde omdat dit die op die sosiohistoriese faktore wat vir die 

taajlkwldil~e van is: Die rul1n ... ·1r Ur~H1I1rtv'r1eTl!': l-spfe:kel!'S numeries sterker is en die van die groep 

Hiernaas behoort 'n 

'"",,,,,,,rh .. , .. I<I die aard van die kontak 

sul)stI-atul11ls'prc,kers en die in hul aantal met v ... ·I"".n ,-__ "0___ 1990: 

mens ook ander sosiohistoriese nn1"wp'o1'\cI~ naas blote 

tussen ~lI.~r!~tr:llllt- en Sul)stl:aa1tsplrekers. Hierdie faktore maak iets soos 'n PI oDltno<ontItk, want "the diverse 

cornplexities of the sociohistorical SC1Jllm~s that arithmetic 

Sosiohistoriese faktore kan nie maklik gelcwlmtiifiseer of vel'ge!!VK word nie. Dit ten 

rise to creoles cannot be reduced to a 

formula" \ .... " .. 6._. 1990: 

dat dit 0 ... • .. ""11 ..... 1110 is om die fuktore wat die 'mdikaalheid' van 'n kreool te nn:'lhe,~ vasstel. 

Hoewel die PI nie hiervoor werk reken is "as the re):IOS1ItOI'Y for all those features that affect 

the of creolization in a n<l,rt11',nl<,rcase" 

Bickerton stem saam met oor die swakhede van die PI en erken dat dit me kan bereik wat 

aanvanklik vOCl'i'gestel het nie (Bllckcmc,n 1992: se nit"""'~<ll.r dat die 

na11Vl:SerJlng van plalltasiel!IaDlelc~wings die na1:iviserin2 van kreole tot Bickerton 

die beteken dit een van twee moontlike scenario's: v .... ·ln.t'm voordat plaasllik-l~ebore:nes 

meerdeIbeid van 'n !':allnel,f':W1inl1 het " ... 1"" .... voordat daar genoeg plaaslIIK-!~eDore 

~m ... I£, .. ..., was om 'n kreool te {BI,ckcrrtcJ.n 1992: 31 Die eerste word dour niemand betwis me omdat dit 

histories in feitlik alle plantalSic:ko]lonies weI so oop vir int,f':il"11rretal':i,!'!, Bickerton stel 

is nie aaIlge:Sle:n selfs 'n klein aantal plaaslIIK-I~el)ore sp!:ekers "bad to have a native 

het. Die tweede is 

dit dat me van 

!anlgJJ;ilge of some kind". Hierdie 'kreoolse' slawe sou nie net die het me en, V012erlS R'ick'ert,on. sou 

dit dwaas gewees het om een van die Afrika-tale as moedertaa1 te leer aaJlgc:sic:n .. it would have them access 

to a fraction of the Net soos Cbaudenson maak Bickerton die U'"""""I!>'U'" 

dat kreoolse slawe se status dikwels hoer was, en reken daarom dat "the nativized Janl~l~e of this 

would have served as a for "'nl'\" .. nn .... t ..... , ... .1' ....... ", who would bave acclUll:ea it ... as a second lan,gJJ;llge:" 

(Bil~keI1on 1992: Die klein aantal plaas!lk-l~ebore slawe beteken dus nie dat 'n kreool nie onder hulle kon 

ontstaan dat dit nie kon versmei na irrumll~rlte nie. 

In 'n aansienlik meer gv~''''''''''''';;'''''' en genluulsee:rde bee Id 

van hoe teken kreole gelle1C.te'llk in phlllUlSic:kololllies in die Karibiese ontwikkel het. hom is 

Bickerton se die oorsaak vir die ontstaan van 'n kreool nie in 

oolreenst:eml11li.ng met die sosiohistoriese verlede van die meeste Karibiese kreole me. sosiobistolrielse data 

ondersteun "the stateJnent while stabilization of a flIlJl21IIICI"f:Ollf: is nativization is not" ,~., .. __ • 

1992: 

kreoolse 

en veI!'Skaf heelwat nuwe historiese data om Bickerton se uit:spr;ilke to van 

die Karibiese 

waarop Bickerton gewys dat kreoolse slawe in 

baie min was, maar gee toe dat hierdie slawe "tended to lead the adJlusltmcmt.ras;smnlaLtloln to 

heelwat wys 

EW'opc:an-dorninliltel1 Caribbean 

verder dat 'n kreoolse slaaf 'n AllrlKll-tlllal. en wei die van 

waarop 
bistoriese faktore 

van historiese evidensie reken 

sou leer omdat 

gewys bet: Ofskoon die herkoms van slawe 
dat slawe van eon of twee 

duma van beteken dat daar grater 
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slawe van dieselfde herkoms was om saam te groepc:er) '--'--cr-- 1992: OfSkoon hierdie kreoolse 

slawe ur",,,...,lhm,lilr die "WI"''''''''''-'''''''''' maak geen onderskeid tussen hierdie terme vlot beheers wys 

op 'n ander belanJ~)(e taktor: kreoolse slawe het weens hul hoer status meer kontak met blankes 

"'JI'."'''''''''' beteken het dat hulle 'n minder 'radikale' vorm van die "'\J'''''''' Nt ........... ",',",""Wl'" 

het. Dit lei hom tot die vol:gellde voorstel oor die rol van kreoolse slawe in die Karibiese 

" . .. the locaWOI-bnrn 

functioned as conduits 

would have the 

a 

virtue of their contact with spc:aJcers of the lexifier langwlge 

sUJIeI1!itrate influence into the creole After the forces that 

IIv·,OOlm elite status within the slave and would have made their 

those of lower status are the forces that gave slaveholders their 

status in the at ... Those ."" .... '.-..... vu. slaves with the contact with whites may have 

the sUJ>enitrate umgua!~e itself a nonnative version of The more common nalllern. 

hn1we·ver, would have been for them to their COirmlunil!y's far access to native 

speakers of the sUI>er!rtra.te '~""6'-6,'" their version of the PC would have been fur more SUI)eI1!.trate-llke 

,~ .. ",.,.¥. 1992: 

Hierdie Van die rol van kreoolse slawe lei tot die V'I5,"'''&'' voorstel: Die radikaalheid van 'n kreool 

word deur die omvang van die groep kreoolse slawe birme 'n en die waarteen hulle 

ontwikkel - waar dit en die groep is die kreool minder radikaal en nader aan die SUfleI1!.traat 

se slotsom is dat onderskeid tussen 'n is nie en dat ........... , ......... j5 van meer 

is as nIlJtiv1~1m' in Irn::oolgenesie, Bickerton se arg:um,ent dat plaasJ:IK-l~eDore slawe van is omdat 

hulle die kreool deur die is ¥V.""" •• " nie aanvaarbaar nie. Hulle 

maar as 'n "conduit for "Im¥.1"dr.~tlll . Dit is dus me die aard van die wat gelirrecl)llsieer word wat die 

radikaalheid daarvan maar hoeveel en hoe "the and p3lrticipatiolll" van die kreoolse slawe was 

\~'~'6"" 1992: 

se kritiek op Bickerton het dus die deurdat een van die ou 3I!nDanles in die 

kreolistiek be"llTaa,gtelk:en is. Hoewel Bloomfield dit reeds was dit veral 

die werk Van Hall 

is en as moedertaa} 

1966: wat die 3I!nDanle het dat 'n kreoOl 'n 

"'",.,v"., 1971: Baker 1995a: 3; Neumarm-Holzschuh & Schneider 2000: 

Ook Bickerton het gewoon aanvaar dat 'n kreool 'n gellat:ivil;eerde wat binne een gerlerlllSle ontstaan 

'n 3I!nDanle wat 'n rol in sy DIO>pr()gr:am-b11PDtese Bickerton 1984: het 

reeds in }971 die 3I!nDanles dat kreole ll'el~al'1IVH!ee1rl1e is en dat 

1971: Maar hierdie is lank as omstrede en dissident beskou 

ontstaan, 

bv. Bickerton 

1988: Dit is vera} te danke aan die debat tussen en Baker dat hierdie kwessie 

se werk het dit duidelik getnrullk dat die saak nie so eetlVoiUdlJZ; is as wat tradisioneel v04:>rg,ehclU is nie: 'n Irn::ool kan 

Il'p"nl<,111c nie so 'n rol nie. Dit het daartoe dat die baie eeue neem om te ontwikkel en 

tradisionele onderskeid tussen 'n en kreool ook be1ITaagtiekc:n kan word. Dit is hierdie kwessies wat, as 

van se in die 1990's verder het en 'n rol in die onltwt.IUCC:lllllg van die 

Gradualistiese HI1PD1:esc:s het. 
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'n Verdere tradisionele aanname in verband met kre:oollgeJnese, naamlik die van die sg. 'teikentaal', is in 1990 

deur Baker bevraalgte~~eJn. bom die __ <._ •• 'L- van die woord drie aannames; Splrek.ers bet 'n 

keuse ",,,,,,,,,, .. ,,,,· .. 111 'n ander taal te kon to 

aplpro!aciiling native spe:aI{c:r "'''''''''''''-' in die taal wat as teikentaal dat die SJ)I1ekelrs me die teikeJn 

bereik bet nie bet om die teikentaal vlot te leer Deur 'n 

bel'pIIcking van die van die Frans van Mauritius eJn Cbinese toon Baker 

aan sover dit bierdie twee tale aannames en nie vir die daarvan nie en dus nie 

beweer kan word nie 1990: Baker het reeds in 1982 dat die wye verskeidenheid van tale op 

individuele plaiDulSie:s op Mauritius "a vehicle suitable for inter-ethnic communication" noodsaaklik bet 

1982: Baker was nie Frans maar wat noem 'n 'medium vir interetniese kommunikasie' 

noem dat slawe nie sommer hul eie tale sou nie 

eJn dat die veJrvanl!1lD2 van bierdie moodertale 'n --'-;-"-';"-- proses 

was, Waar l':1'Il'ek,ers van 'n sekere taal dan met anciertalllles moos kOlmiDluntike:er, bet bulle 'n MIK en nie 

n"",hp.f~T om Frans volkome te leer bebeers nie teenst:ell:ing met aanname 1990: 

Dit lei Baker tot hierdie voorstel: 

" ... tbere was no as ... tbe if unlCOIlISCllOUS, of pa11icipants was the 

de'lfeiloprnel1t of a medium for interethnic communication .. ,. rPlan:iciJ)ants created a new suited 

to their immediate interethnic and ... sut)selqucmtly eJorpanac:a and aaatpte:o this as their I!1roWUltlZ 

or needs oernarloe,a, dJrawinlZ at all tinles on the resources available. These resources would 

include all known to substmte and as well as akin to 

Bickerton's bio'DfCltrnlm. while the relative 

1990: II 

".U&U"'''j' oftbese resources would be related to social factors" 

\fnlln .... ~ Baker het sosiohistoriese faktore watter tale op 'n gegewe momeJnt .... " ... "iir is om 'n MIK mee te 

bet die feit dat taamlik 

was, die dat die slawetale min direk bet tot van die MIK in die Die 

MIK bet aanva1lklik baie individuele variasie vertoon maar bet Hoowel slawe wat later 

die MIK as tweede taal naas bul eie moedertale betekeJn dit nie dat bulle tale geen 

tot die van die MIK bet nie Baker die omvang en aard 

van bul af van "bow far the medium evolved and wbat could offer to assist 

that evolution" 1997: Baker beklemtoon veral die feit dat 'n MIK word om aan i>V",i>U .• " .. , .. 

kommunikasiebehooftes te voldOeJn - die sosiohistoriese sal watter tale tot welke mate 

word om so 'n kommunikasiemedium tot stalld te hom: 

"If the real aim pa1iicipants in and creole was the creation and SUllsequlent oe'lfelloprnern of 

._, •. _ .. _ ...•• orJlllntc~e1ttmlCl(:[OmIlllurlic~ltioIDS] tailored to their it is no an 

draw a distinction between substmte and in tbis context. This is 

of the lmpuea dm:ctloIlll~llty of tbese terms but more because all lanlguage:s 

useful to 

because 
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po1ten1tlally contribute to the MFIC in similar ways. Where the contribution of one 

UUIlmm:&Dl, this would be the result factors" 1990: I 

is kreole dus nie herstruktureerde varieteite van 'n teikentaal maar OOlFsprorlkllke 

sk(:ppinl':s vir in "I"""U""~'" situasies. Baker reken dat and creoles are T...,.'Il1I1,,...,tlv successful 

solutions to nM,nU~n1q of human intercommunication lanjguages made and for their users over "' ....... 1"J~h(\nq 

.... H .... ,I .. O< on the range of available resources, and tailored to their users' "1-'''''''''''''' and """''''o'Uo communicative needs" 

1990: 1 

In 1993 het .I<U.;"Im,::> Arends se artikel "Towards a &' ........ u.~. model of creolization" " .... "In'" waarin sy eie werk oor 

die on1twikkc~lil1lg van Sranan sarnellang met die kritiek van en Baker op die blC'DI'C)2[:am word 

om 'n Gradualistiese Model vir die ontstaan van kreole voor te stel. Arends is veral krities oor die van 

Bickerton om hom te tot sinchroniese data in die van dit "to 

an historical 1993: Arends hierdie "'''',''UJ.A voort uit 

twee basiese aannames van DlU,A"UV. .. , nl. "that creolization is a process, cOlJplc:d with the belief 

that COltltemJ;lOr.iIl)' creoles are similar forms for them to be 1993: 

daar 

is na vroeere htstofles··trullklmc:111ge feite. Nie net is gei~kt,edJWJltdll~e data 

Die sinchroniese ........ """'''' .. ''6 tot die be!ltu(:lermg """ .. "& ........ ,,, was tot .............. l." heel alg:err:leeJl1, 

ondersoek 

verwaarloos maar daar is ook min van vroeere tekste Arends 1993: Arends het in 

sy werk oor Sranan vroeere tekste versamel en hulle in die konteks van die eksteme van die taal 

Hieruit kon 'n duideliker beeld van die van Sranan Arends & 1994: 

van historiese data kon Arends dat the first hundred years in [Surinam,e's] 

... ""'" ......... "'. no creolization - in the traditional view of nativization children - could have taken 

because the children re(lUilred to such a process were not ....... "''''''''t'' Hierdie 

grootlillcs aan se kritiek teen Bickerton. ..... .... .,"-'\.0.5 .. evidensie 

het Arends verder ge~lfg1llm,enteer dat "creolization is not but also a differential 0Pt:lOsc:d to 

mClllolitJJuc) process, at a different for different domains of Dit is in 

direkte tee:nst:elling met Bickerton se dat Hierdie arg:um1en1te lei tot 

die dat die aangepas moet word "so as to encompass cases 

and creolization as well" , ......... ,..., 

Arends se ondersoek na die on1twikkc~hrlg van Sranan lei hom tot die uitspJ1ialk:: "the creolization of Sranan 

must have been a process of second adult which extended over several 

geJ!leratt,Oltl!... " voeg dat substratum-invloede "are the relics of transfer from the native of the 

adult slaves" 1994: Hierdie van Arends sluit aan se van die twee 

sentrale in die Die skielike ontstaan van kreole en die rol van ef'!1'li1tf~ruIIVj~/eJ"win deur 

'kreoliserin;g' t()eg1cke:n moo word 

5"""'"~'''''A''' proses, eerder as 'n 

dit is 'n detl1'lclpe1tlde proses, d.w.s. daar 

kinders daarin. Arends stel voor dat die aan die 

tewens as opi~oJlnming van die Gradualistiese Model kan 

skielike wat oor verskeie /!j.C:Slii/!j.IU':; nl$l$l:!:Vl'nn' 
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is geen breuk tussen ptdlgn:usC:ntllg en kre:oIi:Set'1lng die proses word Ultl1'e'll"Oer deur volwassenes eerder as 

dit is daarom eerder 'n proses van tweedetaal- dit is 'n differensiele 

en nie 'n Wlifonne proses nie grlIlIIlInallKa verander dus nie ... '"'-.,:"."' .. ~''' 1993: Arends & 

Muvskcm 1992: Arends se voorstel dat daar geen onderskeid tussen pidlgnnscmn en ..... "" .. ""' .... 6 behoort te 

wees slmt aan se voorstel dat die onderskeid tussen 'n en kreool is. In aaJlsllUltJmg 

se Arends: "It seems more realistic to view both processes and as different 

in a continuous process fonnation" 1993: Arends & 1994: 11 

Arends se werk is nie net van omdat die sg. Gradualistiese as model en in 

'n mate gecletml1eer het maar veral omdat I>W'''_'~ van historiese tekste voorstaan en self in sy werk 

is krities teenoor die teoretiese sp€lkuJasle oor KTc:OO.lgene~.e en lewer 'n jJl""U,,",,'" vir "an ",",·",.."",,,1 

historical "'n.'rn: ..... l1." tot die ondersoek na krclOOlgene!ie 1993: ................ "'-'l'; is daar aan hierdie oproep 

gegee, en al hoe meer kreoliste aan historiese dokumente en sosiohistoriese faktore in die oesitwlen 

van die ontstaan en --, ..... '-1 ... ,,_.- van kreole gee Arends & Verskeie voorbeelde kan 

geskeJJlk word aan hoe veral hiervan gegee 

Baker enkele 

en enkeles word hieronder Maar eers moet daar 

van die Gradualistiese Model verder het. 

Net soos Arends kritiseer Baker die van sinchroniese data en die VP,l"W$IRTlln,,; 

eV1ldeJGSlle, beide eksteme sowel as historiese die van 

van historiese 

1995a: 

In UG""'",UJ.J'; van Arends Baker dat historiese ..... ,,, .... ..,;,,,,. sal toon dat die meeste kreole oor 'n 

ontwikkel en dat heelwat van die etensk:apl>e van kreole nie in die vroee dekades van die on1twikkc~lirlg 

van die taal ontstaan het maar eers later ontwikkel bet 1995a: 8; 1995: Ten einde dit te ",,.,,,h .. ,1"1' 

het Baker 'n innoverende P1c''''''''MtnPnt Ultl!e,(oe:T. deur gel)flJJik te maak van historieJSe 

vasstel hoe lank mi die moontlike ontstaansdatum van sewe verskillende en kreole veertien taalklllDdige 

eieJGskapIIe (!J:ebl18ec~r op Bickerton se biopro'gram die eerste keer in die tekste ver'SK\1TI 

vasstel dat daar geen duidelike 

Baker 1995: 

1995a: 1997: as 

pU,lgnis ontwikkel het of dat die waarteen sekere LmlUUIILIU18C eieJnsk:ap)>e in en kreole ''', ...... ''1 ... 

srulllllIlarJlg met die feit dat sekere tale ... _,,,,t1,n~··-·"A' 1995: ondersteWl 

Arends se dat dit verskeie gerlen18ic:s geneem het voordat 'n Kreool al die veronderstelde 'kreoolse 

ontwikkel het ook se dat nie 

en graJlDm,atu>:aaI ""'''''''01'''11''' venmdcmn;ge Baker: " ... the of 

children as nnlMl1I1'V ... ul!\ .... ~."" did little to affect the ae1lfeilOprnerlt of these lan,gwlLge!." 

Ten einde te verldaar waarom van die onltwikkl~liIlg van 'n kreool 

Baker hom op se n1t'~n1'1~Rk dat slawekinders op plaLDtl18u:S nie net die DICl2lrlfklreooi sou 

maar waarsllcvrllik ook van die substraattale 1995: Baker se ondersoek het gewys dat die tradisionele 

onderskeid tussen .... --0' •• - en kreole op~lebc~t behoort te word: "there are no fundamental diffferences between 

16 

and Cr~:ole:s; ... contact llUllguag~:s ""I"vplnn 

werle sterk die 
b),,'oorbeeld Mufwene 1999: 

the same lines and at similar remain 

gramnmtiJkas nie monolities is me, en daarom stulks~ewjfS en 
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1995a: 1997: 2000: 48 n. hom is daar "no evidence that creoles have any 

structures or granmflatllcal rules which are not attested in hitherto 1995: 

In 'n onllanjgse artikel het Baker op 'n wyse sy teorie tgCOIll;,CCT op sy vroeere 

noem sy oerlao4enD "a constructive apl1roactl" en stel sy sentrale aanname s6: "wherever and whenever two or 

more groups • .u"6'"''''6''' are brclul!lllt into sustained contact and have a mutual 

interest both in int4erc~ommunicatillg and in "''''IllU'5 their group 10e1nnty, are to start "''''''" ..... ''' .. '''5 a 

medium for interethnic communication laIllguagc:s are in essence what those who constructed 

them wanted them to 17 

Baker kritiseer die aanname dat .... '''r'' ........ '''' in s6 'n situasie hul eie onjgetler1.tnlkt1llfeercle taal sou "' ..... ,. ... " ... en meen 

dat hulle eerder 'n vorm van vreemdelin~:eSI)rallk ""W~'_'~ het: "Ell.TO}leW1S who took 

PWrtlC:lplmt:s; their need to make themselves understood 

nOll-EurCIDeiilllS to make themselves understood 

were full 

as that of 

Waar twee 

groepe met verskillende tale die eerste keer kontak maak: "all used mClrplllologicallyreoucc:c:l versions of their 

own with until intercommunication was achieved. need to be made 

in 

nOll-t:ur()peans was 

2000: 

both sides" - aaIlI2e~;ien onmiddellike kommunikasie die doel leer een groep nie die ander se taal maar 

word daar eerder SaaDrl 'n nuwe taal 

k01ntaksituasies, maar verander met die 

2000: die Voc)Taltgaiilllcle vir aile 

van kolonies en die invoer van sla'weJrnv, 

Aanvanklik sal die situasie heelwat ooreenstem sover dit die on1twikkc~1i111g van 'n MIK betref ....... .15 ... " ..... , ... 

beide groepe so-iets het om te kommunikeer. Baker reken dat die leksikon van sO 'n ontwikkelende MIK 

meer op die taal van die hUJrop>eeJ:'S g,eD~lSel~r sal wees, hoofsaaklik weens die SOSllOJK>llluese mag van die slawe­

eienaars Die basiese MIK vervul verskillende funksies vir die slawe en 

dit vir kommunikasie met slawe (afbarlgeJooe van die diversiteit van die 

dit nie net vir kontak met hurof~Clrs maar moontlik ook onder mekaar. Indien laa:sgenoc:mcle 

die en gegee die feit dat slawe meer kontak met mekaar as met hul eienaars "a more elaborated MIC 

would lIel.reu',n among slaves" 'n is die feit dat binne die eerste 20 

van 'n kolonie pUIaS,UK··geDOl,e kinders slawe en hUJrop>eeJ:s) in 'n Omtil'e'Wlflll" sallrnllOf.\lVm·d waar verskeie tale 

deur verskilleJnde mense word. those lan:guages to which had 

access and which seemed useful to them" verder dat dit moontlik is dat die MIK en 

die hUJropese asook 'n slawetaal vir "VJj,uU15"''', as verskillende entiteite verwerf kan word. 

slawe weI beide die MIK en 'n nUJropese taal VeTWffl-f' af van die aantal F"."",.., ..... ,.,;, in vernOllOlllg tot die aantal 

asook die waarteen die kolonie ontwikkel en bevolk word. As voorbeeld wys Baker op die verskille 

tussen die situasies op Reunion en Mamitius. Reunion het die verskillende groepe snel een 

17 

in 
other communities and was thus more of what Chaucleniwn del;crjbes 
of systems and therefore substrate influence in the lexifier" 2000: opr:nerlDnl~ 

agb~m'nnd van Mufwene se eie van sien § 3.2.4 hieronder. 
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geJne(:nsllcap gevorm was 'n mate van Weens die ",."ft1< ... van aanta! 

slawe Mauritius kort na die ¥u.",.,.~.", van 'n Franse 11.1.111.11.11',., was daar ge!leen'theild Vir plaaslIK-I~eDore 

slawe om Frans naas die MIK. W"d;iiI'SIl<.VIllllll hul ouers se te leer. Daar was gewoon te min blcIOtisteilli111g aan 

die taal 2000: In s6 'n situasie die kreoolse slawe 'n rol weens hul en beter 

kennis van die MIK. - ten van hul diverse ilUA.VlIJl"', deel hulle keJmis van die MIK.. Baker: 

" ... the of the lCalllv-hm"11 slaves would have become not 

but also a medium for a form of 

t1ev'eloneC1 form of the MIC 

related to the basic MIC but 

su1:ticlen,tly different from the latter to serve as a of 1I' ...... n1'" slaves .... This MCS 

would form the natural slaves because it would be the nallllnnri of how 

best to cope with island conditions. the extended slaves 

continued to arrive and to the MCS would Tmr""cle nnn.rwhml1r' .. 11 for features of their 

ancestral to be transferred to the MCS it could be those features which 

nTI\",,'1 .. lI scope for further elalbor:atiIlg the MCS which would win acc:enl:anc:e the 

2000: pp. 

""'" ...... ,,, Baker ver:skil kreole van hul sg. leksifiseerdertale op twee wyses, nl. dat hulle sekere 'verliese' en 'winste' 

vertoon in met die leksifiseerdertaal. is toe te aan die reduction 

stnltel~e~;" jz,emll'eJ:lde die van die skc:ppmg van die die is van kreoolse 

slawe "m ... u.rino on the range of available resources to elabor:ate the MIC into an MCS" 2000: 

In die voc)rntgaanc1e paragr:awe is die 1I"".oo;;'U"5 van die sg. Gradualistiese Hl]po1:esc:s oor die ontstaan van 

en kreole Die idees word veral geaiSsclsieer met die nante van "''''''''l!!>''"'', Arends en en het in 'n 

mate uit kritiek teen Bickerton se Bi()prORlranl-hipc't~;e. Daar moet word dat 

aI hierdie nog steeds is met ."""''''''''''''0 en hul idees voortdurend aanpas en nuanseer. Ofskoon daar 

nog geen """",pili,.". teorie bestaan is daar genoeg evidensie dat hierdie wyse van 

ondersoek na Jrn:oolgene!~e is en dat dit met vrug kan word Arends & 

& Smith 1994: 

Een binne die sosiohistoriese wat baie in die resente liter:atuur oor 

is die rol van faktore. Hier word kortliks na 'n aanta! studies ten einde te watter 

oeJnolgrane!;e data kreoliste tans as beskou en hoe hulle dit in verband met die ontstaan van 'n 

Daar word veral 

word dit toelgep:as op of in verband 

gegee aan me:tocloic)gte: Watter data word hoe af'!l,n11IK en op welke wyse 

met die van die ondersoekte taal? 

NaBaker was dit vernl Arends wat gedlurendedie laat 1980's inte:nsiICfn:l<IVnl'IIn.a het oor die rol van 

deJno,grafie:se faktore in die ......... " • .u.c van Sp~:siflek Sranan. Arends het sy deJDolgrafiel!!e analise ten einde 

ver:al twee vas te stel: Die van van die van Surinante en die idc:mifis4:r1Ilg 
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van die tale wat deur tn2eV{)cflle slawe as moedertale 2etmllLK was " ......... ,...,. 1995: Arends se data is --,-----

op die werk van historici en is 

gaan hoeveel 

gellUansc~efll. Arends konsentreer eerstens op die invoer van slawe. Deur na te 

van 'n gegewe hawe in Afrika slawe na Suriname kon die 

etn,olinglJisltiesle herkoms van Surinaamse slawe in die en eeu met sekerheid vasstel 1995: 

Arends & Muvskcm 1992: Die 

pel'Sel1ltasie van die n"~W(Jprll!P slawe na Suriname van welke 

is per dekade 

kom 

""" .... ;"" waaruit mens kan sien watter 

2edliffc:rerlsieer y,,, .. ,,, .. ",," die verskillende 

tale wat daar in a*"t~n"11e Arends 1995: Hoewel die aantal en herkoms van slawe "' .. ""'n ...... kon 

Arends op wat wt die historiese data te "nor,...",,", van slawe-invoer na 

Suriname in vier peliocles ",,,,,,,Tt\,,'1 .. ,,,«: slawe van verskillende areas numeries sterker was 1995: 

251-52. Die gerlUanseerdlhelld waarmee Arends met omgaan, is baie want waarsku teen 

die fout wat dikwels deur met die get)ruilk van data word: "the Surinam slave 

trade demonstrates that we should not an to inform us about the relevance 

substrata: both the and the cornp~LCtIlless of substrate lanjguajge have to be taken into account" 

1995: my Arends maak in sy analise van slawe-invoer oak vir die aantal vroue en 

kinders wat is 1995: Oit doen om te wys dat nie aile slawekinders 

in die kolonie 1995: veral weens die wat 

natlV1:SerJlDll in die debat random 1995: 

1""" .. _,,,,,,.,...,. het Arends oak die verdere t1"""'n""""'f1 .. ,~ .. ontvrildkeling van Suriname Naas sy analise van 

ondersook. Oit is nie genoeg om net te na die aantal en berkoms van slawe en op 

kommunikasie te maak nie. Daar is oak ander veranderlikes wat in ag geneem moo word. Arends skenk veral 

aan die en die tussen slawe en blankes 1995: 

hiervan kan aantoon hoe gou die Surinaamse wt hoafsaaklik slawe bestaan het: In 1652 was die 

in 1671 was daar 3 slawe vir elke blanke wat teen 1700 tot 12:1 het .ru.wu,...,. 

'n Belan:gri1(e kwessie vir Arends is die 

net op die hoe stelrfie:syl'ers en lae ae1'lllO.rt .. :Qv!iers nie .ru ...... ,"" gee oak heelwat 

wysnie 

aan 

die sg. d.i. die u .... hn,mi.". van die aantal slawe wat oar 'n gegewe TV""""''''' 

aantal slawe in die kolonie aan die van die 1995: Dit is van 

is tot die 

omdat dit wys 

hoe min gellee1lltneul daar is vir 'n plai8Slike ","vnlleln om te ontstaan - weens die hoe sterfte- en lae gellX>Clrtesy:l:ers 

geJeoppel aan die hoe VeJ'V8Ilgl1IlgskOC~, bestaan die d",,,, .. I,,,v,nl1ri,,,, meestal gI'()teJldeels wt nuwe ID1lllU~~lte. Ten 

slotte Arends die aantal kinders in verband met die verspr'eidin2 van slawe op plantaldes wat wys hoe klein huJ 

invloed moet gewees het 001 klein 1995: Arends & 1992: 

In sy werk het ge}(OnSet1ltreer op die sosiohistoriese faktore wat 'n rol kon het 

in die ontstaan van die Kreoolse Frans van Haiti en Ofskoan boofsaaklik konsentreer op 

dit oak in verband met ander sosiohistoriese ....... v.'''. wat 'n hel:lln!)," nwmsoeriIlg is. 

se sentrale arl!!:wrlen1te is dat die nal1V1:serm2 van 'n kreool in die Karibiese 'n .. ih'.....,·Irt .. 

proses was en die van die van 'n dit saam met die Afrika-tale van 

die slawe bestaan het en is. Hoewel daar dus substratum-invlood in Karibiese kreole behoort te wees, was 

dit nie in alle ewe veel of dieselfde me Daarom stel naas enkele taaillnmdige 



Univ
ers

ity
 of

  C
ap

e T
ow

n

1993: ook sosiohistoriese faktore voor wat substratum-invloed kon 

VP.f~'~11!'11'" na die situasie op Haiti. konsentreer veral op die redes vir die 

"IA."H ....... met 

mil!VliSenlnllZ op pl~lllulSjc:s en die 

herkoms van slawe. kwessie is om te watter mense die fokus van die 

ondersoek behoort te wees. 'n Moeilike mc:to<I014:>gtese nnlm1I',O'I11IO' is om te beslwt vir hoe lank die herkoms van 

slawe moet word. stel die pro,bleem so: " the slow nativization societies and their 

creoles and substratal presence thr'ou;ghC)ut - the ofnativization oftbe how a 

bears upon creole Ofskoon mens kan arl1:uDlel1lte(:r dat vroee slawe die kreool 

bet en latere aan te voer dat groepe wt 'n 

latere stadium van die kreool se ook 'n rol kon het. Daarom gee geen 

duidelike hieroor nie en verkies om dit as 'n ope vraag te beskou \ .... "ul5"". 

Die deel van handel oor die van Haiti. beklemtoon die 

feit dat 'n studie van derno~:ratle kreool!ge1nes:e "can serve to demonstrate which .... l!!>'"' ...... sources were 

preldOIJlinant and while not were ....... .,""'n." \ .... ,,"15" ..... 1993: ondersoek 

op 'n 5 .. " .............. 'wn .... wyse die aantal slawe en hul herkoms met die slawehandel en slawe-

van kolonisasie op Haiti tot die einde van die eeu. hiervan kon 

wat die sarne::;teillmig van die van Haiti drie onderskei waarin sekere substraattale 

dominant was 1993: Wat is die nut van so 'n ondersoek? kan so 'n detnojgrafie:se 

studie nie itself demonstrate the presence of substratal influence upon Haitian but it does show where 

best to look for the substratal that would have wielded that influence". Ue:mograne:se data behoort Saanl met 

ander sosiohistoriese en ander te word om te nrl1,h ...... 

watter faktore "vc ...... · .... het tot .... ,'vv.!';"u"""'''"' , ... ~,~._. 

Hierdie oor die tussen en ander sosiohistoriese faktore word in 

verder geneem, waarin ook die situasies op Haiti en met mekaar In hierdie werk 

gaan nie in op die herkoms van slawe maar konsentreer op die van die kolonies vir die eerste 

65 na die Franse 1635 vir en 1659 vir is die 

v .... " ..... "' ... tussen die Frans van die twee eilande die van verskille in hul 1995: 

vasstel watter sosiohistoriese faktore moontlik hierdie verskil in kreolisasie kan verklaar. Net 

soos Chaudenson vroeer gewys reken nou·dat sosio--ekonomiese ....... t.V ...... wat die aard van die koloniale 

uiters is. In die Karibiese was die delJrSllagge\lVet1lde 

OIJlsk;akc:IiIJlg na 'n ander sta1pel:ge\lvas die 

tail1w{erltxnllemi, maar het binne 

Beide Haiti en was aanvanklik 

oorgegaan na suiike1rverix)uilng. Dit bet beteken 'n oorgaan van kleinskaalse 

bO<erdel:)'e (C:::blludien:son se 'societes d'.lab1itation') met min slawe en noue rull'ne'lIIet'ldrIO' tussen slawe en Euro):leClI:S 

net die eienaars maar ook 'n aantal kOIlltralwt>eldler SUilkeJrplimt:asi4es daarenteen DetiIOOllg 

weIXC:rs. maar weens die aard van die werk was min mense bereid om dit te doen. 0"',,01.,.111£ het 

hierdie plalltal~leS IlTOlOtliks van slawe-arbeid afllanklik 1995: 

die van .""I£ ... "V""r...,,,,i ... ,,, sO: transformed the in which creolization was not did it 

dnlStllcal.l} alter the ratio of African to EwroPtearl, it also drama.tlcllli} reduced the amount of contact between the 

two" ,~ ........ _. 1995: 
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In die res van toon die hoe die 

volkingsame:stellillig van die Haiti en binne die eerste 65 

in die ekonomie die 

nil kolonisasie beinvloed het. Ofskoon 

aanvanklik die eerste 20-30 persellitasle slawe as Haiti was 

die van die slruif na laasigertoernoe as op 50-60 nil 

kolonisasie was 80-90% van die u",,'u .... uu< op Haiti dit op M""rtI""nll'p 60-70010 bedra het ''''''. __ 1._ 

1995: 208-11). ontleed verder die aantal woue en kinders in die hP" ..... lIron,,,,,, van die twee eilande. Anders as 

wat gemeen vir hulle taamIik nil koloDisasie het woue 

op Haiti iets minder as 40010 en op meer as 45% van die sla'wp.l,p.v,nl 

beteken dit Die hoe vir kinders nie - was 

,----c--- 1995: 

d""rft .. ,"vt....., onder kinders 

In dieselfde was 25% van die Martu:l1qlle die 30-35% 

het. Hierdie beteken nie dat hierdie kinders was nie aaIllge!l1en bevind het dat die 

meeste van hulle as slawekinders uit Afrika ln~.ev,neT is 
",. ______ dui hierdie en van die sosiohistoriese 

van Franse kolonisasie op Haiti en Martirliq\le verwag dat die kreool van 

sou mens op 

ge!IJac:Oems van die eerste 25 

meer radikaal sou wees as die Frans van Haiti. Dit is as mens die Bickertiaanse aanvaar dat hoe 

die aantal sut,srnaat/;pn:k:elrs, hoe meer radikaal die kreool en dat kreole skielik ontstaan ''''.,~ ..... - 1995: 219-

Die antwoord Ie hierln: 

"In the case ,.TIt,,,,,,,,,,, and it is the su,zar··/)Oom delnoloualphi,cs that combine to correlate with the 

relative radicalness of the two creoles. As sugar ,", .. GU5"'U 1\!1aJ1:iniquc~, but it Haiti far more. 

As a consequence, Haiti had a far fewer the 

same of mixed-race individuals as SUI!31'··ooom ,.rtlnu,np-- ,~~ ..... ~. 1995: 

maak daarom 'n oproep "to the time frame of creole to allow it to encompass events like 

sugar booms rather than it to a fixed number of how little haJ)J)eltled 

those years and how much after them" 1995: 

Ten van se oproep ?m faktore met die sosiale ge!uac:aems van 'n koloDie in Vf'rh""",rl te 

konsentreer Parkvall op oellnog:ran faktore. doendit 

om te toets of die ...... "'1' ...... ,, wat deur SOJlnmlge ..... ""' ... u .... o ... ,, 5 ...... ...,"" word oor die van de1no:grafie:se faktore 

weI is. 

Ten einde die dat die van die aantal tot die aantal 

supoerstralltsJ:,re)::ers die radikaalheid van 'n kreool het Parkvall 'n ''restn:1ct1mIlg index" wat die 

tn)4:>IOIf!1e~re afstand tussen 20 Atlantiese kreole 'n wye sin -

I-'ornlll'p.p.s en Dominikaanse wat tradisioneel nie as kreole beskou word 

kwantifiseer. Die is hier Die van wat wei is dat die 

ooreenstem met die aanvaarde oor die 'kreoolsheid' van tale: Sranan is 

soos Brasiliaanse 

leksifiseerdertaal 

min ofmeer 

Frans wat meer radikaal is as die Frans van of Mauritius. Tale soos Brasiliaanse I"ny'h""", .. " en 

Dominikaanse soos te Vel'WlI'DTp. 2000: 

Parkvall het die veronderstelde radikaalheid van hierdie tale in verband gel)rillig met die slawe:blankes-ratio's van 

die verskillende en hoe lank dit in elke het voordat die slawetal 
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50% en 80% van die totale het 2000: 191, Die resultaat hiervan het 

gewys dat daM weI duidelik 'n verband is tussen die detno:grafie:se ','eh~m1tenisse 

behalwe vir vier van die 20 tale wat die rip.1T1n'or.:Ifip!~p data meer radikaal behoort te wees as wat hulle is. 

Hiervoor is daar 'n verskeidenheid redes wat verband hou met die individuele van die waar 

die tale ontstaan het ParkvaIl 2000: Parkvall se slotsom is ofskoon daM duidelik 'n verband is 

tussen faktore en die aard van die kreool sulke faktore me verabsoluteer moo word nie - die 

Ult:soDldel:1nl~S in sy ondersoek wys duidelik "that delmnQT~mh,ics _w.,._ .... J isn't pv,'1'"\I'I'h,."." waarslru verder "that 

conclusions the of restru,cttlrirlg in a lan,gutlge at a time from 

detno,grapbllc e'lIld,ence. as some have is 2000: my het 'n studie van 

rie1mnOT'lllfi .. waarde: "dc~mlogl:ap,htC dis:pf()podi()O can contribute to the formation of of a or but 

..... 'tn".Mt.ri ..... can also take with a presence of of the lexifier langwlge 

sy Hoewel daM heelwat ander faktore is wat kan kan 

detnoJgrafie:se faktore mens om tot 'n beter van die ander relevante faktore te kom. Parkvall ten 

slotte "that a better of the socio-historical circumstances will us a better to deal with 

other forces that dertermine the outcome or Irestructunnlg process,es" 

Die wyse waarop Arends met data omgaan, is 'n op die 

lukrake wyse waarop vroeere soms data van hierdie aard het. soos die werk van 

Parkvall en duidelik gewys moet data nie in isolasie beskou word nie. Dit is nie genoeg 

om bloot die aantal van verskillende tale te kwantifiseer en op te maak nie. Daar 

moet veel meer geJtl'wms,eet'd na individuele word. Come het VJLU ..... !!i" ""'"lnnrl-- "Recent work has 

shown that raw data can be ml:Sle:arung. What is needed in each case is a detailed examination 

of who was where under what circumstances" 1995: 144 n. Soos Chaudenson vroeer het 

gewys dat binne die sosiohistoriese konteks bestudeer moo word. 

Ekonomiese en .. "",_,.h,,,.,, .. faktore het allerlei invloede op kontak tussen die verskillende iets wat 

nie uit blote kan me 2000: hien:lie kritiek heeltemal is dit 

nietetnin duidelik dat die studie van nP1mn,or.:ITIP uiters waardevol kan wees, mit:s dit geJllwms,eeI'd en binne 'n, 

sosiohistoriese konteks word. 

3.2.4 

Ben van die bekendste en nvllne,i1n,icslte h'vl11'llE1l'!': tot die debat oor ~~'~.~_ •• w'._ is Salikoko Mufwene. 

Ofskoon sy werk nie as behorende tot die Gradualistiese Hlpoote:ses apl"picf'n word is daar heelwat oolreenk:()m:ste, 

veral in die belldemt,oni,ng en 

deur o.m. Chaudenson en 

van sosiohistoriese data. Mufwene het self verklaar dat sy onllan:gse werk veel 

beinvloed is 

later 

Hier word vera) Mufwene se 

stil~elrsb,egllnSlel ('·tolunI1er _ .... __ •. _1_,·'" en verder 

ontwikkel het in 'n meer omvattende teorie oor die rol van Ofskoon hierdie 

by(IraC:SI!lleIunlgs van Mufwene die duidelikste in Mufwene 1 996a en 2001 uite:en~:esit 

I'''''''''~''''''''' ontwikkel. Daarom is daM wat 'n rol daarin in verskeie 

is die idees 

om eerder sy 
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belanl!:11l1~te teoretiese ge!!kriifie cm'onolo'gte:s te behandel en die 

on1twik:kc~IiI1lg van sy teoriee. 

uit te wat van is in die 

Hierbo is reeds gewys dat ondersoek na "~"6""""" in die 1980's oorheers is deur die debat tussen 

universaliste - veral die aatlhangers van Bickerton se "'."'.n .... ''''"'''''' .. - en substratiste. Mufwene het hom nie 

een van die maar ge~lrgJJITl,enteer dat sowel substraattale as universele in 

met ander faktore lei tot die ontstaan van en kreole. Hierdie idee is sedertdien onder die 

noemer in die literatuur oor krc:oolgene!le opgeneem. Mufwene is die 

universalistiese en substratistiese die belanl~.~te herlllldP.nlr'lO"l omdat anders as ander die 

fundamentele taalkundige vrae oor beantwoord: hoe het dit dat kreole verskil van hul 

leksifiseerdertale en waarom is daar soveel. verskille en ooreenkomste tussen verskillende en kreole 

M .. ,tur,·n .. 1986: Mufwene maak in sy van die universele en substratistiese mpoteses 

van evidensie uit kreole wat in Afrika van Bantu-Ieksifiseerdertale gevorm is. wys dat laasgenoe:mcle hllDOt:ese 

rue kan verldaar nie waarom Kituba en isolerende ootwikkel het ten daarvan dat al die 

kontaktale wat 'n rol in hul VOlrmlin2 agj~u1:ine:reI1ld is. Hiemaas wys nog op verskeie ander 

gramtlnatikale eiensJaIPIl,e wat in hierdie en ander tale ootwikkel het wat nie deur substratum-invloed verklaar kan 

word nie 

Oseaniese 

u .. ,f'W, ...... 1986: Aan die ander kant wys Mufwene op 'n aantaJ in veral die 

en kreole wat deur die invloed maak teen die van die woord 

verklaar: 

Mufwene 1988: van substraattale verklaar kan word 

The case of Oceanic pidtgiI1lsicreo,les as well as those of .,...,,, • ..,' ... '"'u.I5, ..... "'!S,"",&,' conditions 

which restrict the of Bickerton's Ll21llgJIlageJ lOlJlfOlU3Jm I'''U'~'I'''''''' Since in other re!!J)ects 

universals seem to make a lot of sense, the task for creolists is to the exact natures of those 

conditions and articulate them I do not think that the universalist and substrate 

hYlpo1:he:ses are .. " ...... IUI' time we stM1ed cOlm!Jilerneilt one 

in ...., ... "'WL .. Uljl; for the .... _.",. .. _ and creoles ... " IVIImrur ....... 1986: 

Mufwene maak verder beswaar teen die v ... ""' ....... i,no deur substratiste en universaIiste van die rol van sUIlerlltta:attaie. 

hom het hierdie tale meer 

evidensie dat hulle ook 'n n."""<1'1"1 

kontaJctale Mll,tu1,~n.. 1986: 

as om net die leksikon van kreole te voorsien daar is genoegsame 

rol in die on1twikkc~lilllg van die rOO,0I0'gte en sintaksis van ontwikkelende 

Mufwene kritiseer verder die deterministiese aard van Bickerton se 

insiens is die universeJe be~onslels wat "'U.VVl6"""'''' lei nie so spc:SlIleK as wat Bickerton voorstel 

nie. neer dat iets soos UG die basiese leksikale kal:eg~onc~e en gramtlnatlkale o:ndc:rs~~ei(linJ~ 

.."'."",, ........ g:ran:umltik:ale ele:nsl(a~,pe van 'n taal die is van pru:atIletc:rstelliings, ",,,, .. t,,,,,,hk 

aan Chlom:sky se Jjegtl1lSeJ[-eII-ParallDc~ter teorie Smith 1999: U .. 1fur ... , .. 1986: 

teen die is dat universaIia nie net die Ivil"rwPnl ..... no van kinders 'n rol maar ook 

volwassenes lei in die ........ '.,.wll; van 'n M .. ituT .... ~'" 1986: Vnll""l"" Mufwene is daar dus invloede 

van beide die sUl>en~tn:at- en sut)straatta1le, maar wat deur universele ...... ~,.u~,"." iets SODS die of 

meer "'l'i" .. J'''',,''' die C'homls~Y'aanse 

het Mufwene meer 17",~Jcil"1'llic aan hierdie universele beJiODsel 

Mufwene 1988: 

en tot die slotsom 

In sy latere 

dat dit werk 
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soos "a filter constrains ways of materials made available the Ianl~l~e 

varieties in contact the fonnation of a new {cc,nUlCt·'ge1rlerate,l1) Mllln"""' ..... 1996: 

Mufwene het in 1988 die van die nosie van 'n idiolek en die feit bekle1Dtoon dat taalvarieteite nie 

duidelik onderskeibaar is nie. hiervan mask teen die aanname dat die kreoolkontinuum 

nocJdvvenl1le: verband hou met bv. Romaine 1988: hom is daar geen 

dat aIle " ..... ,"Ic ... 'r'" in die van en kreole dieselfde het nie: "The available socio-historical 

accounts, ... that there have been 

and both of these 

continua since the be~pDlrlln,g: the field hands from 

the slave difrert~ntlly from the house slaves!" 1988: 11 Mufwene reken 

dat ook die sg. basilek veel variasie moet vertoon gewoon omdat "there are no two native that use 

the sanrte .... ~,.m.'" .. ''' 

slawe die basilek 

dat dit verkeerd is om aan te nee1D dat aile 

daaraan dat die idee van 'n basilek 'n me:tataallirullidili:e 

is wat nie ""xxlv/endi" met die werklikheid ooreenkom nie Mn1Fiw ..... ' .. 1988: 1 

Hierdie idees oor die van idiolekte en die van variasie in die vroee stadiums van het 'n 

bel,anl¢i~e rol in die latere van Mufwene se idees 

In Mufwene 1996 stel die die wat in 1986 VU\JOl!;';v1iLvl meer voor 

en dit in verband met sosiohistoriese data en van die idees deur die 6'<-""'''''''''' ontwikkel. Mufwene na 

ant)lo,gIe van be'"oIkitllgsjgerletilka, 'n model van voor some imUbllllolDS, shows how the 

best of the sut,strati~;t. <l!ll_",,,nr'l'ltj<l!f and universalist accounts can be reconciled and int1cgrated in variable ways ... " 

hom: "none ofthe and Latlguage J:i1()pr'02l'aID HVlPOtlllesles 

can account for creole because either are inconsistent with the social histories of the 

relevant colonies or still maintain some incorrect asslurrlptilon:s" 

s6 ontstaan het: 

Mll11'w'· ..... ,.1996: Mufwene stel voor dat kreole 

Die meeste kolonies het as 'societes d'habitation' waarin die <:nl· ... I.r,P.n: van die substraattale in die 

minderheid was en maklik die taaI van koloniste kon verwerf 1996: 

Gedurende hierdie eerste fase oor die hoer en was daar meer gelne1Llg(Jle 

was daar meer kontak tussen blankes en slawe slawe- en blankekinders dikwels 8aanl 

oDlZelrroel het. Die slawe en het min of meer dieselfde koloniale wat nie 

'n of kreool was 

II. Dit 

MnfuJ."", .. 1996: Wanneer Baker se r_hP"rl" ..... i" 

na kolonisasie en gaan meestal met die s1l1~llIlg van plsntasle:s, 

Fase 

die 

invoer van min kontak tussen blankes en slawe en 'n lae en hoe onder die 

slawe. Gedurende hierdie fase het die vroee varieteite die teiken van die nuwe (nile-EurclJ)e:!IC 

Dit het tot 'n van die Die 

a ... t""",rl ..... vtl,... het tot die van die 

plataSlike Ewropese taal in 'n nuwe varieteit wat as 'n 'kreool' bekendstaan 1996: Die 

18 Mufwene 1999 is 'n 5""""' .... ' ..... , ... "" argument, in die van sy resente teen die hele de)::reo,li~ring-hipotese van 
taalkundi:ges soos en Ri~:Jc"""tn" 

}'l 
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on1twikk4~IiIlg tot 'n plantalSie-ti))e kolonie was nie skielik en die verskillende plaJntru;ies 

het nie uniform of orals ewe veel of ewe ontwikkel me. Daarom was die hersmllkture:rinl2 Vain die 

leksifiseerdertrull 'n gelelOeUl(e proses wat verskillend het vir verskillende sut'2TIt>etle van die oe,rolJKlngs. 

Daar is dus normale taaloordra)!!. hoewel die toevoer nie vir almal dieselfde is nie. "~II~_.- Mufwene het die 

voortdurend worden de orclOOlrsie slawe Fase II die waaJrs.Kj'IUlKneIO vir 

Die rede hiervoor is dat die veraJnderende omlstandllghede slawebe"olllting) daartoe lei dat die nuwe 

slawe al hoe meer met mekaar kontak het minder met " ... r,~I<-""..., van die lek~ltlseer(ler1taal As 

hiervan word die l'4fil""I<inc,,,, in hul .I'>""JlUJ''''' van die koloniale taal verswaar en van die 

, ••. _._._ paralgniafis Il'ei)as;eer op Mufwene koloniale taal soos in Fase I 01 •• ' .... ';1<- IV["jlUr ...... 1996: 

1996: 

Dit is binne sO 'n sosiohistoriese situasie dat Mufwene reken 'n ...... "' .. """.1'> met oo"ollltings~:enetilm kan 

wees ten van die skc:pping van nuwe taa]varieteit:e, granunlltik:ale eienslmp'pe, net soos gene in 'n 

in met mekaar is. word in die nuwe sisteem opgeneem en ander nie. Die wat 

numeries sterker strum 'n beter Imns om te hoewel ander falctore ook seleksie Imn beinvloed 

Mutfwlene 1996: Of 'n gegewe pmtnlatil(a]e eleJ1SKIlP van die leksifiseerdertaaJ of een van die substratumtale 

of self sal word deur die falctore waarbinne die taalsisteem opereer 

hieronder vir die van die term Mufwene beklemtoon die hoeveelheid variasie in so 

'n sisteem - verskillende <:nr,,.IcP.1rn mw verskiJJende dus behoort daar net so veel variasie in die 

san!les~teumg van individuele idiolekte te wees as wat daar is in die gerletlese s811llestelling van lede Vain dieselfde 

familie "' .. """ ...... 1996: Die van die be"oI1Itinsgc:ne1tilal-81lalloog laat mens besef hoe die 

ontwikkelende neool rum moontlike was, en hoeveel dit kon varieer. Mufwene se slotsom is: 

anlUOlglZlng IlnJ:W!ltlc features with genes, the makes allowance for the coexistence of alternative 

features even within the same """·,,,Ir,.,. in the same way that active and latent genes with more or less the 

same functions are "''''''''''''K.1 carried an org:anism without nec:ess:arilly creating 8IlOmally Each spe'aKe:r' 

idiolect is a of influences and at the colmnlUlllity level each is mixed in terms of influences 

both from within alnd from outside the COllJUJlunity which determine its some in more obvious ways 

than others" IV/"l"" ... , .. 1996: 

Met van die genletillm-Imalogie word dit duidelik hoe die 1I..OmpielIlenltere HilllOtese in die r-----"-- tOlegepas 

kan word: gramllilatlikalle ellenSlalppe van die substraat- en SUt)erl,tralattale is in kOllnlJletisie met mekaar. Die opn8llle 

Vain "' .. ';u"' .... l'V" word 

sisteem opgeneem sal word en 

maar dit is ek:cllo~~es.e faktore wat 

Mufwene 1996a: 

watter eie:nsk:aPI:le in die 

19 Hierdie term word deur Mufwene in die volliremle denotes the process which a 18Il1~~e 
stnlctliiJalllv toward 

20 
{Mlllfw·ene 200 I: 209 n. 

taallkwldi!~ proses wat in sO 'n situasie DIa:lISvlnd. as "What 
both in 

imrllnrtant factor was the continuous imtlOrtaticm 
eXIleCt8llc:y became shorter shorter 

the contact-based 
to the newcomers, which led to more 8Ild more res1tru<:turing in the 

consolidation of basil ectal features" 1997: 
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MufWene het die volkinlgsl~en.etilk:a-amllol~ie verder toc:gejpas en in meer detail in Mufwene 1996a uitl!'e'llvel'lc 

het ook 'n nuwe be.!!:insel v;oorges:tel, naamlik die 'stigtersbegililsel . Die 

dat "structura1 features of creoles have been prc:detefllDltled to a extent characteristics 

of the vernaculars the ])olPulaticlns that founded the colonies in which 1996a: 

Mufwene stel ook die ~6.'_"'" van die term voor omdat na 

van as 

omlstand:ighede sien. Daarom definieer 

van natuurlike van tale op veranderende 

as: 

'1fue ethtlogJ:aplltic in which the lexifier """P'"'''''''''' JAll" ......... 'l.JuJ has come into contact with diverse 

whose structural features enter into C01npc~tltlon with its own 

features .... The notion us detefllDine which factors in individual contact arenas favored 

the selection ad1r.mtag;eoll1.s features into creoles' sys,tenns" Mntw ....... 1996a: 

"""'VI V');'" beteken dus min of meer die sosiohistoriese omlstandighc:de waaronder koloniale sarnelewlDll'S 

wat }'V''''U''.'''''''' 'n invloed op die taaJ.ontwildceling kan "y,,,,H,,,,,, wat sal watter van die 

gramrnatikacle eiien:ska,ppe-ill-kiom,pe1:isie uiteindelik in die taalsisteem opgeneem word. 

Die moo in die konteks van die on1twikkc:Iit1lg van kolonies word. Soos hierbo 

aag:etoon, is dit vir MufWene dat die tot oor die ali1:enleen );'~l"''''''UA. 

was. Dit is wei so dat die sosiohistoriese veJ:aD<aeIlnl~e wat getlaaI'd gaan met Fase II lei tot die brunlektiser:ing van 

die koloniale taaI in die mond van slawe. die feit dat die in die 

beteken dat die meeste van elke se taalvarieteit selektiewe voordeel 

het omdat daardie varieteit die een is wat deur die nuwe aaIlicCmlc:uIlge as teikentaal word. Dit is waarom die 

deel van die strukturele eleJllskaPlle van ..... u .. ,.:; kreole vru;gel,tel is 

deur die UWligC:OOUI van die stilZi:eJrsbevcllkinl!. Om hierdie rede meen MufWene dat die vroee .... _·y"rkj'.:u;;:. veJ1l1 die 

'"""'" .... 111 ...... ''' wat tee:nVl(OO'r<1112 was toe die vet'andet;n~1e na Fase II 'n besondere het op 

hoe kreole 

Evidensie vir die stil;et'Sbc:gil1sel baseer MufWene op etnogJ:afiese 001rwC:2il12S 

asook strukturele of 1996a: 1 

IVh"tuJ,,.,..,,, 1996a: 

uulSgcm~em(le word hier buite rek;en111g 

Wat eerS2enOClm(le wys MIIN'en;e. in ",,,,,,.,10114,0 van dat daar 'n duidelike verband 

bestaaIl hlSsen die ratio blankes:slawe in die be~:tnJare van 'n kolonie en die l'l","VlII<;U"'" radikaalheid van die kreool­

hoe meer slawe daar kort na die stil~nlg van 'n kolonie hoe meer waarslk.yJlllik is dit dat die kreool meer radikaal 

sal wees as waar dit andersom was. Dieselfde vir die fvo1l ..... ·!.r waarin blankes numeries dominant was 

the 

whose was taI1~ete:d 

the initial 

those nOll-E:ur()peans who came the critical 

creole slave }'V1!'w ....... u" obtained 

of the res·tru(:turlD2 of the 

21 Elders 
that are central to 
19968: 1 

MllltWc::ne: "With the Founder Pnlnci1nle~ 
Creole lanlpi8.l~es] are most 

intend to show that if not most, of the elements 
to have come from the founder POI)Uj~Wolns" 

22 In 'n latere artikel noom Mufwene die faktore wat van vir were 
in the contact and in what to each other? What were and what are 

structural fuatures? Was ... Relative to and/or social class what mUlr-l!:I'OlllD 
patters of between their members? How did the above factors vary from one stage of colcl)nil~aticJn to 
another?" (M •• fWfme 

81 



Univ
ers

ity
 of

  C
ap

e T
ow

n

lexifiers into creole vernaculars" "","rul"'~'" 1996a: Naas hierdie twee oolrw(~gil:lgS be!IPn::ek Mufwe1:le verskeie 

voorbeelde van tale waar die sti~;e1'sb(~volkill1gS 'n slaggl~w~:m(le rol in die taal se ten 

daarvan dat latere 

Mnfur.,·,,,,. 1996a: 1 

totaal ander tale "'w ... ~,~ .,iIl,'iIll.l<U\.II.J:1ljIIl:S, Berbice 

Wat is die van die sti~e:rstleginsel? H ~"~_.~n Mufwe1:le is dit nie 'n teorie vir Kre:oolgene!le maar 

eerder een van verskeie be~:msiels wat oorweeg moet word die van die ''''''-' .. UJjll!> van kreole 

M",t;.u,,, .. ,,, 1996a: Die beJl:msel sluit direk aan die deurdat dit watter 

van die verskeie moontlike ele:ns11CallJle uit die substraat- en sUJ>er:stnlattale wat in 'n kreool se gnlmltnatlk:ale 

sistee1D opgenee1D word meer waarslk:Vl1llik sou gewees nl. die van die stilgterstlev,ol~jn~~s Nlutiwetle 1996a: 

Daarom kan Mufwe1:le sa dat die "enriches the ,",v."},""""''''''_] b}1lOtJleS:IS in it more solid 

2I'clundinlli[ in and in Olr,ecttnli[ atte1:ltion to critical Die waarde van 

die sti~:tersbe'ginlselle hierin: 

"In emlphasizing that models of many of creoles' structural features were attested in the of the 

founder P"'1"' ...... v'U", the Founder shows that creole may be with the same kind 

otprincllplc~S l!>'",,'"' .... ,] invoked in historical and studies contact. makes sure to 

,nt,I"rn"",,,t every set of processes that resulted in a creole within the relevant ",th,nn'O'1">Inh,ir 

M"11uT .... ~'" 1996a: 

Die voorstel dat dieselfde nl. and selection offeatures" Mufwe1:le 1996: 187-

1998: betrokke is as die ontstaan van 'ander' staan sentraal in 

Mufwe1:le se verdere e1:l van die Dit lei tot die vraag: Hoe 

verskil kreole en hul genese dan van 'nie-kreole' - wat onderskei kreoolse tale van ander tale? Hierdie vrae word in 

Mufwene 1998 en 2000 bes,pre:ek. 

In Mufwe1:le 1997 neem die "....,..""",.,.. die terme , 'kreool', e1:l 'koine' onder die 

wys dat heelwat van die .... ~"' .... ""'.. aanvaarde Slell1Dl!~S oor e1:l kreole in die verlede 

waaronder die rol van dat kreole uit dat daar strukturele 

verskille is tussen en kreole e1:l dat die tale verskille1ld ontwikkel 1997: hierbo vir 'n 

bes:prc:brlg van die Mufwene ondersoek die van hierdie terme in die verlede e1:l wys dat die 

manier waarop hulle in die (te,oretle:se literatuur lI'i."., .... ,'" 
MullWe11C 1997: as """ ...... ,'lS g,ekJassifi!leer word nie 

dieselfde "Ia:nglIla8:e contact ""u".t"nn" 

dieselfde: 

Mnin..,,,,,,, .. 1997: 

nie ODree1:lSte1D met die ge~lb(:de:Dls van die tale wat 

" .... " ...... ,,' hom is al vierhierdie tale die van 

insie1:ls is en kreole 4 __ "_.,_->;'~ 

autonomized and variation and creoles are alike in 

one lexifier no features of their own which may be characterized as or 

and substrate influence and archaisms from the lexifier. StrnMnfill creoles have no 

features of their own which .. ul ...... ,,)' do not have" MniFW ... ,p 1997: 

23 gtm~begiin!lel toe maar Mufwene 
200 I: 25-80, 130-36 ... WI"'''." ... en 
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Dit is in ." .... ,eA"' .... , met die bekende lewensiklus van en soos veral deur MOhlhausler 135-

m u ... v,,,,,u,,,, van die 

kreole 

......... u" ..... , reken dat hierdie sikhlS is met die 

sosiohistoriese feite van die ontstaan van MtltWene 1997: voel van 

SOSilOllOglese faktore wei 'n onderskeid tussen en kreole kan tref: "Creoles differ from 

as the means of communication for their users, while are used 

limited tunctt(IDS, such as trade with a 1997; Hierdie onderskeid is die 

eksteme g·'::';k:i:;~;:::.:1·." van hierdie tale: kreole het in vesittg:m~~skOI('mc~s ontstaan, meestal ge(iU1lmdle 

eeue in trolpie!!e en subltro:pie:se gleblc:de. waar Eurotl1eel:8 hulle pe!m~mClIlt!:!I~Velml! het en kontak met slawe 

daarenteen het ontstaan op u ... , ... "".jJ .... , ... ". veral in die Stille use~m-liZelJ'l00 en die 

kus van waar daar kontak tussen Eur'Onf:m en ander groepe was un.u.""'I'",;; 1997: 

Taalkuneiig ge5!pfl)ke is daar geen duidelike onderakeid tussen en kreole moontlik 

om hulle op van eksterne historiese verskille te onderakei Mll'f'tv,~"P 1997: Hulle is dus tale wat 

gel(1el1meer word deur die en van hul ~_'h. ............. _._ I\A .. j"""."". 200 1 : 

Wat reken MufWene dat tale wat hieJmee word ewe 

Die voorstel van MOhlbauslu dat as tegnie!.e teJm vir die 

begmstadnltns van dien vo."" •• " Mufwene geen doel aallIiZC:SIC:n mens net so 

'intertale' vir dieselfde vet"S~msel kan jI; ..... " .... ,,.. M"tulI>"P 1997: MufWene mask ook teen die 

van die term 'koine·. insiens is die prosesse wat en kreole dieselfde. Die 

verskil is dat daar dialekte betrokke is. aalligesilen die onderskeid tussen 

dialekte en tale 'n en nie onderakeid en daar ...... laucuu"5 glesp,rol!ce geen onderakeid tussen 

k:rec,lisering en koilleIscm is is die term oolrooatg 1999: 

Mufwene <ius dat en kreole nie as name van verkies eerdu 

die 

1997: 

van die wyu teJm 'kontaktale'. en kreole kan sosiohistories geldetlDleu word 

Indien Mufwene se definisie van kreole as kontaktale wat in velstil!l1njgsk:oI()Di,es in die tot eeu 

ontstaan korrek waarom word ander 'koloniale' soos AmeJrikaanse of Australiese nie ook kreole 

genOeDl nie? hom is sosiohistoriese redes waarom hiudie tale kreole genoem is nie: Hulle 

het in ontwikkel waar die van in die minduheid was. Kreole daarenteen het 

op eilande of aan die kus ontstaan en word veJral met die van die 1 en 

eeue. Ander kontaktale deel nie hiudie gel.klc:de:ms van kreole nie 'VUIJlW""lU; 1997: MufWette 1998 

sluit aan. is dit ek()lolgie!>c faktore wat die verskille tussen onderakeie kreole p.n ....... 'llll<: en tussen 

kreole en andu kontaktale anclersvdlS 

VOila .... '" MufWene: 

Daar is geen verskil in die taalkumdige prosesse as "' ........... ,llS nie. 

"even on the pUmllltl()ns of Surinam there was ever a time whett "'W!>Ui1~o;; was not transmitted 

nor any time when those who leamed the local vernacular or franca did not resort to 

stnltell:1eS used in nonscholastic contexts 

24 Die woord 
Mufwene is dit '''' .. ,,'', ...... 
hv.;'nn,,,,,,,,,,Ii1 Delaware 

IanlgIDlge contact in which 
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to a lanl$Wll~e that is not theirs after have heard it around them ... I contend 

that the eC()I01~Clll factors and selective res1tru(:turmg which creoles are of the same kind as those 

which moduc:ed 'nonnal' Janlguage "' .... '6 .......... vu._., I argue, is a critical factor in almost any case of 

1998: 

Mufwene argumenteer dat koloniale en selfs ouertale soos en die resultate is van her'Struk1:urc:rir:u! 

in kontaksituasies - dieselfde proses as sg. maar dat die ek()iOloue:se 0:ms1tanjiighecle verskil 

en enclogene onltwikk~=llIlgs, koloniale tale en kreole die waarteen die 

leksifiseerdertaal verander en die relatiewe pr(,porsic~s van !':n},s:traat,~nr,~lce,rn en ander falctore mag maar nie 

die basiese hel~trukJtur,erilllgl5ipr()SeSse nie ....... ,,--- 1998: 2001: In al die 

het die betrokke tale "' ..... 'lV~;l"., in which structural features internal and external to the lexifier 

came to COlllllpete with each other tlIDom!h to the same lanl~l~e but mcldiiYiolg it in the oroces:s" 

Mn11W ... " .. 1998: Vnl,o"~IS: Mufwene is daar in die verlede te veel geskentk: aan die interne vM.,. ... " .. rln"' .. 

venmdcmng, 01. taaJkontak, en die ekologJlese falrtore van tale met vir die eintlik katalisator van 

waaronder Iusgc~nclenlde MuJfwel1e 1998: Mufwene se slotsom is dat dit die SJ)(:SU:lell~e 

",a'l1VI".""" omsltan,wgllecle is waaronder tUllvc:raJlldc:rir:lg ... """", .... "y wat verskille tussen tale veroorsaak: "Differences 

among outcomes of the 1!'P.lltr .. ,M1:n"1TIO of the same lanlguage in different ec()loJ~Cllll conditions lie more in the 

of the eqlJatllOn than in the nature of the .. n.,.!>t;.n,," Mn'tut ... " .. 1998: alveranru:rinlgisnn.vp~pp, en 

en kreole soos aile ander die uitkoms daarvan. 

In 'n UllitiUl,g:se artikel verklaar Mufwene onomwonde dat ""'V" . .,,,. 'n sosiale en nie 'n strukturele of 

taaJ[kmldi~~e proses is nie V oortbouend op Mufwene 1998 argumlenteer verder dat kreole die 

resultaat van natuurlike en nonnale taalevolusie is. alle van een gerlel'l!lSie na 'n '''!S'''ll'''' vind 

al sy dit erg mlIlI.maal, wat lei tot interne taalvelran,dermg. Mufwene reken dat "the of 

the de'vel,oplneJlt of creoles no evidence of broken lanlguilge tmllS11llis.sion, evidence of cases where 

and extensive than in other connnunities feature "."CA ....... ~·~ was more Imll)eI'jtect and resttuctunng was more 

.""nhJu,,, nrimaril, inter-idiolectal contacts and little or no J)OlPul:ati()n contacts" M .. ,f'w,,,,,, .. 2000: 

is dit foutief om te dink dat kreole die is van wlkclnu!.k: maar ander tale nie. Omdat 'taa)' 'n geide;lliseel'oo 

konstruk is wat op 'n groep idiolekte Mufwene 2000: 2001: beteken dit dat ook 

'nonnale' daar kontak tussen verskillende taalsisteme is wat kan lei tot her'Strlilkturerin:t![: 

25 Reeds in 1966 het Robert Hall in die eerste handboek oor en kreole verklaar: "All the evidence so far indicates 
of and the mechanisms involved - SOOlDa'-CbJmJli~, i'ln1l'1mWlfiO of various kinds - are the 

are for all other The - far faster for a 
reduction in structure and than for most lan.gWllgeI;" 

26 Mens kan dat kreole gewoon tale is wat daarom Ont\el'\,hd,'l<io baie ooreenkomste met 'n 
leksifiseerdertaal toon. 'lIlIlvenmderillll is inuners 'n proses. Germaanse en Romaanse tale bet 1000-

voordat dit het in die van die eeue. Dit beboort te wees om 
hierdie tale 3 eeue nA die van Proto-Germaans bet met tussen die 

"-_ .... " .... leksifiseerderta1e en kreole. 

extrap013.U0I1S from idiolects", Mfihlhiiusler 
accommoWlu~ into natural "'Jltf~ ...... ;Pll 

unj''lue.1sin,gublf. The class have emJolo'lIoo 
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"contact among idiolects is the fundamental cause It is at this level of interaction that 

cornmltttJIOn and selection of features take in the qua Where contact 

among is also the of features becomes but the mechanisms 

and selection remain the same, still at the level of intc~rac;til1i2 individuals before the 

or lan,gwlge c0:l1rlml:mi1:y' sy In .. ..,,,,· ..... ,,,"'} 

Mufwene is daar in die studie van ...... ,'-'V ...... " .. ",... vir te lank op gelne;etlska)lpe of groepe in kontak 

kontak eerder op individuele vlak Oit is hier waar t:il1111vl~lntlf~riYIO 

"It is the tacit and innovations at the inter-idiolectal level of interaction which ultiimlltelly 

prodw;e the that have concerned us at the leveL. . In where 

of do not have normal in the liUlll;;U;"l;;1:< 

boundaries become less and less of osmosis is aC(:Ofl:1m21v increalSec:l, an 1:<1,;\.11"'1.;,11,;,,,. 

factor that favors interference ... " 2000: 

ofskoon kreole en 'nie-kreole' op dieselfde wyse ontstaan, lei faktore die 

''''''''''''''''6 in diverse ng;tlngs. Mufwene se slotsom hieroor is soos 

"I cannot 

nonetheless 

but thil1kirlg that the de,'el(J'pmlent of creoles was a byprodw;t of aC~luirin2 a diffuse but 

with than in less 

heler()gene4)us and more focused transmission. ... difference between the 

elopment of creole and non-creole uW'5UG5'''' lies not in the structural processes that them but 

in the outcomes of the same ..... " ....... ,"' .... ," 

As kreole dan op dieselfde wyse as ander tale ontstaan, is dit om hulle saarn van ander te 

bestudeer? Mufwene reken dat dit aanvaamaar is om hulle op sosiohistoriese te onderskei en te be~.tU(leer. 

gewoon omdat hulle sekere deel. Oit beteken nie dat hierdie tale verwant is 

aan mekaar of aile strukturele deel me. kan 'n studie van die van hierdie tale werp op 

die vraag waarom kreole sekere strukturele met mekaar gemeen het. hierdie wyse is die 

studie van kreole van omdat dit werp op 2000: Dit 

is nie kreole se wat hulle onderskei van ander tale maar hul besondere gel,.k:lledc:m!.se. 

1997: 
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4 

DIE KONVERGENSIETEORlE OOR DIE ONTSTAAN VAN AFRIKAANs 

4.1 

Hans den Besten het 'n tot die Afrikaanse taallamde Sedert 1978 het 'n hele aantal studies 

.. ",.,1rn.1f" oor veral die ontstaan en van Afrikaans. Ofskoon Den Besten 1978 reeds enkele 

19t1n~wy~;ers gee oor die van die ontstaan van Afrikaans Den Besten 1978: is dit in 

Den Besten 1986 waarin vir die eerste keer die oor die ontstaan van Afrikaans voorstel en 

Den Besten 1986: 1 Sedertdien het Den Besten hierdie teorie in ander 

stukke verder genuanseer en nitl.e\1lirerlc sodat 

mens met redelike sekerheid kan verklaar wat die behels. 

Die het heelwat kritiese beide van Afrikaanse taalkundiges 

hvu'no ........ ltI Davids ]990a: Du Plessis 1995: 144-51; Kotze 2001: Van Reenen & Coetzee 1996: 

71-75 en Van n .... ""u<U6 1989: en kreoliste & Veenstra 1993: De Kleine 

1997: Holm 1989: 1990: Thomason & Kaufinan 1988: en word in die 

meeste jJ ..... , ........... ~" oor die van Afrikaans Dit is nie te danke aan die kritiese 

onldersteuniing enc:rs)fOS en die en aard van Den Besten se VUIUIUU."."'" 

anclersyclS dat daar 'n hemieude onder in die "'~''''P'''''_'''' genese van 

Afrikaans is me. Die hiervan is dat al hoe meer hulle oor die kwessie het 

& Veenstra 1993: Buccim 1996: 35-51 & 2000: 1 De Kleine 1997: 

Holm 1989: ')')0'-.>-,,,,.2000: 27-29 & 2001: Miihlbausler 1999: Mufwene 1997: 2001: 171-

Thomason & Kaufinan 1988: Thomason 1997: 84-85 & Van Coetsem 1988: 

KOnVI~lIl'lenS,letllIDrle nie sonder meer te aanvaar nie. Heelwat daarvan is nog onlr.twoeln::, 

ander is. Tot dusver is veral teen die sosiohistoriese 

ong,enwmse:erdllelCi daarvan PoneJis 1993: 1997: asook die skaarste aan direkte I.W:lJUII.W[l.UlI';C:: 

evidensie Ponelis 1993: is die doe) van hierdie studie om te konsentreer op eet"Sgcm(l~rrlde 

vera! in die van resente oor waarin sosiohistoriese data v()()rol>gestel 

word § Ten einde van die sosiohistoriese van die nit te wys (§ is 

dit om eers uiteen te sit wat die teorie behels. 

4.2 Die on1I'ergellsic~te(.rie oor die ontstaan van Afrikaans 

In bierdie ........... "'6 word Den Besten se on'vergetlsic:te()rie oor die ontstaan van Afrikaans uitleenges,it deur 

te maak van die relevante oor die teorie in Den Besten 1994 & wat op 

enkele kleiner kan word nit Den Besten 2000 & 2002. Daar word niteraard 

gd(on:sentrec;:r op die 'eksteme' van die model en die nuanses van die taaJJruIDCllge details word 

86 



Univ
ers

ity
 of

  C
ap

e T
ow

n

V oorts is daar om die teorie aan te bied die historiese wat Den Besten vir 

die UU"Wl.IUI.<'lIlJ'l5 van Afrikaans voorstel en daarom word die hf'!~:nr~,lnl'la verdeel die datums wat Den Besten 

in sy van hierdie as beskou. 

4.2.1. ca. 1590-1647 

Vanaf ongeveer 1590 het t:nl~el!~ en Nederlandse seelui "' .. "" .... ", .. '" handelskontakte met die Kboekhoen ODlzebou. 

Ofskoon Kboekhoen as tolke vir onderskeidelik die en Nederlanders reken Den Besten 

dat daar weens die en Nederlandse "trade ontwikkel het. oorweeg dit 

selfs dat van die tolke 'n ofNederlands aan hul kon het Besten 1987a: 1 Dit 

is moontlik dat daar fussen die Nederlandse en kon gewees hoewel dit ook mag 

wees dat daar een sintaktiese struktuur was wat leksikaal aangepas is vir kontak met die twee onderskeie 

moondhede. Den Besten wys op die feit dat daar meer as Nederlandse woorde bekend is wat met sekerheid 

tot hierdie kan word Addendum 8.5 vir Naas woorde van Nederlandse en 

t:nlgell~e oorsprong het ook Kboe-woorde bevat asook enkele created words" Besten 

1986: Min is oor die struktuur van hierdie uit maar hulle kan nie as of 

beskou word nie. Nietemin reken Den Besten dat hulle as basis vir die Kboekhoe-Nederlandse 

van die tweede helfte van die eeu het. As datum vir die ontstaan van die van hierdie 

het Den Besten ca. 1640 Vl'X!ll'oe!':tel 

dat en hoewel in die vorm van 'pf1lmIUe1Ne' 

van hierdie data meen Den Besten 

bekend was onder die Kboekhoen in 

Suid-Afrika in die voor-koloniale tvl1nerlc 

Besten 1986: 1987a: 10-11; 1989: 1994: 5; 1997: 

4.2.2 1647-1648 

Die stand van sake soos in § 4.2.1 .. AC .......... het aansienlik verander in 1647-48 toe die belnaJmiIlg van die 

. Haerlem vir 'n aan die ae'~ml11c1 was. Den Besten was hulle in konUk 

,. met die v ............ " Kboekhoen. Die biervan was dat: 

"Now more Hottentots in one group than ever before could learn some Dutch and the rudllm,entary 

lexicon of the Dutch-Kboekhoe trade could be How much and what 

kind of were we do not but that the local Kboekhoe at the 

up some Dutch is a fact" Besten 1986: 

Dit het dug beteken dat toe die Nederlanders 'n in 1652 hulle 'n p, ... "" ........... :;YV.AU.'" 

tee:gek:om het wat 'n en Nederlands het. 

Besten 1987a: 1 1989: 

Die gedeeltes word aan die einde van elke tesame gegee. 
Direkte aanha.li.ngs ofspesiifiel(e v.>rWV,"'"..., word 

87 
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4.2.3. 1652-1658 

Den Besten beskou dit as baie dat daar l7eciunmlile hierdie enkele huisslawe aan die 

was. Omdat daar 

Nederlandse 

twee ..... ,""""" .... "'. Nederlands en Khoe was, het dit die Khoekhoen in staat om hul 

te ontwikkel in 'n "without interference of other groups of non-native ,,, .. ,,.,,,1£_ of 

Dutch" Besten 1989: In U"","V''''''''''' van Bickerton se van die term -tort-t)lQ:ll1n § 

stel Den Besten voor dat in die 1652-1658 daar 'n 'fort-situasie' aan die was sover dit 

kontak en kommunikasie tussen die Khoekhoen en hurQJ:IeCI'S Besten 1989: Hierdie eet'Ste 

van kontak tussen Khoekhoen en Nederlanders is Den Besten baie vir die genese van Afrikaans 

omdat dit hierdie is dat die sg. Khoekhoe-Nederlands ontstaan het deurdat die Khoekhoen uit beide 

die Nederlandse en LJU1~t;1:,t; ",au""''''J "und mit HBfe des Niederliindisch der lokalen Niederliinder und 

Deutschen ihr Hottentotten-Holliindisch entwickelt haben" Besten 1987a: 2 In sy latere werk beklemtoon 

Den Besten die moontlikheid dat die hUIOJ;leelrs in die be~pnjare van die kolonie hul aangepas het 

I!e<iuren(ie kommunikasie met die Khoekhoen en 'n sooft Nederlandse vre:emdel.ing:eslmllUc JI';' ................ het 

Besten 1994: Meer onl:anl~s het Den Besten verklaar dat die koloniste "convet'Sed with the Khoekhoe in 

Dutch or in 

Besten 

Dutch" 

4.2.4 1658-1673-1713 

Besten 2002: 

1987a: 1989: 

1997: 

1994: 

Met die aankoms van die eerste groep slawe in 1658 vind hulle twee Nederlandse taalvarieteite aan die 

Nederlands van en 'n vroee vorm van Khoekhoe-Nederlands. Den Besten Ie! klem op sy 

Den 

n1. die 

dat die 

Khoekhoen teen 1658 'n vorm van Nederlands beheers het en alreeds 'n aantal van kontak met di e hUIOIleeJrs 

het. Die Khoekhoen ontwikkel hul Khoekhoe-Nederlands verder sodat daar teen nie later nie as 1673 'n 

stabiele onder hulle ontstaan het.3 

Dor die van die slawe en die daarvan tot Khoekhoe-Nederlands is Den Besten vaag en 

nie konsekwent nie. hom was daar moontlik twee Nederlandse aan die maar dit lean ook 

een met twee variante genoem word Besten 1987a: Die slawe het hul o .. tll .. ",lt .. li,k van die 

Khoekhoen alhoewel die ''''" ........... ,,,.,, ...... ''') SllaVII'e-t)JQlnn ook Khoeklloe-Nederlands beInvloed het Den 

Besten 1994: Hoe hierdie Delnvlloe1om.g was, is onduidelik: soms reken Den Besten dat Khoekhoe-

Nederlands as 'n basis vir die SlaWe-DlI(1IDn 

soms gewoon stet dat die 

2002: 

van die Khoekhoen 

het Besten 1986: 1987a: dit 

transmitted to the slaves" Besten 1989: 

pidginiize<l relexifie<l Khoekhoe 
(a kind ofil:lreilgner 
3 Den as vir die eerste keer onomwonde 
tekstuele evidensie vir s6 'n nl. in die vonn van Ten se van die Khoekhoe-Nederlands van die 
Khoekhoen & Farrin~:ton 1933: Den Besten 1987b: vir 'n beslpre.~g U..aJ'V>UlII, V. .... o.·,ul< 

Addendum uit die monde van Khoekhoen en slawe wat moontlik as 
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Hoe meen Den Besten het hierdie taaHGlID<1lge bellnviloedlmlZ pi~l3.S1~evmdr! Hier 

sosiohistoriese evidensie: 

Den Besten hom op 

"This ImlSU1!ltic influence upon the slaves could be exerted ..... ., ... "',.. communication in Tovvnand 

in the since both groups and Khlockhoe , ...... "'ri"' .. t labor forces fur the 

tovvnspeclple and the farmers" Besten 1986: 

Den Besten geen tvlil(lrn~mwp.rIr waarin hierdie hP.i'nvl,,,,,",,l1n .. nllli3...u~evind het hoewel mens moet 

aanneem dat dit voor die 

Nederlandse 

eeu moet gewees het toe daar syns insiens reeds 'n 

was. 

Van del.ltrShlggc~wende in Den Besten se teorie is die relatiewe ...... , .... I.IIUUIl;;'" oelanl~li>l1el<1 van die 

Khoekhoen in " .......... ,'" ..... ,... met die slawe. Daarom beklemtoon die vroeere kontak tussen die 

Khoekhoen en bUlf01l>CeJ1i en " .... t'I"""'"...!" die ImlSU1!itle:se b,eteJrog,emtelt van die slawebe,rollldng. dat 

hoewel die eerste groep slawe in 1658 uit Wes-Afrika atk:onlstig was, hulle 'later' van M()S3Jnbllek, Mlldagru,kar, 

en Indonesie ..... "'.<lIl"" .. ,!!) was Den Besten 1987a: 1989: 222: 1994: Weens hul 

herkoms het die slawe geen gelnecmskaJ)lik:e kontaktaal nie en hulle het daarom die 

verkeerstale van die nl. en onder mekaar Alhoewel die 

hiervan onder die slawe en selfs tussen die slawe en ander groepe en Kh,oek:b04m Den 

Besten dat die slawe ''used some kind of Dutch as their third contact lanlgUJilgc:» Besten 1989: 

Nietemin het die teenwool'di,,~ejid en van ander verkeemtale beteken dat minder slawe as Khoekhoen dit 

het om 'n Nederlandse te leer ofte Besten 1987: 

Ofskoon Den Besten reken dat daar vir die bestaan van 'n Nederlandse aan die 

van ca. 1670's-I720 moontlik selfs tot tot die vroee 
1730's is Besten 1989: die van 'n rol in sy van 

die van Afrikaans. beklemtoon die feit dat die oorlewende Khoekh04m na die binneland weecltre:k 

maar noem ook dat heelwat ontstamde en Khoekhoen dalk teen die in die 

Vl1lSw'artgelnecms.kap opgeneem hoewel moontlikheid skenk nie die 

moontlike invloed of rol van die oorweeg daar teen in Den Besten 

se geen 'tradisionele' Khoekhoen meer in die was die Nederlandse op 

Kboeldloe-Jllederllmds, reeds voldoende bestaan en 'n verdere invloed op die 

....... ." ........ 'IlL.S van Afrikaans te kon he. Die ander ""' ..... ! ....... " is dat die Khoekh04m wat we22cltrc:k 

invloed op die 

Besten 1986: 

1997: 

....... ' .. !lIJIS van ander varieteite van Afrikaans sou he § 

1987: 1987a: 1987b: 1989: ......... -....... 1994: 

4.1.5 Die eeu 

'n 

In Den Besten se teorie die Khoekhoe-Nederlandse s6 'n del~:lagge'lVerlde rol in die ge~'Ku:oems van 

Afrikaans omdat dit so vroeg ontstaan het en dus voor die ontstaan van die drie algemeen aanvaarde historiese 

varieteite van nl. UOS2fensam en 

§ 2.8.1 vir hierdie 'n invloed op die taal het. Met ander .... "' ............ teen die van die 
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toe beide die koloniste en die Khoekhoen vanuit die en oo!!wal8rts) die binneland 

intrek het die taalvarieteite wat hulle met hul saamgeneem 

Hoewel al drie hierdie varieteite invloed van die 

ORA het ontstaan toe van die Khoekhoen wt die 

reeds die invloed van die 

het hul verdere onltwlkk:I~IiIlg verskil. 

... "'-, ....... , ... na die polldce:-e):)idc~mlie in die 

Unmlc~ri,rjer ...... p.""f~m,1Ic het en later met groepe (shawc:)dJ:'osters en blanke trekboere in aanruing 

van die 

het. Die 

Khoekhoen in die het 'n vorm van Nederlands van twee groepe nl. van die 

Khoekhoen wat nll 1713 ooswaarts het en van die trekboere wat ook ~e(lur,en(le die eeu aI hoe verder 

ooswaarts het. Omdat daar so min slawe aan die 00:S2l1lmS was, was OGA baie minder .... ,'''".,' ...... '11 as KA. In 

.. "-' .... ""1'" is die Nederlandse IJIU'''IlJlIU die 

ontwikkel. 

Besten se l!>"IJ""Il"-, venier deur die slawe en vn'Swartc~s 

aaIilgeslien die slawe naas Nederlands ook het die 

",v"up .• """",, t3IaU::undig:e situasie in die variasie in lekte vroeer en elders in .... ....,'U-'·UII ...... 

het die feit dat twee- tot laat in die 1 eeu onder die slawe tot die 

verskillende van KA. Oor die vraag of die aan die het is 

Den Besten baie alhoewel voorstel dat daar teen ca. 1700-1710 'n Nederlandse kreool aan die 

was Den Besten 1989: 1988: 1 ofwat soms ook Proto-Afrikaans I noem Besten 1987a: 

Meer het verklaar dat mens nie kan aanneem dat "het teen 1750-60 het 

aaIilgesaen daar enkele wt die eeu behoue Besten 1998: " 

Besten 1978: 1986: 1987: 1987a: 1989: 1994: 1997: 321-

2002: 

4.2.6 Die eeu 

Oor die verdere '''''''",II'.'I!> van Afrikaans is Den Besten baie vaag. Die .lI...318P!'-H.onan(]S van die EUlrOJ)ese 

koloniste en die Nederlandse DUltl!UI/IO"eOm van die Khoekhoen en slawe het mekaar voortdurend beinvloed. Vnll ..... "" 

Den Besten se model het die van die EUloopese koloniste met die Nederlandse 

nlClan1/lClrP.nnl teen nie later nie as ca. eerder 

Den Besten 1987a: 1989: S Hierdie datum dien as 'n te~mil2US 

ablautwt die Afrikaans van EUlropese afstaIllUllelilrlge VP' .. ,rI~.m 

vOllZerlS Den Besten onder druk van die nll'lC111l1lClrennl 

Afrikaans met 'n meer 'Nederlandse' Afrikaans ae1.~nnVP.1·oe,~ 

Besten 1978: 1987: 1987a: 1989: " .... _.,,,, 

het 

om 'n Afrikaanse koine te vorm 

quem omdat dit teen hierdie is dat 

1991: - iets wat 

Besten 1987: Aldus het 'n kreoolse 

das holliindische Niederliindisch der Kolonisten und das 
Besten 1997: 

90 
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4.3 Probleme met en kritiek op die Konvlel'J!~en:sielteorie 

Den Besten se onvet'geillsieteone, hoewel 'n vemuwende tot die blStorlog;ratte oor die ontstaan van 

te wense oor. In v ... ·o"'llv!<,ina met die resente werk oor die <>,AI" .......... ,"", laat vanuit 'n ge!,ki4edll;:undl~~ perspelctlc:t 

rol van sosiohistoriese faktore in § doen sy teorie taamlik ouderwets en aan. 

Dit Den Besten se om sosiohistoriese faktore aan te of ten minste om sy teorie binne 'n 

sosiohistoriese raamwerk te wat die meeste kritiek het. Ponelis is van dat Den Besten se 

oor die van Khoekhoe-NederIands vir die ontstaan van Afrikaans "is based on 

Hnl~:,tic evidence" Die rede hiervoor Den Besten se van 

sosiohistoriese data: "He considers no sociohistorical eVldetilce. such as the distinction between the 

linlguistic~a1ly ineffectual band of Khoi within the settlement and the mass of tribal Khoi 

1993: Oor die kwessie van die van Khoekhoe-Nederlands het Ponelis later 

bVlzevoelZ: "Maar het is de vraag of de Khoikhoi inderdaad in de VTl'lell'Slte 

l'>"'JIU"""ll""'Ui~J..' geIlllte~~elerd waren om de gang van zaken zo sterk te beinvloeden 

hecht genoeg in de 

Den,Besten 

1997: 

Ook die hoewel nie na Den Besten verwys is krities 

oor die dat daar 'n ' I-,,"A'''~A Khoekhoen aan die bestaan het. van kritiek 

handel ook oor die min taallamdlge data en die VeJ:w~umloSltng van sosiohistoriese kwessies: 

sugges1bon that col1vinci:no soc:tolm~:w!rtlc evidence 

than brief accounts the 

Khoekhoe the the dramatic effect 

Slf1e;alcel'!ll and the pre:cip'italte contraction of the Khoe lanlgwlge make it 

,"' ...... ,""' ... in the western 1995: 

"vlm>I""'" of 

" ......... ""'" on the mnnbers of 

would have 

Dit is hierdie a1gem1ene nrobleem met die nl. die sosiohistoriese onigenluanse:erclileid l"IaarVall'1 

wat in hierdie studie onder kom. 

'n ~6'~""~"~ kritiellcplmt teen die is dat dit 'n monolitiese beeld van die vroee 

Den Besten was daar drie groepe: die ,"""m" ... "'"" die Khoekhoen en die waarvan 

laasgen04mlcie twee groepe vir die hurotleCllrs as arbeiders het mro'nnThP.",ld Den Besten 1986: 

1989: Hoewel dit onlle~NV1'ela so was dat hierdie drie groepe die bel!anl~~;:ste rOI!;pellers aan die 

was, laat Den Besten se ruimte vir variasie en veJ~anldering:e met " .... ·Inr.... Die 

relatiewe kontak en m3igs'ver,b01Jdilngs tussen die drie groepe het mettertyd verander. Die van die 

1650's het teen die 1680's totaal anders daar uitjO!;esiien, wat weer hceltemal verskil van die 

die vroee ceu. Hierdie Retlreli:kili~e van die vroee ge~>Im:aeDls van die is in 'n 

sa:I1nelleWltn e: van 

mate toe te 

aan Den Besten se data. Hoewel die numeriese oomand van die 

Khoekhoen vis-a-vis die slawe beklemtooo Den Besten 1987: die feit dat hierdie situasie 

ge(iur!encle die eeu verander het: die Khoekhoen in die eerste dekades nil die van die 

veJ'Velrsirlgs]pos aan die weI die slawe oorheers was die situasie teen einde van die eeu 

aansienlik verskillend. Ofskoon dit waar is dat daar geen betroubare vir die aantal Khoekhoen in koniak met 
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die hurollleeirs aan die bestaan is hierdie veJrskJonilng nie aan te voer vir data oar die s1awe en die hUlronese 

ge(leelltes van die "lirnp.lp.w1"a nie. Ons beskik tans oor 'n beter beeld van die relatiewe sve:rn()U<lltnj~e tussen die 

diverse groepe as ooit tevore. Naas hierdie ver'ontagsarning van die van die verskillende groepe in 

het Den Besten 'n naiewe van kontak tussen en Khoekhoen. Uit sy werk mens die indruk dat 

die met aile Khoekhoen in kontak was, en dat Khoekhoen daarom 'n varieteit van Nederlands 

... _.,~~" .. het. Daar is geen om te "'1'1',,,,,,, ... onderskei tussen die diverse K.tloek.b~OO-Jn"ClePerl1nge aan die en 

hul relatiewe kJolltallcve:rh()udlin~~s met die koloniste nie. Die is om sy model in hierdie 

histories te nuanseer: watter Khoekhoen het wanneer hoeveel kontak van welke aard met en hoe 

het dit moontlik die situasie beinvloed? Oit is hier waar Ponelis se kritiek aansluit. Nie al 

die Khoekhoen het in die eeu kontak met en daarom behoort die 

"'....,'VU'~l". te wees oor watter Khoekhoen wei Nederlands kon en behoort dit te oorweeg ofhulle wei nmmeries 

sterk genoeg was om 'n beduidende invloed op die ontwikkelende taal te het. 

'n Verdere is Den Besten se van die Khoekhoen en sy relatiewe 

van die slawe. Ofskoon mens kan verstaan dat Den Besten wt die aard van sy teorie meer aan 

die Khoekhoen sal wil was daar tot 'n van die rol van slawe. Dit is weI 

waar dat Khoekhoen vir 'n aansienlik kontak met het 

voordat slawe na die maar die slawe het so in en so 'n £01 in die 

6 .... "' ....... ', •• dat die van die Khoekhoen 'n beeld van die gee. 

Den Besten gee ook geen aan watter soort kontak daar tussen die onderskeie groepe was nie - reken dat 

beide Khoekhoen en slawe vir die het en so met in kontak was. Daar is geen 

om te vra of die aard van die kontak met een groep nie noUell sou vereis het as 

'n ander groep nie - slawe het van die anders as die Khoekhoen wie dit eers 'n latere 

nou Saanl met koloniste gewoon en 

Ten erode die invloed van Khoekhoe-Nederlands verder voorop te beklemtoon Den Besten die 

he1ten)ge:ne herkoms van die slawe en hut van MaIeis en as verkeerstale. is daar geen 

nie om te of dit wei so was gewoon net of dit wei so 'n faktor was as wat dit 

wtrnaak) ""·rI"', ..... ,t,. die die Nederlandse ontwikkel nl. ca, 

1652-1713. Den Besten noem dat slawe aanvanklik van Wes-Aftika het maar 'later' van 

en Indonesie was Den Besten 1987a: 12; 1989: 1994: 

voeg dat slawe weens hul herkoms was om en MaIds as 

verkeerstale onder mekaar te die Khoekhoen gewoon hul de taal onder mekaar kon Hier 

maak Den Besten hom aan 'n wat deW" die veral Arends 1995: 

geimtisel::r is nl. om data vir die hele van kolonisasie en slawe-invoer na die te 

die be~~n]>eI1tode, ca. onder bes,pre:1ruI12 het. bied geen evidensie aan 

om te dat die slawe aan die .. ,.,inr,.,.,ll,. hierdie vroee wei uit 

en Indonesie atli:onlstllg was nie en dat hulle almal hierdie twee verkeerstale onder 

mekaar het me. Selfs aI was dit so. behoort 'n aan te wend om die relatiewe van 

hierdie groepe te en wt te werk of dit wei moontlik is om die wat maak te substansieer. Dit 

behoort in moontlik te wees om, soos in die resente literatuw" oor die berkoms van 
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slawe na die 

uitlsprlilke oor die 

en hoe dit met " .... ·1 ........ ' van 

van verkeerstale aan die 

verander te en op daarvan meer betroubare 

te maak. Ofskoon Den Besten wei in sy werk 

steeds 

aan die herkoms van slawe gegee het deur 

aan die lukrake en Onl~enluatlISee:rde 

Den Besten 1997: 321-22 en veraI2000: 

van Shell hoofstuk te maak hom 

van data wat vir die hele sla,wepeIi()(le aan die 

Hierdie 

die toevoc:mrUI van datums Il'et-elaitlveer word 

indien dit nie deur 

neer op 'n mi:sre)pre:sentaslie van die sosiale werklikheid van die 

Meer ondersoek is om te nm'MI~r Krie()()ls-,Portu;gee:s en Maleis as 

verkeerstale in was. Soos vlu"' .... ,IS" .... na,'ors;m2 oor die Atlantiese kreole is dit moontlik om op 

studie van die herkoms van wat in die konteks van die sosiohistoriese 

onltwJkkc~UIlg van 'n kolonie beskou 'n duideliker beeld hiervan te """ .......... 

'n GeskiedlWllldi,~e ... " ...... '" ........ ," wat 'n baie Delanl~u'e rol in Den Besten se teorie vir die ontstaan van 

Afrikaans is die poJcke'-e))ldelMle van 1713. In Den Besten se het die Khoekhoen in 1713 6f 

we,gge:trek, hoewel ooms noem dat deel van die vnrsw'artgernecmskap het. Die wat welllle1trek 

het bv,!edJra tot die ver'S[)felOm2 van Khoekhoe-Nederlandse kenmerke in die varieteite van Afrikaans wat later 

buite die ontwikkel het. Helaas gee Den Besten geen historiese evidensie vir sy van sake nie. 

Watter Khoekhoen het en het hulle inderdaad Khoekhoe-Nederlands met hulle saamgeneeJm sou 

hulle dit dan in die binneland ",pl,,.,,;11r het as hulle Khoe onder mekaar ", .. },n,i,1r veral ....... ,,, .... ,," ...... daar op die 

stadium nog geen E .. 'm ..... """ koloniste in die binneland was Veral omdat hierdie o .. I ...... df'!nj" so 'n belanl~.,e 

rol in Den Besten se toorie behoort dit nader en ondersoek te word. 

'n Verdere vraag wat nie voldoende deur Den Besten aaIlge:spflcelc word en wat moontlik deur 'n 

be!;w(ieriinfo]; van materiaal kan is die het die Euroll~:S aan die ook 

die _''', ... _.'~' van die Khoekhoen en slawe beskou moo is nie hier van 

veral nie die taaillumdige eie:llskapI)f: van maar wei die ... .5 ................. aanvaarde defimsie van 

u ... ,.., ..... " wat vir 'n "V"",u",,,,,... doel ~'no'rM, .. 111 _____ ., tussen twee groq>e word 

selfnie die sJ)()raciie!>e kontakte waar geen van beide die ander se moedertaal ken of ...... ',."i,1r 

moedertaail van van die twee groepe is nie.1i Die term .~ .. " ..... ,,,' word dus hier oosiaal en funksioneel geclenllllelet 

Bakker 1994: SebOO 1997: Mufwene 1997: nit beteken dat lml'le1ce'N van taal A en 

<:n ..... "''''' .... van taal B me A of B in kommunikasie met mekaar beide <:n ... I""'''' .... 
2etm>lk:e' vorm van taal A van A en spIlekers van B.,,,,,., .. .,,,,, C vir kontak met mekaar indien SD1'lekelrs van taal B 'n 

om met ~nrip.1ce'N van A te kOlmnlWllikc:er, maar ~nrlf'1c""rn van A gewoon taal A vir kommunikasie met 

Sp1'l~kelrs van het ons nie te doen met 'n maar 'n vorm van vrc:elIlldelmjgespnlak of 'n intertaail die 

betekenis van 'n me,-vCllle,W2 verworwe Indie:n dit die watter evidensie is daar dat 

die Europeel:s aan die ...... ,,.,.,i'" het in kontak met Khoekhoon e:n en nie gewoon hul eie 

Nederlands vre:en:ldelinJgespnlak,·Nf:derJ81llds nie? Dieselfde dan vir die Khoekhoen en slawe: watter is 

daar dat hulle taal nie gewoon 'intertale' was nie: Nederlands wat is om as die tweede taal van volwasse 

spflekers verwerf te word? Hierdie "IU'U'","'" is moeilik op te los deur mens te op oosiohistoriese data e:n 

6 Mufwene beskou nie die feit dat ~Ioolillik Die moedeJrtaa]spl~ke:rs in definisie van 
soos Tok Pisin is te word, maar beteken Die dat 

Die - ten minste nie in die grIICIWIJllSre en Mufwene wat reken dat kreole Die lreD,ativlsee:n:ie 
Mufwene 1997: 
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data of historiese ... +.,--.~!,­ oor die taallg<:br1wk van mense. Dit is 'n 

desideratum in die Afrikaanse taalkunde dat meer so<lanige uit:~prlike in die historiese branne vir die vroee 

moet word. Sosiohistoriese kan om sulke uit,spnlke in konteks te beoordeel. Den Besten het 

in sy meer werk dat die weI die vir kommunikasie met Khoekhoen en 

slawe maar bied geen historiese evidensie daarvoor aan nie Den Besten 1994: 1997: 

2002: 

Naas die ""1'""""",,, ... vrae in die voc)ratgaan<ie paragrawe, kan die algemlene orCIDle:me met die 

vanuit 'n historiese SaalllU!evat word: 

Daar is 'n oolrveree:nvowiliging van die historiese werklikheid (h""''''n1rM ..... I!£1 oor die rol van die 

die kontak hoeveelheid en tussen die onderskeie K.b.oeldlolC:-~~lepe en die bUrOtlCelrs aan die 

van die 

Gebrek aan datums en te ondersteun (hvvn< .. rhp.p.I,r!· hoeveel slawe was 

daarin -'CO,-'J'''-'." met die aantal Khoekhoen en DUllnKeS; hoeveel slawe het welke tale gCl)l'aliltlli,on wanneer 

het die slawe die van die Khoekhoen 

Daar word nie genoegsame gegee aan hoe die sosiokulturele situasie op verskillende 

en met van varieer en verskil nie saam met die was nie monolities 

dieselfde nie - hoe verder dit met van ontwikkel hoe meer verskille het daar ontstaan tussen 

die en die stad wat betref n .. "i .... lli .... , .. 

verskillende groepe. Hoe het hierdie verskillende situasies die 

en kontak met 

van die kolonie 

In hierdie velibaJ!1(lc:Ullig word dat heelwat van die vaaigb4:<1e in en vrae oor Den Besten se KClnv'eQ]:ensieteclne 

vir die ontstaan van Afrikaans kan word dem 'n ge4:1etalllleeJrde studie van sosiohistoriese 

aan wat kreoliste binne die sosiohistoriese die oor het § 

'""" ....... '" aan die behoort heelwat van hierdie te 

Die rol van wat was die relatiewe Khoekhoen in die kontaksituasie in 

VeJ1!CIIVKInIl met die slawe en bwropeer:Q moet mens, soos in § 3.2.3.4 in hou dat daar 

ge()gr;afi4:s en baie nOliJke:urilg te werk gegaan moet word. Die feit dat daar baie Khoekhoen aan die 

was, beteken me dat almal in kontak met die slawe was me. 

Kontak tussen en - wat was die aard van die hoe 

nou en was hoe het dit met van verander en hoe het dit in die onderskeie van die 

kolonie verskil? Het die slawe soveel meer kontak met die Khoekhoen as met die dat hulle eerder 

Khoekhoe-Nederlands en nie die Nederlands van die koloniste sou leer nie? Daar behoort spe:Slale aan die 

van nuwe koloniale groepe soos die """,."""11,·,, gegee te word aallge:sie:n 

Cbaudenson het § 'n rol kan in die taallculDdige on1twikkc:1i1l1g van 'n 

nuwe koloniale maatskaj:IPY. 

Die aantal en oorsprong van slawe wat aan die 

versDrlci is. Hoe het die situasie met ", .... """ .... van verander? Kan mens op 
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moontlike van .l'\JleO()Js··rolrrulgeles en Maleis ge<iur!endle die ruoil ...... ·1c wat vir die on1ier.gerlsiclte<>rie van 

ca. 1652-1713? 

Is daar uitlspnilke in die bistoriese bronne wat 

Khoekboen? Hoewel beelwat reeds is om "' ........... 11<.'" materiaal te 

van die slawe enlof 

is daar nog baie nnlm~lrlf'! materiaal wat 

nie voldoertde deur Afrikaanse LilIiSU'.I.JIUUl!;;II:':S ondersoek is nie. Saam met sosiobistoriese kan 

sulke om 'n beter beeld van die situasie aan die ca. 1652-1713 te 

Deur 'n Joi:I:;'.lI:;L,i:lUllII:<II:<lIUI:; en gerluanse:ercle ondersoek na hierdie kwessies behoort dit moontlik te wees om nie net 

sekere te toets maar ook om dit te nuanseer deur bistoriese 

duidelikheid en Sodoertde kan die model op 'n meer wyse uiteensit wat 

in die vroee van Afrikaans het. Soos Thomason en Kauftnan bet: ''The social 

and facts about Afrikaans have not been studied as a to see what conclusion 

best fits them" & Kauftnan 1988: Den Besten vee] het om die van 

Khoekhoen en slawe in die van Afrikaans beter te wi] hierdie studie die sosiohistoriese feite 

aarlgaan(le hu] rol in die vroee van Afrikaans voeg. Oit word in die hoofstuk ~II:<"Vll:iU. 
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5 

KHOE}CHO'EN, SLA WE EN DIE WORDING VAN DIE KAAPSE SAMELEWING, CA. 1590-1720 

5.1 Bronne vir die bel!ltudelring van die vroee 

Die wat in bierdie hoofstuk van die 

gel)aS1eer op materiaal uit sekondere literatuur. 

ca. gegee is grC)teIlde'eIs 

is sover bekend aIle relSDC~SK:ryIIVtrlgs wat oar 

asook dokumente wat in druk het die 

betrek om enkele details aan te maar veral ten einde moontlike oor die taal van Khoekhoen en 

slawe te vind. 1 Die hoeveelheid bistoriese literatuur van wat sedert die vroee 1980's 

maak dit moontlik om 'n beeld van die vroee te deur 'n wye van 

SO(1anlge materiaal. Hierdie enkele hoofsaaklik omdat bistorici hul eie in 

die en van materiaal het. Soms mekaar se data en dit is moeilik vir 

iemand wat nie oor die bronne nie om uitsluitsel daaroor te Gewoonlik is verskille 

hieronder Ten biervan is die kwantitatiewe data bier van 'n beter kwaliteit as wat ooit 

tevore beskikbaar was. Ofskoon die nie die bistoriese situasie ween;:niel~1 

kom dit so na daaraan as wat moontlik is. 

Wat uit die van bierdie beide die en sekondere is hoe 

ons kennis van die slawe en Khoekhoen verskil. Feitlik aIle wat besoek het oor 

die Khoekhoen omdat hulle as 'eksoties' beskou met die dat daar etlike 

uit!~nr:3Ii::e bestaan oar hul Aan die ander kant is meestal stil oar die slawe 

''''''''J!<,'''''' binne die koloniale wereld hulle as deel daarvan aanvaar en ons oor 

.!'."' .......... " oor hul uit bierdie bronne nie. Aan ander kant bestaan daar baie 

kwantitatiewe deur bistorici 2 oor die slawe. Dit is totaal vir die gewoan 

omdat laa.sgcmo;e1l11ae nie in die as deel van die koloniale beskou is en 

daarom nie is nie. is dit moontlik om 'n redelik beeld van die vroee n ..... ""'''' ", .......... " .. ."J!<, te 

deur van 'n wye verskeidenheid van bronne te maak. 

In hoofstuk word uiteraard op en detail wat van is vir die 

onltstll8I1isgl~skje(lenlS van rU.UAl"'<W"', meer SD€:Sltlek die 

nie as 'n gt::~jJUt;Ut::ill:s 

.on'ver·gellSic~tel:ml~. U' ...... UUl moet die onderstaande 

beoordeel word nie en behoort dit in van die 

'n Uitsondermg 
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nn,rnnprl/'p van hierdie studie beskou te 

"".,un,,", veral wat die 1'I ... ,nr .. I""nO' 

3 Die VP,'l1pl'TlO' van die be!lpr,elang onder en 

AW''',..'.'''.,'O en we:enlplleel rue 

die me:enlges:trenglelunelU van die .. ,,', ............. .. rue. nit is om die 

materiaal so te orden ten einde 'n beter greep te op die prosesse wat aan die in 

hierdie aan die gang was. Die ve11lkillende datums waaronder die stof verdeel is eweneens maar 

reflekteer myns insiens ... "', .• ", .. "''' waarin sekere prosesse duideliker uitstaan as ander en dien daarom 'n 

heuristiese funksie. 

5.2 Kontak en kommurukasie tussen Khoekhoen en Ii~""""n"'i .. " aan die voor 1652 

5.2.1 

Met die ""£;'''''& van 'n veI'Vel:'Sll1;gSlJOS aan die in 1652 was daar reeds K"""'''''.U kontak tussen seevaarde11l 

van verskillende .... "'''' ... " .. :". moondhede en die Khoekhoon. Ten einde die kontak tussen die Khookhoen en 

Fnrnru"ji:1"!! te om te weet watter KJj;oeJkh(>eg;ro€:pe daar aan die was, wat hul 

""""~!J'~ van burOJ:leers in 1652 aan die was, en hoe hulle vp.T'!!nl"p.l was. 'V.,'O" •. U1'lJ .... ~ was dit ee11l na die 

dat daar 'n uu .... " ...... "'. l>eeld van die On(lerjlm~~e KJloekilloolP'oepennJge en hul vp.I'''nr,~idi na vore 

maar daar is geen rede om aan te neem dat die toe stand in die ee11lte helfle van die eeu sou ve11lkil 

het me. Daarom word hier velrvclll!c~ns verduidelik hoe die situasie teen ongeveer die 1650's was.4 

In sy ..,'"',""" ..... '"' ''''''''''''0 Khloelldlclen (f,!;ebaSeer op Van n."'''''"'''''''''' se van die SlIllaSle 

onderskei Richard drie die wat hulle beset het: die 

UOAJ ...... , .......... " .... ~ •• " .. I::>C .... -.- en V .. runilt1 .... t1 .. 1\J1OO:Kn.OOIrl.. In elke was daar 'n aantal groope wat ieder sy 

eie Ieier .., ......... 1''''' ..... is om te is dat die baie Vloelo'aar 

""'.'u.,.,.... want ter wille van en oorsig1telilmelid 
of streek ... , tot 'n tema ... , of tot die van 'n enkele ... ; waarmee die oncieellbw'e 

""".1rlillrh .. irl g(~fi:alglll:enteer word en dit in sekere sin ook sy betekenis verloor. Die verlede was natuurlik nooit so 
van aard en is nooit so beleef nie: as die as die 

'n eenheid waarin talle e1emente was" 2001: Dit 
studie waarin die van die 
....... l .......... !,,, kontak tussen 
4 

onveranderlik was, gek:ololll1seer het nie. Dit 
studie om op die bel;wll1s1W'j!;e van die Khoelchoen of hul prehis1toriese ges:kleaen:ls 
1985: hoofstuk 1-3 en Smith 1990: As dit met tye voo,rkojm 

is, moo daar in 
stuclle-oblek van hierdie oncier!,oe:k, Nederlallds van die Khoelchoen en 

negatiet) is van EUl"OP€:er& se kolonisasie van Suid-Afrika. 
van die veebesittende groepe mense wat 'n Khoe-taal het en wat 
in die gewoon het. Hierdie mense in die historiese 

Met San word bedoel 
jagter-versanilelllaJ'S gevoer het en 'n San-mal O'P<:lnT",,·1r 

met verwante Die woord 'Khoesan' 
word as smnbreelterm om na beide te verwys. Dit word historici waar die 
identiteit en van inlandse persone me duidelik uit die historiese bronne af te lei is 
verskillende Saanl versetaanvalle teen koloniste het. AllIoewel dit waar is dat 
vloeibaar was en Khoelchoen weens veeverlies jagter-versan~el~1aJ'S kon word en dat San soms veebesitters het en 
dat daar 'n mate van daar tog genoegsmne evidensie te wees om hierdie 
onderskeid te vir die vroee koloniale is op 1991 : 
Smith 1990: 10-11; Marks 1972: 55-60 en 
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was daar was vm>rtclunmCl nuwe alliansies en C1T..,,,.,,,,~., .. ,,,,.. wat ontstaan het asook 'n mate van 

individuele be'lVe~~gbaarbeld. 

Die Skiereilandse Khoekhoen het bestaan uit die (ionn:gb:ru.koIllas 

die ljOnn!~aJIKW Kaaprnarls") en die Gorachokwas LalllsgeD()enlde twee was die meer 

en v"~·rvLcp. groepe en soos vir die A..!jIUCJlU.I\J'CAIWLl~W, 'n .. v.u .... ~ ... ,,"" bestaaJn en sei soeIlli!aI 

weiveld aaIlgetreJI .. Hiemaas was daar met in die Skiereiland ook 'onathanklike' groepe soos by. die 

van Ankaisoa wat dan met die een dan met die ander starn l".""U"'"'''' was 

1985: 91 met n. 7 ... "".~~ .. , Al groepe het die Skl.ere]ilatlld as hul 'hoofbasis' 

hoewel dit belan!~k is om te let dat aIleen die Gorinl!thaikonas hul aan 

uit die we,ggl~trc:k het me. Dit was met hierdie groepe dat "'nrn..,~"''''' aanvanklik die meeste kontak 

het. 

Die tweede D04C1tgro~:p was die Onllill:gellde ...... ,.u" ... uv"' • ., wat in die getue(le rondom die ....... u ..... ',., 

Skiereiland was. Die area waarin die Cochokwas het 

van tot so ver as die Olifantsrivier. Die Cochokwas was 'n baie m<l..gu!;e 

starn aan wie al die Skiereilandse Khoekhoen OD(lerllOrJlg of was. Hierdie groep het soms in die 

somer tot in die TafelvaIlei VIr ul .. "fI'T'O Die ander twee groepe van die was die 

Chainokwas en die Hessekwas. Hulle was in die ............ -... ' ...... ..,. tussen die Ho~ttentc~ts-HoIIlandll>erge en die 

GOiUritsrivil~r l". .... ,,, ......... en was saam teen die COCDllbvas ___ .II' ___ ,A 

Die het bestaaJn uit die die Nederlanders 

ge11oc:m) wat tussen Saldanhabaai en die gewoon asook die Namakwas wat 

hul noord van die het. Die ander twee VelrWl~lIeme KIlloeJId1()egroe:pe, die 

Gourikwas en die Attakwas het hulle in die 'V..,'''-.." ..... ,~. tussen die Gourits- en Gamtoosriviere Die 

'p.T1wv,1P.T.1p. Khoekhoen het eers heelwat later in die eeu "" .. ."", .. 1/1 .. kontak met ..... rn" ... ...,..., 

.o.:.ll"lll"'" 1985: 1 1"'"T·-"'V. 138-40 en Bn:delcamlp 1982: 8-20 vir 'n meer ge(lebrilll~erl1e uilteense:ttiIllg 

van hierdie groepe en hul verspneiding) 

5.2.2 Kontak tot ca. 1610 

Die VHUll'.'~"" het in 1488 aan die .. ,. .. , ...... ',,, suidkus en in die GallrOpV(llg,en(le Tafeibaai 

het (:ScltlOeInan 1999: 12-

met 

aarlge4lioe:n waar hulle water het en soms met SOl1nmlge Khoekhoen 

Ons weet van ten minste 11 wat ge(lunendle die 1488-1510 die Suid-Afrikaanse lrus 

veTnvl~evaar en soms aarlgeldo~m het Raven-Hart 1967: 1-1 Omdat die t'OItugese op daardie stadium die 

hwropese nasie was wat die roete na Oos-Indie via die 

Aan die vroee stadium van kontak het daar in 1510 'n einde toe 

was al hierdie 

POlrtul~ese, waaronder Francisco 

In hierdie studie word die """'UIV'''' van Khoekhoene stam- en persoonsname soos deur die Afiikaanse 
historikus H.C. in sy Die woorde wat in hakies op die stanmame is die verskillende 
name waaronder die groepe met tye bekend het. V oorts is daar verkies om 
die Khoe-name van historiese eerder as die name wat deur die EW'OPC:m 
aI het in die werk van Afilkaner'histoo.Cl 
in 
6 met die woord eintlik 'besoeke deur bedoel word, gewoon 

gel~(.K.t'\'rug die besoek het, wat as een of in die tenne van hierdie stuk 'n 
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die KllIOeJk:h()en in 'n geveg '"'_,~~~'~ is :Schc)em:an 1999: ..... 1", .. " .... 1985: Na 1510 

het die meeste Mosambiek of st. Helena aarlJ?;ejlioe,n 

liUI~oDC~ers besoek is (EI])bi(:k 1985: In na 1510 weet ons van net 10 

" ... ·hv." .. ""'" .. en meestal ook aan 1967: 11-

die betrokke aantal be!.oe.Ke, en die is 

dit nn·w"''' .... ''hn~1 vroee kontak tussen Khoekhoen en liuro]:leers veel hlvur"",uf .. of bei.anl;;Wlek:k:enlcie 

U""J;:.."A van die KllIOeIIOU)en die 

indruk van hul vee 

Die situasie het teen die van die eeu vel:ander toe ander ":1I1'nTlI~!l~ nasies ook het om 

vaarte na die Ooste via die suidkus van Afrika te ondemeem. In 1591 bet 3 ..... "1" ... ,."'" onder van 

James lduncaster as 'n maand in Tafelbaai vertoef en 

Khoekhoen te mil. In 1595 het Comelis de Houtman met vier Nederlandse 

vee van die 

twee weke aan die 

en ook baie vee van die KllIOeIKn()en bekom Raven-Hart 1967: Nli hierdie suksesvolle 

van Lancaster en u."' ..... u .... ~. en veral weens die van die 

Klloelmo.en, het .... ul!S""." en in die Clallro:pV()lg,encle 

ruilhandel met die 

Tafelbaai ververs. 

Tussen 1598-1609 is dit bekend dat ten minste 13 keer .... "' .. l"''''''' .... of Nederlandse aan die 

Raven-Hart 1967: - 'n belanl;;wc~k:k:en(ie 

2edurende die hele eeu. Hierdie eerste dekade van die 

want dit is omtrent net soveel as 

word as die eintlike bejonlPwlt 

van kontak tussen Eurotleers en Khoekhoen. Die rede hiervoor is dat daar in hierdie 

bonanza" tussen die KllloelKnC)en en veroYJtaaJlloe 

in die woorde van 

"".","",,{1,·n" uiters 

vee vir vera! verruil is ,"-"v ..... "' ..... 1985: 

Gesien vanuit 'n EUlropese oOliWtmt, nm~lt1Elwe 2etICUlre daartoe met die toename in 

die Oos-Indievaart die in die van die deur hoofsaaklik 

Nederlands en ook Frans en besoek is. Na die van die ....... IS .... "' .... 'East India 

in 1600 het hul 2e'IIfOC)nlIIK Tafelbaai as ...... ,l1"IJ""A 

het aanvanklik .v • .,~ .. v"" .... naas die Oostindische ..... uu.~, .. :!;'u" 

veral die eilande St. Mauritius of In 1616 het die VOC die seilroete van sy 

om, bebalwe in erens anders as Tafelbaai stH te 

1999: In 1619.het die VOC en EIC 'n ooreenkoms aangegaan wa:arv,oIr!ens beide voortaan die as 

bal.tw1egs:tasie op die roete tussen en AsH:! sou 8 Aldus het Tafelbaai teen 

die 1620's 'n """"",,"UA" ...... u.,"' .. ;; .... vir .... "' ........... " .. 

Daar bestaan betroubare data oor die SKt:ensva:an van die VOC tussen Nederland en Nederlands-Oos-

Indie. 1-I"·.-v,~1 <r.~n 

289 die t .. n·'O'rpj<! 

900 Nederlandse 

bet daar in die 1610-1650580 vanuit Nederland na die Ooste gevaar 

het 1991: 1 Dit beteken dat oar 'n van 40 'n totaal van 

die roete om Afrika gevaar het. Die gegewens oor wat Tafelbaai aaIlgeldoe:n is 

1 Hierdie 
Necierllamier, nl. 

sluit ook drie waaronder die van Francis Drake in 
van Linschoten wat in 1583 die was 

en een deur 'n 
Raven-Hart 1967: 

HIVIKDlIJ!Ir is daar in hierdie ooreenkoms ook besluit om 'n fort of ander 'fI''''>A<iJl1~Il'!!> 
maar hiervan het niles nie. In 1620 het twee skeeJ)s'Ifa81~ders. Sl~minge 

1111"""'''' die onder die gesag van Jakobus I Vt'TI""".r 
"pl,iIllhlti0l3" sal word. Hiervan het eweneens nib 
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moontlik vir die maar daar is 1"P.I/', ... ,lQ van ten 363 van wat 

tussen 1610-1651 vir 'n lank Tafelbaai aaIlge1doe:n het. Dit is verder hoe lank 249 van die 

vertoef het. Alhoewel dit """''''''' • .., het van so min as 3-4 dae tot soveel as het die 

vir al meeste van tussen 2 en 3 Die 6"""''''''''''''''''' VernlVTnI",n 

I!edlurende 1610-1651 is 13 dae Vir die ander moondhede se Qlef,P,T\QVJ:!'l'Irt is 

daar minder gegewens. Raven-Hart se van "' .. ,'V ......... L" voor 1652 sluit 

tussen 1610-1649 ten uiteraard net die in wat bronne het. Hieruit weet ons dat die 

en 23 keer deur ander mc.onanl~Qe Raven-Hart 1967: 46-18 minste 62 

Ofskoon mens Die kan verklaar hoeveel tmror.eelrs daar aan voor 1652 was is dit ........... ,,""'. 

uit die dat dit tussen 1610-1651 taamlik druk besoek is. 

5.2.3 Die 'era' van Coree 

Die oen:ooe na 1610 in twee van die eerste van g:elreellue kontak. "'.,"",,",""" soos wt die 

was daar meer 1'0""" ........ besoeke van t<:nroTlee'rs aan die 

velrhoudlmg tussen die Khoekhoen en t<:lImTleers omdat eelrsg1enc)enlde na die 

bonanza" van die voor 1610 minder was om van hul vee te ruil. Hulle het ook op 

veral en wou nie meer die i'!I"'~""",VI""l he Die 

1985: 

het dat 

'vde:eIlooIUtl(e seelui het Coree die hiervoor gegee - sou 

minder werd is as Raven-Hart 1967: ~IpJtI1Ck 1985: 

in "''',5" .. "m .... besef 

Of dit weI so is 

oD!.ek,er maar wat dwdelik un" ......... , is dat sover dit kontak tussen ~UlfOl)eers en Khoekhoen aangaan, die nell'1O(le 

fili 1610 die era van Coree genoem kan word. 

Oor Coree se lewe voor sy betrokkc:nhleid die ~u.rot,eelrs is min v ........ n ... , 'V'''''''J''~ ..... p""" ... is dit 

moontlik dat die van een van die " ......... ,~ .. j(,JlOlekIl:oe~~:pe, nI. die 'llCIIO.k:was, kon wees 

,--r-----' 1985: In 1613 het 'n '&';'11,5"''''''' "'''1'''''"'''', ene Tn,"l<',...,C .. , twee Khoekhoen van Tafelbaai ontvoer 

1947: wat Coree in 1616 ontmoet was die idee dat die 

Khoekhoen in "''',0''''''''''' learnt J::migmiD discover SOIllII:a.nUlg of 

their COluntrey unknown to us" Een van die Khoekhoen is op 

out of sullenness" informasie beskikbaar oor Coree se lewe in die "n,:,,,"uo::, 

"... Cooree ... was brougl!lt to JWVuu."u, iliere 

Governor of the East India ComJ)any where he 

other ... But all these 

Entertainment he had i'!I ... I1 .... uj' 

He:adJnelce of the same, and a Buckler all of Brass his 

any man seem more weary of ill 

Six Monilis in Sir Thomas Smiths House ilien 

gave him no content, 

Back and 

all this did not now 

more 

U<:i~,"UI"" of ret1llJ1lin~ to his than For when he had learn'd a little of our ......... 15" .. 5 .. he 

would 

go,home 

1'01 .. , .... ' ... and cry out very often in broken Cooree home go, ",ul~uuumu 

1947: Rave:n-Hart 1967: 83 vir 'n ietwat verkorte weemawel 

9 NA Antonia de Saldanha se besoek aan Tafelbaai in 1503 het die baai as 
Vandat James Lancaster in 1591 die baai besoek het die dit SaldalllhalSaldalllla 

de Saldanha' bekend 
genoem. In 160 I 
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Die Skiereilandse Khoekhoen was baie U.u:!1."'IUAJ"'j:; oor hierdie nnt'vru~"n en in Mei 1614 het kal)telln John 

Saris dat "the Naturalls of this very at nre:seIllt. ... ......... "6 unto us of the 

forcible CatTYlng away of two of their daarom van sy mense "",IfHJPv .. 1 het 

Hart 1967: {jelukkig is Coree se wens want op 15 Junie 1614 het n",u""""" Downton aan die 

EIC 

with all 

the Saldanian rl""' .... tprl from us, canrYUlg with him his copper anmour 

bel1one:me; to pf()miISintg to come to us the third after" 

was Coree so ontstel oor sy "ntv ..... '"n dat aanvanldik ongeveer 'n met 

v .. '·h"""" .... n{i .. hur()pe:ers venny het 

Coree het moontlik besef dat 

Raven-Hart 1967: 

die eerste Khookhoo met 'n sekere befleeJrslIJLg van 'n 

sy kennis kon aanwend tot eie voordeel. was Coree en die ander Skiereilandse 

Khookhoen vanafongeveer 1615 in 'n met die \.,OCWlll.1illalS """"'1"""'1 wat moontlik daartoe het dat 

Coree ~_.'_."'" was om metale van die hurotleeJrs vir wapens te en dalk selfs hul teen sy 

...... , ........ no onthaal. So 

Walter 

Hieroit 

hom 

Hoe dit ook sy, in 1615 het Coree die EUJronese seelui 

in Junie dat: 

& welcomed us ac(~Orldinlg to his heathenish matmer, whose meanes 

not:b111lg soo fearfull of us nor soo thievish as in fonner for 

us downe aboundance ... of our 111""'"~'111 to see the 

~~" •••• " & shewed them his 

cOlllteyru:ng about 100 housen or 

& children at a towne distant from Saldania 8 LJlli"l1~'U 

semeth 

verry 

have learned Sir Tho: Smithe Ln;I{UJ;n 

their wyves & children cante often downe to us, to whom wee gave 

it 

& that with 

bracilits & the 

weare 2 or 3 of the --, ... .,-J <1""''"1'.£1 to goo for hngla,n<1 with us, because the 

to have soo reUJrnmg rich with his shuite ,",VI"..,...", which hee kee:pel:h 

in his house ... " 

duidelik hoeveel kontak daar russ en die en van die Khoekhoen was. Dit was ook me 'n 

want later in dieselfde maand Coree ook Dodsworth en veel vee met 

het Dodsworth versook om hom te teen sy wat moontlik die rede vir sy 

om:VaJlll!S kon wees 1967: In Julie 1616 Coree weer die vriendelik onthaal en met 

hulle Dit is ook hierdie eeIlm4~1<1 dat sy verhaal aan h1111111'1I1'11 vertel het 

In Febmarie 1617 het Coree nog 'n hn:gel!,e nntVl'IlI1,a en nr(J,bec~r oorhaal om te 

teen sy maar sonder sukses Coree het weI later in 1617 'n Nederlandse 

groep oorreed om teen sy op te trek. Hulle was suksesvol en het veel vee lEJplllck 1985: 

Alhoowel daar later in 1617 nog 'n is waar seelui met Coree roil .n ........ ,U-ll .. lIJI is daar in 

die min duidelike van kontak russen hom en hUJropeel"S. "~''''A_r ....... , .. ", ... het soms nog 

VPT"""m Eers in 1620 en weer in 1624 is daar duidelike evidensie W81an{01:geIls Coree en sy 

"VA!;"A."Jl.!'," as informante ofruilers 

in 1627 het 'n besoeker aan die 

..... -Jl ...... 1967: LJI' .... U' ..... is Coree in 1626 vermoor, want 

van die naam 'Saldanhabaai' aan die 
'Tafelbaai' In die voor 1652 was die 

seelui dikwels nog 

the duchmen 

baai met die naam en het die au 
van die naam 'Taklbaai' egter nie universeel 

1985: 74n. 

de Saldanha' 
en hetveral 
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one of the 1.11""""""" called who was in hngland & upon ''''',,,,,,,u of fresh him to death" 

1947: 

Die velrDVVaren<le van die haltldt:lsrnwttslcappye wat in ale." ... , .. ververs was me die 

hurotleeJrs met wie Coree en die ander Khoekhoen kontak kon het me. Die EIC het in 1614 besluit om 

JaarlHcs 'n na Tafelbaai te stuur om die kus robbe en walvisse Oit is bekend dat claar elke 

tussen 1617-1620 ten minste een op so 'n na die Ka'ven-Hsn 1967: Hoewel mens 

kan aanneem dat sulke as velcoy'gai!Ul(le is daar min duidelike 

evidensie omtrent hul kontak met die Khoekhoen. Die van die EIC om die as VIr 

veroordeelde gevangenes te het wei kontak tot In Junie 1615 is 10 u.u.".,., ...... 

onder van John met 'n en wapens in 1967: 

'V.;~ ... "'v .. Coree belowe het om hierdie mense onder sy te neem, is 

veel kontak met die Khoekhoen want hulle het kort na hul aankoms 'n boot en na 

Robbeneiland gevaar 1967: Teen 1617 was daar geen meeraan 

me 1967: 10 

Vit die vo()raJtgalancJle paragrawe is dit duidelik dat kontak tussen hw~oDc~ers en Khoekhoen ge(lurien(le 

die 1610' s en vroee 1620's ge(lonmneer is deur die persoon van Coree. Mens kan rumneem dat die middelman 

was tussen Khoekhoen en hurorleelrs in kontaksituasies. kennis van en hUJropese e;e'I\fO(lnu:s het dit 

sekerlik het ook die "u<:;" .. """ wat beklee het i; .... "'''l ... om sy eie belan$[e te hp"llr,rtpr 

iets wat verder in die ge!IKu:aems huro-KllloeJId1()eultelraJcSle nog meermale sou voorkom. 

5.2.4 Autshumao en die Ciortnflhc2ik4om:1S 

In die na Coree se dood het die GOlrinlghaikonills en Autshumao 'n sentrale rol mgene:em in die "'"'knulil''''''' 

tussen die Khoekhoen en vel:byga~m<lle E:ur(lDe:ers Vit die "' ....... "',,,.'" bronne wi} dit voorkom 

die dood van Coree baie min vee aan die is die afname in die 

veeruil .. "' ......... Jll...... die van die wantroue wat die Khoekhoen teenoor die EUrOI)eelrs gekclCster het 

laasg~mo>errLde se, met vergrype om vee te bekom o.m. Raven-Hart 1967: 1 

hiervan is dat seelui min kontak het met Khoekhoen naas die uonn,gIlluKC)nas. 

reken dat die 'n verarmde van die C>"' .. w"' .. ,1 ..... "' .. ,lI.J1ioeIKh()Cn was 

wat ........ ''' .. YlllU ... in die laat 1620's ontstaan het. Die duidelike na die GO'ringmlikcJnaIS, wat 

of "Watermans" deur die Eurot)eers genoem dateer uit 1632 (tlpn:ICK 1985: 

Hierdie groep was veeloos en, 'n h ... ,irI"LI'W'1 

without or live on roots and 

HI 

not ... " 
the Natives" 

onbetroubaar. Helaas 

the waltersl<1e, but 

""'J''''''''llJl)l on the dead whales which are cast 

1 
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ashore stonns ... " Hulle het nooit meer as 'n paar mense nie in 1634 

. Uiteraard kon die 

--r'~--- het die uonnJ~alk:onas hul 

was daar 'n be~;oe]k.er ongeveer 60 mans, vroue en 

ann GOlrin:ghaikon;as me velrtl'ygalmdle seelui van vee voorsien nie. 

be!;ta~m as groep te danke aan twee faktore: die ,," ..... ,rl"'1 verbonde aan die besoei"e van Eruropese 

en die ··""Cmln .. ,rtln,l'I1'V character" van hul 

Autshumao kom die eerste keer in 

Autshumao (E1l,Iu<:k: 1985: 

vroee 1630's in die historiese bronne na vore, wat 

",,,,,1n .. ,,,,,(I,,, Julie 1631 en Mei 1632 saam met 'n ....... IS .... " ..... na Bantam gegaan en toe v., .~~~ 

het Raven-Hart 1967: het sedert die tot in ge'lVo(>nlik as 'Hadah' 

die Euro[Ieers 

te maak en het 

EltlhlC:k het die "'''1;<;;1<''' om .nUlL""'"'''''''' hul 

"""""..,lh"",I'1r """YUH"'" saam met hulle gegaan. Die Uonnghluk,On1lS kon me die ,",n:rn ... "'''''N van 

vee voorsien maar in die twee dekades voor 1652 het hulle die briewe van verskillende en 

hulle op ander mamere by~:estaan 1985: 

Kort na Autshumao se t"'T'I"O'Il'",,,, .. in 1632 het en sy 'V'I'o""'"I';''' die Eurot)eers versoek om na 

KOibl:>C::nelllatllO te neem. Hier kon hulle skuil teen hul 

uOlnn:ghi31komas soms seelui gevra het om hulle na 

KOlbl:>C::nelllatJlO gewoon tot die einde van die 

Raven-Hart 1967: 

en van die n;Il'1I-",,,1l1V1'I en robbe leef. Alhoewel die 

" ..... v ..... te neem, het hulle min of meer p ....... Qw'"'Ju. op 

toe die vOleaseltlrolme op die eHand het 

Autshumao het nornsen beskou as "in diens 

van die Nederlandse en "" .. I"."' .... en ,,,,,,(In .. ,,,,,,"I,,, die 1630's het beide moondhede hul homop 

Raven-Hart 1967: Ook nadat die 'Uv, .... jS ..... AV""'" 

Robbeneiland 

Raven-Hart 1967: 1 

........ 41-" .... Skiereiland rorld1!'eS'lVel:f het die seelui briewe 

Vit die voc1ratjgaande duidelik dat EruroDese kontak met die Khoekhoen in die 20 v66r 1652 

hoofsaaklik met die . Autshumao kon sy kennis van aanwend om sy .v.I'o .... , ... I'; ... in 

'n te waaroeur hulle die EUI~oDc~ers 'n diens kon en so kontak met hulle het. 

<1<1""",,,,1111- is Autshumao en sy mense vir hul dienste vel~goed, want daar is ~'lIlV~'''' dat hulle soms aan boord 

van het en het in 1634 

in "Elng11sh from head to foot" en in 1638 "in fine Dutch fashion" was 

AUitsl1lunlao was "A" .. "' ..... me die vir die "'n .. 'nn,·"1'<1 nie. In 1638 'n Nederlandse 

...... IJ."" .. van twee Khoekhoen wat "a little ....... iO'.O ... en briewe aan hom oOlrhandlg het 

1967: reken dat die tweede persoon moontlik 'n ene 'Isaac' kon wees wat later deur Nederlanders 

na Batavia geneem en in Januarie 1642 weer na die is 1985: het Isaac 

toe as die en Autshumao as die want in 1646 het Wurfbain "the 

Eng~lsh and whom the letters of each Nation were -O-----J p,ntnl1d,,,lIl,"ontmoet. Wurfbain het 

II die vloeibare karakter van die in 
bes,oeklef aan die het die groep in 1639 wt 20 mense 

Gorinlg!laikonas 50 mense bedra bet Raven-Hart 1967: 
waar bulle: sauvages avec leur famille commandtes p. 

une sauvage, 
messl~rurs les n,U;OUVJ",. 

it estoit au service de Holandois et de 

Daar is Ten minste twee keer bierdie het Franse eerder Saldanhabaai 
aanged.oen en daar kontak met die Kboekhoen Raven-Hart 1967: Na die van 'n 
Nederlandse stasie in Tafelbaai in bet Franse ...... ,'''""''' en Nederland 
was, ook Saldanhabaai aan,geclooll. 
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Nederlandse briewe van Isaac en ook ander hom het ook Isaac versoek om vee vir hom te 

vind en hom met k1e:ml:gh~:de vergm:d Ka"en'-Han 1967: Hiema het Isaac wt die 

rekord "p,'I1""VTI en ons weet niks meer van hom nie. 

5.2.5 Die ",ftr,>rtrlinrrvan die Haerlem 

Soos hierbo was daar reeds lank voor die 1640's vir kort peln~:1eS kontak tussen vel-nV'V:Iri~nCI'" 

I-'",-n .. ,,,,,,,, seelui en Khookhoen aan die Die van die Haerlem in 1647 en die die 

UCluauIllng aan die vir 'n die status quo verander dit daartoo het dat 

hulle op 'n meer 

ontwih::kelinge, behoort daar dus 

basis aan die kom het. Ter wille van die latere 

te word na eplso<le en die .... VIll ...... ,"1 wat dit moontlik 

m2ehc.u het. 

Die stnmdl1ng van die Haerlem was me die eerste of aan die me. 

Dwarsdeur die eerste helfte van die eeu was daar van skipblreukelin~~e wat vir korter of 

aan die moos Raven-Hart 1967: So h""nnrlY.",lrl was 340 op"are:ndc~s 

van die Mauritius Eiland van Februarie tot 1644 aan die 2esltrand. Hulle het die 

'n 1967: Dit is onseker watter kontak hulle met die Khoekhoen 

alhoewel Leendert Jansz later genoem het dat die Khookhoen hierdie het 

KaverHi,an 1967: Die van die Haerlem staan wt omdat so lank aan 

vertoefhet en dit so kort voor van het. 

25 Maart 1647 het wat swaar belaai uit die Ooste na Nederland op weg was, 

"",!';,,,.vup. Die meerderheid van die en 'n deel van vmg is met ander wat 

was, Maar 'n deel van die vmg is aan land en weens die 

kosbaarheid daarvan is Leendert Jansz en ongeveer 60 man om aan die te totdat die go€:delre 

met die vloot vervoer kon word. Hulle het 'n klein fort gewoon 

het. Eers met die koms van die retoervloot in Maart 1648 is die res van die vmg en die skipblreukelinl~e 

het op 3 saam met die vloot die 1983: Schoeman 1999: 

Watter kontak het hierdie skipblreuldllnge met die Khoekhoen 

aanwoldoende bronne. Jansz het weI 'n ~"'&"'b"""A 

dit saam met 'n Nederland toe """,e,"'",,, 

die "Remonstrantie" wat Jansz nil sy t",..,,,·!r"''''''na Nederland op:ges:tel 

van seelui. 

Dit is moeilik vas te stel weens 

van MaarUot Sq)telnb<er 1647 toe 

Verder kan mens stenn op 

asook op die 0,"'!" .... 1lrli!r'" ne':In"'I!W'!n 

Jansz se ~-_~'b"."_A het die Go,rill:gh:aikoniils 'n paar dae na die smmding 'n IZrCHIDlie matrose 

lllrhTrle,,~ van laasg~:no'emlde l!e'liVOlllO wat die aaIl1el,QlI1lg tot die voorval was, word me me. 

Die eerste keer dat die na die se fort was op 18 en 19 Mei boewel 

die hulle wt vrees vir 'n aanval op 'n afstand het hulle die gevm 

om vir hulle vee te 1 Jume het Autshumao en 12 'U1J'U .. ,b'., ....... vu.,'" weer die Nederlanders besoek 

en vir bulle vee gec.nn,g. wou die Khoekhoen die fort en maar Jansz en sy mense wou dit 

me toelaat me. GO,riDlgh:aikonlils ontevrede hieroor en het weggegaan. Die skipbreu,kellinl~e 

bet eers weer op 10 ,n,u!!i .. , .... " die toe hulle die Soutrivier VlSgC1'Wllg 
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maar het me kontak met 

Nederlandse in Tafelbaai 

l'i"' ..... " .... me. Einde AU.gu~ituS tot "'''I.!'''''lU''''''' was daar 

Jansz se IJ"O'<;M.U~'<;;l is 'n matroos van een 

van hlerdie op 2 deur die 'Uu ...... O'." .. "'UU,,,l:! vermoor meer details is nie nie. 14 

Se)teJnbier het omtrent 20 waaronder Jansz versoek om die te kom 

woon as be!.kermlin teen hul 

1967: 

..... 0 .... 0 oor die Khoekhoen in Jansz 

se DafUe:2is:ter 

Soos UU''''''IU' uit die v04:>ratgaan(le was daar geen noue kontak tussen die gei!imlllOle 

Nederlanders en die Khoekhoen vir die eerste van die se aan die me. 

Moontlik het die situasie daama want in die "Remonstrantie" wat Jansz en Proot in 1649 

wil dit voorkom asof daar 'n ander beeld oor die kontak tussen die skipblreukellinj!l:e en die 

Khookhoen word. hulle het na dat daer omtrent maenden hadden 

met aIle quamen handelen ende bee:steJn. s(:ha]pen 

braCl1t:en, want als 't De Princesse met 80 a 100 siecken arriveerdlen. '" soomet 

K04ebe:esten, scl1ape:n die in voorraet "''''''''111, ... soo siecken meest wederom op de 

" been geraeckten. 

Jansz se IJQI!.1';il!.1"'''' 

Hierdie is 'n 1-'1U'U.<;;U ..... "",<;; p'ilssaSlle. Dit is duidelik uit 

veehandel me voor 14 ~"'IJ''''>CUV''''' nhul'!:f7P,Vlt'u1 Princesse 

dus moos die ge:stnlllOle Nederlanders het op 14 Januarie 1648 Tajfell1laai 

toe al genoeg vee het. VerdeJr: wie is hlerdie Khookhoon wat die vee aan die het 

aallge:sle:n dit duidelik me die veelose kon wees me? In aile waarskyJlIIJjneld was dit die ander 

IJII.j'<;;l<'UQUY.,," KJ1oeldloegrclepie, die en hul tradisionele het 

hulle elke van ongeveer November~Januarie hul vee in Tafelvallei laat wei 

" ... ·tI .. 'r .. 1-"'''''''''''''' wat vertel van die vriendelikheid van die Khookhoen dui 

e.a. 1998: Ook 'n 

datditmedieuon~;l1aIKo,nas 

was me: "'r.,.~"'Q oock eens den nn." ........ hn tlrnlllUmnlan, ende 1Y\ ..... n."""'.1 van verschreven Haerlem soo 

gegaen tot daer stonden ende voor die ..,..,."j ...... ,'","'" ............ ", .. , werden 

van voomoemde inwoonders en 1912: my 

Die van hlerdie laat mens veJrmoed dat hlerdie Khoekhoen op 

die het. 'n Verdere stukkie evidensie is dat toe die retoervloot in Maart 1648 in was 

om die vrag te die matrose was daar geen vee beskikbaar was me 

..:0..,11"""0'" van hulle is na die waar hul1e vee met 1912: 

AI hlerdie laat mens vermoed dat daar nie noue kontak was tussen die en die 

iOflllgna1.kolnas me en dat daar mks meer as 'n tussen die NedeJrlanders en die 

Gorachokwas en was me se aan Tafelbaai die 

somermaande. 

Proot: 

'n Ander passasie uit die "Remonstrantie" 1.1",,,,,,,,,,>,"- die nr .... ,hl"·,,..,... verder. Jansz en 

"Oat de me:erg;enc)enlde Inwoonders de Nederlantse weI sullen is want ten 

den Jacob Claesz: Hack omtrent 6 a 8 weecken met siecken aldaer aen lant 

quamen aa~~ellICX 

Haerlem conden 

om te ende wisten te zeggen eerst houthalen dan eeten en die van 't 

meest aIle haar namen noomen, ende dat 

onse !:nl'l:1""~IC'" sullen leeren" 1912: my In,,"" .. , ..... ' ... 

1 
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Daar word "P"u",,,, gereke:n dat die eerste ge4:1ee:lte van hierdie passaSlle oor Ha,erlt~-skipbI~~~cli,ngeen 

hul Die manier waarop dit hoe die ge4:1ee:lte in "Remonstrantie" 

en van die detail wat dit die teendeel uit. Die "lNvwPr<: se nie dat die 

Khoekhoen vir die skipblreukel:in!~e ",,,,,,,,,,",,,,,1 maar dat hulle dit Hack 

met siekes aan die word hierdie groep mense onder teenoor "die 

in die gedleellte 

versamel en kon "eerst 

van't twee groepe word deur die woord 

twee mSlaente om te nl. die .II.J1'C>eknoe:n het 

halen dan eeten" en hulle het die mense van die Haerlem se name Naas hierdie ""II"U"'''''' 
oorwe21.n2S. is daar ook feitelike Wie was die op:peI1>ttlurman Jacob Claesz. Hack? Raven-Hart 

was van die van 1648 wat van Maart tot die van aan die het met die 

laai van die en Meer kon ek me uitvind oor hierdie 

me. was sekedik me die oppel'Sttlurman van die HlIPl'lem want ODS weet dat die "n"en,tm van die 

Winckels was en dat saam met Jansz in bevel van die groep skipb:reukellin~~e was 

van die 

retoervloot was wat in Maart 1648 in Tafelbaai was. Maar wat van die "6 a 8 weecken", ...... ;O:''''''''.Ll die 

1967: Mens moet aanneem dat Claesz. Hack die Otll0enstUlill1Tlan van een van die twaalf 

retoervloot ongeveer drie weke aan 

sekerheid me. Daar was weI 'n aantal 

herstel me 

was? Moontlik is dit 'n "1rr,m.r,,,t maar is geen 

onder die van die .. "t'",,,,,,·ul,,,,,,t maar of hulle aan land 

kan helaas me oor hierdie 1983: Groter ~ ............ , ....... ,,. 

asof daar genoegsame evidensie is as die ander PV1llfpn", oor die 

Sklpl)lreUKelm~~e en hut met die Khoekhoen in ag geneem dat die U":'IJAClI<IA oor 

KllloeJk:hclen wat hout vir die Nederlanders versamel me op die van die Haerlem slaan me. 

kan hierdie word om noue kontak russen die Khoekhoen en die 

pblreukelin~~e van die Haerlem te dat Khoekhoen vir 'n me vir 'n of 

deel daarvan 'n groep met houthaal het en daarvoor is. moet 

mens in hou dat die "Retnonstrantie" 'n uiters beeld van die skets ten einde die 

Stl!~I1lg van 'n daar aan te 1985: en moontlik sekere kon 

"",·.rInri' het. Uit die kan word dat daar kontak russen die 

jormghalkoillas was, en dat die Uonn:gh~LlJovas en/of die Gorachokwas vir 'n paar 

maande 1647 en voor Januarie 'n met die het. 

hieronder vir 'n van moontlike russen die """_"'_1 

5.2.6 Kommunikasie tussen Khoekhoen en F1J, .. nrIP;;'''~ 

Die feit dat huror,eelrs in die {wui", .. h"",,; tleIl0(le kontak met ~~"'~"'b- van die n.IJI~."""'J"ll hou in 

dat hulle op 'n manier met mekaar moes kommunikeer. Oit die verslae van mense wat die voor 

1652 besoek is dit moontlik om 'n beeld te van hoe hierdie kommunikasie het. Hieruit 

dat die verskillende maniere waarop daar russen hierdie groepe gelmnnniuniket,r saamval met die verskillende 

soorte kontak wat daar russen die seelui en die Khoekhoen aan die bestaan het. So is daar 'n 

duidelike russen die soort oor kommunikasie van die v66r Coree en en die 

tvl1lTv>,,1Ir daarna. hiervan kan daar onderskei russen drie die ca. 

1 
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'era van Coree' tussen ca. 1614-1626 en 

genoemkan 

Waar die behoue W"'IlU""''' oor kontak tussen die Kliloe.Kn()Cn en 

OOama wat 'era van die 

,",urnl1,,,,,,,,,,,, voor 1652 iets oor 

in drie uitdruklik genoem dat kommunikasie onmoontlik of 

baie moeiIik was Raven-Hart 1967: AI hierdie het voor 1614 plallsgclVln Ek kon 

hiemaas 17 duidelike nd" ... ,.,>!.,,,, vind oor kommunikasie tussen Fnrnl1.p.p,,,,, en J:'U.iV"'U''''I;;U as 'n groep mense 

naas individue soos Twaalfhiervan het in die peIl0(le voor 1614 v04:>rgek()m. 

Dit dui OOt kommunikasie met die n .... i""'.""'''''''''' daama hoofsaaklik via soos Coree en Autshumao 

DUliilSgleV1I10 het. Van hierdie 17 "w, ... "'" ... genoem OOt kommunikasie deur "tekens" of 

het. Tien van hierdie 14 het voor 1614 plaiilSgl~Vll1ld Raven-Hart 1967: 

penooe voor 1614 

Eurollee:rs g,enclodsaaLk het om op ander wyses met die KJl:oeJKn()Cn te nl'l'lhP..~ kommunikeer. 14 

- wat weereens dui dat in aan tolke 

Naas die vnnri'Ip.p.lclp. van die van tekens en om te kOlmn:J.UIllkleer, is daar ook 

twee .... ""n." van kommunikasie tussen Khoekhoen en EUl!'ODI~ers voor 1614. In 1601 het die ....... IS".<.'" 

..... , ....... , .. James Lancaster in Tafelbaai aan land gegaan " ... where hee met with certaine of the 

and gave them divers trifles... made to them to to them 

in the was never ch;m~~ed at the confusion which was Moath for Oxen and 

and Baa for ..:In.;; .. v ... Moontlik bedoel die "'....,.,1J'W.>1' van die 

'n soort vrclenlde:lm.ge!'pr:aak wat saam met is om te kommunikeer. Dat 

die nQ(lrmlooel vir kommunikasie was, uit hierdie V""SIl"O" 

to us "'.,., ...... J"' .. ,r!. and when we made them 

and therefore us no more ... " KaV'en-jt1an 1967: 

would 

Hierdie is die 

word OOt 'n vorm van vre:errldehn,gsI'ralik maar dit is 

many times came 

us to those we had 

waar ""'"31"""'''' genoem 

so-iets ook in die ander 

saam met is. Vit die besoek van die Nederlandse admir:aal '"'v .... "' •• " MateHef 

aan Tafelballi in 1608 dit of ook die K.hoel<:hocm 'n soort vreemdelmg;spraak hul ontmoeOl1l1! -_.'-_ .... , het: 

"We must sit and out ""-,,,:lOUI". which is to say Sit down. An ox 

called 

Admiral 

dou. 

a Bae ... ". MateHef het op "\A"'l"~"IJ wyse met die Khoekhoen geli:ommnmil.eer "The 

asked what it was, he that it made a and shouted 

asked that he let it cry out once .... He all felUlat on their backs with a 

14 In die 
die besoek van 

vaar Coree is dailr in twee 
David Middleton aan 

some dis:agrC::eDllent he had had with his which arnlf".ll'rAii 

the of Africa. And rurthermolte, 
adImrmg the skill of his mpmnrv" 

Raven-Hart is die teb hier ..... JII!>"I"""1 

kan dui. Anders as die inidividu in die 
nie. 

.cnigcl,:UIU geneem en 

""",'h-vuri",,,, van 
willlin21v because of 

int~:rprleter for 
him to learn more, 

dateer uit 1608 toe die Nederlandse admiraal Comelis MateHef aan die 
dailr 'n tolk aan board te het. Die tolk word drie keer in die r.....1<TvW1n"" 

genoem: "When we had 
intl~ret€:r"; nadat die Khoekhoen iets 

Ilot'elmill-sbot after and so reassured them that came en" The intc:rpr,eter 
that sort of bracelet: that had themselves made it .. " 

die tolk in diens van en dat nie 'n Khoekhoe was nie. 
ander is dailr in die teb van MateHef se besoek 

1 
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in; 

naas 

then ran off'. Ietwat later die Admiral 

danced and so did in short it was a real mcmkey··ousmess Daar is geen 

"U"'''Ul<iA genoem word dat P",,,,,,,,,,,,,,,,, op ander ...,.,n"~T'" v" ...... , .... voor Coree 

met Khoekhoen Aun ........ "u ....... "'. nie. 

In die V<iI.lU"'" nadat Coree uit bnlgel~mCl teruru;tekieer en waar bronne wei kOllYmlUnliiaaLsie tussen 

asof kommunikasie meestal deur hom pla:as~:eV1 twee 

Fnrn", .. f',,,,, met die Khoekhoen gellcornmlunikeer sonder het kommunikasie steeds deur 

make showe their aVell-t1~ll't 1967: .... u"' ........ voorbeeld 

van die 800rt die Fransman L" .... " ... O ... u JjeaUlle wt 1620: 

it up at once ... When meet us, to so 

that it seems as had a in their chest" Kaverl-ti.art 1967: 

Oor hoe Coree se was, bestaan min uit:spr:ake het Coree "a of our 

sy taai as "broken "-,u,suo,,, Dat Coree .~ .. , .... _ .. 

ook u ... J.u ........ uit sornmlge "Corre & others" hom in 1616 

oor lot van die bandiete in En:gli~;h same very 

serious ",,,,,,h,,.,,," Kav'en-J:1art 1967: Toe 'n groep Franse in 1620 in Coree ontmoet 

wat hulle "in his '-_._-_." van ''''''0'''''0 voeg 

when he asked for 

dit CU"k-"nn Coree se 

Khoekhoen ",,,,,1,, .. ,,,, ... ,,1 .. ........ nrl .. na 1614 hoofsaaklik via hom was. 

Hierbo is reeds vel:Clu1<le:llk 

het en dat Ew:oDc~ers wat 

of kornmumkasie tussen "urn"'''';>1'''' en 

die UOlnng,llru.JlI::on;as as groep na vore 

kontak het. Gedurende 

kommunikasie met die J!i.JlIOeJlalc.en waars.K}'IUlK meestal via Autshumao Daar is geen 

van Khoekhoen wat deur met . Een keer 

word genoem dat Autshumao van Robbeneiland is en aan land is "to 

kindred" 1967: Waar met Khoekhoen meestal 

genoem dat hulle ook kontak het met hom '<Who a little "-'l1i5110'" ave:n-clan 1967: 

Ander van kommunikasie tussen Kbloellch()en en "urn"""."""" ,,,,,£1,,,,,,,,, •• £1,,, 1630's en 1640's 

kom nie voor nie. Net soos in van wil dit voorkom of kOlmD1UIlulalsie tussen Oe!loe.kerL(le 

IS Daar is een oplnerkJiI{e Ultsonaennig. In 1648 het die Fransman Etienne de Flacourt op na van 11-
24 Oktober Saldanhabaai het hier ongeveer 30 Khoekhoen en volstruisvere Ban hom 

I asked them for cattle and that had none, and that 
AnlPS4:>ur:y', is to say 'To-morrow', would Oit bet die 

Kboekhoen egter nie k!on doen nie. De Flacourt het vertel: 
have no ceremonies and do not know what God fear as let us know 

Nl!1:quard and I gave them to understand ... and one old man let us know that he 
and that he had a certain fear 10 what he made us understand 

( ... ) I asked them for two to come with me, and that I would make them smart and them but would hear 
of it. I showed them our two negroes in their unifonns ... in order to them: made fun of 

did not understand we said to them" 1967: 175, Die 
van in Saldanhabaai - dit is dus moontlik dat die met De Flacourt 

bet, van hierdie groep was. § 5.3.1 vir moontlikheid dat van hierdie Khoekhoen enkele Franse 
woorde De Flacourt se mense kon 

1 
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EUfOJ;leelrs en Khoekhoen aan die die 1630's en 1640's hoofsaaklik deur 'n Khoekhoe met 

kenrus van 'n EUlrooesetaall.1u'''''J.",v,.uuhet. 

Hiemo is daar dat die bernarmillg van die Haerlem geclur,en<le hut in 

Tafelbaai nie veel kontak met die het maar OOt hulle 'n 

en kontak in die verband met die enlof Gorachokwas die 

somermaande het. Daar is twee getuienis oor kOInmunikas,ie tussen die Haerl,em-skipl:lrellkelinlge 

en die Kh:oellrn(len wat in van hierdie evidensieoorweeg moet word. Eerstens noem Jansz en Proot in die 

OOt die Khoekhoen kon " ... die van't Haerlem ... meest aile haar 

namen noemen, ende woorden !<tnl'eeg~lce:n Mollsbelrgen 1912: Tweedens is claar hierme 

passas.lt:: wat enkele OOe na die ,,,UUUl',!; van Van Riebeeck in 1652 in die DalU'e~tist(~r 0)ge1tekf:n is: 'n 

groep Khoekhoen het "omtrent onse tenten haer Vll'''''''''U''''. die van Saldania door telJlcklene:n ende 

gel)rooc)een nll,iit,,,..h .. ende Lil,!,>"'"'''' woorden {appal-ent van 't veI'ongelucJlde Haerlems volck ende 

on1tn(1luaenj te verstaen "' .. ,,' ..... £ ... voor coper ende taback binnen corte beesten ende scnaoe:n soude brengt:n" 

...... 'w ... "" van 9-10 Khoekhoen waama hier verwys was 'n afi'aaJrdiliting van die 

die Bosman 1952: noot k; Godee ~ .. ~.-~- 1912: Oit is 

moontlik dat hierdie twee pas;sasaes saam behoort te word. iOflingbaikwas in hul 

ruilhandel met die die somer van 1647/48 van die individue met wie hulle 

se name asook enkele in verband met die ruilhandel. Dit is waars~KylJllLK hierna waama Jansz en 

Proot in die "Remonstrantie" verwys, die enkele wat in 1652 Van Riebeeck besoek 

OOlk hierdie woorde onthou het. Hoe dit ook al sy, dit is kontak 

mi hul koms in 1652 met die Gorin~shaikonas claar in die eerste nooit genoem word dat 

as groep Nederlandse of AJUj",""'''' het me. Soos hieronder besopnlek sal is dit ook duidelik 

OOt hierdie oor die GorinliPlailkvvas net op em:elililge want vir verskeie 

""ph,r .. '1r gemaak. Al 

nil 1652 moes claar 

"VI""''''''''' lei tot die nog vir die of hulle het van 

dat behalwe vir enkele 

Khoekhoen me Nederlands van die H~/~Tle'm "' .... I''' .. ;'''''''" .. ,,,,!;,, 
die ruilhandel betrokke was, die meeste 

het me. 

Uit die beskikbare evidensie Oor kontak en kommunikasie tussen KhloeJlrnc.en en turOl,eers voor 

kan die verklaar word. In die ca. 1590-1610 is claar van en 

vorm van vn:en:ldelinlgeSpt o .. t, .... , Ic !;CUI.-..". Hierdie situasie het verander tee individuele Khoekhoen 

wat 'n op die toneet het. Tussen ca. 1614-1626 het Coree en nil 1632 

Autshumao, en vir 'n kort in die 1640's as tussen die Khoekhoen en Fnr01'1'''PIN 

OOI~et1-ee. Oit het in die aU(eIIleen die noodsaak vir ander vorme van kOlmrrlunikasie Oor die 

is die beskikbare van die :lae:rlem-:skipblreukelin~~e aan die 

bronne on<lW<leUK. Oit die ruilhandel wat tussen die skilpbreu};:ehnge en GoringNlik1Nas 

enl of bestaan "C."'''' ...... ".u was vir "v •. "',,,,!;,, Khoekhoen om enkele woorde te leer. Meer kan 

me oor hierme met sekerheid word me. 

1 
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5.3 KIlloekJIOell, IIf:UlI"llnpf!lI"lI en slawe aan die 1652-1662 

5.3. J Konlak tussen Khoekhoen en 1<:1J',"nl'1lpPI""~ 

Na die stnmomg van die Haerlem en die l';,,"m,.,:1';'" 

besluit op die "'''~:;'''"'6 van 'n velvelrsulgs]POS 

wat Jansz sawn met Proot uite:etlrin'l!: hetdie VOC 

1652 het 'n groep Ew~on€:ers oJ.v. Jan van In 

Riebeeck as kommandeur in met die doel voor oe. bierdie wyse het 110 mans, 

asook 15 vroue en kinders hulle teen die einde van 1652 aan die bevind 1952: In die eerste 

het me veel want teen 1657 was daar 127 mans en 21 vroue en 

kinders Oit is met hierdie klein groep huroJ:leeJrs dat "V.' .... IIl!5" van die l\.l1"oel(DClen in die 

eerste van die velvelrstrlgslpos kontak het. 

Uiteraard het die hurotleelrs aan die me met al die Khoekhoen ewe gou of ewe veel in aarlraJlGng 

me. Heel in die is die kontak vn,nl'rt,,, ... ,it wat voor 1652 al met die bestaan het. 

Oaama het 

aanvanklik op die .,.,..... ...... '·n 

ook met ander Skiereilandse Khoekhoen kennis Oaarom word bier 

gel!~onsentrel~r Die en Khoekhoen het eers heelwat later 

omtrent kontak met die Nederlanders en dan meestal vir rullhalnd,eI 

1985: Oie Cochokwas het weI soms vir aan die kom woon en hulle met die sake van die 

Skiereilandse Khoekhoen maar dit het ook eers teen die einde van 

Kort na die Iandlnlg van die '"'u .. "" ..... ,,.., noem die ...,"'"J!5!"J!5!',. ..... "de 

kinderen ons aen de tenten (Ho'smlm 1952: Oit was die 

...... j" .. ,.'"'''~''' met vrouw ende 

.Ul!5,UClIJIAVUa", wat in 1652 uit 40-50 

individue bestaan het Bosman 1952: nt'",lu",,, iemand soos Autshumao wei as tolk en informant 

vir die hUrOl1leelrs was, was die en aanvanklik baie 

Uon11J~alkolnas het tot Oktober 1652 in die van die Nederlandse gewoon 

en "'''''''''''' 
Hosjman 1952: 

dieselfde " ........... 1" ... '" 

Bosman 1952: Oaama het hulle 

a<lIJ.1l!5"'''''U die Skiereilandse Khoekhoen 

het nie.e, 

hul tradisionele nooit IImk op 

In 1652 het die kennis )I;" ..... ~.... met Khoekhoen wat hulle aanvanklik die 

"Saldanhars" genoem maar wat in feite die uo'nn,gniWJ(W was. Vir 'n kontak 

tussen hulle vec:handc:J, met 6f die wat na die Gorinlshaikw se kraal {aanv;mkilk duskant die 

Soutrivier en later in H\J'ULl,aalj 

Bosman 1952: 

"vreemde volk" ontmoet van wie hulle ook vee 

HOism~m 1952: Hierdle groep was 

UonnjgilailkVvas wat na die Nederlandse 

1653 het die EW'oP€,ers vir die eerste keer 'n "ander volk" of 

ruil hoewel minder 

__ " __ "",. die Gorachokwas. 

as met die 

Teen Mei 1653 is daar die eerste evidensie van Khoekhoen wat vir die werk toe 

Van Riebeeck 'n handvol Khoekhoen oorreed het om hom te met karweiwerk. Omdat dit swaar werk was, 

wou hulle na een nie meer daarmee me 1952: 141; Grobler 1969: In 

Oktober 1653 is van die VOC se vee en die dat dit is "door de 
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smmtJopc~rs, Watermans "' ............ ""., die van de onses aerlcomp'ste 

soo extraordiltlarie veele ._._k .• _L ~erlot(m hebben" U:JiI}Srrlan 

onder ons ",-"-"-J' 

Vit bierdie sin 

.,. .. 'vn."' ... t ende 

dit dat daar 

van die 

minder 

af 'n sekere mate van kontak tussen die .u!S,ua.,AVjLAa" en die EnrnT1,pp.1rl! was wat eventueel 

word het. 

Na die diefstal was Autshumao en '-'" ..... '5"."' ... ,,, .... '" vir meer as """r-.rt'vlnar,,,. Dit of 

heelwat van die Go,rin:gb:aikoniils rrlett,emli1 weer stulksl~eVifYS na die want in Januarie 1654 

noem die ~", .... " ..... 'n .... dat sornmlge van hulle weer het om brandhout te versamel in ruil vir koso Hieruit 

moet mens aflei dat die .... ,,· ..... J!'r'.' ...... "u.~'" ook v66r Oktober 1653 vir die Eurofleers hout versamel moontlik 

reeds van die af. Een van bierdie werkers was die individu waarvan Van Riebeeck se dat 

onder't Cocksmaet" is \ ..... "" ....... 1952: 

Autshumao selfhet eers in JUDie 1655 weer die Fort oPited,aag(ElJ:>hH:k 1985: V1i~ ... o.;'Ul1 Van 

Riebeeck vermoed het dat die Autshumao en na hulle as 

verwys het die ruilhandel met bierdie groep Die Uonnl~alkVvas soos 

I!:eclunendle die winter van 1654 verlaat. moes daar ook ander tussen K1l,oellOlclen 

en gewees want mens lees in die Dagre:ms:ter van individue wat die fort kom of om 

een of ander rede daarheen gegaan het Bosman 1952: Teen die lente van 1654 het die 

Skiereilandse Khoekhoen weer teruru~ekeer en die ruilhandel het weer lHosmam 1952: 

In Februarie 1655 noem die weer die bier aen de fort" 

waaruit af te lei is dat die moontlik ook die take vir die EUfoJ)eers 

want kort daarna kla Van Riebeeck dat die Khoekhoen wat op daardie in die was, 

"ons omloo,selilk veel overlast van hun onder de fortresse selffs te daer ons echter met seer derven 

teglens1telI~m omdat van haer noch redlel~]ck:e accomodatie gelll1e1[enmet brandhout hoewel haer daertoe 

geIloegb!,ae:m moeten bidden ende smeecken ... " 1952: 

Hierdie van na drie het duidelik toe die 

ni'l,rlen"" .. vir 'n aanval deur 'n ander groep gevrees in Mei 1655 vir Van Riebeeck 

gevra het om onder die be!.kelrmllng van die Fort te kan woon ''wilden daervoor gaeme "" ........ !'. ... 

van de haren om een wat taback ende aracq ua!;.,,~J"A brandhout voor de cocx hal en" (BC)Srrlan 

1952: Dit het SOl1nIDlge van hulle dan ook inderdaad Bosman 1952: Teen .n.U!;uo,.w> van 

daardie die Fort gewoon, maar skielik op die wel!:l!€ltrek. insluitende "omtrent 20 

van hare F. ... " ..... ~, .. bier voor de cocx hout .. , soo ~1JLI"'U""'" ende HiU""U!;ll, 

sOInmlge hare drachten hout halff van de hals ende VUI.!;l .. ..,1I d'andre allotJ'en<le na ... " 

\.oU'''U1<UI 1952: toe Autshumao op was om hom die jOl'Jlnghallcw:as aan te 

dat ''willende oock al bier laten om voor de cocx een vol 

branthout te halen ... " ook Mens moet dus aanneem dat 

daar weens die van en groepe of of net 

individue was, wat bereid was om vir die te werk. Van Riebeeck het in Julie 1655 dat 

eerder die as werkers verkies omdat die minder betroubaar en is 

........ " .. IA' ... 1969: 13 noem die Dagre:l!:is:ter "2 Hottentoos wat conden ende aa,!eUICX 

hout voor de cocx "'_' __ 1." U:Jos,man 1952: Dit dus dat daar teen bierdie 'n Khoekhoen na 
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yore het wat onderskei kan word van die ander Skiereilandse Khoekhoen deurdat weens hill 

W(:rkl>ve:rnCClU(llng, nouer kontak met 

Naas die Khoekhoen wat met 

het. 

as "houthal ers" vir die .... lI1r"1'1.""''"'' het en s6 met 

jOrmg;llalllrnraS, met wi e die I· .. urn ... "."'..., 

kontak 

was daar nog 

maar wat 

ander Skiereilandse lUlioeldl01en, veral die 

veral 1655 'n nuwe rol vervul het. Oit was naamlik om ander 

Kliloe:kb()eg;roclpe uit die binneland na die fort te 10k en as "makelaars" op te tree tussen die en bierdie 

Khoekhoen. Oit is iets wat dwarsdeur Van Riebeeck se am die sou voortduur en hom 

het 1985: as nog 'n voorbeeld van die feit dat kontak 

hoofsaaklik tussen die Skiereilandse Khoekhoen en die was. Oat die "houthalers" en die ander 

Skiereilandse Khoekhoen Die totaal onderskei behoort te word duidelik toe al die "cocx-houthaelders" 

am die einde van Oesember 1655 saam met die vertrek het om 'n binnelandse groep te gaan 

aanval 1952: 

Met die teI111gk:eer van Autshumao in Januarie 1656 het daar u"l ....... l~u'" feite aan die rakende 

die groepe "houthalers". Autshumao wou Die buite "de houthaelders 

meest Diet dorste vertrouwen". Kort daarna het "al onse cocx-

kinders en datter Diet een, bieromtrent bleeff', met hom meegevoer. 

dit dat van bierdie ''branthouthaelders wasser boven 2 a 3 Diet maer altemalen na \"'a.eplmi:lll 

Do:smilD 1955: Uit bierdie evidensie dit of die "houthalers" teen bierdie 

UOlnIllgbal.k::W~ls was met mkele gegee die numeriese van en 

die noue tussen die twee groepe, Die verbasend is Oit ook dat daar daar mans, vroue en 

kinders onder hulle was en dat hulle die Fort gewoon het. Oit iIlustreer ook duidelik hoe vloeibaar die 

n>!.""'''''''"!:.'' tussen die groepe en was, want dieselfde noem Van Riebeeck 

dat die van die vir 'n mk Autshumao in se laer gewoon het. Enkele 

maande later het Autshumao verklaar dat die m!!~i!:Il'i.Vlfi!S sy"vrienden" en dat en hulle die fort wil 

kom woon \DIJ~Ul"'l 'n Ander is dat die as groep eers weer in Julie 

am die het Bosman 1955: - dus moet mens aanneem dat die groep "houthalers" wat in 

Januarie as Uonnjglla,lkVvas geloelltlIlseer 

werk. 

buite stamverband as individue verkies het om vir die te 

Die Khoekhoen'as was dus 'n wesenlike deel van die koloDiale maar was daar 

grense. So kla Van Riebeeck in Junie 1656 dat die Khoekhoen "willen niet ons in 

inwoonen", maar voeg 

bier al groote.1l1X 

weer duidelik toe die 

dat dit met die "brandhout halen voor de cocq ende andre" gam, "wae:rdoor 

(tsC)SDlan 1955: . Oat bierdie werk 'n kommoditeit was, 

" ......... ~"" Khoekhoen vir die "Sonkwas" het en Van Riebeeck versoek 

het om onder die van die Fort te kan woon. Hulle wou Die am al die kommandeur se 

v();ofVV'aardclS voldoen maar het wei dat in mil vir "souden van haer 

gelloe:gh bier laten tot branthout halen ende andere voor d'onse" 1955: Na die sluit 

van die het de hare" om ''weder hout voor de kox te halen ende te mogen 

alderhande diensten voor d'onse" in mil vir kos en tabakte doen 1955: Wat die ander take 

16 die en "tot h""", ... ,,· devotie 
ende red,eUJI:ldIlil)' onder meer deur die Khoekhoen te oorval en te 
EW'opcmte van die kommandeur. 
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was wat die "h()utillal,el is me duidelik maar daM word dikwels genoem dat Khoekhoen as 

of die hUl"(1)(~ers 

Bosman 1955: 3 1957: Later is daM ook 

Bosman 1955: 

asook vee, op te spoor 

wat sout 

en aan die hurorleclrs V~erK()01) het 

Dat hierdie QT"",n',p Khoekhoen wat n6u met die se lewe 'n in 

die kolomale later nit hul met een van die eerste 

velrkenniingstogte na die noorde het Van Riebeeck besluit om "drie a vier van de vertrouwste die 

onthoudende" saam te stuur 1955: Ook op die latere is 

Khoekhoen "", .. Ul,1<;,'"""U .. 1 om as tolke op te tree Bosman 1955: 1957: Dit 

ook of die velrnoullJmg weclelrkeng was, want daM is waar "de ons woonende Hottentoos" of "onser 

vertroude Hottentoos" die waarsku teen een of ander gevaar 1955: 

In Februarie 1657 'n ~1""15"~''" v1erancl(lnt1lg asn die 1",,'~a"V111,l1 toe die VOC 

"vrvblJll'l!:c:rs" aan die 

."I7"'"t...... het dat 

Dit is 'n 

hiennee 'n ve~;ttglDg;sk()lo:me a"'lIlm"iI1 het en daar op hierdie wyse 

'n nuwe vol.klngs.!l:rot:p nem1lU1,fmt op die Suid-Afrikaanse bodem die 

van die was dat hulle sou boer en sodoende die verVeJ:-silllgS])OS sou om voorrade aan 

te verskaf. Aanvanklik is nege mans as aan wie klein van 

ongeveer 11 hektaar elk al die Liesbeekriviertot so ver as die IS Wet 1981: 

Guelke 1989: Die het aanvanklik sterk en teen die einde van 1658 was 

daM reeds 52 asook 3 vroue en 5 kinders Wet 1981: Heelwat het 

die asngegryp om 'n onafhanklike bestaan te en die aantal het dus teen 1662 

toegerleeltn tot 130 mans, 15 vroue en 22 Wet 1981: 

Met die van deur individuele kolomste is die Khoekhoen 'n deel 

van hul tradisionele weiveld ontneem. Reeds voor 1657 het die Khoekhoen besef dat die hurollleelrs pcmlanent 

aan die uev'estlll1 is en oor die feit dat die kolomste haer landt saten ... om mmmenneer te 

vertrecken" (B()SDmn 1952: 1952: Toe Van Riebeeck en sy aan die van 1657 

vrybwrgelrs nit te het die Khoekhoen ontsteld besef wat was om te 

die 

en den vetten "".".,,'vn 

dus siende overal 

als 

voomemen te wesen, waer 

daer't 

met hare pnnCllpa,eIS'[en ons tio2olsoa van die 

ende horende van hier ende daer lAU,r''';;,u, etc., te muen ... 

wilden muen ende het landt breec.k:en, merckten ons 

dan woonen ''',''''U''JI!, venn its deselve '''O'j>11'lIln.r.l'riil'h ter 

\DU'''UUIU 1955: 

Hierdie oomame van tradisionele I\JJIOeJIm()C-,grolna asook die vergrype van ,,,,.,, ..... "",, vrybwrgelrs 

teen die Khoekhoen het tot wat in die ","a''''I1'''' ll:lstCInCIW<ltle as die eerste I\JJloeJIm()C-Ne,aeI 

bekend staan 1957: 1985: 110-1 Die tussen die Khoekhoen en die 

Enrnrl .. i\,r"" het verder toe Van ''U~;U'''~''A in Junie-Julie 1658 'n aantal vooraanstaande Khoekhoen 
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het omdat gemeen het dat "nt'vl""yt". slawe versteek (tS()Snlan 1955: 3 § 5.3.2 

hJeronidel"). Alhoewel die meeste1::>J_, ___ _ is Autshumao op ~'~~'iS van die veeroof van 1653 

gevange geneem en na Robbeneiland verban 1955: 

Dit is in hierdie vul" .............. 'iS'" omlstandlghl~de dat die ionlngl'ladcwa ""'UII14,I1, wat aPtln:r,!"n .. '"" 1657 saam 

met Kommissans van Goens na Batavia gegaan en in Maart 1658 na die tenlggl~kel~r het 

u ...... " ....... 1955: 3 3 1957: die kans het om die .., ..... " ... , .. au""'" KllOe1CnOl:D te en 

vanaf Mei 1659 'n aantal aanvalle op die AU •. ..,,,,,,,,.,, uit te voer. Met van die kenrus wat Doman in die 

Ooste oor die Nederlanders se het die n..l.iU ......... ""u daarin ~'.'" .. ""'~ om die 

hurOt.eelrs te uitoorle. Ofskoon enkele Khoekhoen in twee aanvalle deur huror.eers ... __ "~_ 

eintlik tot 'n einde omdat die alliansie tussen die verskillende Skiereilandse K.l1loe.khc)eg;r~~pe ultleen2e"a 

en me omdat die Eurot,eers die militer oorwin het nie. In 1660 het die '''1:; .... '' .... 0 .. '' en 

Gorachokwas vrede met die 1985: I Marks 1972: 

nit is onduidelik wat van die "hc)uthalers;" 21edulI'eIlde die 1UlIOeJiUlCle-l'11e(lerJlanlr1se 

hoewel die '-'\.l ..... ,!'>' .. , .. "'" .... " hulle met die GOlingllaikwas "I\.UJU):;cuuu 

1 0-1 nit wil voorkom of die "houthalers" aanvanklik van die Fort 

Bosman 1957: 

want op 19 Mei 1659 

"al de Hottentoos hieromtrent 

In ..... 0""' ..... " 1659 is die '-''''' ...... 6' ........ ''-' .... " 

noem die dat toe 'n gerug van 'n aanval deur Doman 

namen de met vrouwen, kinders ende al" 1957: 

deur die oorval. die vermeld die }~a:rpa,id'>T dat daar omtrent 18 weerbare man in die 

groepwas, omtrent sooveel vrouwen ende ... welcke alle bekenden waren die 't 

fort VIllI,,,",ll""U te "",,"'Ir,,,,, ... ,,, .. 'i>A"-"''', alias W~ltermans, waren ... ". Van die drie 

dOll)d~teslaete Khoekhoen was een Slg;lmnaJll, die "1Z~:wesen cOlnblJysknl~c van den Commandeur", die 

ander 15 mans "bleke:nde, seer slimme qmmtfm ua~>"'~J"A ..... " ... ", .... voor d'een en d'ander hout te hal en 

ende ander diensten te doen omtrent het fort ende oock overal lant de lantbouwers". Van twee van 

hierdie 15 word genoem dat een ook 'n was en die ander die Pl(>e~OS!le het (tlo.smlm 1957: 

111-1 In Oktober 1659 het nege van hierdie na die fort 1'>"'." .... ", om ver'SkcmirLg vir 

aandeel in die gevra en versoek dat hulle ''weder adlnltteert met hun vrouwen ende kinderen 

omtrent 't fort te wonen, om voor ons aile dle:ns1tba,erllleyt te doen van water ende vis te etc. als 

.... v,,. .. ,,,,, 1957: hebbende geen beesten ander rijc:kdc)m ... " sal wat dan ook is 

Teen Mei 1660 dit dat hulle hul hutte die Fort het 1957: 

noem Van Riebeeck dat hulle so arm is dat hulle geen keuse het as om "hun al onder COlmpagrUes resort 

".."4U,",,,., tot dienst van den deselve al 

adcommodabel valt" \D4JSHli:lIl 1957: Die .. ",· ........ ,,"'., ... 0 van die die Nederlandse 

ekonomiese aktiwiteite was dus aan die gang. selfs al het hulle hul nog afsonderlik deur op 

hul wyse te woon en om hulle soms te skarur. So DY"OOrDeelO het ook 

saam met die ander Skiereilandse Khoelrno·en, toe cnamo"""lVas in Oktober 

1660 met die kom mil het lHo·smllD 1957: 

darur 

Ten 

wasdarur 

Bosman 1955: 

daaJrvan dat die Khoekhoen ontevrede was oor die beslettmg van deur die v:rvUprlp was 

tussen van die Khoekhoen en die Reeds teen die einde van 

warur beide binnelandse en Skiereilandse Khoekhoen vee met die het 

Die V'I"'<,m,11'rcy",..., is aanvanklik .u"'~" ...... om te mil en hulle het selfs vir doe] enkele 
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.... .,,,,)0;,, .. na van die inlandse Khoekhoen ondemeem \OC)SIIlan 1955: 

Khoekhoe-Nederlandse is 'n 

1957: 10-11, 

waarin die 

gellllalllrsl::u is teen te noue kontak met die Khoekhoen \ ..... 'J"u.au 1957: Hoewel 

veebandel tussen en Khoekhoen na 'n ruk """"'''''''5''' vnihlllrop.;rlO! steeds nn1w.,1Tl0 hiermee 

voortgegaan Bosman 1955: _~70'-77. 1957: Later noem die lJa'!5u'!5""'" dat die Khoekhoen wat die 

VMJ"'>111ra.,;,.., "in baer tot wat d1enstll>aarbeyt badden ... ",~":u"r-- 1957: Wat 

bierdie mense se rol en/of werk was, is nie boewel Van ..... u;u",;;", ... teen die einde van sy 

we:nsl;yapel~K in 1662 genoem bet dat Khoekhoevroue die as dien 1969: 

Hierbo is genoem dat een van die of die 

word nie vermeld nie. Al is die presie!.e aard daarvan onll>ek:enjii, is dit .......... "'" .... dat 

daar ook kontak tussen die en verskillende Khoekhoen was, selfs al was dit van 'n aard. 

Gedurende die Khoekhoe-Nederlandse voortdurend van die Vl1'bUirgers 

omdat die Khoekhoen bul eiendom vemiel en 1957: 

'n van die mate van Nederlandse akkulturasie en kontak is die feit dat 

Khoekhoen Nederlandse name bet Naas tolke soos n. .... "UUl"au, 

Doman en Ciaes Das wat weens bul noue kontak met Eurotleers NOO€lrIand!.e name word daar ook 

ander Khoekhoen genoem wat beide Khoename en "' .... ".u~ ... "'" name het. Met die gylSelllarsbves;si van 

noem Van Riebeeck naas ..... ",.., ........ v, Khoekhoen waar beide hul Khoename en N ederlandse 

name gee 1955: is daar vier persone van 

daar Khoename gegee word. Alhoewel dit nie heeltemal seker is dit of bierdie 

weens hut noue verbintenis met n.U,L:sn,UIIllilO, GOlriDlgb:aikomls moot gewees het. Met die aanval op die 

die Khoekhoe-Nederlandse noem die 14 Khoename van 

waarvan 10 ook Nederlandse aliasse \ .... v'~ ... < .... 1957: 1 Ekdinkdat tesame met ander 

.... ., .. , .. .." aandui in hoe 'n mate die die koloniste en hul np.(1(t"VI;1l1 

was. 'n word: toe hul hoofde in Julie 1658 'n ver'gac:lermg met 

Van Riebeeck bet 18 individue genoem, almal met die drie seuns van 

Uogo!>oa ook Nederlandse alia sse bet 1955: 

GedUJrende 1660-61 het die Cochobvas die somermaande in die Skiereiland 

delU'j:!;lebring Uf~,~rlvtt,·,,,, onderonsies tussen bulle en die Skiereilandse Khoekhoen ontstaan het. Die Ieiers van 

die COICnOIK:Vli'aS, Odosoa en uonn~emiil, wou die Skiereilandse Khoekhoen nn,i"' .. """', ..... In oveml)ler 1661 bet 

bulle beide die Uonn:gbatlKvVaS en uo,rac:bOlkWIIlS asook "de cale vissers" die '-'v,aul:,. .... , ... " .... '" I 

verbied om die te kom. die wou "Oedosoa ende Gonnomoa expres dat nu 

baer de fteqmmtiitie tot d'onse aileen sullen hebben". Hulle het daarom "meick ende 

veeiderhande wortellqes, seecker van seer veel" na die en hulle 

"oock met ende ander 11, ........ .,," 

Omdat die COlcnOKWiilS die ",,""'ll""," Khoekhoen dat die 

vir 'n ruk lank niks van die Skiereilandse Khoekhoen vemeem het nie 

me lank v~)rt~~edlu1U' nie en die COcnC).kVvas het weer later in 1662 uit die 

Hierdie situasie het 

vertrek waama die 

'1"""''''''''''' opgeneem bet Skiereilandse Khoekhoen weer, mens neem 

.0..:. ........ "' ... 1985: 

hul werkskontakte met die 
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Die pt:ClIlillllentt: ""~""'A~'''' van hw"Onl~rs aan die en hul kontak met Khoekhoen het kommunikasie tussen 

merdie twee groepe geJlllaa,k.. Die noue kontak tussen soIlnmlge Khoekhoen en Eurorleelrs het daartoe 

dat eenlgeJlloel1nde mp'·ttp.?twl vorm Nederlands het. Aanvanklik is van Khoekhoen 

met kenms van 'n EuroDese taal as tolke VO()ltlteSllt, en daarom word hul rol in die kOiTImlUOikasie]proses 

eerste "" ... ,"' .. ,."'.,. 

Van Riebeeck was bewus van Autshumao se as tolk en tus.sellgang,er vir die hUfOJ]leelr8 en 

Khoekhoen Bosman 1952: Onmiddellik rui die Ew"Opc~ers se aankoms aan die het hulle 

met Autshumao kontak gerDa.LA en hom as tolk Mens kan in 'n mate uit die n __ -, se evidensie 

vasstel watter soort taal Autshumao het. Aanvanklik word na hom verwys as die n .... ev ........ " ... "die wat 

Bosman 1952: of net "die wat 

Bosman 1952: tot so laat as Januarie 1653 HOlmalll 1952: 1 Dat Autshumao se aanvanklik 

me so uit Van Riebeeck se oprner'IoDlg in November 1652 dat Autshumao "'n1,h",,'r "door 

UruH"~"UI~". gel)roocJeen ....... 5 .... ~~ ... woorden te OC(lWl0el1"lljos:man 1952: 

dikwels ~un1l""VI is deur tekens of ook in die Bosman 1952: 

moes Autshumao se ..... j'!5 .. '''l want nll Junie 1655 lees mens me meer van 

taal" of daama na kommunikasie met Autshumao verwys deur 

kommunikasie-werkwoorde te ""l, .... ;;v soos en me meer ftases soos ''weet te 

gee te verstaanlkerme" wat op minder vloeiende kommunikasie kan dui. Of op die Nederlands 

kon en me meer het is me duidelik nie.17 

.... v ... "' ... wat later 'n Delan~pu,e rol in die Khoekhoe-Nederlandse sou word die eerste keer 

in Desember 1655 in die mstoriese brorme genoem, toe naas Claas Das as tolk 5 ..... ,. .. ' .... is \ ..... "" ....... 

1952: sien meronder vir Claas A1hoewel daar nie direkte evidensie daarvoor is moet mens 

meruit aflei dat Doman reeds 'n redelike kennis van het om in die eerste 

te is om die deur Van Goens in 1657-58 na Batavia saanlgeneem die 

"" •• "' .... JIII ....... OOJ~·erK dat later die VOC as tolk sou Teen Junie 1658 noem Van Riebeeck hom die 

''nuwe tolk" Bosman 1955: en is daarna selfs nll sy rol in Khoekhoe-

Ongeluklkig word daar geen direkte getulems oor sy Nederlands gegee maar mens kan 

aamleem dat gegee die wat hy in Batavia kennis van die taal het. 

Die mees waardevolle tolk vir die EuroJlee:rs was n • .Il''''.I'', 

Khoekhoen 1'>", ...... ' ........ ", 1652-1662 met die koloniale saDllel,ewlln was teen Oktober 1657 15-16 

Van Riebeeck sedert die van die neclel'llettmg daar sy vrou gewoon (B()SlIlan 

1955: Krotoa verwant was aan beide Autshumao en V'u,,,,,,, . .., een van die leiers van die Cocttc)KVVa 

het Van Riebeeck haar sedert 1658 as tus:senjganger Ofskoon sy as van 

die Fort weg was, het sy 

Ho:sm~m 1955: 

tenllgg:ekc~er, en mYJKOaar oltldemg in 

--r----- 1985: Dit is moontlik om uit die U3grc;:wsiter die 

17 Die van Autshumao wat verbatim behoue Se(Jltmlber 1655, nl. 
goo 1957: Ofdit Nederlands is omstrede. 

Addendum 8.5 hieronder vir v....,""'~m 
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on1twlkkl~lnlg van Krotoa se kennis van Nederlands waar te neem. Toe Van Riebeeck haar die eerste keer in 

dat sy"wat opl .... 1'1t" het U::S(}SDllln 1955: In Oktober 1657 staan in die Januarie 1656 noem, se 

Dal!Uelnster dat sy .. , te leeren spreeckerl" Uios:man 1955: 'n Paar maande 

in JUDie 

Mei 1959 

(Ho,smlm 1955: 

--_. __ ..... ende verstaet" J:SOism~m 1957: 

die --'O"'~'I:>"'''-' verder meld dat sy in 

In :sel)teln"'~r 1660 noem Van Riebeeck dat 

Krotoa ._~._ •• ~,_ •• !"n1m",,,·,,·,, ... leeren -_._-_ .... _" het (ti()SlIlan 1957: 18 Uit:eiIlde.lik, in Mei 

KU:DeleCK dat Krotoa van hul drie "'''''~r'''''' PUll"'..!'"''""",''' uvtlle21!:ers:e van de 

omdat die teflrle~:en. 

Nederlands toe te 

J:So:sm~m 1957: 

haar noue en intieme kontak met die hUJropese 

die ander tolke se taalkennis rue op haar vlak was rue. 19 

'~'-"Ub van Krotoa se 

en mens kan aanneem dat 

Naas hierdie 'hooftolke', het verskeie ander mense ook met as tolke vir die VOC nn,,,,,,tr,,,,,, Dit is 

net soos Autshumlao, Krotoa en Doman lede van die '-',"""'j:-,1't,"·i'·~"il"'i:; of belan~:nk om te dat 

was. In ",,,,,n,,,,,,,,,,,,,,, 1655 het Autshumao ene Claas Das in sy 

Autshwmao se atvveslgb.eld ge(lwr,encle hierdie saam met Doman as tolk 

as tolk vN"\ra",<:t,,.1 

het (Bo'smlm 1952: 

wat met 

'n 

Ruk later iets van Claas Das se taal toe na hom in die ........ & .. '6" ....... verwys word as iemand "die wat 

heefft leeren snreec:ketln lJ::m~;milJ:l 1952: In Julie 1658 het Claas Das self vir Van Klt:DeleCK gevra om weer 

as tolk aarlge:stel te 'n funksie wat weI naas die ander vervul het (Jj()SDlan 1955: 

1957: Dit is veral met die veI'keImillgs1togte nl()ordwaarts dat die I'<.lI1rnn,"'''''N van ander tolke 

O'",},".i,1r maak het selfs al Doman ook soms saamgegaan. So word daar 

genoem dat en die 1658 saam is \ ..... ' .. "' .... 11 die 

latere van 1660-61 word die _.,.,_ .. ~._ pare tolke genoem: Douman en Donckema 1957: 

Bisente en Doman 1957: , asook Donckeman dieselfde as die vroeere 

en die Khoekhoe wat as Hans van .. "' ........... , .... bekend ,.,_~ .. _ ltsosmsl.D 1957: 

Die velrboudmll. wat daar tussen die tolke en die EUIOlleers bestaan het tot aansienlik nouer 

kontak met mekaar. So hv\lnnrhP",llt het AUllsrlunlao met 

dikwels saam met Van Kl€:beleck 

ander Khoekhoen wat as tolke 

Dit was ook die 

die Fort gewoon, soms self claar oomag, en 

met Doman en, mens moet aanneem, ook met die 

het. Claas Das het nV1i1Oo,rnfle ""~i"U.''"'''' gevra om met sy "huisie" 

die Fort te kom woon ltiC)SIIlan 1955: 

dienste. Al hierdie 

die ook dikwels materieel verlZoe:d vir hut 

weens hul rol as tussel1gamgers ent~I'l'I"U!iL en hul noue 

kontak met die hw"op€:ers !ini1Ip.Nvlt!: 'n ",,"""1"" ... vis-a.-vis die ander Khoekhoen 

<'.lu'n .... , ... 1985: Die feit dat die tolke meestal uit die en 

daartoe dat die Skiereilandse Khoekhoen baie nouer die koloruale satllle!leWl 

het 

11 • .E,"',. ........ "1 het. Dit is 

dat 

aanleldlmg van die waf in die ....... ,"" ... j""",',,, although we may certainlly 
assume that she more Dutch than many of her Klloell;hoen, we on the part of Van 
Riebeeck and his scribes. ... also from a U"l~''''''''' of view Eva was 'a woman between'" Besten 1994: 

n. 
Die tog waarop hierdie twee persone as tolke saam 

November 1660-Januane 1661 op soek na die mitiese stad Mo,nollOulIlla 
Fredericus Wrede wat teen 1664 'n Khoe-Nederlandse woc)ooc:lys UIJ~''''''<'' 
186 n. Wrede het in 1659 aan die maar reeds teen 1660 
ieder dat op die tog as tolk saam is nie 1957: 
Doman op tog maak dit omlVaarskvnliik. 

1 

oDSIuk!;es\fou.e) tog van 
was ook die Duitser 

BOesek:en 1973: 
is onbekend. Daar 

teellW(IOI'(UgIIlelQ van Bisente en 
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dan ook iets wat die Skiereilandse Khoekhoen later 1'Ir"."p',~r el(splo1t:eer het. Die noue sosiale " .... ""''' •• lljS en 

taallkwldl~~e kontak gaan dus hand aan hand. 

Die feit dat die bereid was om die tolke vir hul te en tot so laat nog van 

hulle dui aan in hoe 'n mate hulle van <Ull .............. was. Alhoewel Van Riebeeek 

soms van die me sonder hulle klaarkom me bv. Bosman 

1952: Ook as mens nagaan Kh(>ektlOe.ll~oe:pe claar 

jon.ngl:lail!:omls en die Gorin:gbaulGlVas met die dit duidelik dat die nouer kontak wat veral die 

'n definitiewe op hul moet het. 

Toe die vir die eerste keer die Go'ringh~libNas in November en Desember van 1652 ontmoet 

het Autshumao as tolk Bosman 1952: Alhoewel direkte evidensie vir 

verdere 

gewees 

"''''''.N''',!; tussen die twee groepe on1:bn:ek, moet mens 

omdat die Ew~op(~ers 

aanneem dat daar aanvanklik meer moet 

voordat hulle met die 

die van die Khoekhoen kontak maak het me. 

m~:hallkvl{aS het 1'1"""", .. "", .. 111 anders as sy seuns, Wat wei duidelik o.a. 

weens sosiomsloriese oOlrwe:lrinll!:s. is dat kontak met die Goraehokwas minder nou was, en dat claar 

meer dikwels van tolke is waar die met hulle kontak het. Selfs so laat as 

Desember 1659 moes Autshumao nog as tolk tussen die ~ en die EW'onl~ers Hoslman 1957: Toe 

van die enkele maande later na die Fort gegaan het vir met die word 

"lAi""''''''' genoem dat hulle Autshumao en Doman saamgeneem het om as tolke op te tree 1957: 

Ook in Februarie toe Van Riebeeck die kraal van die en Gorachokwas besoek 

het vir het Autshumao en Doman weer as tolke 1957: 

In Oktober 1657 het die Ew~op(~ers die eerste keer met die Cn:ainolGlVas kontak 6"''''''''''''- en van tolke 

~"l"""~'" vir kommunikasie. Toe die Cblatrlokwa 

Uajl;reJ;isl,er StleSl:t!ek dat hulle "soo 

"'''1.1''''1111.1'''1 1660 weer die Fort besoek 

dat met een woort wisten met d'onse te 

noem die 

en 

kon beduie 1957: Die was vir handel met hulle op die tolkdiensle van Krotoa 

aangewese 1957: Dieselfde was die met die Hessekwas wat in Februarie 1661 die 

besoek het 1957: 

Dit was veral met die en Coehokwas dat die sedert die laat 1650's heelwat 

kontak het. In met bulle het veral Krotoa 'n rol weens haar 

fatlllililebetrc~kkjn~~e met Odosoa. Keer op keer word daar genoem dat Krotoa vir die Coehokwas dat hulle 

"dem" haar iets ens. bv. Bosman 1957: Dat die totaal 

van tolke afhanklik was in hul kontak met die '-'V"'U~''''''''''''' veral uit twee insidente. Toe Krotoa in Junie 

1659 saam met 'n groep die Coen()kvV'a was, was sy so oor'Stelln van .. ,,,, .. It:.~ .. , oor die weersien van 

haar familie dat sy nie die met .. dienen conde ... .. Ho:;mam 1957: 'n Maand toe 

Krotoa vir 'n lank die Coehokwas gewoon en 'n ...... """ ... ,, .. Coclllo.k:waIS die fort het vir 

uu:m:UIU"', "melden ons of se niet verstaen eoslen, se Eva tel.ckerns, om te souden 

V.1()SIrlan 1957: Waar daar dus geen tolke beskikbaar was is daar 

van uit die enkele waar genoem word dat die Cochokwas op 

'n vnitmlraf!nI1rnn het "met seer minen 1957: 
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Dit is ~~.~~"'~ dat wat die vrrmggerlOe K.illoeJKh()en en die Gorachokwas die hUl'oni~ers op tolke 

aangewese was. Die anders te gewees het sover dit die ..... " ... uEr' .. w. ... v ... ~'" en GOrin:gha:ikvvas 

weens die nouer groepe en die koloniale sarnelewm 

Weens die vae SOS:lO):IOl1tleiSe grense tussen die ion.ngJlal.k:oDllS en iOr1DljiJlalK\1faS is dit Die moontlik om te 

IJllt.CHiIi.CI tussen die mense van 

maar ook omdat die ... V.IV"''''''", 

twee groepe veral omdat hulle op verskillende l!i""'UU"""'''' was, 

weens groepe se noue veJ:billtellls, 'n onderskeid kon nie. 

Wat weI duidelik is dat hulle weens die nouer " ........ "' ... .ll!i met die huror,ee:rs Die net mailltska):,lik deur 

koloniale bestel beinvloed is maar ook 

Kort na die ........... " ..... ,"" se aankoms het 'n KIli~ekJb.oen, W'aat'SK)/DHK die Gonnl~ai.lrnras, na 

en "door veele geltlroocl.en ende En;gelsse Ull' ....... ' .. " ••• te verstaen l7e'll'p.nCIP. 

beesten ende schap~:n soude bre:ngi~n" Boslman 1952: 21 Teen November vir 

die somer na "met gel)rooc)cen Franc~ ~de ",,-,"l,,""'" woorden te verstaen 

Bos:man 1952: 
22 UT ___ "_ 

~~""""If:J~ Khoekhoen nit hul kontak met 

huroP,ese «: .... val'l .. rt .. '1"!: van voor 1652. Wat Die van veel nut in die kOltnnlUllli}alsic~r,ose:s was 

...... ' .... ' .. 6 .. beheers was, want 0"',1" .. ,,, ... .11'" 1653-Mei is 

waar daar genoem word dat die UHI1l!i''''''''W"", ",,,'11,,,,,,,,, "tek~s maak" of 

1952: 1 In Februarie 1654 die 'n ou 

ioringbaikw'a-rnan gevang van wie Diks te wete kon kom Diet een woort 

sulcx al wat van eygen ons .... "'.u"", .... , .. " 

1952: Die enkele woorde van hUlropese tale wat weI onder die 

... 15 ..... "-." .... bekend was, was Die baie verbreid me. 

Dit is moeilik om oor die 'UU"~"J',," van die iorlnghm.kolnastenn,fflPP' maar teen Februarie 1655 noem 

Van Riebeeck dat die Khoekhoen wat 

hierbo as "hc,utllilllers 

die Fort woon (wli'lal'!\l'lnmliik" Gorinl~ikonas of die .... '''"OJ ... wat 

die '"'ur .... .,'''' .. ''''' "met (Zel)r~oc.ti~en ""-'Ul,,""'" woorden dickwils te 

verstaen Hieruit dit dat t~ minste n", ... ,..',,,, JI...hoekJloe:n wat die Fort 

gewoon want in dieselfde pa:ssasie daar genoem dat die Gorinighalikvvas 

"beduie". Nietemin is dit duidelik dat daar meer 6 ... ",,..,,..,,,,. kontak tussen groepe was en dat 

tolke stwltgel1l3j]Lk: me, 

In Junie 1656 noem Van Riebeeck "'.....,'IJUi~."'. dat die kennis vm NeaeJ~larlaS meer aIg,cmleen 

word: " ... als malcanderen in ende te V",,."HU·'" 

de Uuvls,cne tale al te leeren spI'ee(;ken. IIlsonalerneyt de 

" HOlsmam 1955: In Februarie 1657 word daar 6"' ........ ' .. dat "se doch aI veel vm de 

Die op 

te 

te 

tale 

cwnnen verstaen ende weI se voor 't vercoopen ende leveren aI 

llSosm~1D 1955: In hierdie pasisas:tes 

iOfmghaikw:as verwys, met wie die FUTOn,,'P1'!Il sedert 1652 

besef dat kennis van taal onder hierdie groepe 

daar gedlureJnde hierdie ook .... £1'"",'1" .. was wat 

daar spt:sltiek na die ... e ... ..,"'"v, .... '" en 

AU'" .... '" 'skielike' 

nou saarn met dat 

21 

22 
Hierdie is hierbo in 5,2.6 in meer besonderhede bes:orc:ek. 
Die Fnmse woorde kon van De Flacourt se besoek in ontbou § 5.2.6 noot 15 hierbo. 
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Die eerste van 'n ........... " ....... v .... , naas Autshumao en wat Nederlands kom nit V""V,",'" 

1654 toe 'n Nederlandse 'n aantal Khoekhoen saam met hom na :SalldalIlllBLDa:ill geneem het. Die 

wou vir een van hulle Nedel'laJlds en noem dat hierdie persoon die taal al .... ", ...... ,'" kan verstaan 

Hosman 1952: 'n Jam later is daar duideliker dat die noue kontak tussen sekere Khoekhoen en die 

want '-'AI<'"'''' .... noem die Ua.ere:21s:ter twee Khoekhoen van die 

wat 1952: In JUDie 16561aat Autshumao 'n "..,..' ... "" ..... 11 vir Van 

Riebeeck aflewer dem 'n Khoekhoe "die wat can" 1955: 

gegee sy verbintems met rUI .• "'llWUdV, 'n JOTllngJllaumna. Ook in Maart 1657 noem die 

persoon, 

OTP'01!>:.t .. r twee 

Khoekhoen wat cunnende" (HOISmlm 1955: 11 Hierdie individuele van mense wat 'n 

val saam met Van se dat daar ongeveer na. die van 

die 'n kennis van die taal onder die Skiereilandse Khoekhoen was. Dat kinders die 

taal van ene Jan wat in 1658 oud was en wat die 

Da2re:gis:ter "cunnende , soveelso dat as tolk is 1955: 

Uit bO~tenll)enllde dit of die Gorinl~aikonas en GOlingilhaik 

Unllll1:gelllde KllloeJICb.()en in 1657/8 'n kennis van Nederlands 

koms van die 

vertoon het. So DyVO()Jt),eeld kon 

een van die seuns van die UUlnl,~mUl\.11Yi1-·_IJt"'J 

1955: om in geciagte te hou dat dit steeds waarsikYIJllik eerder was wat kennis 

van die taal 

me so 

het en me hele groepe nie. Die broer van 'V"'''"''''V. "'''' .. 0.'' ....... se Nederlands was hV1, ............... , .. l 

sonder die van Doman met Van Riebeeck kon kommumkeer me (HC)Snlan 1955: 

Dit of dit veral die groepe "houthalers" was wat teen die einde van die 1650's Ul"""""IInm,Ii'it- 'n meer 

algem,ene kennis van Nederlands kon omdat hulle me net meer in kontak met die .. urn"' ..... ·..., 

was ook waar die 'hooftolke' me die Fort was ofwam Van Riebeeck 'n 

onafuanklike ; ... t''' ...... r .. t:IlII:;,>1: wou nnll7 .. t ...... het bv. Bosman 1957: 

5.3.2 Die invoer van <I1"""""""na die en die eersie slawe 

Die Khoekhoen en burOtloors was me die twee groepe wat kontak met mekaar aan die het 

me. Die van slawe in die kolomale het die kontak- en kOlmnlUIrikJlsic~si1:ua:sies 

verder verwikkeld 6"' .......... 

Daar was reeds voor die invoer van slawe in 1658 enkele slawe aan die Die eerste 

slaaf aan die was ene Abraham van Batavia wat in MaaJt 1653 as die 

is. was sieklik en is in MaaJt 1656 In 1654 is 'n sekere Eva en ham 

twc~eillfi~~e seun Jan uit na die Hulle het aanvanklik as huisslawe vir sersant 

Van Harwaerden mam het in 1657 kornnam AIlim(>ny van Maldal~aslKar is waarsilMLlik 

saam met hierdie twee van MBLdal~askar geblnnl~, mam het in MaaJt 1655 """.n",...'" Van Riebeeck het 

vennoed dat dem die Khoekhoen "om den 

Hottentoos doende was met vechten ende slaen" (HC)Snlan 1952: 

venneerder toe 'n kOlmpanj1ies:di€maar wat na Nederland op 

)0;"".""'''''' slave 

In November 1655 is die 

met de 

slawe tot 

was, UOnlllilgO of Ansiela van 

D~Ugi'U~ aan Van Riebeeck geskeIllK het. Hulle het hiema vir die Van Riebeecks as 
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onder meer as kln.deI·oPlpasser 23 In Maart 1656 het 'n onbekende aan die 

daarna oorlede. In Maart 1657 het 'n Franse admiraal twee sla'welmeiisies, Cornelia en 

is kort 

van , 1"'"""0 ..... "'. 

10 en 12 wat aan die Van fi .. 'U ...... " ... ~ g,esk:enJk:. 

erselfidertyd is ook die 

geJleeDitbelld het 'n manlike 

IngCo{)CK is. Ook die drie 

waars.KYIlllK van Mil1gas~ilc~iC h.~rlrnm'" aan die 

tSlpag;mclla, van die Franse ontSDa:p wat toe as VOC 

<lUI"' ........... , .. ..., is as eiendom van die K.clmlpaIl~le U"O.AVILl, maar twee van hulle is aan 

in hul Eva van 1Y"", ..... ,!!) .. O,"' ... en moos op 

die werk. Gedurende 1656 en 1657 het nog vier slawe aan die 

van die retoervloot want teen Mei 1657 het die Van Riebeecks nog twee slavinne uit 

Batavia twee van die vOOraarlstaande kOJmpanll1esidu:naars elk 'n slaaf 

besit het. Dus was daar op die vooraand van invoer van 'n aantal slawe reeds 12 slawe aan die 

Hiervan was woue en vier mans, ten minste vier van hulle nog kinders was. Ses van hulle was 

waarvan vier aan die Van KU~DeeCl!~S behoort het. Hierdie slawe was van taamlik ...... "" •. UVI""".U" 

herkoms: drie was van M~ldaga!;kar, drie van n""""v,.,,. twee van "''''Ul'>''''' en twee van L"llu"",,,o • ., ... ,,. 2 se 

Boeseken herkoms onll)ej~enowas geoase,er op Blommaert 1938: Franken 1953: 3 

1977: 

Die invoor van slawe na die hou Vel"'I'Iarll1 met die arbeidstekort wat die vel:ve:rsulgs:tasle in die eerste 

nil sy ""1;;"""6 ondervind het. Weens die oe!;U1111gmg~socelelld van die VOC was me moonltUk om die aantal 

kOlmpanJlleSidu:naars veel te " .. ,r(",..'V\r nie BlolmInaert 1938: moos Van n.""v",'"",,,, 'n ander vorm 

verskeie male oorweeg het om die Khoekhoen te oorval en van hulle van arbeid vind. Hoewel 

i'Iw'an,par'helll'1en<: te maak Bosman 1952: 194-95 & 1955: 151; Elplnck 1985: was die VOC me 

daarvoor te vinde nie 'U.uv.". 1969: Blommaert 1938: 'n Ander voorstel van die kOlrnrrlandellr, 

n1. om vry vU'"'''''''' nit Batavia te oorreed om aan die 'n bestaan te voor, het ook nooit me 

(BI!orrllmlert 1938: 10-1 Aan Van se versook om ofbandiete na die te stuur waar 

hulle as arbeiders kan is wei voldoon. Grobler is enkele Chinese omlwete in 1654 na die 

in 1656 nog drie oan:were b'VgekOlnhet. In 1657 was daar ses omlWete aan die 

wat die VU!.geJIue maand tot 10 het. Hulle het heelwat .,. .. "" .. ,,~, .. I want in 1658 was daar sewe, wat 'n 

later weer tot 15 toegeIleelm het. Teen 1662 was daarweer Die rede vir die 

WlslseUllg is dat sorrlmil~e ." .... u,,:; .. :; ont5.nap hulle 

ookbaie Hoowel die batldl,ete vir swaar nallloe:-at'DeIIO l'>'<>u ........ 

die behoeftes te voorsien me Deldst,ekolrt aan die is vererger met die 

''y'''''''UUl!;; van kOlmpanJ,les:dl~maars as Vf1ibtlrg1ers in ..... '16",,.,, .. hulle slawe DeIllOOllg het om te met hul 

1938: AI hierdie filiore het daartoe 

23 het die res van haar lewe san die 
!de:mIJIOgiter, Johanna Maria van Ri~~bec!Ck. 

"Hier is 
andere kin.derc::n 

vaclerlant r>u'.",.,,", .. van Riebeeck was in san die 
geweest mel een Hollander en haar dochter is de vrouw van 
ImJIOt\radleI' en zalr. en die vee} te estimeren" \~V'~""M' 
vertrek: na die Ooste san Abraham Gabbema wat haar in 1666 
1971: § 5.8 hieronder oor die vryswartes en 
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na die in te voer, veral ook omdat slawe die gOfl<1koO]:lste bron van arbeid vir die sou wees 

Grobler 1969: 

In 1658 het 'n 'n en 250 slawe daarvan "' ... ,""" .... slawe is 

deur die na die Pnrtnop.",p. kolome in Brasilie. Toe die op 28 

Hoese.kc~n 1977: Maart 1658 aan die 

Da.l!re:msiter het hierdie slawe "meest bestonden in mp.Vli:lil'.nii: 

voor een dienst sal te trecken wesen" Hos:man 1955: 

JOIlgens, van welcke 

Kort na hul koms is daar 

om am slawekinders nnclP.nll/Vl;t te § 5.9 hlP.rinnr\ 6 Mei 1658 is die aantal slawe met 

'n verdere 228 V""lrml~P.r,r1p.r wat SDe:Slt:le.k ult.ge~itullT is om slawe vir die te 

het. Hierdie slawe is in in die Golf van Guinee lD!lSDlaIl 1955: 24 Hoewel Van Riebeeck 

aanvanklik beSion,uer gu:J1Stilg oor die Guinese slawe O""."nrCIp.p.1 twee weke later 

aantal en eetlreldi1!,e mense asook swanger vroue onder hulle was en dat omtrent twcle-(lercles van 

hierdie De!,enwD,g siek was met die omnlaert 1938: 

Ofskoon die slawe-invoer van Maart en Mei 1658 meer as 400 nuwe slawe na die het 

die situasie "I-I"""UJ.J<; verander. Dit was meer slawe as wat die .... "L.VUJIF. het. Daarom was Van ""-1<' .... .,'''''A 

om van hulle na Batavia te stuur. en Mei 1658 is 92 r>.llJ<;V,.,,,,,, en 80 Guinese slawe 

we.gg€lstulur. Dit betekcm dat ongeveer 230 slawe am die 

Guinee was. Die feit dat veel van hulle siek was, die 

waarvan omtrent twee-derdes van 

winter beson«:ier erg was en hulle onder ""'I!5'U'" 

omlStandllgh,e<1e moes het die dood van baie veroorsaak. 30 Mei 1658 het die totaal 187 

waarvan 98 K.o:mplmJl.eslliwe en 89 v"" .. ,..",w", was. Die skielike influks van slawe het veroorsaak dat 

daar vir 'n meer slawe as F"' ....... ,"' ... .., am die was, want op dieselfde 

P" ............ ·,.., aan die HOi~D1llm 1955: 301; Blommaert 1938: 

was die slawe on~~eltl.ldcig met hul toestand. Dit 

BOeseken 1977: 

was daar in totaal 173 

Grobler 1969: 

"' .... ·u..,,,, .... uit die krisis wat ontstaan het in 

die eerste paar maande na die invoer van slawe toe van hulle lZelleurtenis is 

belanJI!W,eklcend omdat dit die tussen die Khoekhoen en die vemaamlik vir die 

be~~nJare van kolomale " .... , • ., ... ' ... in Junie 1658 het sewe .AIlgmese OUt:SIllilp. Van Riclbelec.k 

het die Khoekhoen gevra om hulle te opspoor, maar toe die Khoekhoen na 'n paar dae am hom het 

dat bulle geen slawe kon H'to"".,n ... ·p.1r dat die Khoekhoen wei die slawe " ... sullen 

se voor dato 

alsoo met luchten mogen, nn1tsgll<1ers 

etc." Hoslman 1955: later 'n amtal van die Vl"Ii'brurl!eJrs se slawe ook """J='"""'-'I-I het 

Van velnu)ea dat die Khoekhoen hulle moontlik gevange hou in die om hulle in binneland te 

As van hierdie het die om sekere vooraanstaande Khoekhoen 

F.J<''''''''''''' te hou. Hoewel die 

beteken dit me dat die slawe wei 

dae daarna twee we:l!l!lelooDl:e slawe na die Fort o .. }.,.;",o 

bet nie. Sotnmllge van die slawe het op hul eie 

24 Met Guinee word hier me die moderne staat met die naam bedoel 
Benin wat voorheen as die 'Slawekus' bekend gestaan het. 

eeu 'n Groot en Klein is die mod erne 

maar die Golf van 
SchoenIan 

aan die kus van die 
het tot 1643 'n 'losie' 

hulle daarna steeds voortgegaan om slawe daar te en tot 1760 'n barldeJlspI>S 
Schoeman meld verder dat die meeste slawe wat aan die 'Slawekus' op die mark beland uit die binnel:and 
tot dieselfde die K wa-tale behoort het. was die meeste slawe wat in die 
dlli verhandel en Yoruba-volke. 

1 
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te:rlll~:ekleer. en wt hulle 2etwemS het dit dat Van ... ""', .... "'."" ... se vermoode was. Hoe dit ook sy, 

teen die van Julie is die Autshwnao gevange geneem en verban 

AUguSituS het nog slawe en, ofskoon was daar teen reeds 

28 slawe weg. Hoewel Van Riebeeck hom weer op die van die Khoekhoon het 

OP1[(erner'k dat die Khoekhoen voor de slaven ende haer met weI derven aendoon" (tlC)Slllan 

1955: In die van het nog 14 slawe en hoewel die meeste weer 

die die helfte van hul slawe weer aan die voe "omdat se met derven wagen deselve aIle 

te dat se t' eenemael tot genegen 

(H{llsmlln 1955: Daar is besluit om die slawe voortaan in k:ettm~~s te hou en saans op te sluit. Hierdie 

maatreels het nie die O"f''livp.I1,de ",,,,'un,,.; want in Oktober en November het nog slawe 

Teen die bet dit duidelik dat die slawe wt eie wit tot hierdie aksie oorggeaan en nie deur die 

Khoekhoen is me. Die slawe se on:gelUldogllelo het ook 'n ander vorm aangeneem, want 

op 18 Oktober het ses slawe twee om hulle te vermoor "-',,' .. All, .... 

1955: Hoewel daar nog in Januarie slawe en dit die 

lIW'f'tv'l1nl>rl<" aan die het Penn 1999: bfst. dit of die hoe voorkoms daarvan aIgeneem 

het geb'aselerop Boeseken 1977: 

Met die uitbreek van die Khoekhoe-Nederlandse het twee sake ten van die slawe 

dat die vertroue in bulle het hulle as deel van die kolomale 2ernee:nslcaD ---,-,-,--

en dat die slawe en Khoekhoen steeds me 'n het me. Dit wt die besluit van die 

Politi eke Raad in Mei 1659: "Ende om de Hottentoos beter te achterhaelen in't daer se ons te gauw 

soo is verstaen a! de op deselve ende haer weI willende de te 

slaen ende de Hottentoos met voor eerst te 5 In hoe 'n 

mate die slawe wei teen die Khoekhoen in die word me in die genoom me. Dat 

die slawe nie heeltema! hullot aanvaar het het in Augu~.tus 1659 duidelik ....... 'nrt1 van 'n 

groep Gwnese slawe om saam te en hullot die van die Khoekhoon te werp, aan die het 

(tl{lISmlln 1957: 

Na die slawe-invoor van 1658 was daar geen 1;;I"V"3A"""'~"'i 

me. Die slawe wat aan siektes is 

hul aantal aansienlik verminder het. In 1661 het die "'""1I'\"" .... ,N 

bet. Die vnmn1rO"'N se 

van slawe na die 

aansienlik toogerleelm 

in die 

dat 

van 1662 tot 

so min as 23 

In dieselfde was daar in totaal net 106 slawe aan die - minder as die helfte as wat daar 

vantevore was 1969: Die meerOerh,eIO hiervan was W'aan;:lkvrI steeds Guinese slawe. 

Oor die taalkennis van slawe is die historiese bronne oor die algem1een stH. Dit ook vir die ....... 1;;1.'5""".,", 

vir enkele die krisis met slawe in 1658 - 'n situasie wat immers net 

enkele maancle na die invoer van slawe na 'n vreemde land met 'n vreemde taa! bestaan 28 fiU,~U~;tu:> 

meld die wesen, dat hoor mans voomemens 

waren de ... des's nachts in den den bals aff te " (Holsm~m 1955: 

Kennelik kon hierdie twee sl'llwevroue nog nie in 'n taa! kommunikeer wat die F ... ,."'1"";;"I"<: verstaan en 

moos daarom . Dat die meeste slawe W'::I!lNlkvrI nie op hierdie met hul meesters kon 
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"'" 

kommunikeer 

cunnende 

toe twee slawe 'n later gevang Die LJ'''lS'''l;o''''''' meld dat die hurotleelrs " 

niet anders verstaen noch ofte de rest die was hier ende daer op 

veel 1'''''''''''<''' V,ElRll"1rf'!'1/T ltlO'Sm~Ul 1955: kOlnmlunikasiesitllasiie weI verbeter ten vir 

sonrumlge, het in Oktober toe 'n slaaf die ~'l'>W""'''' aan die Kommandeur vertel het: "Soo was oocq den 

van den onlaer'CO~[)nrmlll. Roeloff de eenGunese wesentde) door des '-'v ... ~'al'>'ll'" slaeff 

die in't bos """'I'>"'I,}Vj,. om deur te gaen, ... doch soude het ~ernelte hebben p'f:l\lVe"\fl7e·rt 

''',,,'''',aJl1.u!;,, desen avondt met ~el)rOOCl!ren woorden 1'>"' ... "' ..... ; ~'>,.,n,~_" {tl()SIllan 1955: Oit is 

het. helaas die aaJ1QlJIIOl,ng uit bronne dat slawe "".tt ... +vil vorm Nederlands 

5.4 J\110e,KDoelll. lI:ur(meers en slawe aan die 1662-1679 

5.4.1 V ..... 'h.Jl"up',. .... en kor.nOGrniiesafielliaal"S 

Met die vertrek van Jan van Riebeeck in 1662 was daar 121 manlike kOlnp;Ul]lleS(lleIlaaJrs vir hul vroue 

300 die en kinders ontbre:ek) en 'n totaal van 130 VI"IIih1l1fl7P.R mans, 15 vroue, 22 

Wet 1981: 

Wet 1981: 

5 na die totlstatldkommg van die VI)i'bUJrgerbe:vol het hulle reeds 

die helfte van die totale kolorustel:>evolkmg wtlgenllaak. groep mense sou in die dallTopvc)lgen(le dekades 

so dat bulle verreweg die fn'Oots:te dee} van die koJlonlst(~bevolkllllg v" ....... l!>"u.'" faktor 

in die tus;sellV(IJkc~re··verh()Udl1n'te van die nuwe lSm.llt;lt;Wl111l 

die feit dat die VI"II,h1l1fl7e:!'!'! besluit het om bulle n'-:'·"I{,"''''''I 

"", ... rli,..... Dit is in 'n van 

te en dus soooende ....... "",u .... , 

gegee het tot die wOlrdlllUl van 'n nuwe " ... u,""",,, Die groep kornp!mjies(lieIlaaJrs het nie net 

gellelCle!llk al:gelleelm as peirselllt3Sle van die totale 25 maar hul was dikwels 

ook kOlrtston.wg - as onderdane van die VOC kon 

word.26 Die groep .""',h" .. "' .. ..., het lIe(lur,encle die onldeI'ha1wi~~e .. ,I1 ....... 1r nie net nwmeries U~'''''f'''''''W' vir 

die van die nuwe kolonie """",,,,,rl1 maar is ook weens hul ekonomiese en pelrso[)n11ke 

verbintenis met die JI';"""U"" en eventuele atbanklikheid van aw;e-aJrbelld), en die ""'.a11l;o"'" rol wat 

bulle JI';""'v"""" het in die 'ntlh .... ·'l111",. van die ge)'01()mf~eelrae en die daaJrmee ~CJ)aardll~aalllde konta1c 

met die Klloetmoen, van meer vir die studie van tussenvolkere-konta1c en -kommunikasie. Die feit dat die 

,,....,,1'1,,,, ....... "" se kinders in ontwikkelende rull1np.I,p.wlnO en hulle 

van kleins af in 'n multikulturele n1l11"""'Ill11"1fY moes UatlULI''''''' hv"pr!,1"<1 tot die unieke aard van die vroee 

koioniale lSw:nt;At;WAlll! in O'>U.'U-I ..... " ...... 

Indien die beskikbare 

toename van die eerste 

vir die aantal ,"",I'\",ro",,1"<1. in die 1660's en 1670's dit dat 

na die daar 'n meer bestenldt be'tollltin:gst,oeIlatIle in hierdie was: die 

was die 130 van 1662 het tot 'n totaal van 232 in 1679 

van natuurlike 300was omdat daar lIeclur,encle die twee U" ...... ,,"'''', as geen ge()fg,UlliSC 

kolonisasie was nie Hoe:seklen 1975: v"" ...... "' .. die 300tal manlike in die tot 1679 nooit meer 

25 garnislOOll weens sekuriteitsredes aansienlik versterk is, bv. 1666-67 en 1672 

Uiteraard het die meeste vnirlllm"er~ uit die van hierdie menaars Holle was egter meestal uit die 
laere range: van die 528 manlike wat De Wet in sy studie vir die 1657-1707 betrek was 52% 
berloep,sol(iate en 22% seelui. was as hoer amptenare in diens van die Wet 1981: 
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rue 1679 was daar het vroue en kinders .. ", •• h.,,~t u.~I7T''''P.l· van 15 as die 93 van 1662 

vroue in 1662 het hul ~elelalenK toe:gellee:m tot 50 in 1679. Oit is veral die totale aantal kinders van 

"""h!llra",,,,, wat 1<"""'''''UlI< 0"'£;'<"'''' het. Oie 22 kinders van 1662 het 101 teen 1679 van minder as 20% 

het die kinders in 1679 meer as 40% van die totale vnlbevOIKl111!: vertleerlw()oJ)di~ Wet 1981: 

Oit is 'n belanl~~~kk:en~:le want hierdie kinders is aan die en 

nuwe taal Ivanel:elt,e, veral omdat hulle in kontak: was gewees het in die ontstaan van 

met slawe en Khoekhoen as hul ouers wat eers as volwassenes met hierdie groepe kontak 27 

Nie net moet daar onderskei word tussen die '''"',.h,''"<Y .. ..., en kOlmpanJ!leSidumaars maar ook tussen die 

in die ~(>eu:ndle n,,,tI .. ,...,pttifila K.aaJ)stald en die op die gej{Oj~[)msee:rae planeJlanlQSe get'leCle UIlI4JIVUJ .. ",. waar van 

die ,,,,,,h,,,,,,,,,IJ.-';n<Y hul bestaan 5"111<Ul' .... het. moet in ~e(la,g;te word dat rue al of selfs die meeste 

vn.lhll1ru",'f'S n,rvvlurP'ni1"O" boore was rue. Van Riebeeck se om intensiewe ",..., .... .-1, .. "' vu.",.,,,,,, Nederlandse 

model te het teen 1662 misluk en 

bestaan 1>ro,bec~r maak: Guelke 1989: 

van die het landbou opgegee en op ander wyses 'n 

In 1662 was daar "",,,,,,,,,,",,,,, .. 1 

boerdlenre ,' ___ .... _ 1989: Oaarom was van die meer as 80 manlike 

die res hul bestaan as am,bal~sn1anll1e, vissers en herbergters gevoor het Hoe:sekc~n 1975: 28 Hoowel 

die vnbll1rl!emevollkirll! """'.-1" ....... .-1.. hierdie twee dekades in het hulle geol~fies rue 

no~ememlw~tarc1t~ venIer ntt,cr .. rIT"l ..... "'"Hi,,, ........ "' .. getnecle wat in 1657-1662 tot stand het rue. In die 

1660's het die ,,.,..."",,, ...... ''"'' v,oortge:ga~m met die vel'bouml~ van in die Tafelvallei en die 

LiE:sbee)lJ"hrier en was daar gel[)gIatJese mtl'T""ltilTIU me. Weens die grC)eUmdle v1eestallICJS van die 

VOC en die is daar in 1669 oorgegaan tot die van 'n veepos Saldanltabaai waar die 

se vee voortaan 1993: Ten einde die tnS!:1>I1:>dlWie te het die 

Kc)ml)an~ie die "1tI" ..... i1 ..... , van die kolome na die Hottentots-Hollandarea goeagiek1eur en het in 1672 die area 

van die Khookhoon § 

§ was daar me onmiddellike 

na[)ynelG van die vnrhIlTO'f!rh.~VO 

buite die Tafelvallei en 

van nit1". .. "i,tlin na die binneland en 

en Hottellt01ts-1101Iand. nit is 

van koloniste in die birineland aan die gang 

Wet 1981: Guelke 1989: 

van die neClen,enmg en die l"e.:Illt'lvf,er(le 

Weens die tweede l\lIlOOJIrnCIC-I'IIe(lerllanIQSe 

utll.relG1n,~ me. Vanaf 1677 het die situasie van relatiewe 

v",1"$1n.1p.T toe die VOC het dat 

die Liesbeekrivier bewerk. So is daar met die proses 

'"""~ .. ",,....,.. Eersterivier 

van die vesitiging hierna wat die M,l1J'Ut:l>"""'II:l>C 

het toe die VOC 'n beleid van aangeneem het 

In die 1662-1679 was dit veral die 

daaromheen wat uitstaan. 

Oit is moeilik om vas te stel wat die totale 'VAA..,"" van die n.",,, .... ,,,,, nleae'rsennll~ geatlreJlde 

was. Oaar moet 

6 ...... "''' .... is tussen die 'stedelike' en 

word dat veral in hierdie vroee 

p!a.nelanasc~· bewoners en gel:ne,ue. Wei kan mens op 

onderskeid 

van ekonomiese 

en dus op 'n be(I~lIIIllhe(le 'n onderskeid tussen die vn.lhmru .. ,rn wat uit 'n bestaan gernaatk 

met minder mense gewoon en die groop mense wat in die np.ll",...,pttina 

as kOlmpanJles:G1(:naars of as wat op een of ander wyse hul bestaan gernaatk het deur in die behooftes 

per'SeJ1ltas1le kinders van die totale vrybur'aerbev'olkin2 as die 
aal1lgelilen dit dui op die ·nonmIJisc~n.g' 

"fewer than half the 142 adult &""·hnt·oh .... ~ had a stake in t"rrmnlO'" in 1680. 
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van die np..Ip.n:p.TT1 te voorsien. Dit is weI so dat die area wat later as ..,.."",""1-"'''' .... bekend sou in hierdie 

en meer die karakter van 'n "."" .. " •• ~" het. Waar in die eerste dekade van kolomsasie 

aktiwiteite random die Fort en die enkele kOlnp:anJlegeb()ue daaromheen het daar wei enkele 

ander veral nil 1657 is daar heelwat meer in hierdie np. ... "'Ip. o.a. aan die Kasteel en die 

nuwe wat beide in 1679 voltooi is Schoeman 2001: & Worden 

1989: wat die toename van in die het ook toegellleern. 

So weet ons dat daar teen 1679 omtrent 70-80 woonhuise aan die in 

Raven-Hart 1971: 2 Die verskil tussen K.a,apstall .. .,. ..... ",,1 en die 1'.al .. "" ....... "" ~etHe(le _ .• _ ... ~~, __ , nl. 

die kOISmIOp()l1taaI1Se karakter van eeI'Sgcmo,eIIlde, het ook in hierdie Oit is daarom ook 

"" ...... !!" .... om 'n onderskeid te treftussen daardie slawe wat in die en die op -hoe 

meer die 

verskil. 

numeries en hoe meer het die wereld van hierdie twee groepe slawe 

is karakter van die stad voortdurend deur besoekende en die 

matrose en andere wat aan die herstel het 1993: 

5.4.2 herkoms en vel· .... m .. el''im'' van slawe 

Nil die invoer van die eerste groepe slawe in 1658 was daar in die daluopvc)lgen(ie geen J!.l\'Ut:~"'iltiU~it; 

invoer van slawe soos trouens dwarsdeur die pel::tO(le van in 

..., .. , .... -.cu .. , ...... deur individue op vel~Dyg!UmOle wat hul aan die verkoc,p het. Omdat die 

natuurlike aanwas van die slawe in hierdie mimmaal was, en baie van die 1658-s1awe het daar 

Kort nil die ge(lurlendle die 1660's weer 'n tekort aan arbeid aan die BOeseken 1977: 

<>" ... ,,<>,~ .. t1·.no van sy amp in Mei 1662 het age:nac~r'n monsterrol ODIf.!;etrek W>U'UV!lJI daar 113 slawe aan die 

was. Van die 86 volwassenes was 55 en 31 ori'vaa:tslalwe (Bi:>esek~m 1977: 14 

Dit is onduidelik of die 27 kinders almal aan die VOC behoort en of dit al die slawekinders in die kolome 

insluit. In 1661 was daar VVll':"'I'" n' ........ '"."" en Worden 

vir die VOC aan die en dit 

in totaal 67 slawe 

dat die 

mans, 34 vroue, 11 

kinders aI die 

slawekinders in die kolonie insluit. Hoe dit ook sy, dit IS hell'ln,rri1c te let dat die aantal 

die van die iets wat in die daluo'pv()iglen(le dekades drasties sou verander. 

Hoeveel van hierdie orivalltslaw wei buite ..,.."''''!}" ..... u op 

maar dit in ieder .... , ..... ", .. ,", gegee die klein 

buite die ne<Jlers:ettl 

Dit was die 

"""'OU10 " ... " .. " ...... , dat die hetero'geIle aard van die 

vnrhH1rOp.11"!i: werksaam was, is me bekend 

totale privalltsllaw'e elnerSV(IS en die min VI'}rbulrgers 

met die in 'n 

word bet. Van die 55 

volwasse kOll11paIgleSlaVl(e in 1662 weet ODS dat 30 uit 17 nit ses nit en twee nit 

Batavia was 1977: Indien die stasistiek oor die herkoms van slawe uit die behoue 

slawe·-oo,rdIag1:e 'n """".IULII ... ,IUjo; van die ware situasie kan ons aanneem dat op hierdie ook die 

2l'ClteIloeelS wt die vasteland van Afrika aU;oDlstllg was Dit is me verrassend 

dat daar geen 

en alhoewel die aantal slawe 

individue op vel-nVlla~ml1le 

van die sJa'weJget.!lle na 1658 was me. Hierdie situasie het v(4)rt~~ed'uur 

was dit die van die van 

en natuurlike aanwas. In toe ag~l11ac~r tot die bou van 'n 
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slawelosie was daar tussen 80-90 k:ornp~mJ1CSlI1We en 159 in totaal 1977: 

Addendum 

aan die 

details van 

uit die Ooste 

r>,J..,IA"UVU" & Worden 1989: 1 116-1 

het meeste van die slawe wat 

2eVl(OOlUik op die Boeseken 1977: 

Teen die einde van 

Oosterse tHylceIlS die statistieke van \IT'\j'hmr ..... '..., die 

1660's het die 

"TOm.ur .. uit Afrika 

Soos ook weI uit die VP1"..-,u, .. van hierdie slawe te sou wees, het die 

teen eerste keer sedert die invoer van die totale 

aantal kornpanl me die meerderheid van totale in die kolome 

het me en Worden 1989: Addendum 6." ...... ' .... , .... toename van slawe was me 

genoeg om die nVll'lerlfle tekort aan arOICUJISJ!Jrag1[C "'Vj,VlUU'" te voorsien 

U\.;-bl~wl.nClJnet'beJrs om meer slawe gevra (tlC)es<eke:n 1977: 

en die kommandeurs van die 

het voortdurend die 

die 1670's het die situasie wat die aantal slawe en hul herkoms die 

lev'erliloumllig tussen slawe en aansienlik verander van die dekade. In 1670 

was daar 'n totaal van 165 asook 208 kOlnplm]lleSC:lleIlaaJrs Ult:slu:LteIlde vroue en teenoor 

245 slawe wat ongeveer ew!creidi tussen die VOC en die V'MJ'!'"1lr ..... 'r<! was. Teen 1679 sien die "", .. ,"""'" 

daar so uit: teenoor 232 Vfji'bUlrgelrs was daar 633 slawe waarvan 310 kornpani was Wet 1981: 

Annst:roru! & Worden Addendum vir die KOlmpanJ'le~Kl1Cma.ars 

vir hierdie Wat weI uu,u., ..... is dat die aantal slawe in minder as 'n dekade meer as vel:dubblel 

die aantal '''"', ............ ''''''''' van 'n redelike me mUlstcmCiY soveel toe:gerlee:m het me. Indien 

Shell se ber'ekc:mlllg van 633 slawe vir 1679 korrek beteken dit dat die in hierdie die 

29 hoewel die totale '-'n,.".,,,,,..,,. nog as die slawe 

was.30 

Die toename in die slawetale;eclUr<en(le die 1670's was die van doolbewuste po~~n~~ om 

die tekort aan slawe te prclbec~r na IVlllIWlI!;<l1!,1U:U in die 1660's en vrooe 1670's om slawe te 

het misluk. Nietemin is die slawetal <I!lIn, .... "'" in 1673 met 184 Mallgalslesse slawe 

is. In 1677 het die retoervloot 93 Indiese slawe na die en 'n suksesvolle 

na IVlllIWlI!;<l1!,II.(l1 het in dieselfde met 279 slawe uggekeer (Bol~seklen 1977: & 

Worden 1989: 1 Dit beteke:n dus dat 'n skielike influks van groepe mense was wat 

min of meer ....... '''' .. ,. ..... '"' het. Dit is in teenstellllng met die toe die meeste slawe 

wat aan die baie klein .... r' ..... ' .. ., was wat hul die reeds bestaande 

slawe,gernec:IlsJlcap moos aanpas. Die van influks was dat die van die .......... v',., 

verander het. Waar daar tot in die lut 1660's 'n meerderheid van Afrika-slawe die 

\IT'\j,I""r ..... '..., was, het die aantal slawe uit Indie en hulle teen ongeveer 1670 Na 

en veral na het die aantal Indiese en Le'Vlone~ie slawe die 111~'''''''''''' in 

29 Contra Guelke wat 
die sensus van 1682 was daM 

meer as 300 VOC-slawe gewees het, wat 
was daM russen 213-288 """IiMI .. 

verbv,~est<eek het. Waarom Shell se 
clat hoe kOllllpwlljiesdie:naars 

"""Irm,.,~....., steeds meer as hul slawe was. 
is 666. Hiervan moet 

prhraatlsl8VIre was. In 1682 

van ongeveer 500 Ons 
- dus kan mens aanneem dat die 
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het min of meer konstant slawe wt Mal<1al~aslk:ar vanaf die van die 

eweveel 1670's en vera! na 1677 soveel so dat daar teen 1679 ... _-_. __ ." •. 

IVI~lua,gas,1i.aI was. Sover dit die saJne!ltelung van die pnval!tsllaVlrebevc>! 

(fpni"rpnnp 1662-1679 

meerderheid aan die 

veral Indie en 

slawe wt vir ongeveer 'n dekade die 

maar dat hulle die deur slawe wt 

ingiehaal is sodat laasge:noc~mcie groep teen die 1670's dominant word het. Hierdie 

patroo1n is v .. ""rt," .. ~,it na die skielike van die 1670's toe ook die slawe wt >Vu.U<I,5"'O'''' .... sterk en 

toeneem het Addendum 

In die on<der'ha1wi~te ~'{lnen( was die onderskeid tussen stedelike en landelike slawe nog rue so 'n 

faktor soos later nie § gewoon soos in § 5.4.1 die aantal ..... .h'''.m>,.., 

wat as hut bestaan gevoer baie klein was. Die meerderheid van asook feitlik 

aile kOlmpanJllesila,\ve, was in die Ofskoon daar vir hierdie vroee BY'vU"'''" as 

later bestaan kan mens aanneem dat die take wat beide die van die VOC en nri'vlu!lh:l,.u min of 

was, dat die 

het beteken dat claar 

meer dieselfde as later was § Die feit dat die meeste huror,eeirs in die neclerslettlmg 

ne(1en.ettmg klein was en dat die slawe daarom nou saam met die hurot'eeJrs moes 

heelwat kontak tussen hulle was. Nie net was claar kontak van 'n fonnele aard in werksituasies maar ook 

sosiale kontak. Ons weet dat slawe in die aantal taJllhulse in die ne(lersiettJmg vo,orll;ek,om het - rue net as 

werknemers maar waarslKYDLllK ook as besoekers. Hier het hulle gelleeltltheld om kontak met 

en waarskyrllik ook met die 'Fort­

Die noue kontak tussen die 

beide 

Khoekhoen' 

p."'." ...... " inwoners en u""''' ........... n...... seelui en 

te onderhou SCh(>emlm 200 1: 

" ..... "." ... en be!.oeketld) en die slawe word verder 

seksuele en lie1tdesvt:rhl()u(lm:gs tussen i.,rll,,, •• 1 .. ,,, van hierdie groepe 

in die aantal bekende van 

bvvoorbeeld DetbtlTandt 1902: 

Boeseken 1977: Oor die kontak tussen die slawe en Khoekhoen is minder bekend. Soos hieronder be!;prc~ek 

het die groep ontheemde Khoekhoen wat in die het in die 1660's en 1670's 

toe:genef:m. Mens moet aanneem dat hulle kontak met die slawe moet daar in ge(iag1te 

word dat die Khoekhoen hulle steeds tot 'n mate het het in 'n kraal op die grense van die 

§ en dat die slawe veel meer op die blankes aangewese was en saam ne(ien.etting gewoon, 

moes woon en werk. is daar ook evidensie dat die wat daar tussen die Khoekhoen en 

die slawe in die laafl650's in hierdie ne'1CK1le Vlnnl"taf~(l1l 

tussen slawe en die 1'Jlloelk:hc,en wat 'n meer tradisionele be!;ta~ms'WYise 

Boeseken 1977: 

was waarsllMitlik heel 

5.4.3 Euro-Khoekhoe-interaksie en die ""1II7pr""""" van die Skiereilandse Khoekhoen 

Kontak':, 

Onder die van die a""l" .. ,,, ... "I,,, die 1660's en 1670's twee prosesse, wat reeds in die 

laaste van Van Riebeeck se voltrek. Die een was die van die 

Skiereilandse Khoekhoen .,"',.'" .. ,," wat daarmee a",,,,,,,, .. ,rI die wat mennl~e verband 

die nouer kontak tussen die Nederlandse """""",I."UI1 en die Cochokwas behels. 

Soos in § 5.3.1 het die koloniale SHllnel,eWlnl1 a:m die voor 1662 hoofsaaklik met die 

Skiereilandse Khoekhoen kontak hoewel daar teen die einde van die 1650's IJU,:;>U,." tot kontak was met 

die .. ...,""nl .... r ... lI.JlOektloeltl, vemaamlik die <..irlgTlkvlfa en Namalcwas (h()()tisaaildik in die vonn van na 

1 
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hierdie .lU1oel4::11Olen}. Na die eerste Khoel!::hoe-l'lederhmdse het daar 'n V"l<U"~"AJ'lll;; '''''"V''''V wat betref 

kontak tussen die en die Khoekhoen toe Van Riebeeck 'n 

0 .. "" .... "1 het om die ..... u .. ,,,.,,,v. nUJlW,IS van die ::sulao>os··K.~I.aP en die L-OCfl(lKVVaS van die 

UWClS-JI'I..i1illJ te bevorder (EIIPhi(:k 1985: Ditwas laa:s~cmc.errUle groep oJ.v. vv.v'''"" wat meer 

"'v,. v .. ",,,, met die huror,ee:rs hulle ook bemoei het met die se vernOtlCbrl~ met die 

Die nn:l1t1,~k-.. ekonomiese en tussen die en die 

Cochokwas het gedure:nde die ondlerhawi DeJl0cle drastiese veranclennge on(ierlsaan. 

""'~'il"''''' en Malherbe 

.... t, ... ,,'1ir te maak van die 

8) onderskei die " ........... ,'" ... fases van hurO-KJlloelk:h()C kontak deur 
31 

!'!1IIT'llWpn was daar drie wat op 

mekaar V,]!;,"""" voorberei en as't ware elke keer die weg vir die 

maar daarna snel '"t ..... I'_' die van landbouers wat in 1657 

wat reeds 

het met die 

.. ", .. ,"' .. ,,,,, van die vn.,hll1roP.1M< op en die van veeboere vanaf die laat 

dit "' .... "''"''''''' hoe die prosesse wat in die 1652-1662 

''''''r"lrt.",,>~it is. Waar in die eerste na die koms van die Euro{)eers 

eeu. Indien mens hierdie model 

in die onller,havVI 

KJlIClekJhOen, het dit teen die 1660's al na die Cochokwas. Hierdie gre:nsJ~ebied van 

velie€:DVlroolrdilg as't ware die van kontak met 'n groep, en baan die weg vir verdere kontak. Dit uit 

die van die Skiereilandse Khoekhoon wat meer en meer kontak met die koloniste gellur'en(le 1652-1662 

met die mettert;.(d dat gedlurende 1662-1679 in 'n 

tweede ~ensil:ebied, nl. die van die hieronder oor die In die on<llernaWl 

het van die 

tv(Jtne]~K het 

die handel vir vee finaal van die ,-,Al''''','''''''''''' na die ..., .. 'uIS6 .... "u" Khookhoen oorgegaan, wat tot 

meer kontak met die n ..... ""''"' koloniale het en later drastiese ",""V""" vir die ekonomiese en 

van die CO'~hOk:wllS het. Dit het die weg eventuele opname in die 

koloniale net soos in hierdie met die Skiereilandse Khoekhoen het. 

Die Cochokwas was reeds voor die aankoms van die koloniste in 'n met die 

Chainokwas in die - 'n gegewe wat veel van Odosoa se teenoor die hurot:leeJrs 

en Skiereilandse Khookhoon in die 1650's beinvloed het 1985: Gedurende die 1660's en 

1670's is hierdie onder die sterk van \..I"""'""U'''''" 
vir beide stamme, en dit het veel bYil:eCb:a tot beide die Cochokwas en Ch;ainlok\lVas se toe:nall1ermg tot 

eeI'SgcmolemLde se eventuele uitval 

.",.11" .. , ... .11", die 1660's het die 'OJu ... f'>b"', .. "' .. Khoekhoen die Skiereilandse Khookhoon vervang as die 

hoofvoorsieners van vee aan die VOC weens die van 1985: Tot 

ongeveer 1670 het feitlik aile ruilhandel tussen Khoekhoen en met 

die die fort Ten einde die voortdurende tekort aan vee te be),arIlD het die VOC 

o",inT"n,i .. die 1660's en 1670's om al hoo meer op ..... , ... ",,,,.,,,!';.,, oJ.v. bekwame kOllllpanjliesldicmaars vir 

ve(:vQors:ieruing staat te maak. In onclerskeill1elllk 1669 en 1672 is buitepllste wat ook as ..... " ... '"", ... , .. 

Saldanhabaai en H01tteI1ltots-H.oIlimd 1993: 32 Die tweede Khoekhoo-

31 Die woord is my van 'frontier' wat in die Enl~lstalilge historiese literatuur word. 
word hier metafories en konkreet 

Vir 'n kort van van bUi1tep(llste, § 5.7.2 hieronder. 
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Nederlandse bet nV(7p.ll'rn tot die VerVaIlI!1l11! van die ou sisteem van ruilbandel die sodat teen die 

1680's die VOC bul vee .... v'v .. ., .. " dem .UAj'''' .... <.y .... , ... " .. "" bekom bet V-'.lfluH_ .... 1985: 33 

Nil. die aanvanklike ruilbandel tussen die Cocbokwas en die ... ",,,"',...., in die vroee was 

die Cochokwas al minder bereid om te ruil en die Komp,anJle bet moeite om vee van hulle te bekom 

(Bredekanlp 1982: Ofskoon daar redelik kontak tussen die Chainokwas en die koloruale '''/:;''''''''5 

in die 1660's was, was daar nooit genoegsame veeruil om in kOlmpanl1e se beboeftes te voorsien rue 

(HI'e(1c~kamp 1982: Dit was een van die boofredes waarom die VOC is om eerder op 

na verder KhoekhoentaIl1me te gaan. So bet dit dat in na die Hessekwas se eerste 

besoek aan die daar is met na Hessekwaland. Van hulle en die is daar 

1945: 

en dwarsdem die Le Roux 

Aldus bet die haJll(1e:lsgrelllsgc~blce(1 van die Nederlandse sarneleWlDl.!: aan die 

eeu, reuse vee (Hn:dekamp 1982: 

UltJitebrei, en bet al meer Khoekhoen op een of ander wyse deel op.,;.vn,-rl van ten minste die ekCi)D()mlle van 

die nuwe """' ........ "' .. an die 

Na die suk:kelende ruilbandel met die Khoekhoen in die 1660' s bet 'n !;;l"'Ut~'A"'U"1I:l v ... .,. .. ,,, .... , .. o t.o. v. Khoekhoe-

Nederlandse VIl:l!"U"W'",~'" in die 1670's Dit was die 

van 1673-77. Deels a.g.v. die moeite wat die EurOllleellS 

van die sg. tweede Khoekhoe-Nederlandse 

bet om genoegsame vee van die 

Cocbokwas te ruil l.!:e,rOII!UJI:e voorkeur aan die cnaln:o~!{aS b6 die Cocbokwas Bre1dekllmp 1982: 

deels a.g.v. enkele onl~elllkklge insidente tussen blankes en Khoekhoen waar van 

laa,sgcmcleIrlde beseer ~1I:l\JUU'U is Leilbbnmdt 1902: bet die idee die koloruste ontstaan dat die 

Cochokwas 'n l1e"aarIili:e en moeilike groep mense was. Toe 'n groep blanke in 1673 """,ru ... '" ... dem 

Cocbokwas meer ....... """ .. .1"1HA dem vermoor bet die "" .... IJ'.1I:l """",nn ... teen die Cochokwas 

verklaar \ ..... yu .... _ 1985: Marks 1972: 

in die konteks van die 

Hierdie sg. tweede Khoekhoe-Nederlandse 

v ...... v ....... l'>'" tussen die KhoekhoentaIllme in die 

het 

Die 

ChiUnCi)kv!,as, en van die Skiereilandse K1IloeldlClen, bet dan ook die gel:eenthelid 

EUl~pc~ers teen die Cochokwas te allieer 1982: 

Khoekhoe-Nederlandse 

uit 'n aantal sg. 

was die buite die bewoonde EUlropese 

dem die en bul bOllldgcmolte 

om hulself met die 

Anders as die eerste 

en het uitsluitlik bestaan 

1674 en twee in 

Ul>'l,"'rtvo1,~ .. "l die Cocbokwas in die aIglemceen min weerstand bet en meestal gewoon bet om te 

die EUl~opc~ers vee het. Gonnema was vir vrede en in JUllie 1677 is 

'n vrede-ooreenkoms aangegaan waarin die Cocbokwas om vel-gifms vra en, baie bel;an~:nk vir toekolnstl~e 

Euro-KIlloelk:h()evedloudirlge, die susereiniteit van die Nederlandse rel!ler11111.!: erken en as teken daarvan voortaan 

1993: Hredek:lUDp 1982: 

VA;~"","IV" claar teen oo]rve:reemvollCwgmg OP.'lIlrullir moet dit asof die resultaat van die tweede 

COCn4i)K\!{aS """,rto' .. h,·'" was as die van die eerste Khoekhoe-Nederlandse 

vir die Gorin,gluriblVas en Goracbokwas. Hoewel die Cocbokwas nie heeltemal verarm deur die 

is nie lJ..:.ljr'lllI,.A 1985: 1 bet bulle reuse vee verloor I.A."'V"'''A 1985: As hiervan 

33 Dit het natuurlik ook 'n in die aard van kontak tussen die f!ur'opc:ers 
voorheeen het enkele Khoekhoen na die om te nM het kOInpalDjilesdiienl1alS 
dieselfde na Khoekhoekrale gegaan en sodoende is meer Khoekhoen aan EW"ODI:ers 
minimaal en nn.,,,,,",rl>'ll<l<i 

1 
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sou hul IJU.I'"'''.~''' olnaflb.anldil(h voortaan aan die koloniaIe wees, en in die 

alll:enleen was daar hierna nUlrlen,gllllg deur die EUlrODese koloniste in hul sake. Dit was veral die 

ekonomiese ..,.".,rnl<,,,. van die wat verreikend was. Nie net was die Cochokwas nou petmaillellt deel van 

die ekonomiese bestel van die kolonie maar hul nnllel"1J1lernl het die weg om die JU'JUIJII1."'1JI wat 

deur blanke landbc)uers beset uit te brei. soos in § 5.4.1 die VOC sedert 1677 VIVlbur~~ers 

die binneland in te 

Cochokwas. Brlede:kaJllp se slotsom is dat na hierdie 

hou dUl:uelltk .,,~.h· ... rl met die nmr'lerWI':mlna van 

"die we:ld1n2i~- lanlabou··~;ens tussen Khoikhoi en 

in verskuif. V oortaaill sou YJljmil2:er van ski(~reil!andlge1:leid die 

aJrlllpt(maJre en koloniste meer as ooit tevore besef dat die besit van weiveld en Jandb()Uf,!;rOlKi die se grOotslte 

bate is vir die 1982: Net soos die Skiereilandse 

Khoekhoen in die DeIlodle 1652-1662 deel het van die grens~~eblea van met die en, 

soos dit die van landbou betree is die COch()k\lI/as teen die einde van die 

totaaI deel van die ........ "'1"'" """T"~''''''''lrlIU se gre:ns~~ebled .. ..,,, ..... , •• en staan hulle op die 

te word van die gre'ns~(ebJled van lan,db<rlle'r8 wat in die dallfO'pVI)lgen(le pen(>de snel sou uitbrei 

Hoofsaaklik weens hul aIliansie met die Eurorleers in die tweede Khoekhoen-

Nederlandse beteken het dat hulle ontslae was van hul tradisionele die '-''"''' .... 'A ... kon die 

om buite 

van redelike 

hoewel hulle deel was van die van handel met die EUlroDeers. daarin 

die ~ens~(ebJied van die landbouers te Sodoende was daar vir hulle nog 'n 1'>""""""'''' 

onafhanklikheid van die '"'''''1''''' koloniale sarnelewinf! tb1lphH:k 1985: 

Die ander proses wat hierdie voltrek was die van die tradisionele en 

be~~wms'wy.!Ie van die Skiereilandse Khoekhoen en die daarmee opnaJrlle van hierdie mense in die 

koloniale besteJ. Hierdie proses was en kultureel van aam. 

Die van die Skiereilandse Khoekhoen na die eerste Khoekhoe-Nederlandse wek die 

indruk dat hulle besef het dat verset teen koloniale nodeloos was. In die 1660's en 1670's het die 

sitUllsie verander dat hulle feitlik aile mag verloor aan die Nederlandse gesag n ... ,rI ... ·tt .. ,,,;..,. 

het en, na wat hulle daarin beros het. Een van die redes hiervoor is dat die wat tot 'n mate 

die EUI~ODc:ers teelil;est:aan ge(lur,en(le die 1660's oorlede is. Doman en Autshumao sterf albei in en 

UO)!;OSiOa, die hoofman van die erens tussen 1663-1667. se sewn, Schacher of, 

SclllaJ't2er, kon nie dieselfde outoriteit as sy vader en die 1660's en 1670's 

die uonnl~alkVvas en Gorachokwas in verskillende 'klans' of oJ.v. v,",,,,I£,p ... 

kal)tel:ns. Van die kaJ:,telltlS wat naas :SCllagjger in hierdie na vore is A~"""'''''' Houtebeen en Thomas. 

Hierdie van die Skiereilandse Khoekhoen het o.m. beteken <!at hulle geen weerstand teen die 

koloniaIe .,,,.,n,,',PUlln..,. kon bied iets wat hulle ook nie het nie. Die leiers het inteendeel eerder met 

die bUl'Opc~ers saaLffiJJ:ew'erk en sodoende laasgenOl~mcie se UltlbreJidil1lg en vesitiging bevorder \'O':'., ...... "AI985: 

Bredekiamp 1982: 

Tekenend vir die orurnal~!~e van die "~""I"'" Khoekhoen vis-a.-vis die hurOJ;,eeILS en hul 

onvennoe en on'wungmnu om iets daaJromtrent te is die grondtrani~aki~les van 1672. Gedw'encie 

34 Hierdie klans was iets soos die Gorinl~alkonas in die 
aan!reViul deur ontheemde individue. 

131 

voor die 1650's: 'n sterk Icier met sy uitl~bireidle 
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het die VOC skriftelike ooreenkomste ,.,_'''_., .. eers met ..., .. " ... .15""' .... waarin die hele kusvlakte U'S,"""""'" 

Hout- en Saldanhabaai iU~,C:>l.iiliUj wat Hottelllto1ts-liollanldglcbied "'I5"'i"''''"'''' Valsbaai 

v ....... "'" .... het. die Khoekhoen die ooreenkomste steeds in die sou die 

kolomste dit me DCIIOClJII:!: 

aangewese op die gOf:dg"eS1l1dhleld 

beteken dat die Skiereilandse Khoekhoen nou sonder en 

",v •. v • .."" ... was Roux 1945: 1982: Van die 

vel'O'ell'e klousules van VV" .. "" ........ ,. .. ', ... wys ook hoe Khoekhoen se in Skiereiland 

verander Die VOC het om die ..... ~ ......... ,'''' Khoekhoen te beskerm in roil vir 'n J"""11",""'" 

moes die Khoekhoen hulle onlierwelm aan die arbitrasie van die in 

KhOeli:hOe-1I1telne) verskille 1982: klousules dui aan 

in hoe 'n mate die Skiereilandse Khoekhoen hul onathanklikheid 

verloor het. 

Die "'-'''''''>lW.IO het dat Khoekhoen die ow'erlledle as arbiter in & ... e ........... moes 

onttlled, kan 

Gedurende 

word as die 

eerste w;;;~""u,;;;:> van die Neli1erlan,dse okllruJ)asle van die 

Khloekboem aan die VOC. 

die kOlltlm~mdl~urs 

aan die velmamllig dat die Khoekhoen as 'n omltb2mkJIlke volk beskou moet en 

daar l:!:e,;vruJlk moet word teen 1IIlltleJlIglJlig in hul interne sake en 11; 

Ross 1994: Hierdie situasie het in die vroee 1670's VeI'1lDlier. 

die wei bestaan van tussen 

K11loe.k.tu)eg~oc~e wat dew die van die '"'''',.uu,'''',,''' is 1982: is dit 

hoe daar skielik in die 1670's 'n aantal voorkom waar Khoekhoen aan 

die 

selfinoord e;et)lef:e; en wie se "151;"""JllI Vlr'lll1l~n!l: 

van die Khoekhoevrou Sara wat in Desember 1671 

"' ...... 'u .. u ... ,,'" wet in die het die 

owerhede as rellcveJrdi:lrin.2 hiervoor aangevoer dat haar OD'fOeCllllli! en lewe in die Hll1rone!l:e """",u .... "' ...... t< haar aan 

die maak 1985: Ross 1994: moes die 

grondtran:sakisies van 1672 die 

aldus J::.llllmC:j( 

oortreders nn'ar .. tr .... 

die Raad van Justisie aan die 

Ross 1994: 

",ur,prh,..rI .. se denke omtrent hierdie kwessie Dellnvloe:Q 

in die 

ons seden die 1670' s 

daarvan dat die 

waar Khoekhoen 

Leilbbnmdt 1902: 

teen Khoekhoe­

I-i"', ..... """'" .. wet dew 

Khoekhoen in wese vry is en as moet word \'OJ'V""""'''' 1985: 

vv .. < ...... , ... het dat 

was die Skiereilandse 

Khoekhoen teen die vir sover dit hul mags- en rea:SD()SlS,les aan die .. ,... .. v''''' l'f'geIlng omierJlori 

is die proses wat m"·rTp.l'TVn tot hul ekonomiese athanklikheid sou Wat hul ekonomiese 

gedlurelnde hierdie 

Die grondtran:sakisies van 1672 is tekenend vir die onc:ier:garlg van die tradisionele van 

Vandat die VI'"IJ-hnlr",,,,1"<! het om te was die Skiereilandse 

Khoekhoen ontsteld omdat dit op hul tradisionele """'VI""" inbreuk 6 ... Ju..., .... het Hoewel daar 

relatief min 1l:C()gratllese wtlbreululg van die Vl'"lJh",e"''''r<! in was, het die gr{leumOle 

vee van die VOC en die vir weiveld veroorsaak. Na 1672 het dan ook 

1 
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we:trel!te regoor die Roux 1945: Ten van die ....... ,"'" ..... 

gro.nd:trallsaksi,es van 1672 wat het dat die Khoekhoen weI van die .. ,"'.,,"', ..... kon 

weivelde, Daarom is 

in die 

was dit in 

Khoekhoen die "'M,!£h.,\r anders en die kolomste en ............. .,' .. "1 oor 

om me hul vee op sekere te laat wei me wat hulle dan ook het 

1982: Guelke & Shell 1992: Die het teen die van die 1670's 

weens die toename in die van die snelle 

van weivelde in die so dat 'n "aantal van die en die 

omstreeks dit beter om die buurte van die en 'n 

nuwe heenkome te gaan soek" Roux 1945: 

Nie net het die Skiereilandse Khoekhoen hul weivelde verloor maar hul ve~lstalDel het ook erg 

ap'~nM\m Die rede waarom die VOC sedert die laat-1660's op was me net die 

van die Cochokwas om te maar ook omdat de Ho,ttentolOs, omtrent de fortresse onthoudende 

seer vee meer voorhanden is" laang~:nruiu in Le Roux 1945: ..... "Gu ...... met 

ml 1652 was me al wat druk op die vee:stap,el van die '-'''''', .. ",''«" .. ,,''' 

VOC in die 

"'""'.,,""'" het me, Dit 

was veral die handel met die """hll1rap. .. ,, al was dit in hierdie eeu daartoe het 

dat die "''''''.''''''UG''U,,''' Khoekhoen veeloos 

wat on'wel:tll:! met die Khoekhoen l;;Cll<UJUCl 

het. In die 1660's was daar enkele vOmllsse teen ","""'",r"p,,.., 

bv. LelltlDnmOt 1902: 2, LeRouxmeen weens 

die swak kontrole van die VOC asook die feit dat die mUwrgeJLS van I'U'loemclelllan'Olangiers 

veel hoer moet gewees het die omvang van hierdie on'welttill~e veral na Roux 

1945: Bredelallmp 1982: Die hiervan was, soos die '''6'''''''6 in 1677 

meer beclstiael van de Hottentotsen aatlgelbracllt word" (aangc~ha.al in Le Roux 1945: 

Die toename van die EUrO[leers se veClSUlpelS was ten koste van die veJrlies van die KlltoeJk1lClen s'n 

....... j;; .. '''' ...... Ha ................. aanwas maar net me in die behoeftes van die Kompanjie en die vn"'.11ra".·..., kon voorsien 

het die Kc~ml)all~ie alleen twee keer soveel """,VUj . .F. as wat die totale aanwas van vee 

in die hande van die VOC en ,,......h ... ~ .. ..., kon lewer Roux 1945: hiervan was dat die 

SkieJreilandse Khoekhoen verarm het en teen die 1670's me meer in staat was om te mil me Roux 1945: 

Teen 1679 kon hulle me eens meer die " ....... }" .. O •. Af)'A"' ..... , wat hulle die -gI"ll>ncltransalksies aan 

die 1\.c~ml,anlle moes nakomme " ... '"' ......... y 1982: 

'n Verdere faktor in dieekonomiese agtemttg.mg van die Skiereilandse Khoekhoen IJl':tller'Clle was 

voorkoms van allerlei siektes onder hulle en hul vee met """", .. ,''''.. vir hul be'{Ollldngs~:etElne. 

Bhrkbaarhet die Cochokwas en Skiereilandse Khoekhoen in die tyClpel'j( 1661-1663 aan een 

(Elphick 1985: 

November 1663 

omlgm~~ die ,,".ll.,E>"" 

In hoeverre dit 'n 

Wligenaler dat daar onder die ,,",V',","'-'''''" 

herwaeJrts veele me:nslcllem 

is oDise.k:er, maar in 

,,,.,,, .. "r, .. off oe~;me:ttelllJ sieckte 

WeI weetons (B&~seklen 1973: 

dat die aantal manlike Gorin,glulikllVas en Gorachokwas van 1000 in 1662 tot 800 in 1666 "'J;""~;'"'.U het 

lBn:dekamp 1982: 

herwaerts door een 

In dieselfde Walgerlaer ook dat die "'"/s''f;''' Cochokwas sedert 

ase:reIlde siecte die onder haer omme:giIllg zeer vermindert en was 

\"''''''6'''''''''''' in Le Roux 1945: Ons weet dat ge(lur,encle 1670's ook van die ander Khoekhoentanmle in 

die billillellanld, vemaamlik die C.I1taU1IOkwas, deur 'n aansteeklike siekte .F."""'~""" was, In 1679 was daar weer 
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dat 'n aansienlike aantal van die lUllOeJldlCIeI1 aan so 'n oorlede is Roux 1945: 229-

23 

Met die ven:mnmg, van omun:mIiJlknelO en On1tSt~lmImIlg van '-' ..... "' .... , .. ~ .... "'''' .II..llOeXllOen is dit me 

verbasend dat meer van hulle werk vir die koloniste sou me. Hierbo is reeds gewys veral na die 

eerste daar 'n klein groep van be!utliClse werkers random die Fort ontstaan het. In 

1662 het hierdie .... i .... """' ......... vroue en bestaan maar later tot 'n totaal van 

70-80 of meer individue Alhoewel die kern van hierdie groep mense steeds die 

UO>flUlgn,ilucon:as was, is hulle op tweerlei wyses III1Tlae·\11I1 vertel van 'n Cochokwarnan wat 'n """,...,. .. 'rI,,, .... 

deur sy stam verban maar dat 

Sch.apera en 1933: 

de (iOJrim~haiikol'ilas. 

historici het dit meermale 

het Fort van 

dat kriminele en 

ander oillme.llnl~tl hulle lot die van 'Uv'Uu.~" .. "'Vl .. 3" Il1lae1U1le!n het 

1982: Die ander hoofbron van nuwe mense wat hulle die groep gevoeg was arm, veelose 

Khoekhoen wat genoop was om op 'n ander mamer hul bestaan te mw en ~n ........ ., te 

verlaat en, sonder vee, as arbeiders te gaan werk 1982: 

weens die in die van hierdie groep 2~:lurencle anotlerSYCls weens hul noue 

die tiwronese satlnelieWlln2. het die naam (jonnl~lkOjnaS of in die 

en word daar verwys na "onze Hottentoots" lJ:S]~edc~kamp 1982: 

lUlloeIKn(>en verwys word. 

Hier sal na hierdie groep as die Fort-

Hierdie Fort-Khoekhoen het aallvanklik. soos in Van Riebeeck se in die skadu van die fort 

gewoon, maar teen 1677 is daar dat hulle 'n kraal gevorm het die t",,,,n,,,,,,,,,,rorrlli .... Van K1c~be:ecJi{-D'leln. 

en in die 1680's tussen Lec~uberg en die see inderdaad in die 1650's en vroeer 'n vir die 

1983: Hulle het hul bestaan deur allerlei take vir die kolomste en 

te soos hout versanlel, water was en ander vis gevang en aan 

blankes het. So bv. Iversen in 1667/8 rakende hierdie groep: are and 

and the Dutch have taken some of them to do their receive 

totlac,co, rice and other food .... When one wishes to them to such as at Olggm:g, 1"1~"""'1"><' 

and one must first them a little ... " Raven-Hart 1971: Weens die 

nvtlen(le tekort aan slawe-arbeid in die 1660's en vroee 1670's BOeseken 1977: 

1982: het die VOC van Khoekhoe-arbeid So bv. weet ons dat redelike Khoekhoen 

het met en bouwerk 1660's en dat met die aanvang van bouwerk aan die 

Kasteel in 1672 is 1902: Hiemaas het 

Khoekhoen ook as nn'u1..,,"·..., versplleoers en tolke op na die binneland (Elplnck 1985: 

Bre,dek:amp 1982: Malherbe 1983: 

Weens die armoede van hierdie groep. is hulle dikwels genoop tot bedel en selfs diefstal 

1982: As voorbeeld van hoe wv'rlv.~n:lr'l1·"·lrl hierdie vet'SK1IDS,el was, Schouten oor sy besoek in 

1665: "On the arrival of our return-fleet the savages came down with women and from 

the arownd to the Table InIZ-Dl:aces. and chose their shelters and abodes under the open 

arownd the in E>-~"'E> some tobacco and other trifles" 1971: In 
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die sou daar nog veel meer voorbeelde wees van Kliloelld1()en wat van VP'"hv .. "" .. "llp 

bedel en soms iets steel. 

Naas die Fort-Khoekhoen wat dikwels vir die VOC in diens was daar ook Kliloelld1()en wat 

vir die """,h",rcrP'N;l n,,,,,.,,,,, .. ,,. in die ne(len~enmg en op het 

he€:lp~rrty van die Fort-Khoekhoevroue as huisbediendes in hierdie delICaCies, alhoewel hulle in die latere 

eeu deur slavinne vervang is - eers teen die laat KlIloelld1()CvrolJe weer as 

noem die bekende vnr\"",'p van die Khoekhoe-vroue 

Sara en Cornelia wat as hUJ1SD,eOlen~les 

Malherbe 1983: 

maar reken dat dit 'n meer " .. 6 ............. " 

Die van Khoekhoewerkers in die landbou was o .... l"r ..... ,rjI"" hierdie 

is hoofsaaklik toe te aan wantroue van die VT"Lrh". .. OPr<l teenoor die Khoekhoen enElrs,'ds. 

was 

algem,een me. Dit 

"' .... rI"'~ .. "" .. , dat 

laa:sgenOC~m(le ollgenee was om landbouwerk te 1985: tlreGelGlmp 1982: Hoewel 

dieselfde wantroue die en die aanvanklik verhoed het om die Khoekhoen met hul vee te 

vertrou, het die situasie vanaf 1670 verander toe aanvanklik die VOC en ook die besluit 

het om van die Khoekhoen se tradisionele DerlenOll1~elld met vee 1'0 .......... " ... te maak. Soms is van Skiereilandse 

Khoekhoen wat steeds vee 

waar individue as VP""''''l!.otPN 

het versoek om ook na die VOC se vee om te maar daar is ook 

diekolnpimjllesebuilt~()me vrvItmr"PN aanJgestel is '1C._.1..;,.1-1985: 176-

BredekiiUllp 1982: 1993: 

In die pellOCle 1662-1679 is me alleen die Khoekhoen se ma,gsl)OSIISle verswak maar het 

ekonomiese toestand sornmlge van hulle genoop om hul tradisionele op te gee en as arbeiders hul 

heil in die kolomale te soek. hierdie proses reeds in die 1660's en 1670's is dit 

veral daardie faktore van mag en ekonomiese wat in 1662-1679 deur die 

Skiereilandse Khoekhoen wat tot die proses aalUeldmtg gegee het. Dit het die proses wat gT()Ot:skaI3IS 

in die dekades in die Khoekhoen sou aan die gang en moontlik gelna:ak. 

Mens sou verwag dat hierdie proses ook oe"nll1'e sou he vir die kultuur van die KlI.oeldloen. en veral wat betref 

kommunikasie tussen hulle en die t<:nlrnneet~_ 

Ons weet dat in 1662 ten minste van die uOifln,ghilllkoDlisom die Fort Ne:aelrlatlGS het. 

In 'hierdie is daar maar evidensie oor die taal van die Kli:oeJdlolCn, hoewel .... "'."' ....... ""'" gleWlieruis 

hieroor wei die tese ondersteun dat dit veral die Fort-Khoekhoen is wat op een of ander manier 

was. So kan Johan in 1668 nog dat die Khoekhoen "leatll no but that which 

have from their so that there is no one that can un(ien'Wld ilHJUULlJf,U those that live near the 

Fort and COltltillW1illy have to do with the and serve them do at last 

cOIltinual use, and understand them" "'u-...... 1971: I my 

dat die kennis van Nel:1erllancls w,uu'Uu.:e. was tot die Fort-Khoekhoen en UlllllllNllrVrOl, 

kolomste die res van die Skiereilandse Khoekhoen UlllllllN11nJn 

me. So bv. noem die laaste van die kontrakte wat die vir die 

daarvan aan die Khoekhoen en in hul eie taat verduidelik is" 

HOICwel dit moontlik is dat iemand soos Scllagger weI kennis van Nederlands 

die OOI'lU'Ote rrleeJ:deJrhe:IG van sy geen of baie min Necierllan(is 

1 

words from their 

die enkeles wat vir 

het 

... ,.,u"ru:UUIJ 1982: 

dit dat 

het. Wat die 
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~"'''e'b-''~- Khoekhoen betref meer in hierdie want het 

Kboell:hoetolke op hul na saamgeneem. In sy Wilhelm Ten 

oor die in 1673 min of meer dieselfde: meeste Khoekhoen "are of all of 

with races" omdat memand taa! kan me. Die is die Fort-

Khoekhoen: "Those HOneJltolts. 

memse!v,es to our ......... ' ... 11"'''''' ..... 

en I'anrmgton 1933: 

who have lived in the nelghl)Ourhclod of the 

.... 1'.rl1t .. Tthe terminations" 

Die tweede 

Khoekhoen ook me so 

van S,.I~ .. ""v",.. se getwelms. is dat die van onder die Fort­

ondersteun is me: dit is tot "a few words". Ander getuie:nis uit die 

Christopllonls :S,chvveltzer in 1676: "These have a very .:>PI;;c\;ll. and such a 

as other Nations cannot but a many of them that live near to 

the can en Abraltam van 

J:'U~;U"'~;;"'" ook in 1676: "We talked somewhat with pnnclpalll} to understand a their 

some among them but we found that knew "'''''',U''F. of God or the 

Bible ... " 1971: my IrurS1VlenIl2: Uiteraard is sulke getwems aangewese op die spesltieke 

individu se kontak aan die Daar was individuele en Khoekhoen wat 

moet Joban Hoffinamt in 1672 vertel van 'n Kboelrnoelalptlem wat "a linle broken Dutch" 

kon kon "I learnt much from a Hottentot who had been with the 

Dutch fora H'lll" .. n .. H~rr 1971: 

Daar is ook ge(lurleneJle hierdie tydperk, vir die eerste 

getuie:nis van burotlCeJr5 wat Khoe anders as wat Ten 

!:!liTvw .. "'" voor "'s ........ ' .. het. So is daar die bekende 

Nederlandse woordeboek " .... Ul~,"" .. ''''l het (Bl'ed(~kamp 1982: 

ook het. "' ... \"" .. .,. 

sedert die EUl~opc~ers se na die 

(:scna):lera en Farrin~:ton 1933: en 

van G. F. Wreede wat in 1663 'n Khoe­

Ho.eseJk:en 1973: In die 1670's is daar 

1677 hoewel memand die Khoekhoen 

se taal 

van vn'bUlrgeJr5 wat wei Khoe 

leer dit hierdie deur sornmllg~:s ft' .. ,.,h ....... is ter wille van die handel v .... ' .... "' ..... 1692: 

Raven-Hart 1971: Dit maak sin indien mens in geclagte hou dat dit was dat 

die EW'OJ)Clers op na Hessekwas en ander verder Khoekhoen oncllemleem mense wat uiteraard 

me NedeJl'lands i>VA,'UUJ5'" van die 1'<',,,,r,.,11,AA,,,,, 5 ... ' .. ...,'5 het om Khoe te uit 

Johan se ofskoon Khoe baie moeilik some few are to be found among the 

Eur01llea:J1S who have lived here for and have to do with them who can manage to with them and 

can understand them" 

Ten slone: A1hoewel daar Khoekhoen apr!" .. ,,,,,,,,I .. 1662-1679 in die n.. ..... I" ... 

skiereiland was, en wei Khoekhoen wat reeds vir 'n paar dekades met die Eurotleers 

dit tussen die kolomste en Khoekhoen me so erg en deludrin,geIld was as wat 

aangeneem word me. Oit moet aan drie faktore. die 

het hulle tot aan die einde van die 1670's 'n relatief bepterkte gt~ografiese beset. Die Skiereilandse 

Kbloelrnoen, hoewel in hierdie hul poJlltu~ke en ek()Dolnn,ese mag veJl'loor het en so deel van die 

Nederlandse bestel is hulle nog me in die van die kolome opgeneem me. 

groep t-K.hoeklllo~m in die meerderheid Khoekhoen steeds in 

k1ans of CXT"..-n'''''1'h~.,1f1 J):robeer om 'n bestaan op hul wyse te maak. Oat dit hulle me het 
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het eers in die duidelik Kontak tussen hulle en die was dus meer 

SDC'fa(bes en intiem. Alhoewel In 1662-1679 daar meer as werkers in 

S8l1nel,eWIDIZ opgeneem was hulle nog verreweg die en die meeste het in die naas 

Slawe-arllelO van ~wrODese jO; ............... Oak merdie situasie sou kort daarna verander. 

Op~lommerlderwys kan word dat die SkiereJilallldse K.IlIOOktloe:n gc~dulrencle 1662-1679 op !.Iv." .... ,,, .. 

en ekonomiese getHe(le maar nog nie ................. _ .... " ...... ' .. ,. nie. 

",,,,,,,..n,,,,,, •• ,,u was not pr(,mlnellt as the of 

Khoikhoi into the colonial and ec(mo>ID}'" g,edtlfellde ....... n£I .. 1652-1713. Oit is duidelik die vir 

die enBn:dclmrn~ se slotsom sy studie van die Khoekhoen .. ,,,,·, .............. 1 .. 1662-

1679 sluit dan ook aan: " ... die n..llV,,\.uv. net in be1,erktemate die Westerse Ip.p.tur~p. aan die 

ingeskakc:l. Hulle was hoofsaaklik arbeiders wat los werkies in die blanke gernee:ns]{ap het. sosiale 

klooftussen wit en swart". van die evidensie moet mens tot 'n 

slotsom kom wat betref die kennis en van Nederlands onder die dit was 

tot die Fort-Khoekhoen wat in merdie 'n klein minderheid van die totale was. 

Hoewel hulle noue kontak met die koloniste dit uit die skrale evidensie oor hul 

0 .... """' ... van Nederlands dat hulle kennis van die taal was. 

5.5 JUlIOeKDOell, Eurllne'erll en slawe aan die 1679-1700 

Gedwrende die prosesse wat in die 1662-1679 aan die gang teen 'n 

VNuf"p.Ufnp.k"p.r sodat teen die einde van die eeu die daar heeltemal 

anders het as in die 1650's en selfs die 1670's. Dit is vera! die 

en numeriese ultbre:ldlng van die ybtlfgc~rb;e:V(]'Iklng. Oit het verreikende "UllVU'WU·O en 

kontak met die ander groepe aan die die slawe en die Khoekhoen. Die 

wat 'n bestaan uit landbou prCJ'bec~r maak het meer arb~iclsk!ragte geverg ......... VUj''''''., ... was daar 'n 

koloniste 

vraag 

na slawe \.~ •• _~ ... 1973: Maar ook die KhoeJrnoen, wat weens die YiitliJr,;;,ili"jII; van die onder 

be~;etting nog meer verarm is toenemend am hul lot die van die koloniste te werp. Die 

vel'aDlder1D~~e in merdie was snel en Olepglil3lll0e. 

5.5.1 Die toename in die I<;Ul~()np.!Ui>. hP.l)()i,rctnVen die uit.hr,,!itii:nv van die kolonie 

Met die koms van Simon van der Stel as kommandeur in 1679 was daar VOl.e;ellS die monsterrolle 232 vrynC(le 

mans, 50 vroue en 101 AlllUCIiSj aan die Unlgel1lkk:lg het die vir die aantal 

in merdie 1670's en vroee verlore gegaan, maar ons weet dat daar in 1685 

in totaal 332 van hulle was, waarvan 13 e:etrould was met altesaanl 27 kinders 1999: 

Verder weet ons dat daar in die vroee 1670's meer as 200 was Wet 1981: Hoewel 

die soms veel het weens die veJw()tirtg van die 0'" UJ<''''''U in 
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onsekere 

bedra het. 36 

kanmens met V".UJ<,.""'U aanneem dat die aantal kOlmpan]leS,Cllema:ars teen 1679 ongeveer 300 

Die vn,bUlr!?e1rbevoJkin 

teen 1700 het die aantal "",',",,,,ra .. ',",, aan die 

1994: 

1682 en 

De Wet 1981: 17 vir 

het "".'i .... , .... "I.. die onlderha\!{] 

tot meer as 1200 'n van meer as 500% van 1679 

Guelke 1988: 460 tussen 

is daar naas natuurlike aanwas veral twee 

redes aan te Vo«. Vanaf 1680's het die eerste "",~mra",,,,, wat aan die is, volwassenheid 

en hulle in die monsterrolle te VP.f'!'llnln Die aarloelel van 

n ..... v" .. herkoms in die vn'burge:rsame:stelIirlg het in die ontderha,;vlll:e nrODerK sterk gejUOel 

groep met 

Hle'wene:a 1999: 

Die ander wat veral vir die toename van vn'bwrgerge:taille in die 1680's verantwoordelik was, is 

die iInltnif!:I1lsie van EW~DC,ers na die wat die VOC gedlmende hierdie """""5"'I1U'''''''5 het 

wat 'n 

Die rede hiervoor is die ", .. .""""".fi ."tltw"',Ii .... " van die geJml4omsee:roe getne(le aan die 

... " ..... ,'''' moontlik IS" .. ' .......... maar ook geI1OO{1SliIaK het. 

Soos in § 5.4.1 ....... J;;"'.vv ... het die VOC teen die einde van die rui die 

in die binneland in toeken. Ten einde die 

seJltoni[ferJl1ouldeIld te wou die VOC ekstensiewe hN~rdlE!rv aaIlnlioccllg. Dit het beteken dat boere meer 

oeI1IOOllg om te bewerk. Daarom het die VOC in 1679 'n beleid van ge(lgralfle!.e w .. " ...... uiU.5 aanvaar en 

is boere deur beskikbaar te stel. Onder Simon van der Stel is hierdie 

ultbre:ldlng:Sbe:JelO in ""1,,''''5 van Stellenbosch in 1999: BOeseken 

1975: 1989: 

"'''",LV'''', In 1679 was daar werksaarn, maar in Die Stellenbosch-distrik het 

Mei 1680 meld Van der Stel dat gesllnne hulle al daar ap'v'",,"illa het (Bcleseken 1975: De Wet 1981: 

die 1682 was daar aan die 'n vnThnrap.:rh",vnl van bestaande nit 89 mans, 53 

woue en 146 kinders. Hiemaas was daar ook 49 sg. § en 45 blanke Ons weet ook 

uit die sensus hoe die 142 volwasse .,..."h",r",,"',",, v,.....,., .... , is: 3 8 was in die ne(len)ettmg KaaJ)stad W('ODag1tlg, 62 in 

die res van die en 42 in die nuwe Hoewel die 

steeds die 

en 

wyer veI'Spreldmg van 'n steeds klein 

Die maatreels wat die VOC 

p.wernlJR 1999: 

toename in die aantal ,",,~..,r(J"""" 

Wet 1981: 

Hiervan was 137 mans, wat .... "" .... :ICYn 

meerderheid van die blanke- en veral die 

het daar 'n hP.\lIlp.o'.na weg van die ne(lenienmg 'n 

oor'n 

om 'n'I ...... n"""" ... aan te .. 'v"' .... i5. en 

want teen 1684-85 was daar al 'n duidelike 

van 1684 was daar reeds 44 ge!!IMle in die :ste:HeJllb(ISCJ1-<1l18ttIK 

was daar 'n totaal van 343 VI)i'bwrgers in die hele 

deels op 'n toename weens ••. _ .• _,,,,.. __ ._ en die VI)i'StelliJ1lg van 

36 garmsoen h",,'nnr'he;>,lcI met 60 man vennindeJr - 'n aaI11QU10lI1g van hoe Wls.seJ"aUIIl die van 
kOl1tstOlldig huJ 1975: 

Westra 
Duitsland wat eJmignlSie 
ontvang. te wys. onciuicielik 
EW~DCm bewus van die 

was die mmmgllasilebelletd 

1 

gelliurenae die 1690's in NedeJrland en 
'm.n'",,.,.n!r .. van die VOC sou 

dat 
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VOC-dienaars as VI"\J,hH',"","''''' want in 1679 was daar maar 81 mans. Die vir vroue en kinders 

meer stabiel te wees Wet 1981: Vit die mOlllsterrol hoe snel die velrsprel,omg van die 

want van die totale vnrburg(~rb~v(llIdlne; 

Stellenbosch-distrik gewoon. was meer as die helfte mans 

teen 1685 in die 

26 vroue en 52 kinders 

Wet 1981: Nie al hierdie mense was of nuwe vn.'h,"rop;~ me. Heelwat van die volwasse 

inwoners van die Ste:llenb[)sc:h-(ilst:nk 

daarheen verhuis Wet 1981: Die Stellenbosch-distrik was F.J-'-'v ......... landelik: eers teen 1685 is daar 

met die bou van in die neclen:ettina en teen 1686-87 is 'n raadshuis en lan.<1dJros·womllle; 

JJV"'''''iJ'''~'' 1975: 41; Klmlllenillra 1999: Die het .v .. " ............ teen 1712 was 

daar maar 14 huise met 'n inwonertal van 60-70 mense (Ri·m;ven,.a 1999: wat die 

Stellenbosch-distrik in hierdie het dus beteken dat 'n deel van die 

hoofsaaldik op wat relatief was rnu,ev,f':f':1" 8 gewoon het. Dit het 'n isolasie van die 

in met die So bereken Guelke dat die 

in die Stellenbosch- en Dr.ilk:e:nsteiill-distrilkte GY .. ,lnr, .... "I .. 

die 1680's en 1690's erg was: twee ,,,,,,,,hH,r .. ,,,.,.., 1989: 

Teen 1685 is daar reeds 60 grolnd'vergwmllllgs vir die Stellenbosch-distrik toee;e!ltaam - en dit was me 

lewensvatbaar vir veel meer nie .. ","" ..... " 1999: het Van der Stel in 1687 

toe aan 23 boere toe:ge!!1:aam het Wet 1981: Hiermee 

is die .... """"v"'" kolonie ge()gJ'l!fi€lS verder n.t, .. ",.,.."., in die eerste dekades nil Vl1rburg€:J'VlrysltelJin~~s was die 

hele blanke op 'n afstand van enkele kilometers van 1'l..aapISlaCl. Met die kolonisasie van 

Stellenbosch en Drakenstein neem dit toe tot tussen 50-100 Ian 1999: 

Die van die Stellenbosch-distrik het steeds 2e'O'Ielldi2 vrulh.H .. , ... ..., van 1685 

het drie later tot 243 toe:geJnee:m. Weereens is dit ""'.It"'"""''''' hoofsaaklik in die aantal mans 

was: van 87 tot die aantal vroue .... 'lllU"""'. toegeIleelm het 26 tot moet 79 

kinders Naas die VI"\J-hmr .. ,.,,,,, was daar ook 23 en 78 slawe. Die totale van 

Stellenbosch was dus 344 In dieselfde is die totale van die 

'n hut,stoot gegee met die koms van die Franse Hu:gen:ote gedluren<1e 1688-1690. mense het na die 

binne die kader van die en is hlV,"f."~,,II·I;1r in Dr:ak€lnS'teilrl, tussen 

die reeds toegeli:en. Daar kan me met presie!le sekerheid word noc~ve,el van 

hulle gedlurende 1688-1690 aan die maar daar was ten minste alhoewel hulle soveel as 

176 kon het. Hiervan was ongeveer die Wet 1981: 16-1 

Die van die Drakensteinse distrik het nog as die van die SteUelrlbclscll-dlS 

toegeDleel1n. Hoe ", .. ,·" .. I"I1.v die totale in die 8 na 1685 en hoe hulle oor die 

drie keer 

38 

Riviere 
die laat 

uit die monsterrolle van 1693. In hierdie was daar in totaal 987 Vl)'bwrgelrs 

as in 1685. Hiervan was 422 mans, 178 vroue en 387 kinders 40% van die 

Hoewel daar in 524 manlike kOlnplmj]tesc1ieIlaaJrs was, het die 
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to.tale il ... "pnA·..., hulle ver o.o.rtref. Van die 987 VI'\"bwrgelrs het altesaam 43% in 

J.l..aapista41l) gewo.o.n, met 270 en 291 in OD4llerSK€:locmK :ste:Uenb4:>sch en Drakenstein. Upmerklllk is hoe sneI 

Drakenstein in het. .., ... 'u"uu."" ..... l1aar,ent,een het in die 5 1'>"1'"''''''' as in 

Die aantal mans daar het van 132 to.t 110 aIg:enieenll, ho.ewel 

to.egerleelm het. Dit is I<,""''''''''.'.."j,,,,, die feit dat """ ......... 6" na Drakenstein het 

wat hieruit te vo.c)rslcvo kom is dat die meerderheid van die to.tale 

in die en was. 

Die JUO,otslte deel van die IT2Clrb€:volkiI12 het vh.'.,. .... 'n .... "'tf en in isolasie van mekaar op 'n ." ........ u,.., 

afstand van Kaaps:tad gewoo.n 

AI het die nrurug;raS:le van die Franse vJulgteunl~e tot die in die van 1693 byg:ema, is 

toename in die vrvli'lnTI1ern gedure:nde die 1690 hoofsaaklik toe te aan natumlike aanwas 

De Wet 1981: Dit ...... ''"'''' .. ,''' nit die persen,tas:ie kinders in die 

vnbUlr2e.rbevolkin:e:: vanaf die 1670's het hulle korlstant ongeveer 40010 van die vrybmgert>eVOU<lDg wtl!!:enlaak. 

Hierdie het teen die einde van die 1690' s en teen 1702 was 46% van die vnri1111rgern kinders 

Wet 1981: Die rede vir hierdie toename is dat die 

buitenlge1IVQ()n baie kinders het. Guelke se beI'ekcmiIlge het """h1110'0pnm'\,, .. teen 1705 geInulloellO 

kinders per hiervoor is no.g hoer in 01. 8 

1988: 40 in ge(laglte word dat in ....... "'l",.., vroue o.p 'n 

ouderdom as hul 1-<"'."' .... , .. ". Hle1lVen:l!:a 1999: 

Ofskoon die ...... .,..,...T' .. Vil)Ortgegum het om en verner noord toe te 

was claar in die 1690's o.,. ... OT .. fi,p." .. wtlore:idulg en veeleer 'n soort ... v.",,, ....... ,.,, ..... van die 

bestaande .,,"' .. .E, .... l; .... "--~ .••• - sterk toe,genleern. Teen 1699 was claar 

in die hele vrybur'gers, waarvan 402 mans, 224 vroue en 521 kinders (H4:>esekc:n 1975: In 1702 

het to.egeIleelm tot 480 mans, 259 vroue en 629,<1" ... ''',.., in totaall368. Hiervan het 616 van 

distrik gewoon, met 366 in Stellenbosch en 386 in Drakenstein. Hiemaas was claar ook 524 

manlike kOIlnpanjie:sdi1enam aan die Wet 1981: Aan die dnde van die On(lerllaVirige 

ons dus 'n fenomale toename in aantal vry'bw'gel'S: van 232 in tot 

het hul toegerleelm tot meer as 1300 in waarvan meer as helfte in tamnlike ."v ... ".", 

in ..... .u" .... '" distrikte relatiefver van Ka:apstad het. 

39 wat in Stellenbosch "'". "",.,,'" is, eerder na Drakenstein verhuis en bulle 
""_L._" __ 1965: 

meer as een keer 
die "Een 

genoen:ld worden. Aan de andere kant was waii!rSl:hijnlijlk 
maatstaven 

kindertal 
naar de toeiturnlliglen EII.JlO}>ese 
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Tot is daar llV.""' ........ -'.~ geJ(Orlsell1tn~er op die gel>gratliese ..... ,,. .. ,,, ......... van die Wat was die "' .. , ... "',.'" 

in Aiiiilpi!iI.i<lU 'ino",I";!,,I,,;o is daar nie in die mcmSltenrollle n,nl1"""'!c·""11 IS""""""" tussen die ne(len;ettmg 

"",,,,,,v~,,,,u en die 'plattielwnd!;e jl;etliecle van die ""'''''''1''''' is daar 'n aalldtudJml! van 

hoe die """"»lu".,, "" ....... ,,'" distrik Vp.f'!:nl"P.l was. In 1685 noem AV!HUIH'''''UH' H. A. van Reede dat daar 30 

VljlburgE~hllislges:imle in die Tafelvallei en 24 in die die Liesbeekrivier en verder tot die 

Steenb'erjl; gewoon het Wet 1981: As mens in ag neem dat in n ..... I.1"'" distrik in 

178 bedra waarvan 50 mans was, dit 

U"''''''''J'U''''UU, want ons weet dat sedert die 1670's v""·"It',,., .. vnThu ....... ..., die reg gewoon het.41 Dit is Ul""...,In.n,li 

toe:gel;taum is om ""'u, ...... 's • ., soos bakker'S, skoen- en kleremakers in die te beoefen 

UI "."Ii ...... e.a. 1998: De Wet 1981: 

toe,geSJpits het. 

Mens sou dat sulke mense nie ook maar 

hulle is daar 'n aumtal bekend van suksesvolle wmlbag:smwnrle 

in 1680's en 1690's wat naas 'n woonhuis en -erfin Tafelvallei ook een ofmeer 

besit het WI'.nI1'W::I'FI1 1975: 165-66 vir vo()rbeeI41e). Moontlik is sulke slawe 

daar geen duidelike bestuur of is uitgellullil'. Daar moet in ge(iaglte soos reeds nd,o"""VQ 

onden;keid tussen 'stedelike' en en dat Tafelvallei beide boc~rdieryJ~eblled en 

'stedelike' was. 

Hoe dit ook sy, in het die n .. ,I .. nlp.tt.no verder l'i"E;.< ......... Die toenwme in die aumtal 

mense wat in het ook 'n veIlWIllermg lanc1skllP daarvan teVllee~~el'rilllg waar daar 

meer h .. ,J.! ... ·i<" is en meer is. Die aumtal " .... >hn'r"' .. ,.., in die ......... v'''" het van 178 in 1685 tot 616 

in 1702 Wet 1981: Indien die van die VTlll'levnllk min of meer .... "',""' ..... " het 

as in kan ons aumneem dat ongeveer die helfte hiervan in die Tafelvallei moes gewoon het. Die aumtal 

AUllllp"''!Jiesrue:nwaTS ontbreek vir 

waarvan die meeste in die 

nnaeve,el' 300 in 1680 het hulle toel~enleem tot 556 in 

ne(ien!ettmjl; moes gewoon het Wet 1981: Dur het dus 

waars.K:yILIlK ongeveer 800-900 blwnkes teen 1702 in die Tafelvallei op 'n gewoon. 

van ongeveer 2000 blwnkes 14 met 215 n. bet teen 1700 'n "'""'"IIt'.n 

en § 5.5.2 vir die aumtal 

Die toenwme in in aumtal huise in 

ne(iers:ettllng. In 1679 was daar ongeveer maar teen 1693 John Jvn.ot ... n dat daar ongeveer 100 

..,"' .... "l! ......... '" kOlmpaJnJlles;di€:naars gewoon huise in .,....,.1''', ..... 

is jl;ecluI1emle 1670's klaar mur het eers onder Van der Stel sy finale 

1975: Die nuwe slawe10sie het 1679 dwasdeur die VOC-slawe 

Die garmS100n het tussen 50-70% van die aumtal kOlnplmjiies(iieIlaars in die 

ondlerh,ilWll~e {V'ooe:rK ulltgemlUlk (S;chul:te 1989: Die behalwe vir die enlceu,s wat elders in 

in barakke in Kasteel gewoon, en het uit die aard van hul kontak met 

slawe en Khoekhoen e.a. 1998: 

1994: Die 'n velve:rsifljl;stasie en die nO!lpltaaI het daarom 'n oelan~~III~e rol in die 

41 Dit is moeilik om veral omdat rut ook voortdurend aan't verander 
was. In 1682 was daar sensus 64 distrik waarvan 26 in die neelers,ettiltg 

het. Teen 1685 het die aantal vryburgermaJlls m:geIleeln, waan~kYJrilik weens na en 
W31U"Skvnlik die in die Tafelvallei gewoon bet, en sekerlik 'n 

na an(Jllogle 1988: De Wet 1981: 
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Na die SlOPlDI2 van die Fort in 1676 is die .. ''''II ........ na 'n ou v ........ u." tussen die u.""'''''''' en 

die lanwngsp,lek verskuif. Ten van in die 1680's het me en daar is in 1697 

besluit om 'n nuwe hO!;PltaaI op 'n meer 1,<;U-I1""1,<;'" te bou. In 1699 kon hierdie nuwe .. v"I1 ........ die 

Die VOC-feite regoor die geneem word (SchCH::mam2001: 

ClleJnaars wat daar herstel van die oPlges:tO()t nie: tussen 40-60% van 

nuwe kOJmpanJlles;dJ(:naars aan die was mense wat op na "''''''''-.Il'''~'''' weens siekte in Kaapstad moes 

en daarna het 

en rn"h>"" .. ge'IVO(>D.lJIK teen in privaalthlllise i" ... n~>.r het die meeste 

inwoners van !OSleSnUJlse, "',JJl1U.:,'" of of ten minste ... """""'" die 

besoek van die retoervIoot uitgellULIl" Weens bet)erilc:te nU1ISVi~St1lng en hoe pryse moes gewone seelui 20ieaJI[OOlp 

van armer inwoners wat in klein die strand gewoon en " .... "111"."' ... uitl~ehuur Wet 

1981: Worden e.a. 1998: 

Al hierdie mense het nie net ""<."lI·",, in die aantal inwoners van Kaapstad maar hul 

het ook daartoe neclellseumg meer en meer 'n stedelike ka:cakter ontwikkel het om die 

hel:er()gene. en 1I11C-WP',1" ... lIJ.H,."' ... "', rv'!'Jnl'lnn,a te huisves. 

5.5.2 herkoms en """·~ni,..,.i,r:fi:l'la van slawe 

In 1679 was daar VOigerlS Shell se berek(:mIlge 'n totaal van 633 slawe aan die Hierdie teen 1700 

ver,ane:GU[)De! tot 1836. Die gev~eJ(JU2e in sla'welleUllle in die nn.1_'h~'Il,,1 ""'.,nIl,'" was me 

1I!o"'., ......... anie. Soos duidelik uit die e:rafie;[e in Addendum 8.2 was daar 'n redelik stabiele toename in 

2edlure:nGe die veral in die tweede helfte van daardie dekade. Dit 

word ook gel]ju.str,eer deur die tussen 1679 en 1693 het die slawetal met 69% "' .. "' .... ' ''". maar 

in die 9 vanaf 1693-1702 het die en met 79% Indien die ontleed 

is dit dat die in die aantal mans was. In 1679 was 44% van die totale 

slawebe'llolkill12 mans, waarvan kinders 26% het. In 1693 het mans ver meer as die helfte van die 

totale nl. wat teen 1702 tot 65% het. Hoewel die vroue wei 

van 195 in 1679 tot 265 in 1693 en 407 in kinders Waar 

laasgenOCml(le in 1679 nog 26% van die totale was hulle teen 1693 18% en 

9 12% van die totale aantal slawe later 

Hoev~ra"I~DOl~llloemale """,,;;"''',.111''' met die toename in die "'mmn,,,,,,, 
In 1679 was daar 232 vrvIh"r'''~ met 'n geskatlte 300-400 ko[npaniic~sdjlen~1arS 

in aan die 

dus was die 

slawe ongeveer aan die van die totale aantal blankes aan die in die aantal slawe het 

aanvanklik me heeltemal tred met die aantal blankes veral in die 1680's toe die sterk 

het weens so was daar in 1693 'n totaal van 987 en 524 manlike 

ICOJnplmJlleS(uellaaJr8 met 50-100 vroue en kinders - 'n totale blanke van tussen 1500-

1700 mense. Hierteenoor was daar 1067 slawe. Soos het die slawe in die 

tweede helfte van die 1690's - wat me is deur die blanke me. Teen 

1702 was daar 1368 en 556 met 50-100 vroue en kinders. 

Die blanke ..".'.v .... ."JI'i, van ongeveer 2000 persone is in die ...... ~Ul~·ft""~ .. deur die slawe wat tot 
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191 0 toe~~eD(:em het. Die in die blanke tussen 1693-1702 van ongeveer 18-33% is in sterk 

kontras met die f'.nil-21:oel in sla'welzetlllle ge(lul1encle UJ,o;;;:",HOJ'o;; 

Waarom was Claar so 'n in aantal venneerder? Daar is reeds in § 5.4.2 

aan.l!eteJOn dat Claar in die 1660's en 1670's 'n "" ..... .""". tekort aan arbleld!lirnllgte aan die was. Teen 1680 

was die Politieke Raad Die sonder slawe kan bestaan Die en dat hulle venneerder 

moet word 1985: Ten invoer in 1673 en 1677 was daar Die genoeg vir 

die van die VOC Die. Die l1ede hiervoor is die hoe mortaliteit onder veral die so bv. is 

92 van die 257 slawe wat in 1677 van binne 3 maande oorlede & Worden 

1989: wat daaJrtoe het dat daar voortdul1end 'n tekort aan ontstaan het. Verder het die 

landbe()u-aktiwitteite en die veI'SDreullDl!' van oor 'n wyer ", .. """""",f'i ... , .. in die 1680's 

en 1690's 'n beb,oefte aan arbeiders onder pnvIUILtp(:rs(me veroorsaak. Hoewel 

het die 'nrl,,,',f .. ,,,II .. boere in die nuwe distrikte toe:geJcen 

meerwerk 1989: Shell 1994: 

Reeds kort nil die ".,,, .... "'.,,"""'" het die VOC orclbec:r om die am,eidls1)l'obJleelm aan te 

deur die van aan te ...... "' ..... j". Daar was twee soorte in hierdie t. w. vry'kl1~:gte en 

leelllJelltegte. Eersgelloe:mcle was vnbUll1!elrs wat ander vnmUll"O"':r.;: onder kontrak in diens me 

van vrykne:g;te is hoofsaaklik tot die eeu daarenteen was kOlnp;mJlies(tieIlaaJrs, 

.... "·IT",,,'" wat deur van die VOC word en onder kontrak vir 'n runln ... · ... 'n 

boerwerk .... _,_ .. _,- 1994: was l1elatief duur. 

enkele boe11e meer as een en het die meeste kort 

Claar is ook bekend van boe11e wat 2e(iurlendle druk van die 

Die meeste 

werksaam as "n\lll"at .. ..., en Jandbc()w:ne:gte, hoewel enkeles ook diens het as nnltp."JJV~'P''''' asook 

iUuual~u;alA\;; of huishoudelike take 

die 1690's v ... .,.n,rip.r toe a1 hoe meer 

. De Wet 1981: 

aaIlgeisteJ is 

Ditsou 

1994: 

Die van in die ekonomie van die nou saam met die in die slawetal. De 

Wet het bereken dat in die eerste 50 vrybw·gerVIjl'Ste.lling, daar 424 was - 'n aantal 

wat meer as 26% van die totale manlike vn.rhl11 ..... :,.., in 1657-1707 Wet1981: vir 

leel1kncegte ontl'l1eek) Die Oet'l.entasle in die eerste drie dekades nil 1657 heelwat hoer as in die 

daalrOJIVO]lgeJlde 20 Shell 1994: I Dit word duidelik uit die sensusse van onderskeidelik 1682 en 

1705. In was daar 89 manlike en 45 wat beteken dat ommnt 'n derde van 

die volwasse manlike uit bestaan het. Teen 1705 het die situasie verander: daar was 66 

teenoor 525 manlike - dus was maar iets meer as 10% van die 

1988: Waarom is dit so? Shell l1eken dat dit te make het met die feit dat die kinders van die 

"""rh". .. ",,,,,.., wat in die 1680's in die distrikte van die boer teen die 1690's volwasse 

was en in 'n mate die rol van oorgeneeJn het Oat die slawe in hierdie 

dekade in die binneland het ook te en dit is dan ook duidelik dat vanaf ongeveer 

1692 meer eerder as en Die as werk het 1994: 

Die feit dat self eerder as boe11e 'n bestaan wou het seker ook met hierdie afname in 
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hul verband 

looum·bel.a in die 

So het dit dat in die eeu maar gernaalk is van vrye 

was tet 1740 as 5% van die manlike 

werksaarn, en in die res van die eeu minder as 1 % 42 

Seos in die "", .. "",·t,...",,,, .. ,1,,, paragrawe duidelik het die insltelling van vrye Inn.n,,,,Mirl teen 

die einde van die 1600's duur en moeilik bekembaar was, en dikwels eek nie lank weu 

mees boere hulle tet ander brenne van arbeid wend. "'J",u; .. rnv was reeds aan die 

vraag na slawe in 

en 

daarom het boere hulle tet bren van arbeid IZevvend. Daar was dan eek 'n 

nel1()(le van die kant van die ,,...,.nu .. ,,, .. ,..., Die tekert aan slawe het veertbestaan. 

Dwarsdeur die ULA:lI'GD~~rK was natuurlike aanwas van die sla'welbe'felJkln2 me veldoende em die De,rollklDl2 

stabiel te heu me - gewoon omdat die mans vreue verreweg en die meeste ,nil'"".,...,·£!" slawe 

mans was Arnnstrong & Werden 1989: Hiemo is reeds gewys hoe die slawekinders in die 

IVl1i1l\",'1( w:geJleelrll het. Die peI'Sellltasle kinders in die sla'wel:>evoJ was in die 1690's nooit meer 

as en het In(IeJ'1N81ll'heJd dwarsdeur die eeu tot nee it meer as 20% me. In v ... · .. ""'''.'''.n ... 

hlermee het die neJ'Serltasie Vlryburg.erkin<llers in dieselfde dekade 4()"'5001o en 

& Worden 1989: Dit het te make met die on .... "''''',.. .. ratio slawemans : tussen 50-60% 

slawevroue. In toe daar aansienlik meer vroulike slawe aan die as in 1679 was, was daar 407 

slavinne teenoor 1270 mans - 'n ratio dus van :1. Vir die vrybw-geI'S, waar daar ook 'n aantal 

en1(elllep,en(le mans was 

aantal slawevroue min 

minder as 1 

1994: was die ratio in UJI"''''''''''''''"' engeveer I. Nie net was die 

hul vru~baLarbleid was eok baie ~e(ll1Ilen(le die 1690's het slawevroueKelnid'deJ'd 

1989: hfst. Gesien die klein 

hoeveelheid slawekinders en die lae ."' ...... ,"' .. van ,""""",vrrm .. 0' .. 1'",1'1, ..... 1 aan die hoe mertaliteit 'Onder slawe 

moes daar n04ooJltedwen~e slawe 'n<l' .. v''' .... werd. Invoer was dan ook die ruJU,,",''''',F, & Werden 1989: 

heofbren van slawe in die " ..... "' .. u.n' 

nt.,lu"",n die <:1"·",,,,t,,,O na IVUlU<l.gi:l~'J!\.i:lJ. in 1677 suksesvel was deurdat ep hlerdie wyse die aantal slawe aan die 

die VOC me genoeg nie en is daarem me dadelik me 

Boe:sek,en 1977: is daar besef dat ''If''''''''.I''>'''',A<U wat as 'n soort 'reserveir' het vir die hele 

slawehandel aan die. Ooskus van 

Arnnstron~ & Werden 1989: I 

'n ... " ......... "', en daarom j<;U\,UI\."I".... bren van slawe is 

In 1684 en weer in 1685 is suksesvolle na Ma,daJS8s1k:ar endemeem ; 

en is 314 slawe as resultaat hlervan aan die (Bo,eselken 1977: Kemmissaris H. A. van 

wat in 1685 ''''"IM'V'''' ter van die land- en akkerbou lDi!(eVIOOr moet werd 

inderdaad besefhet dat Sla1Ne-artleta on1V'enrllY4:1elllk was, gegee die 

hierdie MSlIgslSsl,ese slawe dat aanbeveel het dat meer van hulle na die "" .. t, .... 11'1,,,, behoort te word 

42 

alsoo 

43 

Nadat 'n Nederla1ldse sla1Nes;kin in 1685 in die Mesrunbiekse kanaal is daar vir 'n 

geen deur die VOC na M~Ldalgaskar endemeem me (Bijesek€lD 1977: A ...... <:tTnT."" en 

Hierdie ekskursie oor 
van slawe-arOOd. 

vir 'n van die verdere gesJaelienls van die veral die 

Die oofsoo:>nklike aanbev'elirll!' lui 86: " ... soo soude as wesen dese met meerder slaven te 
Madag;ascaer, welke menschen bevonden te wesen sterck van nature, 

qwl.ed:aen:tigltl, die door ons volck weI en onderwesen zullen 
natie ... " (Hl111sI1of" 
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Worden het die n.V'lHjJ""~ russen 1652-1699 in totaall2 SlaVVe[c.lO!te van die na Maldal~askar 

ondemeem wat 

4 na 1696 na die 

1069 slawe na die 2elm1112 het. Die nnlror,r\tp. meerderheid hiervan is 

gelJllIJlg toe daar s6veel slawe ,,,,,,,,,,,,,,,,,,," is dat die PoIitieke Raad aan die 

in die 

In 

1700 kon verklaar dat daaT vir die OIDIl1Ul<le:uuce t(>e.k:01I1S genoeg slawe aan die was (tsOese.ken 1977: 

omvang van slawe·-mvo<~r na die in die van die eeu 

in hul totale aantal 

AU ....... !,... 1983: 

duidelik uit die skielike 

Dit is """1"""",, om te let dat die slawe uit MaldaJ~aslkar uitsluitlik ten behoevlfe van die VOC 

tnCl'P'V,r\P.r is. Slawe wat op hierdie wyse na die was bestem om vir die Kc.m)aIJ[Jle te werk en is 

dus in die Losie l'<"~"""'" en me aan """'"",.''' .. ''''' Vl~rKI)()p 'h~._, .. _' daar waars.KVlIHK ook op sulke Sla'welto21te 

" ... "" .. ,fhn," p:nV1:tatltlallldel was vir die privwltglebruik van die kOlrnpanJlles:dumaars , ..... u,,, .. ,, •• '" & Worden 1989: 

II Hoe het die "",+.mrop.:",, in hierdie aan hul slawe gel!~olIl'! Soos in § 5.4.2 was daar 

dwarsdeur die Nederlandse pel10cle aan die 

op.,,,,nr\1,I'11c in klein ""'.""' .. ," aan die 

komp,anJlesll:llelnaars uit die Ooste op die retoervloot wat 

slawe van die hand Dit was dan ook die hoofbron vir 

Oosterse slawe aan die en het daarvoor gesorg dat Ja<llI1U~ met 'n paar 

1983: A n'l1drnt11 a & Worden 1989: 1 

Die ander ""' ..... f .......... bron van nnVlllltslaw'e in hierdie nUl""""" van ander 

na die Amerikas. Dikwels het hulle lande wat l!!e'lVo(mIJlk vanuit Ma.da~~as}w) die het op 

deel van hul vrag vel·Koon. ... .. 'lOllV\" aan ,,....rk,,. ...... ..., of ko:mpanJlleSiQUmaars vir iva<atgl~bl1llik, maar feitlik 

nooit aan die VOC self me A nnstrot1IO" & Worden 1989: 117-1 Enkele kap,teiJlS V1!n Sla'WeSiKeile het weens die 

Vl1:tag na slawe en pryse, "'1:",'''' ...... die .". .... v',,, mark voorsien. So 'n persoon was WilliWll1 

Deeron wat russen 1684-1690 verskeie 

vnrbUlrg;ers se Vl1:tag na slawe te voorsien 

tussen 1679-1700 verdriedubbel. 

tsoe:seKlm 1977: 

Wat was die her.kol:lns van die slawe tussen 1679-1700 aan die 

weens die slawe wat in hierdie 

en die ondemeem het om in die 

44 Aldus het die aanta! un die 

Die sanllestelling van die Sla'wel:lev'OIkJnI! 

heelwat verander het. Soos duidelik 

uit die v~:>ratgaan(le paragrawe was die hoofbron vir VOC-slawe in hierdie twee dekades nUluAil:!i'''''A<U 

Mens moet in J<."'-F. ...... hou dat hierdie mense die reeds aarlwf~si~'e VOC-slawe gevoeg en saam met hulle 

in die· se slawelosie moes woon. Nletenun, gegee die slawe wat sedert 

1677 na die kan mens met redelike sekerheid verklaar dat die VOC-slawe ..... ,'1" .. ,,, ... £1,,, hierdie 

'--"c-"-"'- van heJrkolms was. Waar "Of all the slave groups, 

the COll11plmy slaves were from the sWll1e group, the sWll1e '"','l!)1,JU''' hlU~lcoT011ncl the sWll1e 

gec.gnatphllcaJ areas ... ", kan mens dat dit vir die die laaste 25 

VOC-slawe toe SpC:SUleK Mallgslsslles was 1994: 45 

Hoe het sake 6"< ...... " .. wat die herkoms van die pn.VWltSllav.'e betrefl Uit Shell se vir die hel~Koms 

duidelik die OOI"WC:lleild J\lla!l~as:sle!ie herkoms van van alle slawe aan die russen 

As illustrasie van hoe hierdie handel kon wees, verilleh,k H.attllngb 
rotale 1249 van slawe in die 

die hand hierdie is 4 I 9 nuwe slawe tussen 
Daar moet dat 'n 'reservoir' was vir die sla'lVehandlel aan die van en 

dat slawe van daar nie hoof te gewees het nie - dit is moontlik dat slawe rut ander 
op die slawemarkte van wees. 
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tussen ca. 1677-1710. Maar hieruit ook dat daar in die 1690's slawe wt Indie en 

was 1994: Hierbo is gewys dat persone hul slawe vanuit hoofsaaklik twee bronne 

tel'1ugJ(er,en(le A!" .... p,., ... Ji(:sdien.aaJ"S wat hul ....... ',,,,,,,t,,)o"",,. van die hand en vanuit 

."J.< ....... ~ .. O, ........ wat slawe aan die v .. Tlrn"' .... het. Eersgenolm1cle bron het daartoe dat die aantal slawe met 

Oosterse herkoms vanaf die 1670's maar veral in die 1690's het 

Dit is ook duidelik uit die details van dat die lU'U;!;' .. " .. .",., slawe in 

laat 1670's 

sodat daar teen die laat 1680's 

en Ctp'\III",I,rh f;tedlurende die 1680's toeJgenc~em het (AcldeIldu:m 

ewe veel Mlilgass:les:e as Indiese en slawe in 

was. Dit met die historiese feite oor die bron van slawe-invoere in hierdie nl. die aktiwiteite van 

pnva~ltsJawch2mdeJaars soos Deeron. Gedurende die 1690's die van """' .. , ....... ., uit lU ... .....,';!; .. " .... u 

te slawe uit die Ooste 

is 

in die laat 1690's ""'''''''.uu, 

slawe wat in hierdie 

en 'I.J""''''". maar ook 1nd.om~Sle toeneem 

en veral uit Indie en 

nie van die aantal ",."";!;i"'''~'l''O''' kan word ten 

uit MJ3lda:gaslcar In~'p'v,l'\P.r is.46 Dit ondersteun 

die opIner'1oDlg hierbo ;!;" ... ..., .... dat slawe van nAClUl!SC""""''''' .. " .......... 11" "',.ilmr .... ,i .. 1679-1700 hoofsaaklik vir VOC-

Hatt:[ngh 1983: 3 

uit die statistieke oor die herkoms van nrivwltslaw'e is dat die aantal Indonesiese slawe in 

met die aantal Indiese en :p.vIIOnp.se slawe baie klein was. Die hiervoor was dat die VOC in sy 

AV1VllJ'",,,, ", .. ".tn,!\ ... , in In(ioJllesilc self hoofsrutklik van slawe wt Indie en geIna2lk het. So is daar 

geen of min slawe wt die weens selc:urltei1tsn:de:s, gepoog om in hul 

Indonesiese te 1993: Blommaert 1938: Die slawe van 

Av, ........... I."'O."'"'., ......... uit Batavia wat aan die in die eeu was om hierdie rede dan 

hoc)tiuilaklik wt Indie en ""',V!I''''';!;. Eers in 'n veel later stadium het meer slawe wt die Indonesiese 

aan die 

Upsonummdc~rwys kan daar word dat in 1679 Y~ltnf"N(lne slawe besit het wat hoofsaaklik van 

Indiese en ceVIOne!ie herkoms was. Hiemaas was daar omtrent net soveel slawe uit u ... , ....... o .... , ....... as uit ander 

van Afrika. Hierdie situ:asie het ge(lur,cncle die dallfoiPV()Iglcncle dekade verander. Teen 1689 was daar 

net soveel nriYalltslaw'e wt IV.li1 ...... 'c .. " ..... u aIleen as wt Indie en teen die einde van die 

eeu, het die situasie weer verander: verreweg die me:erc:lerbel.d van nriV81ltsllaVli'e was uit Indie en 

..... ,V ... " .. };;, hoewel 'n steeds uit IvnU.Ul.1;;4~iJ!i.1U was, en die slawe uit Indonesie ook heelwat 

het. Hierteenoor het die van slawe wt Afrika in die van die 

invloed op die 

gral1el(e toon 

46 

die natuurlike aanwas van slawe aan die 
41 

nog maar 

vrv!hn,.,,,,,,,,, gedurende 1695-1707 van 
en die mdonesiese 

is dat eienaars die kinders van huJ slawe sommer sou 
verK()()paldes nie so 'n aanduider van die slawe onder 

nie so 'n groot invloed die indruk uit die omdat die meeste 
VOC-slawe en daar relatief min van hulle onder was. 
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ODs weet hoeveel slawe daar aan die 

was - kan ons ook vasstel hoe 

in die onclerna'liYI .,..."" .. "",Ir was, en min of meer wat hul herkoms 

versnr,ei was? In § 5.5.1 is daar aangetloon hoe verskillend die 

situasie vir die ,""",h ... rn .. ..., tussen die ne<lelliettmg lI...a:ans:tao 

en die 1-' ........ " ....... " ... 1';"''''"'''''''''' dieselfde wyse moet daar nTI',hI>, .... word om te differensieer tussen die 

verskillende 

word deur Shell 

""' .......... " , hul veI'SDI'eldmg en onldeI'ling en met ander. Die term 

verskillende werelde van die drie n. .... ~"'<i 

moet mens nnl' ...... 'Ir ... tussen die slawe van vooraanstaande 

en h1l1·OP.lr'1i:ll'1W Die kot1npanJulslaw die Nederlandse aan die 

die enkele groep slawe. het aansienlik toc:gelne~:m, beide in en 

in die n"""I""'''' ekonomie. Shell het die ... "' ..... 5" .. , ... kOlnplmji.esclieIla3.1rs in die eeu 

aansienlik meer slawe besit as wat hulle ..... ,1-' .. , ..... '''''''l''>'''l,,'''''' het - in so 'n mate dat hulle syns insiens in die eerste 

5 dekades nil die invoer van I""" ........ 'v aan die ge!.an:len1tlik die meeste slawe besit het 1994: 149-

Ons weet DYlfOoroeeld dat W.A. van der Stel in die ... ,,,.n.u,: 1699-1707 in totaal 121 slawe aarlgelk:o{)p het 

-'n ten2e'livo<m hoe ver'gelYKllng met HenrulDg .... u".".!>, "" ..... " .... Jr .... : ... die ,""'In", ..... , ... aan die 

o .. ,ln .. ,,,,ntil .. dieselfde tussen 59-65 slawe besit het \AU, ..... !>" 1983: 

Hierbo is daar gewys op die slawe wat veral in die 1690's deur die VOC na die 

UU~\jV'UC:;l is. Hierdie slawe was uitsluitlik vir die 1'0""""""" van die Kompanjie en het in die slawelosie Ten 

slawe wat uit in die 1690's dit nie asof die van 

VOC-slawe ........ " ... .." .. 1'0 ... -,.,.~-. het me. Oit moet weereens aan die hoe d .. rft •• ""t" .... onder slawe in die losie 

UelDld.aeilQeS vir die onclerna"liVl peJJ.ocle oilltbreek. maar alles dui dat die d .. ,Ffl-.. ,.vfI ... 

in die slawelosie was . n .... ' .. " .. " .. '" & Worden 1989: 

bY1lfoo·rbe:eld dat daar in 1700 omtrent 220 VOC-slawe binne ses maande 

1989: Heeltemal noem Shell die slawelosie "a delno:gra.ph:ic sinkhole" 

Ons weet 

& Worden 

gee AnrnstroILg en Worden en Shell van VOC-slawe vir elke me. In 

1692 was daar 369 kotnp3IDJllesia wat teen 1709 toe:gelleem het tot 440 - dit ten 

MaLlg3lSs1,ese slawe ge(lUl1encle hierdie Shell was die geIlIlH141e1<le 

slawe in die losie 'h"''' • ..."rI .... , .. die Nederlandse tvdnel'k Oit dus om aan te 

neem dat die aantal VOC-slawe teen 1700 ongeveer 400-450 bedra het. 

Van die VOC-slawe het ongeveer 85-90% die 1690's in die slawelosie gewoon en in 

u .. a"!-',,· ....... en 1994: Die res van die se bujtet:loste 

Dus was die grootslte 

hoofsaaklik n."ul!)""''''''''''.h groep slawe in die .,.." ...... '". 

en reeds 

Hoe is die res van die 

Die res van die slawe het aan die 

die sensus-opn3.1llle VaID 1682 

en KOlmp,ant."'", .... "',,, .... ,,,, in "",.,"."'TPn behoort. 

,""'"h"'r .... ..., 192 slawe besit 1988: het 1';"." .......... ... 

48 se slawebesit wec~pileel die arbeidsituasie die 1690's. Alhoewel 
1692 was, het 16 slawe Dit het teen 1695 toegeneem tot 24. In aIle W81lll'Sl::ynlllK.llielQ 

beskikbaarheid van slawe op die mark hom in staat om sy besit uit te want 2edlurende 
die aan die het syne ook tot 59 in 1700. As aaJ:ldUldlIlg 

man, slawe nie so ger'ed(:lik bes:ldk:ba!U' dien die feit dat in ook 24 
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gedure:nde die 1680' s toe.gen,eenrl, met die dat daar teen '''''''''''A'' A.rmsm:me & Worden 

'n totaal van 350 slawe in priva~Ltl)C:sit was. Die toename in die en hul ekonomiese 

aktiwiteite het die vraag na slawe waarin tot 'n mate voorsien is deur die verkOCID van slawe wt die 

Ooste en aan die Teen 1705 het die aantal slawe in vrybut'gerbesit t()egleneem tot 1057 

Daar was duidelik 'n in die slawebesit van "",rh",ra .. ,,,,, g,edtrrellde die laaste 

van die eeu en aan die 

lD helanlnllrheid t()eg.enc~nl: 

1989: Worden 1985: 49 

Nie al die blankes aan die 

eeu. Kennelik het die aantal nri'vaatslaLwe 

hulle die aantal VOC-slawe verhv':tell'~k 

het in die onlC1eI'ha'wl~~e nlrin, .. _ 

as numeriese groep 

nn,~tT" ... o & Worden 

gewoon omdat daar 

meer blankes as slawe was. Ofskoon slawebesit me umverseel in hierdie was het dit 

W".·Ii ..... 1981: Teen 1705 het 85% van die boere in die .,.... .. 1-"'''' distrik ten ntJl:eb:rel, veral in die 1690's 

minste een slaaf besit. Dit drasties van die SIUlaSle in die ander distrikte: in Stellenbosch het 59% 

van alle boere 'n slaaf en in Drakenstein 39010 1985: 50 Uiteraard moet hierdie 

baie loor in die 1680' s gewees het toe daar nog me soveel slawe onder die ,N"Lrh,", ..... ·..., was me. Worden 

noem dat 22% van Stellenbosse boere in 1688 slawebesitters was. Die twee waarop hierdie 

slawebesit en s1a'wevel'SPI~l(llnlg, is hfo;ll1InctTl k, .. faktore wat in geclag1te moet die """"" .. ,Iri.,,,,, 
van kontak russen f:!:urotJleelrs en Khoekhoen. 

Eerstens 

1701 was 69010 van hierdie slawe in die n,.d41."'" 

v ..... " ..... ,," in die .,...., .. 1.11'''' distrik gellc:ollse'ntrleer was. In 

met onderskeidelik 22% in en 9% in 

Drakenstein Al11rlstJ1ong & WOI'den 1989: Dit is me so bwtenge'livocID me indien mens onthou dat teen 

1702 45% van die meer as 1300 asook die meerderheid van die 600-700 

kOlmpanjlesdtenrulrs, in die distrik gewoon het. Nietemin is dit duidelik hieruit dat die van 

die slawe onc~wc:rec:lig is in "' ... ·O' .. ,lvIn .. ' 

minder as 25% van die pnvalltS!aw 

daar gewoon het. Soos wt die 

distrik was 69% van die nnVl1lz1tslaw·e. 

met die van die So h"',"" ...... , .. 1 was in 1688 

40% van die vnrbUJrgeibevolkinlg 

het die situasie me veel teen 1701 verander nie: in die ..... "' ... "'"" 

in .......... :,..;--.... ";-,,.,',;-, ..... en Drakenstein saam 31% was - dit 

hierdie twee distrikte teen die 55% van die VI)'bUJrgerbe:vol genlUISves het In reele 

tenne beteken dit daar teen 1700 ongeveer ewe veel V>II'" ,,,,,,.,.., as vrvbWrgelrs in die distrik gewoon 

het, die van die was daar 563 ....... i,h"'r .... ',..., en 52 JUI,~J;:;~,,·,te:en4JOr 617 Die 

alg1emlene pre:ntllle verskil ietwat omdat mens ook die kOlrnpanjies:illemaars en die VOC-slawe moetreken 

Indien mens in ge(lagte hou dat die VOC-slawe en kOlrnpanjiesdie:na.ars in .l,(,.aaps:taa self 1984: 

was, maar dat 

slawe was 
studie aan.gelJlaal 

ongeveer die helfte van die vn,hH'r'O""'1"i: in Tafelvallei en l'I..aa.v~:tau gewoon 

van die be'\roD;:m~:SaInes:tell.ing 
Shell 

nie. 

is dit 
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moontlik dat in Kaapstad teen die van die eeu meer as .... A ........ '"" op 'n ptauuuu:;ute 

gewoonhet § 

Ten tweede moet 

distrikte in 1705 tien of meer 

gewys word hoe min 

omtrent 14-16% van 

manlike 

aantal was wat vn.,h1l1rO'''''M: in 

en SteUellbosse 

W.." .. rI"'ft 1985: 

In reele terme betekcm dit dat in 1705 sla'wel:>es:lttende boere in die ''''''''''11''''' distrik gel'njafae.fa 7 

manlike slawe besit het. In die Stellenbosch-distrik was dit omtrent Dr.ikenstein minder as een 

W".'£I..... 1985: 51 Daar moet soos dat 

skeefg,etre:k word deur die slawe wat die op hul lan;ligoedere bet. So bv. het W. 

A. vander genoem, meer as 120 slawe in wa::lt;;:llom,)j'lc op 

sy lanclgoc:d, rerl~eh,gen, in die distrik. 'n Gemiddeld van slawe per boer in gee 

dus 'n taamlik skewe l:>eeld van die werklikheid. laVlfeb;eslt het e.e(lurlendle die laat en die eerste dekades 

van die eeu meer geli~onsenltrelerd in 1682 het die slawe-eienaars met meer as 16 slawe elk 19% van 

die totale nri'vaatsJalwe Teen 1731 was meer as die belfte van aIle nri'vaatsla:we in hull:>esit 1994: 

Die oolrgr;ote meerderheid van slawebesittende boere in ieder nog me aIle boere was veral 

me in die ........ "'A .... '" het in hierdie tvrlln .. ,rY dikweis een slawe 

1999: 1994: 52 

Uit die vOloratgaancie paragrawe behoort sekere tendense duidelik te word. Ofskoon die aantal 

nri1vaaltslawe. net soos die m'bwrJi:,eJrbevolking, sterk toegeIleeJl11 het me aile in die 1680's en 

1690' s van slawe-arDeJ.<1 5' ..... ""' ... germulk me. Die """roT,,...t .. me~eT(lerllel<1 van slawe was in die en 

indien mens die VOC-slawe in veral L'Io..iiI'iSlJlIiL<&U In die landelike het slawe 'n 

aansienlik kleiner deel van die totale en waar slawe wei op 

bet bulle in min meer as 1-2 bedra. In die Stellenbosch-distrik het slawe in 1704 33% van die 

uitgern~1k (lUl()t)kllloc:n ... ;,._._-, .. ,., - wei 'n aansienlike bo 17% van 1688 HIf':1l»enall 1999: 

aansienlik anders as die latere van die sanllellI:)W]DIi!:. Soos duidelik l:>ehoort te 

L'Io..iiI'''IJ~I''''U, weI heel verskillend. In 1705 69% van 

nri'vaatsblwe bier voclrgekorn, die meeste VOC-slawe - wa:at;;:llc:Vrllllk was daar meer as blankes in die 

of ten minste was die l!et:als:velrJ1oudlDl! tussen slawe en blankes baie nader aan as in die 

landelike distrikte. Shell het 75% van die totale slawelt>ev'ol {; ... "Juit ... ,.i .. 90% van die 

51 Omdat daar so vroulik slawe in hierdie was, en die meeste slavinne aa:n die VOC behoort behoort 
'n klein op die aa:n:gehlaal;oo te he. Shell het die aantal slavinne 

prOpor:sioIleel afgeneem hoe veeder mens van ....... _~ ....... Dit beteken egter nie dat daar gem slavinne op 
platteliwd was nie. 

Dat die genrndc:lelcle hoeveelheid slawe 
feit dat daar meer slawebesitters 
bewoners. het ongeveer gedure:nde 

distrik -

was met groat 
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in 1692 in die stad gewoon. Die toename in slawe in die ..... "'" ..... " Retllecle in die UP'{OI:gerloe dekades het 

weI die situasie laat verander: Teen 1712 was 50-55% van aIle in 1994: Maar 

In 

van die 

peJ10<Ie was sla'weJrnv 

aansienlik verander. 

"",'''''''a.> 'n stedelike veI'SK)IIlSI~l. Dit sou in die 

Hiemaas was daar ook 'n verskil wat van die betref. Die meerderheid 

van vroulike slawe het in die distrik en die meeste biervan was in die 

stad. Worden se het een-derde van boere in die en 

ai<c::ns1:einl-ru:stnkte teen 1705 ook 'n slavin besit 1985: Hierbo is gewys dat in 1704 

slawe 33% van die totale koloniale in het die KJ),oelmOen) 

Indien mens dit dat uit 25% mans vroue iets minder as 4% 

",""vVI>', en slawekinders ook ongeveer 4% bedra. Dus was wat die meer as 6 

keer soveel slawemans as -vroue, in met die hele kolonie waar die ongeveer 3: 1 was 

1999: Deels a.g.v. bierdie deels weens die lae van 

slavinne 1999: was aantal slawekinders in die landelike distrikte baie in 1704 

was daar 216 vobwrReJrkitlders teenoor 28 slawekinders in Stellenbosch 1 slawekind vir elke 8 koloniste 

1Jr;aJ((mslteul, waar daar nog !ninder slawe as in Stellenbosch was, was daar vantevore 

5 sla'lVekinders, maar 2 II kinders van 1999: Die landelike sla'wel>evolklDl! was 

duidelik teen die van die eeu manlik en volwasse. 

Ook wat slaweherkoms betref was daar 'n verskil tussen die stad en die ~ .. ",""jl""U. Die meeste 

was teen bierdie van Oosterse en die meeste 

MaJlgassies was. Shell het bm:ken dat gedlurende 1658-173171% van manlike en 53% 

van vroulike slawe in die landelike get)le<le van Oosterse herkoms was 38% nit Indii! en 

19% 15% uit 21 % van die mans en 26% van die vroue was van of 

Afrika-herkoms. Die verskil ietwat vir DnvalUSlla~'e in die stad: bier was 76% van die mans en 64% van 

die vroue uit die pet'SerrtaS:le Afrika en IV.l~<1~~'1>'"'''''' slawe vir beide mans en 

Die IVlilLI~ilLSSIt;S'" en Afrika slawe was in die 1679-1700 hoer as vir 

die hele 80 waarop Shell se bel'ekc,nitlge omdat die slawe-invoer uit l .... Q."""I!S"'''''''''' 

ge(iur1encle die 1690' s en vroei! 1700' s het. Nietemin kan mens aanneem dat die in 

die landelike teen 1700 merendeels Oosters was, die in die distrik meer h..tPrn"'''' .... was, 

met 'n faktor in self dat VOC-slawe daar in die se losie 

..... """' ... y •. u .... 'n deel van die in die gewoon 

die feit dat die distrik ook bevolk was, met 'n wat Of in die 

neclers:etting, Of binne 'n redelike kort afstand gewoon beteken dit ook dat bierdie slawe meer 

kontak met ander mense hul het. Die landelike wat dikwels as saam met 

hul eienaars op gewoon en was meer aangewese op sy of haar eienaar se en het in 

relatiewe isolasie gewoon Shell 1994: 

1 
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5.5.3 "'.u, ..... ,,,. met die ..,n ... "'''''''' .... ''' J{h~oe,rcJlG'en en die opname van die "'" .. p"", K.hoe"'zoe~n in die koloniale 

In die onciertlawige penooe was daar vera! twee prosesse aan die gang wat die kontak tussen die 

Khoekhoen en die AV'.VUI"..... ,,,:,,,,, .. 1,,,,,,, Vl"l;rhlllrap." en beinvloed het. Dit was 

naamlik die VO()Itll:eSC:ltte un,,,,",, ..... !; van Neoet~jaIllOs··K1loekh(>ell.an(:tel .......... I5"" ........... v Khoekhoen en die 

daarmee asook die verdere van stamme die koloDiale 

be!;ettjng:sg,~bjc'd en hut opname, in me:erdlere of mllldeJre AV':VLU" ... "" ekonotnie en kultuur. Vir die 

doeleindes van hierdie studie is dit verallaasgcmclCD1lde proses wat van maarter van 

eers kortliks aan eerss:e:noc,m(le gegee . 

In § 5.4.3 is daar ., .... 'uu.""u .... hoo die ve4,llalDd,eJ tussen die Jl .... n", ..... ',.., en die Khoekhoon in die woee 1660's van 

die Skiereilandse Khoekhoon na die Cochokwas oorgegaan het. weens die wantroue tussen die EuroJ:leell"S 

en die cocn()K\1~as wat op die tweede Khoekhoe-Nederlandse het die ...... \J'.U~.ilUJ 

verskuif na daardie K.illoeJk:Ilc)en wat oos van die .". .... v.... skiereiland gewoon 1670's die 

vanafdie 

nt. die 

Chainokwas en die Hessekwas. Daar is ook velrdulde:llk 

na die krale van die onderskeie groepe aangeneem 

hierdie die vonn van 

veel minder na die 

het. Hierdie is in die laaste aeli:aoc,s 'n wat is deur die 

omvang van die tussen die VOC en die ......... l'iol'> ..... A ....... Khoekhoen ten ooste van die 

Hoe hierdie handel was, het die VOC tussen 

1680-1700 in totaal 41 na die Khoekhoen In die meeste meld die bronne 

dat so 'n na die of is. Maar van die 16 eks.pe(USlC'S 

waar die stant wei aangegee was 14 na die cn;am,okvvas of Hessekwas en een na die van die 

een ondemeem wat in vel~gejlyking met die 

ander ekllpedls,tes Die bes:on,l1er suksesvol was Die vee wat van 

dit moontlik dat met die "nalasll:eleget1I" Khoekhoen ook die Onllig;gelrlde KJloo).noen, 

vera! die Cb:alD<OK';Vas en Hesse:kw'as, bedool word. Hoe dit ook sy, die meeste van hierdie ekllpedlsies was baie 

suksesvol - ten voordeel van die l'..O,m[llanllle. maar Die van die Khookhoen wie se ua,mslon:ele .... 1"WV<:.. op die 

besit van''\/ee beros het me. se het die deel van die totale aantal en 

beeste wat die VOC in die venoae 1662-1713 van die Khookhoen van die Chainok\lVas en He:ssellcwllS 

,.,_ .. __ ..... t;ItsJC:OCID ons in ongeveer een-derde van die Die die bron van die a ... ·'''I<I .. vee weet weet ons 

dat die en Hessekwas 46% van die beeste en 32% van die 1662-1713 aan die 

VOC voorsien het. In hiennee het die Cochokwas 16% van die beeste en 28% van die 

en die Khoekhoen 4% en voorsien 1985: As mens in ag neem 

dat die VOC na ongeveer 1670 tnin of geen vee van die Cochokwas en die Skiereilandse Khoekhoen het 

word dit hoe 'n rol die Khookhoen na die ooste in die veE:voorslenm2 aan en 

ruilhandel met die .... vu.IJ' .. uJ 

Menskannet 

het. Oit is weI 

oor hoeveel kontak daar was tussen die EurOtlee:1"S en die stamme na wie hulle gegaan 

net soos met die vroeere het om dieselfde 

persone op sulke ekspe<lllslC:S te stuur. So bV'roorbeeJd het die en Isak """., ... ,,, .... 12 van 

151 
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die 41 "'''' ...... ' ... ~P'''''" .. " ..... " tussen 1680-1700 1993: Wat weI duidelik is dat die 

van hierdie grol()tskrullise ruilhandel was 

ekonomies maar ook teenoor die 

die Chainokwas en Hessekwas verarm het en so hul mag, 

verloor het. Reeds teen 1699 was die Chainokwas s6 

verarm hulle me meer vee met die Euror,ee:rs wou ofkon roil me 1993: 'n later is 

die Hessekwas as "HesSeQllaS Hottentots", wat beteken dat hulle hul herdersbestaan 

soos die .... " ...... ., ...... ,"" gemeen het die San 

Dus het die Chainokwas en die Hessekwas g;eclUfenCle die lasste oe1C:aOI~S 

en J<,lU'UU''''' moes verruil vir een )';".J .. "" .... op 

doen 1993: 

eeu wei u"'.'!9 ...... """"'UIU van die kolomale sc;:nsj~ebled van handel. nit het me net 

maar ook die weg vir die kolomale "iIS'''UJ1ilS om in hul I'VJ"'''~'''''' in te meng, soos 

alias Klaas. 

Een van die redes waarom die .. "" ........... " Khoekhoen so maklik dec~I~I~neem het aan handel met die 

bUlroveers. is die feit dat hul poJlrtu~ke eenheid na die dood van die ma;gt1~~e en ~e~:ef(lle S,,..n~:Wlll ~l.<lmnOOl van 

die LnlUnl)KVlfaS, in 1663 het. seun, 'UV'''UV''. was bJ}'kb:aar me 'n sterk leier 

daama het die eenheid van die stam vel:bnt>ki(el. en het individuele kraalhoofde soos Dorha en 

J\.ClOnm~m na vore Na die dood van Dorha in 1701 was J\.Olopnllan die 

,,,ul!9U!'" Khoekhoeleier in die ,,,is-j''-iUm U:~JPIlllCK 1985: was 'n ultsoIlde:nng want, soos 

eeu "the tmditional JeaOeI"Smlp of the Western 

Khoikhoi virtulIlllv diSaDll)ealfe<I".S3 Dorha was 'n van een van die westelike Chainokwa-krale en het sy 

standl,UWilS in die van die moderne Grabouw was dus relatief die __ J,._' •• _ 

en, vera! na die "p.,,"" .... )'; van 'n bUllte}:IOS in die Hottentots-Holland in het innoue 

kontak met die EUiropc~ers .. _.~_ ..... Die bw'teplt>s in Hottentots-Holland het 'n "".""~"''',,''' fimksie vervul in die 

Chamolc';vas en Hessekwas 1993: Vanaf die tot en met 1693 het Dorha 'n 

van die VOC 

kOInplmjiles<lieIlaaJrs in hul 

het me net ondemeem om die te beskeIm en die 

na die binneland te staan maar is selfs me:ttertyd op 

die wyse kon Dorha sy eie mag en rylC:dOln ook en het een van die 

leiers van die Ivp.,-n"·""",,, Khoekhoen Nienaber & Raven-Hart 

1970: net soos in die 

Khoekhoentamme aan die het die toetrede van die Chamok'llVas tot die harldejsgrenlSgc~b14ed van die VOC 

tot pOllltlleKe mnllelllglIlg deur die kolomale Vanaf die last 1670's was Dorha in 'n met 

n .... vp· ... ",u .,,,,,"",, ........ '.,. waann die Kompanjie telkens tussenbeide het. In 1693 het van ..... U .... V.UlilU se mense 

Vander Stel kom k1a dat Dorha van was om hulle aan te val. Van der Stel het dit as ..... ,"""".,' .. u;,)'; )';' ............... 

om 'n gl\llOlS,KiUuse aanval op Dorha se kraal te l00ds. Dorha is gevange geneem en na Ko,bbenc,.lalDd 

"';:;U.WII." is om onderdane van K.olOvman te word. nie Here XVII was 

hulle dit twee later te wete het en hulle het Van der Stel se nn1trel1e veroordeel en beveel dat 

Dorha V1"'IJrae!~tel moet word. Dorha het nrl1.hel~r om weer sy vOlornllallge magsr:lOSllSle op te maar was me 

heeltemal suksesvol me. Interessant genoeg, het grolOts,kwllse handel met 

na sy V1"\j,l!:.t,;na nITll1e,er om sy eie mense en ander KllloeJI<.I1(len te oorreed om dieVOC want het 

53 Die Hesselcw81S, wat verder 008 van die as die Chainokwas gewoon 
onder hulle wat tot sy dood in 1707 daarin het om sy starn byrnelCaar 
man. wat met Doma het en, net soos sy un die Ew~opcm 
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meer met die VOC te mil as wat kon """',"""1<. nie. Of dit van Dorha se aarmUmtlngs was, 

weet ons maar die Khoekhoen wat weI nog vee besit om dit 

aan die Komp,anlle te verruil Nlenab,cr & Raven-Hart 1970: 

na 1700 

..... .1" ..... "' .. 1985: 1993: 82-

Dorha 'n buiten)!;e''''Ofle persoon te gewees het. In hoe 'n mate kan mens nie 

Nienaber & Raven-Hart met se nie. 1993: 

1971: en was teen die einde van sy aan drank v.,,,,,,,,, .. (J::lphl.ck 1985: het Kasteel 

en die goewemeur besoek en alhoewel met AlIV,"U',,,, te 

was ,-'-" •. u"-."' ... 1985: 54 Dit wil voorkom asof Dorha iemand soos Autshumao en Doman was wat 

het hoe om die "''''.VLIJ''''''' 
het. In hoe 'n mate sy 

tot sy eie vn.n .. I1I .... 1 te maar wtletnillelilk 

van die EUlrooese kultuur en veral die 

OOlr)!;edra is, is onmoontlik om te se. Dit is ....... "', .. J.u,'" dat weens sy 'n 

wtsolloe:nn:g was en dat die meeste cltatn,o~",as en veral Hessekwas kontak met die .hW·ODI~ers en hoI 

taal in het. 

Wat was sitUJasie wat die ander Khoekhoen buite die Na die 

tweede Khoekhoe-Nederlandse het die Cochokwas on(lercianJtg aan die koloniale mag 117",;11£\,'11 

Gonnema het die Ko:mp;mJl op allerlei wyses by~~esltaaJn. Alhoewel ~ •• 'u,,'_ ~ dat die Cochokwas 

me totaal verano die is omvang van die veehandel tussen die VOC en die 

Cochokwas in die 1650's en wat deur die .huroJ:'eers 

'n ...... "' ..... 1:>'" Mens moet in gIXlag1[e hou dat weens die koloniste se oe~;emmg van die 

Cochokwas van 'n )!;~:1ee:lte van hul tI'aiWSllOneiC weiveld en waterbronne en dus nie hoI 

bestaan op rue:seltde wyse as tevore kon voer nie 1995: Hoe dit ook sy, teen 1683 word daM dat 

die Cochokwas nie die wat na op kon nakom nie 

1993: Die afsterwe van die sterk leiers Gonnema in 168516 en Odosoa in 1689 het tot die 

vel~br()k:keIiIlg van die Cochokwas \....,.1" .... ' ... 1985: tesarne met die .... " .... "f'i, .. "' .. ",l'h .. p·,I1, ... " van 

dat die Cochokwas 6f van die "'V"VlIll .... " Skiereilandse ",UJUJU", het tot 

Khoekhoen ",,,, .. v.,,, <JTi'" ...... ; .. '" die binneland ;na,P.IT~,1c 

Hiemaas het die F1IIrcm ... p.lr", in die Cln,rll'!1'hlll\v1 met van 

K.b.oelduJlCn, met name veral die ~"' ..... ,_ en die NalWakwas. Omdat dit vonn aangeneem het 

van 'n aantal velrkenniingstogte na die noorde was kontak tussen hierdie Khloelk:h()Cg;ro<:pe 

en .huroileers k,ort:stondi:)!; en n .. "" ..... vl 
55 

54 

Gnwellbnx:k, wat heelwat oor 1'01 ... 1 .... 1' .... '1'" heelwat van 
Dorha vemeern oar die Khoekhoen se tracllsllonele giJOOdierls Kolb ook oar 
Doma en selfs twee aanhalings 1721 I: Dit is egter omnoontlik dat 
Kolb self ooit met kon eers in 1105 aan die het. Moontlik 

Kolb sy informasie oar van r. ... """""h .. ,n..lr 

In totaal is sulke togte waarvan die eerste, in alleen uit enkele Khoekhoen bestaan het, Die 
nnc ...... "".lc van hierdie togte was nl. om t.w.v. handel kontak met die Namakwas te maak en veral om die 
moontlikheid van te ondersoek. Daarom is daar verdere in 1682 en 1683 <leur en in 1684 
<leur Isak: onderneern. Die doel hiervan was om 'n roete na die te vasstel. Hierdie het 
ge)rub:nineer in die groot onder van Goewemeur Van der in 1685-86. Hierdie het 

tientalle Ewnpcm met heelwat Khoek:hoen wat as tolke en 1986: die togte het 
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Die huroJ:leers se U"""""'U'b'll'lS interne Khoekhoenake op hierdie het !'v." ... , .... " vir die 

tussen die onderskeie 1UJloe.kh()eg~O(lpe 'n tseSptekllng hiervan val buite die bestek van die ............. j'; .... 

ondersoek Breidek~unp 1986: 

In § 5.4.3 is daat verhaal die Skiereilandse Khoekhoen hul tradisionele 1 .... hlII""" .. verloor 

verann en in klein "".n."'''' ..... '' verbrokkel met dikwels individue wat in die EUiropese sarnel.e'llll'lnil. 

hul heil gaan soek het. Dit het daartoe dat die ..... "" ... ", .... Khoekhoen ontstam 

het en in 'n aantal Uliill~Lt;'U~;C klans verbrokkel het - is daat rue meer na hulle in hul individuele 

stamverband verwys maar gewoon as 1UJloelIalClen. Hierdie proses van vel:bf()ld:eIing het in 

np.1"1otlp. saamgegaan met die a .. '''' ..... '''ctl, .. ''' .. "1th .. ~'uh van '· .. "'r ...... "''''''' koloruste aan die Die 

be~lettmg van .,,".IUll •• '" en water het verdere vir die Khoekhoen wat nog in klein 

J':.l''''IJ'''''' 'n mate van "';;"l""".uU~lI'O" bestaan voer het. Dit is veral hierdie van die h"ll ... h .. ".' ..... 

die van die v ...... "'',,.. - wat vir die onaihanklike 

voortbestaan van die Khoekhoen Guelke & Shell 1992: Diebenatde waarin die 

Khoekhoen mi die beslettmg van "'""'h ....... "'...., in die Stellenbosch-distrik verkeer het hulle 

Kommissaris Van Reede .itnr .. rI,r-n1r toe hulle in 1685 hom oor hullot het: 

" ••• SOO lUG"!,!>"',,,, de mllmd.ers de H01ttenltot1:en, dat alsoowel door de h,,,· .. ,,,,,.., als d'E. COlrnpl!gn:le hoe 

hoe meer werden ruet aIleen omdat de beste "",.. ....... 'A ... ll van onse natie tot korenland 

wert 2elbro,kelrl. maer bovendien de en velden door ons werden met vee en haer 

verboden daerontrent met haer beestiael te komen ... " v . ., .... ,,,"' ... 

Weens die verlies van die meeste van hul vee en die van tradisionele ..... "-"'..,',";' '-";-"'" is die 

Khoekhoen in die kolomale om op ander maniere in hul levveIlISV4001"Sle:mlU! te 

voorsien. hierdie wyse het daar 'n nouer kOlltaJk:srtuaSle tussen meer Khoekhoen en blankes asook slawe 

as wat ooit tot dusver die was. Laat ons vereers na die situasie op die in die landelike 

Soos voorheen n't,,,p,,..,.,., het die ,""+>,,,rOP1,.., met die gr(lndtoe,kelmilngs in die Ste:Uenb()sc.b-distJ redelik 

toe:keJmil:l.gs wat in die 1680's stukke waarop hulle gel1rl.engde boe,rdelrv t(Jlege:pas het. Die 

het 

dus me net 2eisOleel"d 

5% van die totale van die distrik uitigellllalllk: 1989: Plase was 

wat oop was. :solntl111ge van sulke maar daar was ook tussen 

oop stukke is as -_ .. _'---- weiveld beskou. Dit is op hierdie stukke tussen waar vele 

Khoekhoen in die eeu nog in klein krale DYlrne:lS.alilI gewoon het dus het die koloniste letterlik tussen die 

Khoekhoen gewoon 1999: Die hUiroDese boere het die beste dus die met wa1terblrollllle. 

vir hulself en as hul eie besit beskou. ,-,,"vu,.,,, .. ,,,,, was daar kOlnpc~tlsle tussen hulle en die Khoekhoen oor 

en die Narnakwas 
en 

omli~~cie Khoekhoen in was, dit nie op en kommunikasie tussen Iim'Ol"lfBll 

en Khoekhoen noord van die Cochokwas het nie. Dit is veral weens twee redes. Die was op al hierdie togte 
aangewese op Khoekhoen as en tolke wat in al die van kontak met die 

tus:~enli!aDlgers het Breide)::arnlp 1986: Ten het hierdie togte geen hlvwlll~cI" 
te en vl'!r.~t""!Ief! 

Daar was na die tog van Van der Stel geen 
Namakwaland vir baie dekades nie 1986: 
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hierdie huIDbromle wat Ul"c""';'" tot ..... '-''''.UI •.• J''> gegee het. "' ...... "',"" was ~<V.rloc"'I"'clr met die 

dAar versorei was, en weiveld en 

water meer 'I'''',.", .. "" .. beskikbaar was & Shell 1992: HreoelOamp 1989: 

Maar feit dat die Khoekhoen so aan die vnrh1l1raP.1~ gewoon en weens hul ekonomiese 

agteruitgiilng genoop was om ander vorme van be!.taBID te oorweeg, het daartoe dat hulle bereid was om vir 

te werk. Die was ook om aan die Khoekhoen werk te -----.--.... 

gewoon soos reeds VCl~Ou:loel1k. """' ... "' .. ,,"',"" op die plaitte:landse ge[)le(le 'n tekort aan arbeid het: 

daar was min en was duur. Oit was veral in die en distrikte 

waar die aantal slawe nog minder was as op die in die en daar ook meer Khoekhoen 

gewoon het v-.. ,,, .... , .... & Malherbe 1989: ""'V'lll"" 1985: 

Die Khoekhoen het nie almal en nie pelm~lDeJnt vir die boere .... ,,, .... .,. nie. wit voorkom asof 

aanvanklik manlike individue vir 'n 0:>""""""111, of per keer 'n boer in diens maar 

hul gesinne in die krale het. ..:>UJJ"""II>'" individue het selfs van gegaan en min of meer as 

SOOS U<;.JIUUJ.II>. Teen die middel van die 1690's voorkom van 

Khoekhoen wat met hul ge~;lmle in hul eie hutte op blanke woon (bJl)Ill(:k & Malherbe 1989: 

1985: HIiI'iWe,nl1a 1999: beskik ons oor geen waaruit Yi1~'.1!.""""" kan word hoe 

v", • ..,lnn",,,,1 was nie.56 Ons weet wei dat die 6"""""'" van Khoekhoearbeid teen die laat 

eeu redelik aU~Cln,een was, vera! met druk van die ian.a~I)UJaarwanneer 

n. .... u, .... distrik met meer slawe van Kl1loelldlc~eaJLbeid 6 .. "" ....... moes maak om die oes in te 

in die 

met 

.. _ ______ 1989: Worden 1985: geJ4een1the(le is hulle ook KompanJle se 

Aanvanklik is die 1\lIIoelmc~en, net soos in die aN,nl1:i.r as veewiill!ters weens hul 

....... ' .... i)J,,, .......... rx;1.ICllW~,UCJIU met vee, maar metteltya is hulle ook vir ander aOC~ielnaj~S \...,.1" .... " .... 1985: 

Die F~IflSlnaJlI., F~cis """"'11;""", wat die in 1698 besoek die 

koloniste "make the Hottentots worle: in Hl'Irvi'!d~ ,,, ... ,_.,.ft~ and whatever else for a little Bread 

and Tobacco" ,--'0--­ ......... " .. "'." .. " . ..,. een van die min tvdI2eltl.O()tUllI:e met 'n 

U""-l"Y"'''''''' kennis van die .......... 1.1.,'" "''''"'''''''''' gee 'n nmVllfl,",vlce ne!,lCT'lIW1lna van die verskillende take waarvoor 

die Khoekhoen 

56 

''The natives on this of the mountain en1husia:stu:all hire out their for a modest wage .... 

are in anlJIV1lnl!' their to unfamiliar tasks. Thus ...... "1' ..... " the skill 

to cure 

and if 

in 

in 

make faithful and efficient herds. train oxen for use in plClUgimng; 

or cart, are found ex(:ee4dine.h at inSpaImiIlg or 

ou1:sp~mnmg or E>~.~n'b a team. Some of thCln are very acc:on1lplishfd 

horses and master thCln. . .. make 

and have learned to break 

""'~"''''''' """"'.''', carriers Dost-I:lO'I1S and couriers. 

mind the work in the prune grapes, or work the wine press 

clear wild and when the stones have been out break it up with 

hoe or malttock. Without relaxtions UU,J'''J<JtJ. sow, and harrow. From V11'IP.Vl'ITtl or 

Omdat die Khoekhoen nie as onderdane van die beskou is is bulle tot last in die 
en ons het gem idee van aantal nie. Anders as die 

was oareenkomste tussen Khoekhoen en boere en ons wee! l!:C\rohdik min oar 
Bie1NenI1!.31999: 
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clean out the 

" 

with their 

....... lI .. !; ....... 1933: 

and at harvest time 
57 

exert thems,el 

Hieruit dat die Khoekhoen .,,""Wi:> ... VUL ............... ,"" ..... '" soort werk as die slawe "'_' ___ ... of 

hulle meer vir werk Lv.m. vee Hoe dit ook sy, in alle waars,kyIlh~:neJld het hulle in hul 

kontak met beide "A ........... " In hoe 'n mate ook in geneem 

is onduidelik. In § 5.4.3 is van Khoekhoevroue as huisbediendes met die 

beskikbaarheid van slawevroue teen die 

Khoekhoevroue "make reliable washerwomen and 

eeu atll~eneeJn het. dat 

and 

sticks from the the and T'lrC1,V1r.p. 

& ..... ;U6.~'ll 1933: die .... ,,, •• ,, .... '" distrikte in hierdie 

moontlik dat Khoekhoevroue in die bWltecbstnkte as bediendes ",,,, ..... ,i,lris 

en dit is 

Bie'wene:a 1999: 

Oor die Khoekhoen in kaaps:taa self weet ons meer uit die ..... ,';n,uu,..n van verDYJ~aaJnoe be~;oelk:ers. oJtSk()On 

ons ook hier me seker is van hoeveel Khoekhoen te 

moet aanneern dat dieselfde proses wat in § 5.4.3 

toe:g;e!leem het deur die van meer be~11tI1[)Se .nt1!.V1''!''P. 

gewoon het me. Mens 

aantal Fort-Khoekhoen 

die gr()(ltskal31se vertlrokkeliltlg 

van die traOlSlon,ele "''''T'''''''''''' van die Khoekhoen in gek:olonis.eercie g;1:bl~:ae. Uit 

dit dat van hierdie Khoekhoen 'n kraal In 

1685 en Meister in 1687 was kraal onder .LN ........... . Meister 1692: 

Malherne reken op 

Seinheuwel en 

van verdere evidensie dat daar in die omcierha,NiIl:e p,eruXle so 'n lio.hoeJrnoeklaal tussen 

haar was daar ook 'n kraal in die in wat teens,v()(mtill': 

.n ........ ", .. "", 1983: LaBLsg~:noc~m(le kraal was 'n paar honderd meter van een van die 

hel:beJrge van die stad waar William ..,"" ... ..,."'. in 1691 gell[)Seler het 'nander 

""' ........ "y. het daar in 1685 omtrent 30 Kh,oe"::ho;egesirutle in Kaapstad gewoon 

Hart 1971: lio.hloekn~:n ook Ew~pl~erninlaa~enol~llese is me helelt~:mlll seker 

me. lJamJ;ller "the Hottantots that live 

for there is one or more of them belonJging to every House" (K~lVeln-J::lan 1971: 

from the 

Of dit weI beteken 

is moeiliker te s@:o dat Khoekhoen hul eie ges,lmle en '''''''"1m,'''''' opgegee het en kolomste 

Malherbe van so te maar ek kon geen ander naas syne 

hiervoor vind me. het wei in 1685 op~~emlerk hoe betroubaar Khoekhoen is en dat die 

them free access to their houses 

1971: maar dit beteken nog me dat die Khoekhoen hulle 

het in 1687 eerlikheid van die Khoekhoen 0Pli!:entlerk: 

Dutch houses in which 

Watwel 

are allowed without any 

is dat die Khoekhoen in lio.aapstad 

bekend dat bulle as kruiern en bocxlska)pern nlrlO'p.ltree 

nog as vir .r" ....... ''''' om vee te bekom \ ..... .I:'ll ........ 

1 

fear of robbed 

het me. Ook Simon la Loubere 

do not steal among nor in the 

het. Oit is 

as was en 

. Malherbe 1983: het 

''''''L'''''''''''''!; met ander uit hierdie 
"''' .. 'UUJLU .... te velde trek teen die 'Iuiheid' van die 

kontak met en kennis oor die Khoekhoen 
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hulle voc.rtgc~galm om take wat in § 5.4.3 DY'fOOrDeeld die van J)o:sdraer en vir die 

........ ·alJ~'tau is 'n hawestad met en dit was dan ook 

algem,een onder Khoekhoen om op die en te vermaak in roil vir kos of 

1985: Raven-Hart 1971: 405 vir Daar moet ook heelwat 

Khoekhoen in gewees het wat 'n bes.taan nrol'leer maak het deur los vir 

inwoners te doen of van hulle te bedel Raven-Hart 1971: ~loejm()enSeOnl~enleelnbeldom 

vaste bet:re.lldOl!l.gs aan te gaan is weI bekend Raven-Hart 1971: en daar was 

waarsjkVl1lllk 'n hOI~ve,elheld van hulle wat rOl1ldlcIDeI dat 

van die Khoekhoen wat kolomste diens ''three or four more of their nearest relations sit at the Doors or 

near the Dutch UT"itir.a for scraps and tragmlents that come from the 

1971: 

have any occasion for 
58 

to go on nnranos, or the 

Die OOI'llt~:arulde p3l'llgrawe behoort te dat 

and between the Dutch 

at command ..... 

deel van die stedelike 

was, al sy dit op 'n moeilik OlTl!l:lrrvtlhaT'e manier. In hul u .... ,!>",,,,,,,,, kom en gaan het hulle ~"""'."''''l'''' kontak 

met die kolomste en laalsgcmclCIIlde se slawe in die strate en waarsJk:yr,tlik ook die huise van die 

inwoners. ""U.'U,"'U'" is ook dat die Khoekhoen veral veel kontak had met die matrose van velrDY'!l:rum<Jle 

Ons weet UllJi:,"' ....... U!; min oor die sosiale kontak tussen die KlIloelk:h(>en en die ander groepe, hoewel Meister 

v ... ., ....... " ... dat die Khoekhoen ook in die kroee het \In',,.,,.,,. 1692: Raven-Hart 1971: Hier 

het hulle heelwat ge!,eentnellO om kontak buite die we:rla;itul3sie met "VJ"""''''. matrose en ander 

Euro[)eers te onderhou 

Hierbo is vel~dUlde:J1k hoe die Khoekhoen hul ekonomiese en !JUll .... ' .... " mag verloor en as daarvan 

was om blankc~s in diens te tree. Mens moet me die fout maak om rum te neem dat dit 

beteken het dat hulle sommer so ook hul ou 2e'IVO(mt~:s en .... 1"""", .. opgegee het me. L •• ' ..... ' .. som die proses 

1985: Dit 

the covered this 

mc:ort:)OnatHm of Khoikhoi into the colomal 

sekerlik vir hul taaI. ........ ,,.,,, ....... die evidensie skraal hieroor 

cultural assimilation was not 

the eC(mOim~r' ".J.y .......... 
dat die 

Khoekhoen me steeds almal Khoe a .. t' .... i,-" .. die wat weI in noue kontak met die kolomale 

." .. , ..... I,,.uTiina was 'Ort-KlloelldlolCD, die rOIlldtrlekk:en(ie loonarbeiders en die lI..n·oel(:n01~-K11egte}, 

daarnaas 'n vorm van Nederlands beheers het. 

Die beskikbare oor die Nederlands van Khoekhoen in hierdie meestal op die 

t-.K.llru~khi<>en h.>t ..... "·1ritllate he. Toe in 1681 in die van Valsbaai was, 

kon die Khoekh<>en in die me Nederlands 

weI die taal kon om hom te 

die Khoekhoen wat in noue kontak met die kolomale ru:tnflel,eWlIn 

58 

a 
in this communion 

"when one of them has eam'd two or three lJOublekC:es, 

was, 

and win it all in Tobacco and Arrack ... " (Bc:ec)omm 

1 

het. Die K.ll:oeJldlc~en 

with 
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met wie in Valsbaai kennis gernaaoc van ....... ::..n ..... ::. te gewees wat 'n vonn van hul 

tradisionele ......... TU" .. pr(J~beclr nastreef het. Ons weet in ieder dat die !'i,,,·n,,,.·;';..., op hul van 

landsspre:keJlde .. " ..... ".'" Khoekhoen saamgeneem het om as tolke te dien 

1971: Bredeklillllp 1986: Van Reede hoeveel moeite die Eurot,eelrs 

het met kommunikasie toe 'n aantal Namakwas in 1685 die Kasteel besoek het. l:il~{ktJaar het die 

Khoekhoe-tolke wat ge\llotlnl111c "''''''JAllllO'; vir die VOC moeite om Nama te verstaan en kon 

Van net met moeite iets uit die Namakwas te wete kom Hulshof 1941: 59 Die rol van 

'n tus!;en!l;an!l:et wat Nederlands het en op die ...... v!'. ... na die Chainokwas en Hessekwas 

dat kennis van Ne,derllan(is erg onder die Khoekhoen was, gegaan 

tot noue kontak met to:nrOT!leelrn gewoon het Fort-Khoekhoen en ..... ::.AJf.llllA die Khoekhoe-

of weens veel met hulle te doen 

aan die einde van die onldeI'ha1wil!~e h.uln .... 1r 

LKJloelk:ho,enJ that are 

omvaarsk'vntlk dat 

to the 

Francis 

have learnt to 

in 1698: "The O'rl'!l'Itl'!,1rt 

Dutch" ,_ •. ",_._. 

of those 

Dit is 

nelJ~boUI1Sn die Umlllru~en(1e meer _v .• ~, ... ,._ verwys na die 

Khoekhoen wat tussen die koloniste woon. 

Oor die van die Khoekhoen se Nederlands is bekend. In 1681 noem 

go<lsClllens J?:eI'ed~:nec~r het met enkele Khoekhoen wat "a little broken Dutch" kon 

dat 

Kav·en-J1.art 1971: 

oor 

Die uitfsvr.lk:e van Ko,mllnis:saris Van Reede oor die Nederlands van die Khoekhoen aan te sluit. 

die Khoekhoen Nederlands "seer krom en omrerstan,eItjlk" lel.Ul~'uu. 1941: 

Elders hom meer duidelik hieroor uit: "Haer liit'''''r.~1'!1r valt swaer, en hebben haere 

Hierdie 

ietwat we''''Tmu'I'!I~1c deur Dr. Browne wat in 1691 gernel'k het 

me:ijni~~e te doen verstaen, doch als het ge!.chiet, bevint men haer niet nn,,...l'!l'!hi lex""!:,",,,. 1941: 

getuienis oor die Khoekhoen se Nederlands 

dat die Khoekhoen Dutch 

die Fort-Khoekhoen 

uitsluitsel nie. Dit is die 

Khoekhoen in die oncieriha'livj 

Dit is moontlik dat Browne dit net oor 

het uitsonderlik maar hieroor is daar geen 

tv<llllellloe,tIilk:e ults]:lrai(e oor die van die kennis van ., .. ,U""UWlJu.l> deur 

'n Kwessie wat ....... ~,u, .... , is die kennis van Khoe onder die burotleers aan die Die 

uit:sprak:e hieroor is maar dui almal dat Fur""' .. ;,;' .... nie Khoe het nie. "_l'~~ .• _ Forbin in 1685 

en Dr. Browne in 1691 is die Khoe-taal te moeilik met die dat niemand dit kan leer nie 

1971: Dit is .. ,,,,,,...,llrvn,lil.r 'n nnlrdrllWing Van Reede het die feit dat mens nie meer oor die Khoekhoen 

kan uitvind deur hulle in hul eie taal te onC'leTvra is omdat niemand 

"haer taele verstaet ... , hoedamjl(e aen de onder d 'E. ComJ:'agnie niemand is" 1941: 

mettertwl venmQler omdat dit 

bestaan 

het. Dit is 

omdat daar getulelm 

is dat Grevenbroek ten minste die 

moontlik dat kennis van Khoe onder die koloniste in die 

daarvoor is vir die voor en nil die omieriba'ivl 

5.4.3& sou dit sekerlik nie wgleml~engewees het nie. 

Dit het 

het en daaroor 

moet 

S9 hVll'nnrnee:ld die passasle: haer taele met dese veel 
VeI'1o:chiilcit, en tot op hOOen met mOIetJtcm ODS van de Hottentots doen verstaen, soc had men seer veel werck die 

te vraegen en ODse te bei!;rijJ:teIl. en zulx door van tolken" 1941 : 

1 
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S.6 Kliloekhoell, lII:urllDeerll en 51awe aan die 1700-1720. 

Teen 1700 was die 

Khoekhoen aan die 

'n ve!ltigingiskl)lolnie met 'n vaste van kOlOnllSte wat saam met die slawe en 

'n bestaan Dr(J;bel~r voer het. In die vOlgelloe twee dekades is die basis vir die 

verdere van die kolome in die res van die eeu. Daar is veral drie prosesse of wat 

gedlurende 1700-1720 op gang het wat van kardinale vir die ontwik:keling was. Die 

eerste het te make met die UltDre:lOlnll van die kolonie na die noarde om verskeie redes. In noue sarnelllarig 

biermee is die vp'"V''''' van 'n groep kolomste wat hulle hoafsaaklik op ekstensiewe vef:Doerderv .~~.",,",,,,", het. S6 

is 'n wat dwarsdeur die eeu sou "",,,rt.,,,,, na die noorde en ooste, en wat 'n 

- me net in die .......... "' •• "15 van Suid-Afrika maar oak in die VeJrsprel.QID,g van en 

U"""'lAA'~U1115 in die Nederlandse taal. Hierdie ultlDrellWllg op die is bier van omdat dit 

het tot van die en nouer kontak met die Khoekhoen.60 Die tweede 

p:el"leu:rtems wat in bierdie hIlll ...... ,1/' plaa:sge:virld is die P01IXe·-eploe:rme van 1713. Nie net het dit die dood van 

'n aantal mense kolomste en veral Khoekhoen veroarsaak maar oak tot dat 

heelwat Khoekhoen die geJmll)m:see:roe ge[)1e(le verlaat het en hul heil eldeJrs in die binneland gaan soek het. Die 

derde proses, nl. die afhanklikheid van slawe-arbeid en die besluit in 1717 om die 'n 'slawe-

kolome' te hou verband met die en die afsterwe en van die Khoekhoen. 

Die Y"""1\"P"".lU"" temas van die n ........ '." gc,sk:i:edf:nis het in bierdie eerste twee dekades hul 

.. "', ...... ...., aan die een die verdere wtltlre:IWllg van die gelmlc)ni:seerde ge[)iecle en die 

veeboere se Voc)rt~~esl'tte J'O"'"U''''' van JU1loelmc;e-~IfDC~l(l, asoak die gr()etc~ndle verset van Kb:oe!mIl-groeJ)ev
, teen 

die blanke In(llI1n.gulg van hulland. Aan die ander kant het die 2e,reslti2<1le boere in veral die gnllanlpr(J;du:sel1encle 

~ClnC"'IC van die totaal afhanklik van slawe-arbeid iets wat gerc~tlektec~r is deur hul 

toenemende aantal slawe. 

5.6.1 Die 1'.'LJ'nnp.<:p OeiV01KlnKen die oplton'lS van ve~!hn,p!rt1erv 

Teen 1700 was daar VUl1o:Clli) Ross 1 245 """ . .+.". .. " .. ..., mans, 222 vroue en 605 lunuer:S} aan die Tien 

later het die tot 1 923 mans, 339 vroue en 928 1994: 

epi(lemle van 1713 het 

20% van die totale blanke 

die normale 

yv ....... ,," in die eploerme v .. ,'I5 ........ ., ... 1977: 

Ross se het ongeveer 

I.e Roux 1945: Die 

yv ....... ,," is weens hul isolasie in 'n mindere mate as die inwoners van Kaaps:tad 

1977: het ongeveer een derde van die kolomale is F.,. .. n ..... ii,N en 

in l\o..aaps:tau Ofskoon die aantal blankes atgene:em het en daar teen 1715 

inderdaad rninder vnrhnlrO'p.lf"!': as in 1710 was, naarnlik 1 die bevoUelmg!'getaJ herstel. In die 

na die het die blanke OO'101IIGn.1l vinntillf:r J'O''')<;lu.... as in ander gedlurende die eeu 

60 van die Suid-Afrikaanse gesIKle<lem:s. Twee 
vir die noordwaartse en 

veramaelllK is, dien hierdie term as 'n versamelnaam vir Khoekhoo- en veral 
bedoel word nie. Met die na die Noorde en die Coste het 

was om hut tradisionele te in kontak 

1 
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1977: Die hiervan was dat teen 1720 in totaal 2066 Vl)Ibwrgelr8 aan die 

gewoon het was 653 mans, 405 vroue en 1008 lUIlluelrs 1994: 

Twee val uit hierdie op. die hoe pelrse:ntasie kinders: in die tussen 

1700-1720 het hulle 48-49% van die Hierbo is daar reeds gewys op die 

Vfllgbaar'heild van kOl.OIlJlste:vr()ue in die laat eeu, iets wat l'u .. 'lCnllllllr in die vroee eeu nog meer 

toegeIleeJm het. So bV'l,oorbeeld het die gel1lUd.:lel<le aantal kinders per blanke vrou van in 1705 tot in 

1731 - die feit dat vroue in die landelike distrikte en die gre:ns~~ebled in die laat eeu 6 ... ,,,n .. , ... ,,,, ... meer 

kinders as die in die distrik het ook in die tot 1731 

distrik 

toe vroue in hierdie ge[neCle 

1988: gelmcloellO 8 kinders het teenoor die iets meer as 6 in die 

Die tweede saak wat duidelik uit hierdie is dat die in die aantal vn,,",U1IVen:: 

hoewel so astronomies is as die l"lO-'llI'lOOI in VI}burgerge:talle tussen 1680-1700 me. Weens die 

po:k:k~:-CJ)1dlemile van 1713 kan mens geen ...... " ........... maak oor die 1710-1720 me. 

In tee.nst:elliing hiermee is dit wei duidelik dat die vnJ+ .. "-o-"" ..... 'Jn tussen 1700 en 171 0 met 55% toegeIlee:m 

het. Dit is steeds vry 

hoofsaaklik die 

verbeter het 

maar is nader aan 'normale' Die toename die Vl)rbwrgerbe:vol was 

van natuurlike aanwas. Die feit dat die ratio man:vrou in die vn,hUflCte1l"lv:vnl 

OOli!,lelr8 van Vl)Ibwrgelr8 wat l1e'NOI'c! en van ongeveer 1 in 1700 

tot het ook tot dat meer huwelike aangegaan kon en 

meer kinders 1988: natuurlik elcsipolneDlsieel t(legcmelem: teen 

1720 het 2-3 Jt<."~""JI'.'" ......... 11.1"'" kinders reeds volwassenheid bereik en self kinders 

Anders as in die DetlOCle 1680-1700 toe ,,., ....... 'Orlll,,' ook 'n rol in die be'lfOlkiIllgsl~oej ]<;'''''1.1'''''''' 

die daarvan in die eeu JI',.l ... v ........ afg,eneem. Teen 1707 het die VOC besluit om 

het 

na die 

op te skort (NI~wton-KiI12 1999: Robert Ross wys dat die saak me so .... ~"ln,".rI''''1' is me: 

Ofskoon ......... ,5''''''' ... van en vry persone uit waaT!lIk:V11lhk JI<.lL"" .......... tot 'n einde is die 

aantal vn,hlllro-en:: dwarsdeur die deur kOlmpanjliesidi~:naars, vera} .... ,. ........ om 

vn/hlllrO'I~lcan aansoek het Wllarsk)rnlik verklaar dit waarom die man:vrou-ratio 

onder die vrye blanke aan die 

mans teenoor vroue was nooit PtUl,PtrP.,111 

1994: 

nooit ge(i\mencle die eeu gerlonnal.iseet het 

me die was dit steeds ongeveer 14-15:10 

m.a.w. die 

Ross 

Die aantal hetook in die In 1701 was daar 531 

manlike VOC-dienaars wat teen 1710 tot 640 het en in 1720 in totaal 800 bedra het Duin & Ross 

1987: 1 UfSk()()n dit uit hierdie wi! voorkom asof die ko:mp·~llesiaumaars se 

moet mens in hou dat omtrent 70% van die totale aantal kOlmpatl,lliesidicmaars sol date was 

wie se aantal het na van die sekuriteitsbehoeftes van die (Sclliutte 1989: Mens 

behoort dus in ag te neem dat die VOC-dienaars taarnlik sluit die aatlgelilaaide 

me die vroue en kinders van die enkele wat was in nie. 

VP.1I'VI1,IO'fm!ii moet daar word na hoe die is. In 1701 het 

ongeveer 72% van die volwasse hulle buite Hierdie situasie was min of 

meer want teen 1731 was die ongeveer 70% Guelke 1988: Indien mens in ag neetn, 

soos reeds dat vroue in die meer kinders kan daar met 

redelike verklaar word dat in die 1700-1720 ongeveer 70-80% van die totale vrye op 
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die pla,ne,land gewoon het. Hierteenoor moet mens in hou dat die oolrgr,ote me:er<lerJl1eld van die 

kOlnplmji,es(lieIlaaJrs in was. Teen 1710 was daaI 155 

H'PUTP1n"", het toe in totaal 1500 ",un .. """" 

vn'bwre:elrs en slawe. Die verder toe,geoleellD, want teen 171 7 was daaI reeds 

177 huise Indien 'n mens aanvaar dat in 1720 25% van die vnrbulm(:rbev()ikiin2.. dus 

ongeveer en die meeste van die kOlmp'anJlle~.dumaars, dus ."v··uV'v. in 

dat die stad toe ongeveer 1250-1350 blanke inwoners het. Dit beteken weI 'n 

800-900 stedelike inwoners in die 

1700-1720 op die 

eeu, maar laat ook 

pla1ttellmd plaasg,evlIld het. Die 

teenw'oordifdl,eid van 'n transiente - in die OD(lerllawige pen,oae het daar 

met duisende matrose en besoekers Kaapstad aarlge,IlO€:D het 

stad meer en as die was. 

betekendit 

ongeveer 

in 

aantal slawe en die 

tussen 60-90 

beteken dat die 

Daar is reeds verduidelik hoedat Stellenbosch teen die 1690's 'vol' was, en n1fn"'~'ln"n na Drakenstein 

het. Weens die in die was uiteraard daaI me so 

sterk me as in waar nog moontlik was. Reeds teen die einde van die 

eeu het die in Drakenstein die in De Wet 1981: 

was daar teen 1701 in die .:lILC;Uo;;UU'Ul)I.'U-',u 'n vn,bume'rbe:volkiI12 van 348 en in dieselfde in 

Drakenstein 371 Dit het teen 1711 tot onderskeidelik 477 en 623 toegeIleelm 1967: 

Die pOJlCKe:-e):l1ac~mlle het daartoe dat die Inimmaal of selfs ne~:anieI was, want teen 

1718 was daaI 392 vn.rhn,r<,,,.,rq in Stellenbosch en 729 in Drakenstein 1967: Gedurende hierdie 

peJlexle was daar maar heel sover dit die aangaan, in die :ste:UeltlIXISCJI1-

distrik. Dit is me verwonderlik me as mens in ag neem dat aIle beskikbare in Stellenbosch 

reeds teen die van die eeu beset was en eerder noord daarvan het. 

Die se het dus gewoon stabiel die aantal slawe weI 

heelwat sien Drakenstein se in weerwil van die verliese die 

Stellenbosch was 

soveel so dat die De"OlIKln2. van Drakenstein teen 1723 twee keer soveel as die van 

1967: 

" Ons het dus 'n idee hoeveel huro):.eelrs daaI aan die was, en op welke manier hulle was. Die feit 

dat ongeveer 70-80% van die buite Kaapsitad op gewoon beteken me dat 

verSPI1el was me. ..... l)AJ'llIl' ..... was die patrooin min of meer soos aan die einde van die 

distrik was die en Drakenstein met 'n baie yl vp.'~nlrp.I(Ip. ""''''''AJllI''' 

in die ten noorde daarvan wat vanaf die vroee 1700's beset is. Daar sal "Ul~""'" nader op 

hierdie van die word. 

Die nadat Van der Stel bet met grclndtoekeJm11rlgs in die 

akcmstelltl-g;eblled was me net die 

nuwe '"...' .... ur .. ' ....... en die van 

toename in die kolomale 

wat met volwassenheid ook 

weens die aard van ekstensiewe bOlerd,erv waarin 

weens 

IElphick 1985: 

benut 

in 'n gelnellgdle t'l.r>P.l1nP,fV waar naas akkerbou ook vee aa111geJl0u word. Daarom is daaI in die 1690's om 

van Dnlkenstlein, l'raiOSI~hl:loek en die Paarl rut te gee in die areas van P8lllrdc~be:rg en 
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en selfs so ver noord as Riviere 1989: 

Hierdie ]1:;.,,""' .... '" 

die HP.I'IOrn'VI 

baie yl Guelke bell10dll~ ekstensiewe brn~rd,ery "fifteen more 

land than ... arable or '1n'I.~""',,,.rI 

is. Teen wat in 

, ...... '''' .... .., 1989: nrll,p.rvlaktp. van gelmh)m:ree:rde getne(le 

was daar geen duidelike grense hiervan was dat 

die yl was, en in die nOllrd,elili:e glebllede nog meer g''::;::;;G:!'::c~·'' was as in 1'IV1l1nClll'l'II~e 

Stellenbosch: Land van Waveren was 18-20 uur te van Kaapstad USQ,eSeiKen & Cairns 1989: 

Een van die ander van hierdie ekstensiewe was dat binne die reeds 

die ander soveel ~et)ie(le daar vir nuwe boere was - gewoon 

Daarom kan Katzen dat teen 1700 ''the could no on any scale" 

soos hul I!e\'ou~e van die ekstensiewe van 

min """ .. "." ....... """ het om die binneland in wei veld te ~_1._.;:1. 

het heelwat boere in die wanneer skaars was, hul of seuns na die ..... JILI ..... ....,' ... 

1II'p.~:hn.,. om hul vee daar te laat wei. Ofskoon Simon van der Stel po~~nI5S 3:RlI'II'P.U/P'l'Iri het om hierdie 

te was dit onsuksesvol 1989: P.WP."'111'3 1999: Hierdie "' ... ,,, • .,, ... het in vroee 

van die eeu toe:geJlleEml, veral na die van die Land van Waveren vir kolloDJisa!!ie. Weens 

ekonomiese redes moes die kolome en die binneland was gewoon meer vir vee:boerdery as ander 

Penn 1995: 

Toe omtrent 30 Vl"'Wrhnlrap.11'!1O\ in 1699 Willem van der Stel om in die nm,a .. ,,,,.1'1,U van die 

van die in die W IlgenmakCrr8"all aansoek het laalsgl:ll1ClelItde besluit om self 

ondersoek in te stel. Nadat Van der Stet die llW'UJt!,'" UJtUG,t,;""",Ulll1 besoek het daaromheen 't 

Land van Waveren ",_' ___ '0' is toestelnmling van die VOC 

Klllart)lyiiJlK het 'n klein lUCleJ)]le hurooeers in 1700 daarheen 

met sewe man in die & Cairns 1989: 

VI"'W,hlllrap.!1'!IO\ toe te laat om hulle daar te 

terselfdertvd is 'n militere pos 

'n DCliW:gnlll.C die 

verdere be~;ettJlng van die noordelike gre:nsl~ebled het in 1703 l'Il'I~:III'p"Vlnn toe Willem van der Stel sy vader se 

beleid oor die van wei veld in die hersien en 'n sisteem van weilisensies het. 

Hierdie lisensies het die vroeere van weiveld "" .... v ... " .... Dit het die houer daarvan die reg gegee om 

'n sekere stUk eksklusief vir 'n aantal maande vir te So 'n stuk het dan as 'n 

......... lS,"I' • .....,. bekend omdat dit me was om vaste Teen 

Riviere en 

Teen 

om weilisensies so ver noord as t'lk,etberg toe te ken 

SPCledilg verander. Reeds voor toe die sisteem 

1708 is al heelwat weilisensies in die 

die asook in die n~)ro,eUII;e gledeeltl~s van die Sw,mtlanlrl 

ongeveer dle:seltOe is daar ook 

1995: Die aard van leni:ngs:plalse het 

..... LV .. ' ..... verander boore ook akkerbou op die Jenin1liSplase beoeten. 

per.mulent op sulke het 1976: 31; BOeseken & Cairns 1989: 

ander boore hulle 

Vanaf 1714 moes boere 

'n Ja~ll'llKSe fooi vir het OOt onvervreembare 

eiendom 

want dit 

en'n 

beskou is en dat mense woon het. Die datum 1714 is bellan;gwekicellld 

saam met die van die Khoekh~ in die van 

wtDre:l(J]:n~ van die gelmllomsee:rde ", ... ~ ............ het 1995: .... ".nll1 .. ,.' Toe 

1 
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in 1 717 sto])ge!11t was daar in die ..,H ....... ' ... reeds geen verskil tussen 'n let1lml~p'lalllS en 'n 

behalwe dat merendeels was 1989: 

Die Land van Waveren was weens die afstand van die 

klimaat meer vir as akkerbou Wet 1981: 

enf~N'/n~ en die 

Aanvanklik is 

bier ook 'n aantal weilisensies - hoeveel is onseker. Vanaf 1703 is daar aan ~~"""'.e>- mense 

toe:ste:mrnilllg verleen om in die te woon & Cairns 1989: 

"" ...... ,.b'" van die mense op Jenmg;splase in die ook l''''''U~''''''''''' daar gewoon, want in 1714 en weer in 

1720 het omtrent 'n aansoek om hul leningspl:ase in die Waveren in elendc)m:spl;ase te 

om.skc~ (l30c:sellcen & Cairns 1989: Hoeveel blanke boere daar in die on'l1er'na'wl~~e tjrdl),crk gewoon 

is nie bekend maar dit kon nie veel gewees het nie. Nl~~teJm1Jl, weens die afstand van die en die 

." .. ''' .... vl''lIrt .. van ve~:phlse, het bierdie mense baie gelsoleer'd van mekaar 

As van die ger'edc~lik:e beskikbaarheid van daaraan vel1londle. was 

wil1Sl!leW~~nd as landbou. Daarom het dit in die on,derba1wiJ;te 1J'~uu'"",",. en ook in die res van die 

eeu, toe:gelleem Wet 1981: 1985: Weens die hoeveelheid weiveld wat 

daarvoor het sulke veeboere meer en meer belloollg, en die gre:nsJi~ebied het voortdurend 

noordwaarts vanaf die 1730's UO:SWlilinLS Teen die einde van die onlierha1wiJi~e pcmo>Ge, was 

die getlle<le ......... ' ........ -L1o.. .. 0.""'.... Riviere en die Land van Waveren reeds 

ook as trekboere bekend en het van bierdie boere so ver noord as die area tussen die en 

Olifantsrivier tot die mcid.e:me Porterville en gewoon 1989: is 

vanaf 1707-8 deur Waar daar teen 1728 ongeveer 30 lenmgsplase 

1989: Daar moet in hoewel die aan die in die eerste 

twee dekades van die die flfIll"01"1l\te meerderheid 'N"'IJrh"'r......... in die 

gr8laDlprciduserencie areas, naamlik die Stellenbosch en akenstlem, gewoon het. Guelke 

het in 1716 25 uit 260 boere uitsluitlik as veeboere bestaan 

bier aan bierdie veeboere 

""" ..... 11,.". van Suid-Afrika en 

hulle in die res van die 

word dat die l"."""""'''' Waar die veeboere was 

5 ..... " .... 1'" is. 

5.6.2 Die nnllPr,poQJlII>' van tradisionele Khoekhoen in die 

om 

U_'~'I"'''''''' rol in die 

moet daar in ge(lagte 

maar ook deur o.a. Khoekhoen 

Gedurende die 1V£lln ... ·!e 1700-1720 is daar veral drie aSIJ,ek1te van Khoekhoe-Nederlandse kontak wat hier van 

is. Ten eerste is dit die reaksie van die Khoekhoen op die noordwaartse uitll>reJidillg van die ''''''V''''"', wat 

betekenisvol is omdat dit so 'n van die van die vera! 

wat die tussen en Khoekhoen betref. In die tweede het die verdere opname in die 

J::'..wropese """, ..... 1, .. "".110 en akkulturasie van die Khoekhoen in die meer van die kolonie 

vOl)rtl~eg:amCl. Dit het verander na die van die derde wat bieronder be!;prl~ek 

word. Die 0' .... ,,,1< ... van bierdie ............ "' ........ ""' •• "' .... "'".u vir verdere kontak tussen die flnl1el'lUrele groepe aan die 

veralvir KhloeJdloen, wie se traCllsloniele be!;wms'WYlse in die het. 
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Kort na Willem van der Ste) se be'lVinds3ian'vaardiltlg 1699 het daar 'n velanclermg in die VernOlJiWIIlg 

toss en die Kompanjie en 1Uloe.kllOf:D pJlaas.gevmCl Die VOC het ....... ,."",... na die 

Khoekhoen te sit en tel'!!iel1'deltyd vn>bulmelrs vanafFebruarie 1700 die reg te gee om pnvaaLth~mCl,el met 

die Aldus kon die n..\JUIJj'4UJ dan hul vee van die mibUirgers 

Penn 1995: Tot op daardie stadium was dit vir m'bUirgelrs V,E'!Ti'w"tC1e om vee van Khoekhoen te roil. 

hee~lnlllrtv vnihullVen: me om op nn,,,,, .. ll"t1 

of selfs strc:>Ot:lto~rte. te gaam nie. was daar reeds in 1692 "a group of 

who acted as u .. · ......... «l1:'''' .. for the Khoikhoi the farmers of and 

Drakenstein". Omdat die '''''.''''H''''''.''..., dikwels Khoekhoen het en die VOC sy wou 

is daar teen "",, ...... "orl"",.., O:Dllf:tree. hoewel hulle WaiilrSJltVIllUK n1f!",p"~nl1 is me. In 1696 en 1697 het 

van hierdie oortreders bekend en is hulle swaar een is na Mamitius verban 1995: 

50-51; lire:delc:anJlp 1986: Ten van hierdie swaar strawwe het omrvet1tif!e ruilhandel 

gewoon omdat dit 'n en maklike vir was om hul 

aam te vul. Die van die veehandel het beteken dat meer hierdie 

h..tTnJ.rlr<' kon iets wat ratlnp!;poedJlge ingeholu het vir daardie lUlloeJKh()en wat 

steeds vee besit het. 

Wie was hierdie Khoekhoen wie die kolomste vee het? .n"u~~,~n;u die nnl"hl·l1f""",1 van die 

Skiereilandse Khoekhoen grcltellde:els veeloos. was en in een of ander vorm die kolomale ek~[)n()mlle 

infl:es}i:l!k,el was, moet dit die n,,'p.rtv.r,ilV!O!p. lUlloeJmOen, d.i. die reste van die en die 

Cochokwas gewees het. Daar is reeds hierbo hoedat hierdie stamme in die laaste dekades van die 

eeu hul mag en in kIeiner en kIans het. Ofskoon hulle teen 1700 die meeste van 

hul vee verloor het nog aam 'n tradisionele bestaan op die van die kolome Drclbec~ 

vasklou. Die van die veeruil en die ..... OJ!"J, ....... !; van die ge).olc)mlseerCle 2e[)Ie(le deur ve,e'hm~re. 

het die van die einde vir hierdie Khoekhoen beteken. 

Teen die einde van die eeu het J::urOiJleelrs reeds om 

die Cochokwas hul weivelde nt. Riebeek-KasteeI en "''''., .. .rt".hs>1,..." 

"'VI"""'!:)" van die COCn()nfa-ll!;rOepe uitkoms in die V1"Il,ah",r.. en 

waar 

het 

en daar hul 

bestaan nrflheler voortsit Khoekhoen in die area me. Die 

UUlr.l2Jtl-lCOm het ook deel gevorm van ten ooste van die waar die Ubikwas rOlldglem:k 

het. Lallsgen<>enlde was 'n groep Khoisan oor wie lnin bekend behalwe dat hulle in die laat 

eeu as struikrowers naam Ubikwa verwys na en hulle veral in bet'gal~~~e 21ebllede 

sktlilg.eh()u het 1995: Hiemaas moet onthou word dat die grens aan die areas waar die 

en Namakwas tradisioneel hul weivelde het. 

Kort na die van in die is die noordelike gre:ns~te 

'n reeks aamvalle en deur diverse Tussen Maart 1701 en 

Maart 1702 het die onder elf sulke aamvalle en Nie net is van die kolomste 

maar ook van die Khoekhoen wat in die tossen die boere gewoon asook die 

KClml'811liie se """t ... ,,,,, in Waveren. In al die is daar van die onderskeie groepe se vee bUltge:maak. In 

reaksie 

bestaande 

K(lml'811~ie nuwe met die oog op asook die van die 

In feitlik al die het die saam met ander 

1 
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Ko,mJllanJlies,oldlate en daardie Khoekhoen wat ook dellI'gc~lo()p op vel:gelldnlgstog~e gegaan. Hoewel daar op 

laa,sg~:m(lenlae soms van die vee tp.rnO(,p.Vlnri en van die aanvallers ... _.~~~'~ of gevange geneem was hulle 

aanvanklik nie suksesvol nie. In die vier aanvalle wat tussen Januane en Maart 1702 p13:as,!!:eVltnO 

koloniste en hul ge~1111c::cm1es weens die beter vel:de,diging;snc:twerk en die aantal "U"U4L''', 

0 ...... _.5 om •• "'., .... ", ... van die aanvallers te dood of te verwond en die """"'."" .... ,, vee te herwin. 

het die 

daarin 

het die 

aanvalle en ge(llJl1enCle 1702-1703 is nog 'n aantal militere in die noordelike grens~~ebjied "pi5''''''l!>, 

sodat daar teen 1704 ses sulke in die was. Hulle was ge~ilaa,g, want na een onsuksesvolle aanval in 

1703 het die aanvalle 1995: .... pJw ...... 1985: Ne1wtOn-l'i.,1n2 1999: 

Wie 

meeste 

hierdie aanvallers was, het nooit vir die huroJlee:rs heeltemal duidelik """"''''d nie. In die 

is die Ubikwas of San 

en van die 

ofskoon sornmlge aanvalle ook aan die 

toe:Jl:e~.k1"vt is. Daar is sekerlik in 1701 'n 

vel:ge,ICbllgstog teen die ."" .... " .. ,,,, ondemeem ,",,,,,1'1'ul1,-... ,, 'n aantal van is 

Marks 1972: Wat weI duidelik behoort te is dat daar Jl:f(1l()ts,ka~llse v .. lS.,.' ........... /Sl",,'u onder die 

diverse lUl.oelcll(1Ie-",~~pe was oor die koloniste se verdere ..... JH'., .... "'JO:; van die kolonie. W"",...,11rvn Ie hierin 

ook die rede vir die aanvalle: Die Khoekhoen het besef dat die verdere inclrinlgirlg van "'Hlrn.".....,,,, in hul JO:;"'"'''''' 

die einde van onafhanklike bestaan sou beteken. Penn is van me:niIlg ''that every n .... 'v' ...... , group in 

the frontier zone was .... II' .. ~ .... ""'. in the attacks of 1701 and it is an indication of the extent ofthe rep'ercussaOIIS 

of colonial eX):lan~l1on 1995: Hierin Ie die van hierdie Jl:et>ewre vir die ........... 1'; ... dui 

.. n'·n!'lfd" die proses aan waardeur die Khoekhoen ",_ ... ~" .. ", is om mettertyd deel van die koloniale '''.Tn",1",..,;no te 

word verset van die onderskeie groepe wys op 'n del;perat.e, maar on~>uksesvol 

onafhanklikheid te 

om hul 

maar dui anClerSYCIS ook aan in hoe 'n mate "UlllJUU15" Khoekhoen reeds deel van die 

koloniale sarneleWlnJl: .... ,,,,, .... /1 bet - hulle was saam met die kOI.OnJlste sla,goltteJ:8 van die aanvalle en het saam 

met laa,SJl:c~nClerrlae en die k~oniale ..... ' ..... '1'10 op veI'geIIChI1Jl:S1togte gegaan.62 

Die h,p"Iin''''P getleUlre in die twee paragrawe moet word in die konteks van die 

van die veehandel in 1700. Kort na die van die handel het die CnIUn4Jk\1fa-Jcapltem KoopIlllan 

die goewemeur sornmlge ',..., .... '''rm • ..., hom teen sy wit ap.lTW'lna het om met hulle handel te 

onderonsies tussen "'"'rh"' ........ ..., en Khoekhoen wat oniger1ee was om te het in die 

Meer 

vV'5""U'" maande 

In 1702 het 'n groep van 40-50 VT'111>Wr2elrs met ewe veel KhClekhoen 

g~lk:kultureerdle Khoekhoen wat vir hierdie koloniste die binneland in na die 'V'-l':s-.rl.i1iIllJ 

en daar 'n aantal vee van diverse JUl.oelcn(]Ie-~~04~ met Die uitsluitlike OOlitDl,erk van 

hierdie was plll1I1dc~r en nie handel nie. Toe Willem van der Stel hiervan ..... 'If .... " was dat 

"lK\rt"'P'h,flrP. misdade deur die vn"hlllrOp.'M<! teen die ,n"I'Uf"" en San die oorsaak vir die 

reeks aanvalle van 1701-1702 was. Daarom het in 1702 verdere handel tussen die vo'bWrJl:elrs en Khoekhoen 

verbied. Die verbod is 

1985: 

die het 

deur die Here XVII 

Dat daar 

"""" ....... van vrye handel het die aantal beeste en 

Hle1l111'en~ll'a 1999: en in 1704 hering:estel 

ander soc)rt~~el~fke van veeroofwas wat me aan 

VI)I'bwrgelrs se veebesit na 1700. In die 

van die ,,...;rh,,,""' .. ..., met onderskeidelik 

voor die 

4000en5 

ass:imilasile AI,ri .. """,t" van die Khoekhoen soos die veeboere met hulle 
temas wees van die van die 

Penn 1995: hfst. 3-5 vir 'n gedetai.llet::rde 

1 
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500 toe~~ene:em. In die daama was toename on~jerske:id(:lik ongeveer 9 000 en 35 500 \-' .... ,>' .. ""'. & 

1989:2 

Die verbod op handel tussen 'rr"'L,h ... """p .... en Khoekhoen het sek:erillk nV(rpl1'"" dat die aanvalle 

die grens het. Die met die was rede 

vir hul verset 1995: Die VOC se veehandel met die Khoekhoen vir het uiters 

nac1elilge invloede op hul van ~ ..... 'vu ... ten nouste 

"....,lU!'>".wu.!'> het Le Roux 1945: 194-2 Guelke & Shell 1992: Die """"""'"",, van aI hierdie 

faktore was dat aile Khoekhoen binne in die on(lertlaW'lge pello<le hul vee en 

daannee hul ekonomiese onafhanklikheid het. In 1705 het Landdros noord van die kolome 

om trekosse vir die VOC van die Khoekhoen te mil. van hoe erg die Khoekhoen 

oraloor verarm het Raidt e.a. 1973: die 

hoofsaaklik weens die van V1"1Jihnlrap.~ en hulle is daarom aPliwllna om vee van kolomste te roof 

e.a. 1973: In hoe 'n mate hierdie vel:kl~lflDlg korrek wou dalk Van der Stel 

se ODltre(le ... ·av.~ .. t111 0- maar dit dui weI duidelik dat die Khoekhoen suid van die RP1rariiui,'r gl:ote:nd<lels 

hul vee verloor het. In die hele noordelike gre:nsll;ebied kon "' .................... ]1; 

daarom baie min vee te mil 

hartland van die '-'''' ..... " ..... 

Oor die V1'Illah" .... 

vind en kon 

voorheen die 

"Het verdroot my 0-""11 .. 1,1110- zoo een VeIUne"J~en rnns>vlvir"n weg, met 

meer dan 2 llo..l''''''''''', '",nit .. ",,!:: ~est(>n<l:enJ ZOO van vee voorzien waren, op te 

hier door heb ik met leetwezen onllet"IIOTlIlen. hoe door de laatste vrye 

van en de ge]:lleegde orulebbelyldleden van die het gallts<~he land bedorven want 

als de eene Kraal het vee door de Hollanderen ontnomen was, die het weder anderen 

ontroven ... " e.a. 1973: 

"""~6'''' Penn is se ......" ... "", ...... 1"'0 van die van die van die veehandel in die 

eerste dekade van die tot: 

"the of Khoikhoi societies and a of l'In~I .. ,..tIV 

like the and the were to exist. Remnants of them had ....... ' ..... ,,,. 

started the process of evasive which would take them to the baJ1ks of the 'U'1<<l.UI'~" 

River' 1995: 

Ofskoon veral die binne die kolomale bestel van die steeds 

rondom 1710 vee besit was hulle enkele uttsOIlLoelnnl?;e en sou ook hulle spc;edllg verarm 

Die toenemende gel)1eclsu.1bl'eldmg na 1714 het verdere versetsaksies van die Khoesan veroorsaak: Tussen Junie 

en Desember van 1715 was daar aanvalle op die kolomste en KClml)aJ.'1jiesp<,ste in die Land van 

in 'n om die kolomste van die te en nie net vee te buit me. 'n Groot 

bwrgelico,mtlBatlLdo het op 'n gegaan en hef:lp21I1y menS<e aan beide kaJ1te is Die 

was dat die Khoesan in 1716 om vrede gevra het 1999: 

Die Khoekhoen se deelname aan verS<etaksies het me om die verdere vel,bll:>ki,eling 

van hul tradisionele te verhoed me. Die van 1713 veesiektes in die 

voor 1720 1985: Le Roux 1945: en die voortdwrende van en 

hulDbr'omle deur die binneland het daartoe dat teen 1720 die tradisionele en 

1 
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ell:()Oo,nlllese bestaan van die Khoekhoen die grense van die !:)IWI,UIIJWI)IWIW!UIW feitlik Vp.l'nunm het. 

Toe die in 1717-1718 weens 'n is om Ulll=kslpedl1su=s na die 

Khookhoen in die .., ....... , ...... , ... uit te moes hulle na daarvan aan die Here XVII dat hulle me 

daarin kon om nOlemlens,waarolie;e vee te me en dat die Khookhoen skaars 

het goewemeur aan die VOC dat op 'n afstand van ongeveer 400 km 

from a hut or two" daar geen tradisionele Khookhoen meer oor is me "for besides 

their died the small remnant in order to save their herds 

of cattle from the which has been here some years in Penn 1995: 89-

Penn reken dat claar teen 1730 geen enkele onafbanklike Khookhookraal suid van was me 

1989: 

In § 5.5.3 is daar verduidelik hoedat sorrunilge Khookhoon in die van die eeu vir ~~"~.~,,,,.~ in 

diens tree het. Vir is daar heelwat evidensie dat hierdie proses en 

uit2etlrei het. Oit is te hoodat hulle in hierdie gewoon omdat dit moeiliker 

Op.lNl'Ilrn het om onafbanklik van vee 'n bestaan te maak die het aIle beskikbare en water beset 

,_. __ •.• _ & Shell 1992: Dus was die 6f om die binneland in te 

me vee besit het hom of baar die koloniale bestel te skik en vir die kolomste te Kolb van 

1705-1713 aan die 

keuse s6: 

was en die laaste paar daarvan in Stellenbosch gewoon 

"' ... zoo dra de lfOlpeanen quamen, om zich aldaar nuwe latlOClOu;ge[>lelle ter neder te zetten, wierd 

hen de marsch weI ras waar door zy zich genOI)Q2:aaJKt Y'"n",,,, .. , om 

landewaards in te gaan. Ondertusschen is dit ook van aIle andere '" districten te om dat 

derzelver oude inwoners de Hc.ttentc.tte:n, 

die mets zich onder de Krist,emm 

hebben mooten waar van 'er nog 

hUl"Op~,ancm o:ntnOU(len, en kan ik weI tot haar oy:z:on(lere 

roem zeggen, dat als zy eens haar woord hebben gegeven, om dit of dat te dat zy claar ontrent ook 

met licht in ten ware men hen veel en 1727 I: 

Kolb noom verder dat veelose Khookhoen ".."nN'"'''' 1-;'11'",''''''''" _~.~~ . .,.w in diens te tree -

dikwels in die om met hulloon weer vee te kan bekom om 

vnJrhlllrOp.1"!I: indiens te tree, dan ook meestal voor 1713 die te veralwat die reeds 

e;etlie(ie van Stellenbosch en Drakenstein betref. Hhrkbaar was hierdie voor 1713 vry 

a1~:emleeln. want Khoikhoi bad entered white service that most 

of the men of some kraals were either in 

Oaar is hierbo verduidelik dat in 

Town or on colonial farms" (1!11'b1(:k 1985: 

laat eeu Khookhoen aanvanklik vir kort vir boere 

Oit 

1970: 

en dat claar later aaj1~Ol1lers voorkom het soos op verskillende het. 

O .. t' ... l1,1l" van aaj1~Olllers v()()ft~~eOlllur het Kolbe 1727 II: Nienaber & Raven-Hart 

Oaar is interessante evidensie uit Tas se aaJ~ooek, wat die 1705-6 dat en ander boere 

van 'n groep rondtrekkende Khookhoen het om hul slawe te met 

'n groep te gewees het: Tas noom met 8 en 11 mense. Hulle het 'n paar 

dae vir hom ",,,,,,,,,"1£ en dan weer na 'n ander boer gegaan. Uit Tas se of hulle as dall:lOl'lers 

is wat self het waar en vir wie hulle wil werk Fouche & BOeseken 1970: 1 122-
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Tas was baie om hierdie werkers te 

gesog was. Hiernor 

en uit ander evidensie dit ook asof sulke 

" ... maar de inwoners moeten een iedervoor zich Hottentotten voorzien zyn, 

slaven het werk snel voortzetten _~.~."'u, en hen na dat zy het ontrent het die nevens hunne 

eens zyn, zoo 

en zy zyn 

te eeten en te drinken ... geven .... Om dezen is het der Hottentotten hare _" ...... g, 

no,{aa:rGlj;:er, dan in dien wie hen nu met de beste woorden van de 

en hen ais re(:bt~.cb:ilpe menschen laten zy ten ware zy uit lunlm.~rlc1mO' van waereld 

oude wat maken hier en claar dat men weI is om hen 

den zak te geven, wei UTP,t", ... I1", dat men hen van nooden en dat men het .0""""""" geen beter 

woorden alsom dezen 1727 I: 

Uit beide Tas en Koib se evidensie is dit duidelik dat die Khoekhoen die slawe het. Waar hierdie 

is 'n ander vraag. Tas gee geen waar die groep op sy 

het me. Uit Kolb dit dat daar in in die vroee eeu, net soos in die Iaat eeu, 

op "" ....... };" krale was, of ten minste 'n groep Khoekhoen wat saam in hutte van die t\urotleers se 

Kolbe 1727 I: Mens moet aanneem dat trekarbeiders soos die wat Tas noem, 

al sy dit m<1>on1tllk dat hulle erens op die kon het. 

In die onclerl1laWl pel'1O<le het 'n nuwe sover dit KllloeJIdlC)(ln as arbeiders vir 

Eurotleers betref. Dit is naamlik die van individuele Khoekhoen as 

en net soos blanke vrooer iets van 'n vell'tnJluelnsll>osllsle het. Dit is 'n ""., .... l!;lu~ .. 

...... "' .. " • .0, want nie net bet:ek€ln dit nouer tussen en Khoekhoen maar ook die 

opname van Khoekhoen in die ...... ,.v ......... kultuur. Kolb noem 'n aantal van 

Khoekhoemans wat uiters as hul meesters het Kolbe 1727 I: 

"'''''~!n0'l'l het die van Klloekh4oo~:ne.gte in die vroee eeu toe:nel~, veral onder boere 

wat ."""".!',"" •• "'" besit het en van Klloekhloo~:ne,gte ..... I,,,,,iiL- gcm:iliIU ~_~"v. te hou 

1999: 

Watter soort werk het hierdie Khoekhoen .0""'''''''', beide die dal!:IoIlers en die meer pel:rmmente 

In 5.4.3 en 5.5.3 is gewys dat Khlookhoe:n wmvarumK merendeels in die vee:!lecll'Vt getlnliilc endat 

het. In die noordelike daar eers laat in die was wat ook ander landboutake 

gre:nsl~ebliedte, waar claar hOl[)fS<ilU:lik ve~:boeldery was, is Khoekhoen veral as veeherders of -drvwers "pt,n,':'" 

1995: BOeseken & Cairns 1989: In die is ten van die Khoekhoen 

se vermeende afkeer van bv. al hoe meer van Khoekhoen as 

Iandbou-arbeiders in en Drakenstein Die Khoekhoen wat vir Tas het 

om die oes in te & BOeseken 1970: 1 Kolb word die Khoekhoen " ... 

de Hollanders met aIleen tot het vec::-nlOOOlen, maar ook tot allerhanden huis- en boer-arbeid als P'''''''6'''''', 

m~lallen, enz., ... 

zelve" 1727 II: 

welken 

I: 

as UT",rfrvUTP"'" en veeherders 

zy ook zoo " .... n",Ir'lvlr 

Buttner noem "" •• n'":'.·~''''' 

Numaoer & Raven-Hart 1970: 

die 1710's die Khoekhoen in die meer 

bmdboutake as die slawe 

verstaan, als A."~.~,,,~ de boer 

maar beklemtoon veral dat Khoekhoen 

L.lJ.'.I11\;.II. reken dat teen die 

net so 'n wye 

van 

van 

!. 
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Naas hierdie landbc)utl:tke het Khoekhoen ook ander geb>on(le aan 'n "I-"''''''''''c,", persoon of 

vir Tas noom hVl/nn,rhf!fl 

oPll~etn~e het & Boeseken 1970: 

Khoekhoen wat as b~[)d~tkalppc~rs, 

Ook K.boe.k~oc~vrc)ue het meer 

en karweiers 

kol.onllste in die 

Kolb wasvroue en klIlldelroP'Pal,Selr8 uUg';ilWIUIA 

1727 I: IT: 3 Nienaber & Raven-Hart 1970: Mens sou uit hierdie kon aflei 

wat 

het en 

van Kllloekhc)e'TOlle wat 

dat sulke vroue noue kontak met die ge~,lmle vir wie hulle moo 

Kolb noem van 'n Khoekhoewou wat vnitmrOf!1" Kleinschmid en sy 

daalghl(s in hul huis 

helJlll1Ilg en besems vP'l'lI:nc.n 

het 

met 1",.,u, ... ;,,,,,, .. 'Ir 

hlt:lhlc:k noem 

het (EII)hlc;k 1985: 

het. Oit 

Uit die aard van hul vir die koloniste moes Khoekhoen koniak in 'n me:enler of 

minder met beide die EurotleeJr8 en Mens sou dink dat vera! Kll.oeJk:.bcleklne~:te, in 

....... u" •. " .... u5 met die nouer ander groepe sou het. Uit details wat 

flW,flnt'a uit 'hni'Tpll'nr,t" dit dan ook inderdaad die te gewees het: hUlropese 

slawe en individuele Khoekhoen het in die tvdneI'k saam op 

saamgespan in mt!;oa,ae) 

gV(U'J\.WtlWV<;. het. J..:oIJ.J'll1,",'" 

flWflnc.a 1999: 1 Oit laat die vraag ontstaan hoe ver hierdie Khoekhoen 

U.ll.'gtlIU5 versamel wat wys in hoe 'n sterk mate die Khoekhoen 

waaronder vera! alkohol en sekere hUlropese 

kossoorte. Hiemaas het daar 'n veIlIIlcleilLng in hul en van "" .... " .. " ... van 

aanleer van ............ tr".~~- soos landboumetodes "'1,,'111"'''' 1985: voeg 

"it seems doubtful ... that these aCCIUllreCl tastes and skills much altered the u, .. '",.., .. , 

homes or their traditional of life" 1985: Oit is waarsJkyr,llik waar vir die OOlrJU,cne 

meerderheid van Khoekhoen wat bloot om den brode vir die J1" ...... ", .. ii,,.., hulle gewoon 

het nie. Oit is moontlik dat die klein aantal individuele Khoekhoen wat as en .......... ",,, ... ,., 

koioniste gewoon en verder ge~ISSlm1jleeI vera! hul nouer kontak met beide die huroJJleelLS 

en die slawe. van 'n aantal sketse van die Khoekhoen wat deur 'n onbekende persoon ca. 1700 

Jl;eteke:nis Smith & Pheiffer 1993: 5, 7, het Schutte dat en 

Khoekhoevroue wat as bediendes 

kultuur van die koloniste het (:Schutte 1993: 

en ander elemente van die 

hom dui hierdie eVIClerlSle dat 

c,'daar wei 'n assimilasie van die J..:o .. 'IUI-/',","'" kultuur was onder die Khoekhoen wat in noue kontak met die 

koloniste was, maar dat dit 'n en nie 'n assimilasie was 1993: Ofhierdie 

assimilasie ook verder gegaan veral wat die ""_.,. ..... ,,"" van Nederlands deur die Khoekhoen is ons:eke:r, 

maar dit gegee die ander eVlcilenste, moontlik. 

Tot dusver is daar op die Khoekhoen in die landelike distrikte ge.k~onsen.treler hoofsaaklik omdat daar 

heelwat verandlenn2e in hul met die koloniste in die omlerll8.'IlII'lge peJlOCle D.laa:S2e:VUICl het. Wat die 

KllloeJk:h(>en se werks- en leetsc1m!!taJ:1C1lJglu:Cle in l\JlapSitaa Jl;eclurencle hierdie dit min of meer 

hoewel 

mens moet aanneem dat die verdere velrbrlok](elilng van die traC1lslODlele KllioeJk:.b(I(H~iele meer verarmde 

mense na die neClen;enmg sou dit of die Khioekhoc:n dieseIfde soorte as 

vroeer het. 

met 

wat in 1707 'n 

met ....... ' ... 1"" ........... van 't gel:>erlgte te 

lank aan die 

en dat aan 

was, ""Jl;cmeere:n 
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brood of tabak binnen de en op de Hn(JlIp.rf!Ol 1711: I Of welke zy ook om 

laa:sgenm~m(le sinsnede dui dat meer Kl1loe.kbc)en OlliUUI:ue.IlK, maar 

dit kan moontlik wees. Die meer -mIW!>lOltlel,e' van kruiers en 

... ",m,.·r!Ol word ook in aatlge:tret. So vertel '-'u .... ",,, Lll"'"" Yel oor van 

eeu: "Here the Hotantots attend as Porters to their and cany such Parcels to the Town as 

shall be hired for" Ook Daniel Beeckman oor sy aan in 1715: " ... 

KhoelrnoenJ are very serviceable serve in Town as Porters: Neither will 

suffer a Stranll:er to cany any ...... '1 .. "'u, .. "' .. to snatch it away in and cany it where it 

to as one of them did to a Sailor You you no Hottentot: So that look 

upon themselves to have the of Ticket-Porters at 1973 Vit 

res van Beec:k:m~m se F."' ..... "'.IJl" Khoekhoen was wat in 

en selfs snags op straat F."O .... ,,'IJ het Beeckman 1973 

strate van !I.~aJ)sta<1 

Kennelik was Kaapstad 

steeds 'n waar'n veI'SK<~lUC~D1lleIU mense maklik met mekaar kontak kon he en Khoekhoen 'n 

van sosiale lanji!sJalp ujltgem~1k het {MIUhe:rt)e 1983: 

'n ·.·_ .... ~n_ gel)eurtems wat van was vir v ... ·,.."', ... interaksie tussen I-'urn" ..... '''''' en Khoekhoen in 

gelmh)ml,eelrde getllled.e, is DoJcJc:e··eDlt<1elrme van 1713. In van het onder 

ultl~eblreek. en teen Mei na In JUDie het dit eers na in 

omlfln:gellde landelike distrikte veT",nrel en daarvandaatl binneland in. Eers teen Desember van 1713 

het situasie weer na normMl Die Khoekhoen in die verskillende getne<lle 

VliliU"' ... JJIU en die wat in van blankes op gewoon - het siekte slawe en 

koloniste 1985: Le Roux 1945: siekte teen die van 

die slawe en blankes 

lDunUIIOlo'glese w'eerstaIld daarteen 

Roux 1945: 

was dit nie die met 

en dit het in 1714 nog verder in 

Khoekhoen wat geen 

binneland hulle 

Dur is geen betroubare aatlO1JUmng oor hoeveel Khoekhoen in 

nie. OIls beskik weI oor vir die ~tal sterftes in die blanke en sla'webe1mllklnlgs, hle1'V()U!!lans is dit 

"''''' .... " ...... dat epioeime 'n lZe'/I(eld1i!~e effek op die hele n.. .... v',,, ~Um~!t:'I1VUJII': 

1995: 

was, is 

Khoekhoen "stierven 

hunne JUiI<illt:ll, hutten en vee, lanldw'Ulrd 

zyn, waar door men naderhand 

bevoorens hier zag, dat zedert een zeer 

alzoo die nu hunnen dienst ... misten" 

63 Hieruit 
ook dat dam wei honderc:le 

sterwe en van 
soveel so dat die 

e.a.: 1971: 

.. ·, .. u""" ... uv"u, swaar datdie 

zoo dat zy over al op wegen als alzoo zy, ... met 

VJUjo;""'U, in om daar van die booze ziekte te zullen 

1714 .... nlllp.1'V' .... nr zeer Hottelltolts, in vel'gellYlClDg van 

en gegeven 

e.a. 1971: 63 Van die Khoekhoen wat in 'n om 

will not be able to reap sown" ~amlgellaaI 

1 
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te ontkom na die binneland is Kla.artlIYI(!UC: vermoor deur ander Khoekhoen uit vrees dat 

eersgenO€mlCle hulle sou aansteek 1995: 

Die van die epIOeJrue op die Khoekhoen moet gewees het. Die 

deur stamg:eDlote van hoe dit was, dateer uit 1714 toe enkele oorlewendes wt die .l:'1JI~etl>er,g-(]Iml~evving na 

die Kasteel 

stet. 

het ten einde die goewemeur te VP.T'lOtl1l<P,1C om nuwe kalpteins in aan te 

een uit elke tien lede van hul groep mense die "lI'Y"""'" oorleef 

van die uel~tolrwf~n 

merdie Khoekhoen het 

van met pOjli:.k€l-e}~1I1emles in ander 

wat me voorheen aan die siekte bl<>ot,ge!ltel is asook 'n analise van die !'!tertt,E';!'!'l.rtP.l-,Q onder die slawe en 

KOJIOllllste. het Ross tot die slotsom dat ongeveer 30% van die Khoekhoen as van die 1713-

het 1977: Die was oraloor erg. is die 

meerderheid van die Khoekhoen in die ake:ns1:elIll-ge:ble:o teen die einde van 1713 '''W,egg:eruLld'' 1995: 

Le Roux is '''''''''U'''i5~ krale heeitemal uto'ewl!'! en het " ... "' ........ 6_ klans Roux 

1945: 

Die van die POIi:.k€l-ej:)lOemle was me net grC>otslaaall;e lewensverlies nie. Heelwat Khoekhoen 

het uec'hmencle die .... " ............. .... die binneland in 'n bestaan te n".M,~" mw Roux 1945: 

1:,iPIIllCK het daar rui van die epidetnie min Khoekhoen in fl..iiap~'la(J self en 

op die " ..... " .. w .... distrik nn,r",plhiv Die meeste van die Khoekhoen wat wei -_ .• _-, .. , •. was in 

Stellenbosch en Drakenstein. Daar was geen van Khoekhoekrale me \""]'''''' ........ 

1985: Daar moet in geciagte word dat me net die pOIKKe-epl<leJltne verantwoordelik was vir die 

on,der'grum van die Klloe:kn,oe-sarnellewmg in die 

merbo is - die verlies van 

kolome deur Ewrop,eers - daartoe bYj~edra het dat Khoekhoen 6f wejggeltrek 6f heeltemal in die KOJIOJllale 

bestel opgeneem is Ross 1977: 1:,ipJIllCK 1985: 64 

Hierin Ie die gr(]~tste van die pOKKI~-elplo.ernl1e vir die velrno1uamg tussen die IiJiloe.kn()en en 

1<" .. ",1"""'''''' met die ur .. <>tn·!r van die Khoekhoen het die boere die art,el<lSKrag waarop die voc:,raf,gaa.:nde 

dekades al meer ge!~tel.lm 2I'(]~tllKS verloor en hulle was derhalwe meer aangewese op slawe-arbeid. Wie was 

die Khoekhoen wat ml die eploerrue weI die boere aJ;tt:eIl!~eblv het? Dit my moontlik dat dit ""'''''',''" .. 

was soos die wat in die 

orniwentejml~e van die 

R,.'U/ ..... or" is dit wat moet 

UP'JIJ",,'/1 het. Dit was verarmde mense wat rui al die 

geen heenkomehad en op "'nrnl'lp.p.1N aangewese het.65 

want in 1721 'n groep dat die Kllloelmclen kom 

Robert Ross staan krities teenoor die K.b:oeldloe-samele'wirlg in die 

van 
30% is iets waarvan 'n be,'olkin2 
die Khoekhoen aan die 

1977: 

dat die evidensie hiervoor hom mod dit in 

met 
Vlnma,E':1' as vantevore die kolonie het 

tm])Or1tanc~e of in the process of 
epl.GeJruC dis:<lSters which struck the Khoikhoi more 

foot-and-mouth visitation of the years after 1713. It is to 
liiUJ'lerldrlT force of the whites that historians must look to 

labourers ... " 1977: 
Newtc)n-.K.uul {l!)_".rl· ...... ""'t Ge:slticldeJrlis, Universiteit van is daar geen duidelike 

evidensie om aan te dui watter het maar sy vind dit 'n redelike aanname dat die 
Khoekhoen wat het die was wat steeds vee besit het en nog op 'n manier hul tradisionele bestaan voer het 

dat dit is dat daardie Khoekhoen wat vir hul bestaan afhanklik van koloniste was, 
weil7ae1trelc het nie (l'c:rsCllOnlllke mede<1ellng, Lo"lll4lLUIJL 

1 
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"mee~;teIlaeel tot haar sustentatie onder de 1999: het 

teen die permallent op die gewoon en " .. " ..... "J5"" het met die slawe ver'nOl10l11l1:!S 

kinders wat as arbeiders op ........... ,"f ... ""' .. £1 IJjlewen~ta 1999: 

want .v.",,,,.,,, Malherbe was daar binne twee 

aangaan, met 

'n <;;:n, ... rl,~ .. h"lr .. proses moet in 

na die epIOetme weer 'n verarmde 

groep Khoekhoen - haar was hulle Ul"''''''''II'Vn"ur ooT'leVl/en,r1e~ die binneland wat "the pO!it-epIClemlc 

Na die pOkKe-lepUlemle van 1713 was daar geen vacuum" in die ne(len;ettllng kom vul het MlIlheTIM 1983: 

'tradisionele' lUlloelkh(xm meer die wat weI oolrrzeiDlv sneller getlkkuli:1.rreler en 15"~,,., .. um''''''i1 is. 

Dit het daartoe bierdie Khoekhoen ...... tt ... tvil in ander groepe, soos die vnJ'lI.W:lutf~~ en die 'Bastaard-

Hottentotten' opgeneem is 1995: 

Oor Nederlands onder die Khoekhoen is daar vir die onlllertla1N1l!:e plemXle 'n hele aantal Dit 
"l1li11\, 

om aan te neem dat teen ____ .'_,._. aile Khoekhoen in die ge}mll>ml)eelrde 1:!etne(le 

vorm Nederlands het. Beeckman het in 1715 veralgemen~:nd op~:em:erk dat 

that live near the and some few Words of EnJf{lish, wbich 

pronounce ..... ~ ... 'e>'u.} elrlOUm" m€lec)crnain 1973 Ofkennis van onder die i'UlIOeIKn(len buite 

die ko~;mo,poJlwmse nl'lVlfe<lttlUl Kaapl)ta(:I, bekend was, is te hPtWVIt", maar Nederlands was sekerlik UCIi.CI1>U, 

DYlfOOrneelCl het Kommi ssari s enoll in 1710 op sy reis na selfs op die grens van die geJmJIClmsee:rde 

die warmbronne """""15'~J ..... ru"'U\JlLl, 'n klein Khoekhoe-kraal met ses hutte die Palmiet-rivier 

dat hy bier geen een hottentot quam, of vonden hem 

genoegsaarn in de hollandse taal g .. "' .. n: .... rt" 1924: Die )v",rtw~ra was teen nog nie deur 

EUrO[,eelrs 15''''''''''V.LUl)'''''''' nie.66 Moontlik was bierdie Khoekhoen vroeer deel gewees van Dorha se klan In 

die VUl'''''''",,,,.,,, van Grabouw 

en hulle op 

wat immers veel kontak in die laat het 

nietemin om aan te roon hoe wvdVlefSl)reid Nederlands 

,",V,IVll"""',,,,,, reeds was. 

moet mens in ge(lag1te hou dat nie aile Khoekhoen Nederlands het nie - dit gaan bier om die 

.v~.~~,'" het in 1705 op 'n kraal van die Khoekhoen in noue kontak met die koloniale !lallllel,eWllnl7 Landdros 

die Oli:tanl:srl,rier atglekom en met hulle deur sy tolke 

e.a. 1973: 'n Verdere kom uit Kolb se verhaal van sy besoek in 1709 aan "het warme water" in die 

Land van Waveren lur'~"""hrnh'lrgaan dit bier om die warmbron het Khoekhoen met hom 

saamgeneem as vermoedelik omdat die }I .. ,"''',. .... " Khoekhoen nie Nederlands verstaart het nie 1727 

I: Kennis van Nederlands was dus tot die 1:!eimlclni:seelrde areas van die ""-J""-"""U waar daar noue 

kontak rossen buro[,eelrs en i'UlIOeIKn<>en was. 

Oor die aard van die Nederlands van die Khoekhoen in die on~clerha,Yi peI10<Ie is daar etlike 

se dat die Khoekhoen 'n 

and odd" _<,IroR>+- (l'lle:nalber & Raven-

uit~;praike, hoewel hulle mekaar soms weers.pre~ek. Beeckman 

Nederlands Buttner weer hul Nederlands as 

Hart 1970: Die Khoekhoen met wie 

"ge:br<lCblme:m Hollandisch" uell!nru/oo'ril 

wat in 1709 aan die was, 

1712: wat die meeste Nederlandse 

het hom in 

deur 

Hoewel die eerste leningli:plaas reeds in 1709 is en daar in die daJillOI)volEe]llde 
het koloniste eers van 1730's af die koloniseer. 

Daar was natuurlik enkele of slawe op die lenmgspll~, 
van hierdie Khoekhoen kan ver'klwU'. 

1 
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naiS .. ::>l"!;; bewaar het Khoekhoen vir 

"Hottentots-Hollands" 

Addendum 

maar meestal 

noem eens die ., ... ' .... v, ..... ".,,,, van die lUlloeJICb()en 

1727 I: dit as 

Kolbe 1727 I: 

bevind: "die herom konnen 

II: 3 Aan die ander kant het """'6""'''''''6 in 1706 van die lUl.oelmclen 

nieder-Teutsch reden" {u:hnlann 1957: het die aard 

van Khoekboen se Nederlands afg:eblmg van die hn,'vppi kontak wat bulle met ander Ne:de:rJaltld!;,sp:rek:en,des 

maar is nie op van historiese evidensie veel meer hieroor te se nie. 

Wat die verwante kwess:ie van van Khoe onder is die getwe,ms uit 

nmnp·~ewe~pp~n~~_.~ L"'~""Y''''' en Beeckman is die A .......... -' ...... so moeilik dat geen hwrolleer 

kan leernie JU~'-.nH· Beeckman 1973 hieroor 

gewoon meen ook dat Khoe moeilik met die 

J::::W:OllClers dit kan the children 

1''Il!l;uau..... & Raven-Hart 1970: ........ "'"",. weer noem dat vele hurOJleelrs 

datmin 

it 

UT,.,.,·.iln.nr.11~ slaan op die binnelandese 1712: Beide hierdie uitsllrake 

bevat waarskyrl.lik iets van die waooleili, want uit Kolb se 

dit voorkom asofveral (somntligle) koloniste- kinders op 

uitsprake oor hierdie aaJlge.leelntbeul, wil 

van kleinsaf Khoe 

volwassenes ook deur !anlgCllunl~e blootstc,lliJlg "in van nood" kon 1727 I: 

Wat die v(4)ratgaan(ie wys, is dat mens kennis van Nederlands onder die Khoekhoen in 'n wyer 

konteks moet sien. Soos ons herinner: 

"n, ___ "+_ their achievements in !eamulg lanlglllage:s, the A""""'v~~·m",,,·"' • .v~.· continued to own 

lanlguJage among themselves for the whole covered It was not until 

the mid-eiWJteentb ", .. n,h."" the Khoikhoi would to CllS81lt:lear from 

The slowness with which it dis:a1l1~eared shows that ."-J.JiV ... ..uV. learned other .. ""'6 ..... 6"'" less to 

....... , ......... , than to aC(]Ullre a skill essential to their role as laborers in white ~"", .... """., 

\ "" •. " .... ,," 1985: 21 

As van hul ekonomiese verval en onnlag is die meeste Khoekhoen in die teen 1720 

genoop om deel van die koloniale bestel te word. Weens die oormag van die Nederlandse taal aan die het 

dit dat hierdie Khoekhoen vorm Nederlands moes verwerf. 

5.6.3. herkoms en vel','1rJ,rei,dill'9 van slawe 

In 1700 was daar in totaal 1836 slawe aan die 

2349 mans, 568 vroue en 382 wat 'n 

Teen 1720 het hul aantal toel~enc~m tot 3299 (w~aarcmClI~ 

van 80% Addendum Die 

was dus me so fors as die 1"/ __ 01",""'" in die slawetal tussen 1679 en 1700 me. ......" ... ;rJU.l'''' moe! dit aan 

die Doldce'-eJ)JIClelrme van 1713 toelll;eSloyt 

Weens die aansteeklikheid van 

-'.J'--"~ historiese 6" ....... ' ... " het honderde slawe in die eploerme 

is vera! die wat s:aanl in die Losie gewoon 

erg Binne 'n paar maande is meer as 200 van hulle die helfte van al die VOC-slawe 

A ...... ~"tr.,..'"'" & Worden 1989: vera! die op in die blIllDeJlan!!1, is weens hul 

minder swaar maar ook van hulle is meer as 200 OOlleoe. ongeveer 11 % van die totale aantal 

1977: VI:llA'IVIl die verlies in slawe in die QalUOPVI()1g;enlle deur nuwe 

1 
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invoer verunE',l'I het dit die effek dat die koers van slawetoename in die na 1713 laer te wees as 

vantevore. Die slawetal het in die 12 na 1700 van 1836 tot 2809 wat 'n 

Vanaf 1713 tot 1720 het die totale slawe van 2487 tot 3299 toe,gellleern, dus 'n van 

behoort me afbreuk te doen aan die feit dat die 

slawebe'ITolkillli! in die eerste twee u"" .... u .... eeu sterk toe'gelleeJrn het soveel so dat hulle die 

2I'(Jlots'te groep in die .... U"U ... " sou word. 

Daar het in die ondel'ha'W1~te nen.~tte 'n helancm Vel'8.l1c3ermg in die gelLaUivern(Jluomg tussen die 

Eurorleelrs en die slawe plaaS.l1:eVllna, naamlik die feit dat die aantal slawe die aantal hWtonleers 

het. In § 5.5.2 is aangedul dat daar in 1702 ongeveer 2000 hW:OPC~rs l,n"l1nlr .. nrlp k,ompulJlesdl,enalaI'S was in 

vel:geJlykmg met 1910 slawe. in § 5.6.1, is daar verduidelik hoe die Vl)lbu.rg~'rbcev(IIk1ng met ongeveer 

55% in die pell0(le 1700-1710 "' .... 0<,,""". wat v,""rv ... vor met die :),7ol-gI'oeJ in die slawetal tussen 1700-

1712. As van hierdie Jnin of meer toename was daar teen 1710 ongeveer 2563 aan die 

in met 2521 slawe - die SJawe'De'VOJkJIlil! was dus vir aIle numeries 

aan die totale Europ,ese Die EurOD'ese ""'~u ....... '" 1710-

1720 tred ev(,Iklngsgr(1lei onder die met die toename in die slaweJi1.etlllle 

,,,,,,,,h ... ~ ..... ..., h.ooJtsaliklllk weens die feit dat die slawe wat die poJeke'-epiloelmle van 1713 deur 

invoer V"''004~t1 Dit is dan die rede waarom daar teen 1720 

was teenoor 'n totaal van 3300 slawe 

ongeveer 2800-900 

Daarom kan mens Ewropc~rs aan die 

verklaar dat die teen 1720 'n slawel!co}ome' was, want vanaf die tweede van die eeu was die 

aantal slawe iets meer as die aantal kolomste. 

Indien verder ontleed dit dat heelwat van die tendense wat teen die laat 

eeu in verb and met die slawe ontwikkel ty(lpelrk '\I'oo:rtglesl1 is. Net soos in die 

n .. II'1Olt .. 1679-1700 was die in die slawetal hoofsaaklik mans: in 1700 het slawemans twee-derdes 

van die totale die 388 vroue 21% van die 

veJrtee:nw'OOlrml! het. Teen 1720 was die verskil nog 71 % van die slawe was mans en 17% vroue. 

Dit is die van die feit dat hoofsaaklik manlike slawe iDjl[eVI[)Cr is: hulle het van 1224 in 1700 tot 2349 in 

1720 toe.l~enc:em, die aantal vroue van 388 tot 562 in meselfde het. Dit moontlik dat 

die vroulike De,rolJlOnl! hoofsallklik deur natuurlike aanwas verrneerder is. Daar is reeds hierbo n,t,ap"""", dat die 

aantal kinders as pelrseJlltasie van die totale slawetal teen die einde eeu er:g afneem het. Dit het 

in die onldeI'ba'W1~te neruvt .. ",,,,, ... rl,,,, .. ,,h,,, .. · behalwe vir tussen 1707-1712 toe dit ietwat hoerwas, het 

rlp,,,,·a,,,, .. ,,;: omtrent 12% van die sla'wellevol mtjgenllaak. Die man:vrou-ratio 1720 was daar 

meer as vier keer soveel slawemans as en die hoe mortaliteit onder slawe het daartoe dat min 

en dat heelwat van die wems die waaronder 

hulle moes het 1996: In die On(lerlla'llll'lge 

tydlDelrk het die pelrse]lltasie slawe wat aan die nooit meer as 10% van die totale SIaWe'De'VOIk1llll! 

hiervan was 'n vOil>rt(iu.rencle tekort aan slawe die 

van die kolonie en die was daar 'n vraagna - iets waaroor telkens 

67 Met hierdie term bedoel modeme historici 'n kolonie waar die ekonomie van slawe-aroeid atbanklik is en slawe 'n 
groot van die totale Worden 1981: 



Univ
ers

ity
of

Cap
e T

ow
n

is .ua ...... !;" 1983: Daar is die ond.erhi!!wi:ge gepoog om in 'n mate in hierdie vraag te 

voorsien deur 

'n feit wat In moet word 'n oor die van die 

is dat die toename meestal in die va:!lt~law'e was. '-'LlI!;""I ........... !; is 

daar me maar daar is in § 5.5.2 veraw·oellik dat daar waarsJk:yJJlJlk teen 1700 

ongeveer 400-450 kornpanl was. Teen 1719 was daar 599 slawe wat rum die VOC behoort het 

1985: Dit is 'n besonder hoe as mens in ag neem dat ~e(1urien(le die res van die eeudie 

vir die VOC-slawe 2eVlroOlll1k tussen 500-600 het Shell 1985: 

en dat die vir die hele Nederlandse TVnl .... ""' .... 476 was 

se behoeftes konstant het en hulle me meer slawe 

die Slawelosie nB. 1720 min of meer konstant dus 

was 

met die 

& Worden 1989: 

68 Omdat die VOC 

het die aantal slawe in 

van die totale 

!Zed.urende die eeu, die van die kOlrnp:anjiesllaVire as 'n groep sou afneem. Hierdie 

nelgl11lg is reeds in die onlder'ba'wi~~e !""' ....... "" ... "" .......... ... as daar 400-450 VOC-slawe in 1700 was, het hulle 

ongeveer 22-25% van die - teen 1720 was daar 600 VOC-slawe in 'n "''''"nlln" .... van 

dus 18%. In die res van die eeu sou dit nog afneem: Teen 1752 was daar 506 VOC-slawe uit 

'n totaal van 7 

Worden 1989: 

dus en 509 uit 18 960 in Shell 1994: "'-"I""".''''''''' & 

Uit die van die nn'vaatsla,we duidelik. In 1700 was daar ongeveer 

het. Dit 'n toename van meer as 90%. In 

VeJ'gellYKmg hiennee het die totale VOC-slawetal met 33-50% toe:gelleelm (~ltb~mgen(le van hoeveel VOC-slawe 

hierbo die 

1400 .... ri·.,,,,,,,t,,l.,u/A wat tot 2700 in 1720 

daar in 1700 was: 400 Die nnVa:!itslaw'e het 'n ",pl"ncm vir kontak tussen slawe 

en Euro]:,eers ..... j5 ....... v' .... Soos reeds .na,,,,,,,,,,x: het die aantal slawe o .. 'i" ........ "I .. die tweede dekade van die eeu 

die totale rumtal blankes rum die daardie het die meeste van die kolomste van 

een of ander vonn van slawe- Die rum die feit 

dat daar mi die 'n tekort aan arbeiders ontstaan het toe Khoekhoe:n 

het heel ....... " .... 1' ..... : ... 'n invloed in die besluit van die Politi eke Raad in 1717 dat die 'n 

'slawekolonie' moet word. Die Here XVII wou naamlik weet of dit l5"' ......... v!"~. sou wees om \1T)'e 

te laat of om slawe in te voer Chavonnes 1918: Met een wtSOIloen De Chavonnes 

1918: het al die lede van die Politi eke Raad lUI11ht':VP.IRI dat eerder slawe U'l~'PVlr1IPr moet word omdat 

hulle insiens minder ,,"' •• "'''', • .., ..... De Chavonnes 1918: 8, 

hiervan is dat die VOC me meer Ewronese Innn ......... na Suid-Aftika ondersteun het me en, 

belanl¢i:er, dat hulle besluit het om voort te gaan met die invoer van slawe na die Derhalwe het die 

__ '._.:a. van slawe-arbeid in die eerste dekades van die kolomale in Suid-Afrika ontwikkel tot 'n 

vaste ... "' ......... 6 waarsonder kolomste ap.rplr~m het hulle me kan klaarkom me 

Hoewel hierdie besluit me onmiddellik tot 'n gr(J,ots:~llse verme1erd,enrlg 

mll!'eVllefl1e slawe in die drulfOpVI)lgen(1e dekades fors die dekade 

Dat die egter nie onmoontlik is uit die van ""'_ .... ~ 
slaaven van de E. ons aanwezen op ontrent 600 

Dit is onduidelik uit die teks op watter een van 
maar dit is meer walilfS:k:vnlik 

hel. 

1 

Katzen 1973: "'\1\,-4:.\,,,, 

het die 

het die 

kOJnpBUljieslllwe in 
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slawetal in tenne met 2139 persone toegeIleelm een en 'n halwe keel meer as die toename van 1463 

in die twee <leJlJl<lI~S na 1700 Shell 1994: 1717 'n kel~mllmt in die 

en daarom kan mens verklaar OOt die sisteem van sla'welmv teen die 

Aldus verteenwom'dIll die 

ge!>kJc~<lems van .:>WlU-''"''U.AG ....... " "'"''''''"",TT''' 

einde van die oncclerha,Nilil:e oen()oe aan die was. 

Hoe het die inwoners van die gedlure:nde 1700-1720 aan hierdie 

hll'll,.... .... l,r me veel van die in die Iaat 

aantal slawe gelcorrl'! In wese verskil 

die bron van slawe in die oncieril1a'llvi 

behalwe OOt die relatiewe """ ..... !;.au""".u 

eeu soos in § 5.5.2 Oe!,KI'VI 

van die onderskeie invoerkanale verander het. In die vroee 

eeu het 

Gedmende die 

VOC voclrtgiegwm om uilc~kslpedlIsu~s te stum ten einde slawe vir hul eie __ 1.._.'''_ te 

1700-1749 het die VOC nege sulke ekspedlisic~s na Madagaskar wat in totaal 

slawe-800 slawe aan die het .... 'LU' .. ,.V •• l'O & Worden 1989: 1 Die meeste van 

eks.pe(lisic~s was in die penooe v66r 1715 die Kornpanjie 1715-1740 min met 

lYUIU4,!S~'AAl gevoer het Amlstr10ng & Worden 1989: 1 Hal:t1n!~ het die VOC van 1700-1707 vier 

I""" .. t",nt .. na Mai<lal~asJk:ar onderneem wat die Komtlan·jie. ten van hoe <>t .. rtt ... ",i:_ onder die 

in sy behoeftes voorsien het (H~I1:t1tlgb 1983: Shell het die handel met .vu"U415""'...... hierna 

en daar was net een verdere ek~;peli:tlslle in die onlller'ha'M)(e naamlik in 1715 toe 179 slawe van die 

eiland af aan die het Eers in 1731 is daar weer 'n ekli;peldis;ie na IVACIU4jS""AAl 

maar die was sK)I1lD:aarme baie ""11-" .. ",,,,,,1 vanuit 'n UL:-OI)gpunt me 

","'W, .. tnotp. na Mal<lal~asJk:ar was me die bron van slawe vir die fi.Vl"iJ''''i1 nie. Soms het die 

gesitulllr. In die on<leJllaw'lge ;-01wer'he(le in die Ooste -nn._""'" slawe met die retoervloot na die 

pellOCle het dit twee keer nt. in 1712 en 1719 toe in totaal 95 slawe wt aan die "0;;;.'"'''' '",. is 

Arnnstrong & Worden 1989: 1 Shell 2001: 11 Oit was me 'n betroubare of VOIIOOen(le bron vir 

nie en daarom het die VOC ander maatreels n .. " ...... ~ .. Dit het in 1721 tot die St1l~1Jtg van 'n 

ge11aa:mo 'Fort Leidzaamheit', in ten einde slawe van Mosambiek te bekom 2001: 

'n Besp]~eking hiervan val buite die bestek van die studie.69 

Waar het die vrjI'bwrgelrs hulle slawe vandaan In § 5.5.2 is daar verduidelik hoedat slawe sedert 

veral die 1680's dem IeOlmpanJ!le~idIcmaatrS uit die Ooste op die retoervloot saamgeneem is en aan die van 

die hand die is. Hierdie praM'Ie het in die en dit het so 'n dimensie 

aangeneem dat die VOC in 17B en 1716 maatre:els ... IS,"''' ...... Hoewel die handel hie11l8 op 

~.u," .. ''''''6 & Worden 1989: 1 

Historici meen OOt daar op hierdie wyse J------ giem:I<lClel<l 20-30 persone 

'n kleiner skaal 

Worden 1985: 

van die Arnnsttong & Worden 1989: 1 .U"','ll!!!;" het bereken OOt 

die 1700-1707 aan die 385 slawe teen ge1mCIOeJIO 

bedoelende tenlgkere:n<le O<.>alrnptenlare van verskillende nmg op die retoervloot 

van seelui - hiermee 

is v ........ .Il15-'-' 1983: 

69 buitepl)S van die was 'n en is in 1731 ontruim. Gedurende die tien van sy 
san die voe in die enkele slawe daarvandaan oak onder 

nri'llruthV!n:n111'" te:reggek:om bet Alhoewel die mod mens in ag neem dat mense in die 
waar die slawetal in nie besonder groat was nie. Daarom reken Sbell dat in die 1720's 

slawe van Mosambiekse moms 10-20% van die VOC-slawe bet 2001: I is claar teen 
bierdie slawe onder die 'van Rio de la bekend gestaan want bulle moes 

van die ander slawe in die kelder van die Slawelosie en die mees onsangename take Sbell 1985: 21-

1 
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Soos in die laat eeu, was 'n ""Y''''''-'' bron van vir die in die on~lerba.vl 

... "' •• ~,.'" «:11"urp.«:IIcM'Ip. uit op na die Amerikas wat soms 'n dee! van hut vrag aan die 

verKOCID het. Tot die 1720's het Britse ::>li1'WI:i~;!l.l:iIJI:i die Hoewel ons me "n.·" .. ' .... · .. 

het om te weet hoeveel slawe van en verkOlle van hulle 

was, was hulle in die onll1erha1W1~:e 'n rms:trOJ1S( & Worden 1989: 117-

Gedurende hele 

gebll1ng (AImSitroIII.! & Worden 1989: 

eerste twee deJJ~d€:s heelwat 

aantal nuwe slawe deur huroll,eeJrs 

as 

die later in die eeu, was die 

maar dit dien metemin om mens te herinner dat daar 

bekom is. 

nadie 

vir die 

'n 

Wat was die herkoms van die slawe aan die gedlurende 1700-17201 Uit die voo,ratl~aaJllde ......... "" ... dat 

die meeste van die slawe wat ten behoewe van die VOC na die 

Anmsl:rollg en Worden se 

van lYJ."");;i:I,""l'''''''' afkoms 

was 79010 van die kOlmp.anjleS,la 

Arrnstrong & Worden 1989: 1 

wt Ms:oal~as:Kar 

wat tussen 1652-1749 na 

het. 

Die beeld venmc1,er as die invoer van nrivrults],aw'e in belrekenilng getlriIllg word. Hierbo is reeds 

gewys op die bron vir nn'Vaal[Slawe. nl. V'-,-"""""'" uit di e Doste en sIa'welllarldellaar Indien die 

totale aWIe-lIllvrn~, dus beide vir VOC- en vWlLtge:bnlik, vir die 1680-17310ntleed dit dat 

M2ugslsslese slawe 49% van die totaal slawe wt en Indonesie SaaJm 32% 

bedra .nU""' .. , ....... ,. & Worden 1989: Die meeste Dri'vaatslslwe het nn,,,..t.lI1VI';'liI wt die Doste Van 

die 857 nuwe slawe wat tussen 1695-1707 aan nrivlll~'tn~_('n 25% Ivuugil::>::>lll:i:S, 

het. Slawe uit Inoon€:sle het 17% van die totaal uitgernlUlk slawe wt 

1983: 

the 

48% 

uit die Doste teen 1731 "come to outnumber all other i ..... " ....... t....-f slaves at 

Oat soveel meer slawe uit as uit die ander 

afk:onlstig was, het met die intemasionale slawehandel te doen. Shell is dit die rede waarom, in die 

eerste heltle van die eeu, 80% van slawe vir vWlltsz€:b:nilik aan die wt Indie 

Worden 1985: Eers mi 1731 is 'n aantal slawe wt Indonesie na 

die Worden 1985: Dit verklaar waarom die meeste mfl:eV(>ercle 

Dri'vaatsls:we in die on(lerll~'lge Dellocle uit Indie afkom:stig was. Dit ook duidelik wt se vir 

die totale invoer van slawe na die 

slawe-invoer wt ander getlie<le 

dat slawe uit Indie en vanaf ongeveer 1710 af alle 

1994: Daar moet in ge<laS(1te word dat die 

..... 6 .... .6 oor slawe-invoer tussen 1700-1720 me die hele beeld van die slawe,gerne€mslkap aan die 

me. Die m{~evoe1'de slawe het in 'n gerne~msJlcap beland waar daar reeds verskeie Qe1l[8.c1I~S lank 

slawe llIllIr'Ulf',!li:l0 was. Hierdie slawe het dikwels uit ander get)le(le as die nuwe die 

llV<''''''"Ill''''U slawe wat ..... '1" ........ ,r1 .. 1700-1720 In(l·eVlroP.T het daarloe hv< • ....-f,r'<IJ 

'n noue verband bestaan tussen die sarJrleSteulDg van die totale Slaweoe"OIIKln~ aan die 

invoer. 

en die slawe-

Ek het 'n C!t", .. h,.·",,,,t' ondemeem om te n,.,.,h",,.,. vasstel of die data hierbo oor die herkoms van 

,no''''11...,.,..1 .. slawe in die oilider'ha'wi~~e p,enc)Qe met die helrkn,m!li: van slawe waarvan ons weet dat hulle 

S(e(iur<encle 1700-1720 aan die Helaas is daar geen nm,Val1PT"llke S(etmbIis(:er(ie databasis vir die 

tvtlln ... rlr 1700-1720 aan die van Boeseken oor SlaweverKOI:>e uit die eeu me Addendum 

1 
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Maar Heese se veI'Sarnelm~ van data oor slawe wat ge(i1mendle 1700-1800 aan die 

ken ons die herkoms van 75 sulke slawe wat in die onl:1erillavvl veroordeel is. Hiervan 

uit ImlOllleSJle en iets minder wt 

het die res oPl~enlaak.70 Ofskoon hierdie 

was die helfte wt Indie of atk:0l11sttg, ongeveer 'n kwart 

en slawe met 'n Afrika-herkoms 

data maar 'n klein ~el:lee:Ite van die aweDeV()UCID2 h .. "I<1"IJ"t kan mens aanneem dat dit min of meer behoort 

te """' .. ...,"', wat die relatiewe JU()eJllsvlerhloumrI2e was as daar meer slawe van 'n sekere kan 

mens verwag dat die aantal vonrusse van slawe uit hierdie ook sal Die data ondersteun in 

ieder die beeld oor die herkoms van nnValltSllaW'e wat ons uit die ..... ;.l'> .. , .. l'> oor slawe-invoor het. Die 

meerderheid van nnvrultsJaw aan die tussen 1700-1720 was uit Indie of claar 

ongeveer 'n 

hierdie pell<xle 

aantal slawe met 'n M.illgasslie!le of Indonesiese herkoms was. Daarenteen was claar in 

slawe met 'n ander herkoms.7! 

Daarmoet gegee word aan die veI'Spreidin~ van slawe in die geJCOlclmlieelr<le 2et)1e<le van die 

Hierbo is reeds gewys dat die meeste VOC-slawe in die Slawelosie van Kaaps:tad was. In 

die van die VOC-slawe in die Losie 1994: ofskoon me almal ... ,.,.rvI'LlIJP''''.rI. 

in die het me. Uit die paragrawe het dit dat die 

in die eerste twee dekades van die eeu, nes in die laat eeu, hoofsaaklik van 

lVU,uaJ!,>d""'41 afi:0l11stiig was. Hierdie n.H.",V,,,,,,,, 500-600 teen het hulle in Kaapstad 

bevind en h",."'rl, .... tot die heterol2elle aard van die nelilersettin:g. 

is op 'n meer kOlnpllek:l;e wyse oor die geJcoll:lniseeroe areas Hoe die 

aantal slawe in pnV3<IUX:Sit too'gerleelm duidelik die in 1705 was claar 1057 nrivaatsl'lwe 

1988: wat teen 1712 tot 2012 "'_",. ___ het 1977: nil die 

eplderme het die aantal nn'lIaatSUlwe weer met 1000 tOO,genleenrl: die 1788 nri,raatslavve van 1713 

1977: het teen 1720 tot ongeveer 2700 toc;:geJOef:m. Hierdie toenan1e van nn'vaatSUlwe het natuurlik verband 

met die toename in die Vl)rburgf:rblevcllklng en die "dk""·,.rI., ... ,, van die kolome. soos vel~dUJlde;lIk, het 

die in Vf}rburgerge:talle me tred met die in die aantal nrivl'Ult!'llllW'1I'. me. Dus moos die 

awebe:sittende) kolomste se slawebesit too,getleelm het en/of meer kolomste het slawebesitters O' .. ,,,,,,,,.rI Beide 

hierdie moontlikhede het op verskillende maniere in die onI1er,ha'iVI 

70 wat aandie tussen 1700-1800 deur die Raad van Justisie 
Khoekhocm hewt die name van 708 slawe wat in 

kOInp~mjiesblwe en die res Van hierdie 688 
omtrent van totaal moot 

van die eeu aansienlik hoer was, en dat claar 
Twee van hulle se herkorns is die ander 75 is 

van Kolb was die herkorns van slawe soos "Haar vaderland is 
meerendeels zoo HOlttenltot1ten, ...... ""'LALTA dat de em ver van elkander 
komende de meesten M'ldaga.!1ca,r, ... doch claar worden 'er ook anderen zoo van Verde, Loanda, St. Paul, 
Vita, en andere Afiikaansche KOlninlgrylk:en en landen herwaards Men vind nog die uit Asia en 
deszelfs verscheide herwaards WOlden de Jovomm, Amboillesell, Macasseren, 

anCileren; maar omdat die zoo niet zyn als de rllj, ......... ".,., 
en em vaderland hebben als word niet veel op dezelven 1727 II: Soos 

...... :m'I!'!icinlo hierbo behoort te is Kolb verkeerd met dat die meerderheid van slawe aan die 
MIlIglJlSSiese herkoDlS was. Die meeste was en dit is moontJik dat Kolb se indruk 

spesifil,k K.aa})st!ild slaan waar die groot aantal moontlik maak. Hierdie 
..... " .. ,,"" die gevaar wat skuil in die onkritiese van bronne. 

1 
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34% van Vl"l;11111rl1ers in 1706 het toe:gelleem met 

dat teen 1720 50% van aIle een of meer slawe besit 1994: I Hoewel 

hierdie 

die totale 

die toename in sla'well'les.1t lIIus1tre€lr, gee dit 'n van die KOIltal<:SInlaSl 

dus insiluitencle woue en in 

en dat meer mense op wyse kontak met 

Worden 1981: 97% van aile boere teen 1723 in die .......... v"" een of 

meerslawe ;:)It:uenOI)SCn- en unlKenstielD··gelt)1e;~e onaclrsJ{elClelllK 48% en 56% was 

dat die noordelike grensg.ebl·eae van die KOlome, waaronder die Land van in die 

5.5.2. ver:gel~'K 

...... ,,'''''''' ... 1985: Indien met die in § van Drakenstein beskou 

dit dat slawebesit in ........... 1""" distrik en die Dr.llke:ns1:ellll-gclbl;ed vanaf 1705 met 10-

15 Den~entasie:pWllte toeget1leem dit in :steUerlbo:sch iug.em:em Ous was een van 1"." """~;" van 

aantal slawe aan die dat meer mense 

Oie "' .... ·"',,'·,. .. rll.o" vel~I'elamg van slawe oor die v"."JU ...... ,J, ...... getnecle aan die net socs in die 

ofskocn course of the elg;ht€:enltn cenIIlTV a""""'"'''' of 

Wl' .. ·".· ... 1981: Vanafl701 tot 1711 die perseoltasle van die totale aantal slawe 

in die .............. i'" distrik van ongeveer 70% tot 65% at~~en,eeIln, maar daama tot 1723 ongeveer In 

1711 ongeveer 20% van aIle en 15%. In _"'" .. " ....... pel:t()(le 

het hierdie twee ongeveer 50-55% van die totale aantal V1)1>wrgers gl:mUlSVI;S Teen 1723 

se blanke en ocI'eelllkolnstlg dllalllllee, ock die aantal 

Orakenstein s'n weer toe:geJlleem was ongeveer 15% van die slawe in en 20% in 

Drakenstein Hoewel daar en daar inderdaad is met 'n 

meer eW'eredi nit hierdie dat die steeds aansienlik: 

meer slawe as mibunlters e:;ehuisves 

Was die aantaI slawe ock die daarvan dat moose meer slawe besit Oit wei die 

te gewees veral in die distrik. daar in die in 1705 14% van 

slawebesittoode boere was wat meer as 10 hierdie teen 1723 tot 38%. 

Oit was ock met Stellenbosch- en daar nie so is nie: 

in het die aantal boere met meer as 10 slawe van 16% tot 23% en in Drakenstein van tot 6% 

toegerleeJm in 1705-1723. Hieruit is me net duidelik.dat boere meer slawe het maar dat dit ock 

velrskil in 44% van boere minder as vier slawe en in 

Drakenstein was dit soveel as 60% "",..,.,. ..... 1981: 7; 1985: In reele terme betekoo dit dat teeJll 1723 

sla'weltleslittende boere in distrik geJm<Jldelld meer as 11 manlike 

SteUetlbosch was die gelntOlaella minder as vier en vir Drakoostein drie 

het. Vir boere in 

Hieruit 

pet:tocle tc>egenc:em het. Oaar moet duidelik dat die aantal slawe op 'n 

weereens in ge(lag1te word dat in geJcon.sellltreera was: boere 

eel1voud:12 meer slawe besit - teen 1731 V1)rburgerbc:vollrilllg die meerOlerlllelO van 

Oit het:elCl'm dus nie dat elke boer in O~'OOrbe:eJa ;:)le.UetlOo:scn weI vier 

slawe op loy 

slawebesittelrs met 

1994: 

het die meer<1.ernela .,. ....... ", .. VJJu .... minder enkele 

!5"unu" ......... OPJ~esl:oot het. 

1 
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Op'SOJ1Ul1lender'ge,lVYs kan mens verklaar dat die toename in nnvaatsl~lwe 0-1'.11111·,,,,,,,,1.. 1700-1720 

ook """V'~''''' het vir die van slawe. Alhoewel die meerderheid steeds in die 

'""_'I""'" distrik voorgeJcom het 'n meer en dit is dat 

slawebesit in die ur.aKe:nS1:ell:Jl-g(lD1C~a aansienlik toe:geIleeltn het in 

meer mense slawe maar het die wat weI slawe besit 

eeu. Nie net het 

en daar was 

"'""nnmp"lrl W.A. van der 

van die 

slawe 

slawe aan die is dat daar in """.u .... I'> .... 1'>"""""'" 

teen die 1720's meer slawe as vnrhulrl1p.'1'!ii was. Dit is veral die distrik waar, soos gewys, 

minder as die helfte van die 65% van die slawe besit met dikwels 'n aantal slawe op 'n 

Dit was ook die ""~;U""'UlIJM;'" waar slawe teen 1726 meer as 57% van die AV,.V ..... "",, 

Hlp.:'Wp.'nl1l1 1999: Die situasie was weI heel anders in die Drakenstein-

waar slawebesit minder algem1een en die aantal slawe in met die vnJrhmroprhFvnl 

was. Hierdie onderskeid hou verband met die 

Graan- en yntloelrde:ry het as die 

spe:slaltSlilsle van boere in die bel~niiare 

boc:~rd(lry-,akIiwiiteilte van die fi.ilI41J"OIj distrik en Stellenbosch 

gelrneltlgcle en ve~:bo;erderv meer algem1cen in Drakenstein was. E<lrsgenc)eJ1l1de 

vereis meer en dikweis ook van Khoekhoen 

Worden 1981: 1 

Hierdie ge,'ol.8:treJooltlgs moet Die afbreuk doen aan die feit dat die In'Ootslte konsentrasie van aile 

slawe in Ka:apstad self was Die. Die VP.t'Sl'u'p.llIilnQ" van slawe in die ander £etlleCle het tot 

pell'Seltltasle stedelike slawe van 75% in 1692 tot ongeveer 50% van aIle slawe in 1720 at£ene:em het 

dat die 

1994: 

Dit het interessante pe\,oUte vir die SlilI:Jnestelling van die in die verskillende areas. 

In § 5.5.2 is daar reeds Vef'<lUl,Qel1lK dat die meeste slawe in die landelike getllecle teen die laat eeu van 

Oostelrse, h04[)isaak:hk Indiese en herkoms was. die bron van Dnvrultslaw'e in die on1derha1wl~~e 

perlOO1e, soos hierbo ~--"-J" het merdie situasie in die De~~n4lelC:aales van die eeu v04[)rt~teduur 

DeI'Sel1ltasie van die 

Daar was dus nelrselntaslelle,iVVS 

nnvlIliltsllllVi'P. van hoofsaaklik Oosterse ",n·n .... ". kmltilligelrlt klomplllnj .. '" ..... _''' met merendeels 

IVUU!>~'l)l)I"'l>'C herkoms in KaaDlstald. Die Tlp.li",",mina het dus Die net 'n hoer veJrhoud:m£ slaaf: bllllrlke 

• maar was ookaansienlik meer neterogeem in sy as die y"',"""J,,,,,,,,,,,,,,'2elbleae. 

5.7 Formele en informele kontak tussen 51awe en ander groepe, ca. 1680-1720 

Ons weet dus min of meer hoeveel slawe daar in 1680-1720 aan die was, wat hul herkoms was en 

hoe hulle tussen die is. Wat kan mens op mervan se oor kontak tussen die 

verskillende omdat daar van die ver'onlderstellin 

I.ltg;eg~tan word dat kontak kommunikasie moontlik maak. Mens wat die ge!lkl€:de:rus van die 

tussen twee soorte kontak tussen Eurotletrs en Khoekhoen onderskei,72 Eerstens was daar meer 'formele' 

kontak in die werksituasie - wt die aard van ii:la'welmv moes slawe doen wat hul meesters hulle aanse om te 

72 Let dat in bier-die hoofsaaklik op die verhotldil1ig tussen slawe en Pm ......... ,..,.., gekons:entlreer word. 
Vir kontak van Khoekhoen met ander groepe. sien die diverse hierbo oor die Khoekhoen. 

1 
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en slawe is bekom ten einde werk te Hiemaas was daar oak kontak van 'n meer 

nl . dit oak tussen die ""."' ........... " ... '" magsgroepe aan die 

..... l1r" .......... ..., en K11oelchOen) kon wees, ook "" ... .., ....... "]0;,, binne so 'n groep behels. Dit is veral van wat die 

slawe gegee hetero'gelle aard van die Net soos merbo n ... t" .. "rt oak mer 

ge(litlere:nsi.eer te word tussen die verskillende groepe slawe: kOlnp:aDJlesllaw'e teenoor nrivlll~t~l!av;rp. en stedelike 

slawe teenoor die in die plaltteland. Hierdie onderskeie groepe se werks- en sosiale lewe het heelwat 

verskil. " .... "''''.''' .. ,"'' word mer na beide formele en in en op die I." ..... "',." .... 'u. 

5.7.1 Stedelike slawe 

In was 

mdlervvaaJrhelld tot in 

die mees van die verskillende 

1690's die JUootslte enkele groep slawe aan § 

Hulle was 

Omdat hulle aan die 

Kornpanjle hehoart is veel heter rekords van hulle en hul aktiwiteite en ons weet daarom 

meer oar die lewens van ..... UU11J!i1llJ'''',.'''".''''''' as ...... ''''I<dClI Robert Ross het heelwat na'ifOrSlll12 0""""'''' oar 

werk wat slawe het. 73 Hieruit dat VOC-slawe 'n wye VC:;IlSII.C;IUlmn,c:au van take het. 

Die jUOotSlte groep, meer as 'n kwart van aIle kOlmpanJIclSllaW'C. manlik en ',....."H.V was "aan't 

gemeene werk". Dit het beteken dat gewone arbeiders was wat ... vv ........ kon voorkom en 

mUloe~-aJ1)e]1O vereis moes doen op 

en afte asoak om gO€:delre na die omlen,kelle " ........... " ... te vervoer. Die tweede C1n'.nf~". groep slawe het "in't 

Gouvemement" waarvan die meeste binne die pald1llilSe take het die 

..," ..... 1:;.< ... " taak om die VOC van hout te voorsien. Hoe beset was, hoe moeiliker het dit 

om hout 

Nuweland en Houtbaai 

en slawe moes ver soek vir hout sy eie plantlllSle:s 

dus 'n werk wat waars'k)1l111ik 

tleIltalJle slawe wat as assistente vir 

kontak met nie-slawe behels het as ander. 

Hiemaas was in die 

Nienaber & Raven-Hart 1970: en tuinwerkers in die kOlmp~111esituln OD2c~trc:e het. Verder was 

daar slawe wat opcmbare dienste in die stad moes onderhou sve:rw'vllennl!. onderhoud aan ~"'L'VUl". 

moet ook daardie en die meeste "blmdl1etlen" 

oD:getree het: d.i. mense wat oJ.v. die Fiskaal vir die harldhaaf 

gereke:n word wat as sg. "Caffers" 

""'.1'5-......... verantwoordelik was 

POJllSllema~) en waarvan solltUD.lge die heul in die uitvoer van vonnisse bYJ~estaan het Shell 

1994: """,,,,.-+,,,, ... 1·,,1£ .. MI' .... rnl".d .. is ook deur die enkele die sg. "mandoars", beklee 

Shell 1994: deel van die VOC-slawe het geen werk 6f omdat hulle 

was \"' ... jI;"' .... I~ ... en skclOl~~aaJllde AUJ"."',"'" 6f omdat hulle te oud enlof siek was 

hierdie slawe was "' .. ",n"'''' min of meer tot die Losie jl;H"'>' .... " gel)as1eer op Ross 

1980: Worden 1985: & Worden 1989: 

73 Ofskoon die evidensie waarop Ross sy analise baseer uit die last eeu tereg 
behaIwe vir die santal persone min of meer dieselfde was in die last ceu: "From 

thT,,,,,,,,hrn,t the century •... the basic economic of the remained the same ... " 
Ross 1980: Vir die situasie voor die sien 5.3.2 & 5.4.2. 

Die "bandieten" was gevangenes, uit wat na die verban is. Hulle het saam met die 
VOC-slawe in die Losie gewoon en is vir aIle doeleindes net soos behandel. Die santa! 
"bandieten" het maar teen 1693 was daar 49 en in 1109 51 van hulle san die & Worden 1989: 

Shell 1985: 
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Naas die kOInplmji was daar ook nnvalltslaw'e in Kaaps,tad werksaam. """,JOW'" slawe se 

lewens het neeHW:!I.t van die VOC-slawe s'n veral in die soort werk wat hulle 

moeiliker om oor die werksaamhede van hierdie groep slawe te omdat daar geen a.m,,, .. , ... ,,, rekords 

daarvan is nie en mens geen kan maak oor hooveel slawe wat het nie 

Ross 1980: WeI is dit moontlik om uit evidensie van relslgers e.d.m. sornmlge van die aktiwiteite van 

nriv811tsllaw'e in .K.aans:tad te noem. Ross kan ons die take van stedelike in drie brei!: 

... ,.,~""',.. Eerstens was daar slawe wat as hU1ISh,oUIleIliKe bediendes nn,Drp.I'I"P.p. het. Dit om vat 'n 

'n mate van 

huishoudelike slawe ontwikkel. So het as 

onder 

kokke en 

in die huise Hiemaas was daar l1",n.p,..., kootsiers en slawe wie se 

uitsluitlike was. Daar moet in gC(IaW[C word dat baie min n ............ blantke:s. veral in 

die eeu, genoog slawe het om heeltemal s6 te sne:sialis~:er, en dat veel van hierdie take in een persoon 

gelmrnbilneer kon word. Die meeste slawe wat aan kOlmnanjieslmelnaars in Maps,tad behoort het 

op laIlld~oe(lerle) was sulke liLA''':'' ...... Dit was veral huishoudelike s]awe wat in noue en intieme 

was - veral ook omdat hulle dikwels in dieselfde huis gewoon kontak met die vir wie hulle 
het.75 r-...... •• _.I1 __ ,A 'n duidelike Wf'I1"IC~:v"'rClPI" tussen manlike en 

vroulike -....;; .. _ .. +-, in J'I..<I<iIIJ)S:1aU was. Die meeste vroue het as hU:lssJlaVire een of ander taak bv. 

van vroulike slawe die 

hierdie take in een persoon 

ook in die lanaellKe getliecle 

onderskeid tussen slawe en ",,,"vaIn,,, "" ... n..., .... is nie en albei swaar hande-arbeid moos 

Van der 1997: 

Dit verskil van die 

§ waar daar geen 

1994: 

'n Tweede bree kate2()rie is gevorm deur daardie hoofsaaklik ... " ........... wat tot voordeel van hul 

eienaars in die veIv81udiging!,bedrjrJ:" werksaam was. Naas slawe wat .... "'rirtnlt1lp. in bewerk het 

Shell 1994: was daar ook die wat as ambaJrz.sntlatlDe en vissers 

,""VUll:"'!," slawe is ook as W!I,nMIIWIp.N en houers utt:geJ:luur.76 Die uithuur van 

vir hul eienaars verdien het. 

ook aan die was 'n 

bron van inkomste vir Tot die derde kateg(me behoort die slawe wat die 

kleinhandel betrokke was. Dit het hoofsaaklik die vorm aangeneem van slawe wat meestal 

vo.~d!Q:ehlva1"e. in die strate en op die markte van .K.aaps:tad moes smous, en s6 'n sekere 

bekend as , vir sy of haar eienaar moos verdien. Lalllsg,encx:nlde ,u",'." .. , .. "" 

75 Hierdie feit vorm 'n sentrale element in Robert Shell se 
sla'wel:levolkinll nie deur in be<lwlmll 

is as die essensie van die ~al1t1el,~wiinll 
om die russen slawe en hul eien8llTS te k.arakteri~;eer 
'maeder' van die slawe hulle moes na hul slawe se 
slaaf is dus SODS 'n kind behandel 
bekend - slawe was "children of bOJ:lllalge". 

inte:rpr!etas:ie van die 

16 Slavinne wat as nasLldvverlcsters 
dit wit voorkom asofbeide meer aJweml::en 

uitgesorlder, LaasgeJllOOIooe was 'n mUldeJileid, 
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moontlik l'>" ........... om ook vir huIseIf te verdien paragrawe is !;n.lv ... ...." ~"'1J".""""'1 op Ross 1980: 6-

11; 1983: 1999: 131; Worden 1985: 

Uit Do~~aalloe U .. ..,U"'"l ... dat slawe in fi.i2.i2.V~''''''''' hef~JW,at kontak met Euroll,eel~ en met 

mekaar in hul werksverng1tmli:e dit ietwat differensieer. Wat hul werk had 

kornpanj,,,,,,,,,wc in die algemloon miskien die:pgaatlde kontak met Euro):IetJrs maar meer gel,eellthleld Vir 

met mekaar gewoon omdat hulle in het. Dit beteken me dat hulle 

geen kontak met in die werksituasie met die HIIJ"''''''''''' uitsc:)flcleriing van die slawe wat 

tot die ""'''''''''1\.''''''' was. Dit kan wees dat die h01utkaplpers, tuimers en aIgem,ene artJ'eld!ers noue 

kontak met EUrOIJleel~ maar hulle sou weI met met huroJ)oors m Gall..,IJ .... ",!; wees. Daardie slawe 

wat in die hawe en die hOf>pi1:aal weIksaam was, het seker ook in die ........ !;l • ..."., vel:ng~nlg van hul take heelwat 

kontak met die besoekende Daarteenoor het al hierdie slawe en kontak 

met hul beide in hul werk en in hul soos by. die 

karweiers en hOl11tkapl()erS, np(b'n~~lphul~~r~~vp.~ met nrivalltslaw'e 

betrokke was as ander die v .............. ,,- en ho:spitaalwlerkers waar daar me nn'vaatsl~lwe 

Privaatslawe daarenteen had weer baie kontak met li" .. ,,1"";;"" en in die a1glemleen met ander 

en wa:arsikvinlilk:. ten minste vir ook met die VOC-slawe. Huishoudelike slawe sou 

lniskien minder en diepg;aaJ1lde kontak met baie ander slawe het. Oit verskil van die 

slawe wat in die strate hul 'coeti moes verdien en op so 'n wyse me net met heelwat Eurolleers 

be~;oejkerS, in kontak maar ook met baie ander slawe 1999: 131). Maar die feit 

dat nriv .. ,.t~ll,.u,p. nUlI!Sgl~!sllme gewoon en me soos die kOlrnp:anJles,laVlre as 'n 

groep het 'n v ... , .................... invloed op kontak en kOlrnnlUIllik~lsie tussen die twee groepe 

Arnnstrong & Worden 1989: Shell 1985: Bank 1995: Oit ons dan die 

sosiale kontakte van slawe en met EUrOI)ee:rs 

Slawe was vetunll1e1'1steJ om op Sondae 'n endus wat hulle na gcx:oounJce kon Oit was 

een van die verskille tussen Voc- en nrivalltslaw eersgencx:m(Jle het skvlnbaar bierdie vry kon 

nnvruU!OIlll'I'IlI.rf'! afuanldik van hul eienaans se besluit in verband biennee was. Daar is dan ook 

verskeie bekend in die eeu wat slawe-eienaans omdat hulle hul op Sondae laat 

werk en vennaan dat rut ook vir slawe 'n behoort te wees Dit wil voorkom asof 

VOC-slawe met sekerheid op so 'n kon DrlValltsljaw'e veel meer op die luim van hul 

eienaans aangewese was en ."'"'''':;,, ... .1"I ...... meer geen het nie - gewoon omdat 

"""'" .... 'VV.ll het om op Sondae te werk nie 1999: 

is dit bekend dat slawe ook mi sOIlso:ndE:rglmg in die strate 

van fl.aaps:J:ao TOl1laDeWI~eQ' het - iets waarteen daar ook met 

Ook bier was daar wa:ansll(:yIlllIK 'n verskil tussen ...... '.".<>?- en kOlrnp;illjiesJlaw was me onder 

sulke direkte kOJotr'01e me as pnValltsJ.aw'e wat veel meer afuanldik van hul eienaans se toe:ste:mlmIlg en guns in 

hierdie verband was. 

Die :) .... 'u"' ..... '" nm,op.'WIYIO het vele geleeIlthc~<le vir slawe om met mekaar en ander in sosiale 

kontak te kom. Die VOC-slawe het met hul saamwoon in die Losie die om nouer omlerllm~:e 

kontak te as wat in klein vry gewoon het. Buite hierdie huishoudelike 
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sfeer was daar nietemin genoeg en vir slawe om met en ander 

buite kontak te he. Mens lees van slawe wat in die strate van die in die kroee en 

... !J' .... ",,, bYlnelwtrkclm, mekaar ontmoet in die teen van atelbe:re: waar sornmlge van hulle 

ensovoorts. Alhoewel daar voorbeelde van VOC-slawe is wat hul vrye 

het om hule eie te verdien 1999: is daar veel meer oor die "Wiun,t""·t", 

in hul vrye wat bulle met gereg kon laat bots. So weet ons dat slawe graag na die tat:lhulse en kroee van 

Kaapstadgegaan het waar hulle saam met vriende en .U.'U1IJ',K ..... het. Oaar was baie sulke 

Hhrll"h!1l!l1' was daar ook 'n in J\.WilDS1WO: teen 1672 was daar tussen 18-20 kroee 

aantal nn'WP.1lTl 1999: hoeveelheid alkobol in 

was 'n towl van 47 """' .... 111'0"'..., in die tyd!De1~k 1657-1707 as 

waar die hetero,gerle aard van J\.aaDs:taO het. 

lUl:oelChoen, "v.· ...... ", matrose en ander blankes die Nie net het daar slawe hierin 

kliente daarvan. Daar is dan ook heelwat blankes en Khoekhoen wat saam );"' .... UJIA 

het en dan daarna in een of ander moeilikheid beland het. hierdie wyse het die geJeerltn,elO 

vir tussen verskillende t .... ltn'...-,,, van J\.aapstao 1983: 1999: Bank 1995: 

Slawe het 

met ander 1i!",:>U:lIli1U 

in hul vrye 

het en saam 

nie gecinlltk nie. Oaar is ook voorbeelde van slawe wat gewoon 

en geclrintk bv. in tuine teen die strand - SomS was 

daar slawe in so groep, soms ook VMi""'WlIl"b~!: ... 1,]:1 .......... "'",;; .... Oit kom ook duidelik na vore oit die historiese 

bronne dat slawe besonder daarmee vemand 

am'8K~fIlI1IK is dit iets wat Oosterse slawe na die 

n.Wl!'i"'U van Bali met sy doed in 1720 onder sy 

1991: 

bY'lroorbeeld het die vo()rmal1!~e slaaf 

- duidelik 'n 

ruulDll,eVellte het kennelik geI,eenlthe(le 

vir mense van dieselfde herkoms om iets van 'n gelrne,ensika1plillc:e kultuur te deel. 'n Ander bekende ... ".,,,"'.",, ... ,,,. 

van ............. "" slawe was dans en bJYIk:baar het daar veral op Sondae in die ""iit .. """,!., .. van KaaDstad groepe 

slawe om so hul vrye deur te Oit is nie ondenkbaar nie dat ook ander 

VOlk1lllgslP'Oepe na hierdie danse sou gaan, as toeskouers of deelnemers. Hoe dit ook sy, hierdie aktiwiteite doi 

doidelik dat daar was vir slawe om kontak te hou - oak binne tul-

1983: '1999: 

'n Ander aktiwiteit wat heelwat kontak tussen mense moontlik 

Onl2ellukkia is dit nie moontlik om veel oor nnl'....,"' ... '" sover dit die slawe gedlurende die en 

eeu te se me. Daar word soms dat die amlhang van Islam 'n v .... "rl1 ..... 1!rl was van slawe wat hul eie 

kultuur van die koloniale kultuur aan die of handhaaf het. is daar geen MlNVl':e dat 

Islam aan die voor die tweede helfte van die be()Ctcm is nie Ross 1983: 

YusufIslam in """t .... .,,"" Ofskoon daar geen duidelike is van 

slawe wat in hierdie die Islam ...... ); .. : .. ru..); het nie on1ilVallrsltyllilik me dat Yusufen sy 

was 12 imams onder in die tot sy dood in 1699 sornmlge slawe tot die Islam kon 

bekeer bet. OfSikO()Jl sy sy dood 'n soort ikoniese status onder die slawe is dit so dat daar 

77 Daar word h""' ........ 'hPoo,ltI deur een waamemer genOODl dat Maleise slawe Ross 
1999: 
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geen uitstaande groep Moslems aan die was tot later 1994: Ross 1983: 

H1P:WP1""'" 1999: 78 Die evidensie rondom Chris1tenslawe is oak pf()bJC~mllt1e:s. Dit is weI so dat heelwat 

slawekinders in die eeu is. Dit was veral die met die ko:mp'anj.", ...... ,,,. veral nadat 

Kommissaris Van Reede :>1J!;;I:>li:1<ilIl hieroor 'n ,.'n'l'W>vPI·'n .... 6"." ......... Hulshof 1941: 

kinders wat in die slawelosie wei "'_ .• v~' .. en in die Christendom ont1enlllV!l 

kinders van nriv81ltsl.aw'e waaronder die hoe meer at~teneeJn het 

lI/ljrm~:vtf~r onder volwasse beide VOC- en nriv81ltslaw'e. was baie 

waar die meeste 

'n ander 

1994: 343-

1994: 

Hoeveel van hierdie mense ,,",""'_""'_ die kerk bVIl!:eVIfOCln is moeiliker om te sS. WeI noem Kommissaris Van 

Reede dat die slawekinders van die VOC vir die eerste keer in 1685 kerkdienste hm;IlIY.n het 

Daarmoet in geciagite word dat daar me net rin eeu aan 1941: 

die was maar dat die meeste van hulle oak aan die VOC behoort 

beklee het. 

en dus iets van 'n 

uitsonderlike 

Liefdes- en seksuele ver'bolldllllgs tussen slawe omlerlmg en met ander het ook .,. .. I ..... 'th, ... rI vrr 

kontak tussen mense met moedertale. Weens aard van die historiese bronne is dit moeilik om 

... ,,'v ..... ., te maak oar die pe1:'S04:mll.ke lewe van maar Shell reken dat daar weI in die slawelosie 

was van slawe wat pe1m~meJnte ver'bolldllllgs aangegaan het >AU'''''''''''''' as SO<lam.g; is me tussen slawe toe:gelaat 

1994: Die slawelosie het gewoan omdat dit tussen 1655-

number of unattached women in the male-dominated 

van maatreels <W1ne:en, is t;wroDese mans, beide ......... "' ..... '" en velt>ygwma.e, ",,,",.,,,,,, ... vir een 

uurpernag, te besoek \.l.JlJf'lll\_J!,. & Shell 1989: Shell 1994: 

Hjf~wenl!:a 1999: 79 Daar is oak ander bekend van bordele wat met 

1983: 21; H1P"'P'''''''' 1999: 

die:p~lan(le aam sodanill:e v.~rb~OU(hnJ~S was maar daar is 

Dit is me moantlik om te sa van hoe 'n 

bekend van eienaars van nriv81ltsiaw'e 

wat seksuele verbOll<h112:S met slaaf of slavin oar 'n het Penn 1999: 

Hip.",,,,,,,,,,, 1999: 

Die detail hierbo is JI';""/4UlL,, om te illustreer hoe nou kontak tussen slawe onclerling en t;UroJ;IOOJrs in 

gedurelnde die laat en vroee eeu was. & ... .., ... "' ..... 1 in die Losie het veel gel.eel1meul om 

met ander slawe te onci1erbolll, veral oak orodat dit nit oor hut herkoms die 

inwoners daarvan in hierdie meer bOlllloige~:n was. Privaatslawe had minder kans om SO()rt,~el'lfke noue 

kontak met baie ander slawe te ha.80 Hiervoar is daar twee redes: eerstens was daar in hierdie stailllWIll nog me 

soveel slawe per in me is natuurlik wat inwoners Ten 

tweede het meeste slawe in die hnise onder die wakende oag van hul eienaars )1:; ... 0 ...... ,11. y,,, .. ," ...... '" Shell het die 

meeste slawe-eienaars in vroee saanl met hul in dieselfde kanler g;es:laap. Dit was eers 

18 met twee uitllOnLdering1e, in die vroee van die 1700's na 

Kolb. van nnvaa1sl~lwe laasgenoc;m(Jle 
die Losie te maar dat die privaa,tsblwe 
worstelende besmette menschen belllaVf:1L 
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toe daar meer slawe per ...... "6""" ... was, dat daar is om mwnli1ce slawe soms in 'n 

te laat Siavinne het steeds in die ... vlln.., .... " :1';"'0"""'1' 1994: 

Die aard van werk en hul verkeer laat mens tot die slotsom kom dat die meeste n""""~T'" 

K.a;apstad in die eeu relatief nouer met hul _~I,~"',," iets 

in 

met 

ander slawe. n .. v'U.~' .... -,"'"'''''''''' had weer meer geJleelnth.eld om met ander slawe te , en het me sulke noue 

kontak met hoewel vir hulle ruim in hul sosiale omgang was om met 

hW'oDc:ers kontak te he. Daar moet in ~e(la~te word dat die van aIle aan die in 

die eeu in K.aaps:tad was, en dat die meeste hiervan kOlnp;anjiesllav.'e was. 

Oit is uit die aard van werk en hul Vl"\lenrdsloestedlne; dat ~.8A8'."~ 

mate van 

kontrole In vrye 

ofeerder of 

het slawe ook baie kontak met vera! die 'laer' klasse van die 

die soldate in die en matrose. Ross wys 

dat die sosiale afstand tussen hierdie 'onderklas' en bSJie kleiner was as bv. die tussen die laer 

klasse en hul meerderes. 

slaves" 

van die tot 

hom was daar eerder "a 

whether be ...... ''' .. '''6 

Daarom het die werk wat 

distinction between the small nwnber of 

resident free Chinese or 

en die aard 

dat die 'wereld' van slawe in 'n mate verskil het van 

die van ........... ".IA" slawe: ''The ",,,,"',..,,,", OC(:UDatl()DS and the normal of the town allowed a 

amount of contact between slave and as well as in the "VI'AI"""'" What is more, allowed a 

of social unheard of in the ... ""nn""". 1980: 

5.7.2 Landelike slawe 

Laat ons 

die tvdlDet'k 

na die kontaksituasie in die .......... "' ..... '" 6"""'''''''''''' Daar moet in ge(iaglte word dat vir 

hP.,,,,rE·!riT'o die aantal slawe op die aansienlik het. In 1680's was daar 

heel min wat eers in die 1690's het. In die eerste dekades van die eeu het die aantal 

", ... v",U",II""",,· verder maar nog me soveel as later me. was daar ook vetcskille tussen die 

onderskeie landelike die aantal slawe in die distrik het die boIilI'el>ev,olkinll 

die van Drakenstein weer 'n klein deel van die V"AJIl"U"" daar ultj;~etnaak het 

Maar eers moo daar word na die etIkele kOlrnpanjleS,la brute die stad. 

Min slawe van die 

op die sg. 

omtrent 

van die VOC 

was in die landelike distrikte werksaam. Sulke slawe was 

was en 

""~, ...... u., funksies en met het as "gc::desetlmlllseel~de 

Die funksies van die het vet:-skil - het bestaan ter wille 

van die .w •• ""' .... ander vir die veeruil en nog ander weer vir vel'llecllgJIDgs- en Vanaf die 

1650's is daar en hulle het die aan die en was 

oor'n wye vensprc:i. Sulke het nie net aan die van die kolonie nie 

ier.~ontdelren,d, u,"" ........... ,,- en St. Hellenllbaai), maar ook relatief die Nuweland en 

Rustelnbt~, bV'IfO(.~eella. was baie waar tuinbou- en h01utv'ers:amleli.nglaktiwiiteite was­

hoeveel mense dit beman het hulle is daarom soms veJrversllllgs:poste genoem. Die van 'n pos het 
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""'.'u"'''''' het van ""!lUllG"""I'"'''''' tot met ... " ..... ll'" k,ompaIljie:sdiien;aars . .l'"".lUJ:" 

mense was .... "!ltv.n Ul;~aJmptenlare met 'n verSlI.l;::IUI;::nnleau take moes 

PO!>DOIUOl,ens oor die algern1een weens die minder roetine en reilltie,we 

en die maar soms ook van die een na 

ander pos verskuif. Min wou na die ...... "' .. ,,~)" garnllsclen h·,.," .. It· ...... van huI om 

het en boere ae'~m'a 1 

Die ... _ ..• "', .... _._- bronne Iaat ons v .. ,""" ......... ""'1'!0 nie toe om te s8 hoeveel daarop 

buiitqlos1te in die omlerllav.'ige peI10<Ie was nie. WeI kan ons op van tendense uit die 1 eeu sekere 

nAtTol1P. aandui: in 1789 was 55% van die totale aantal kOlrnpanJles!avve die 

van die eeu lAi'.<I<1'IO'''''''.l "'", .. U.lU goewemeur en sekun(le daar gewoon is dit 

in wallISkvn!lik dat van tu1:nb<lUProcIUkte en hout vir 

eeu die I!.TOots1te deel van bw.teillOs··sla,we van die ander nIUrP,1'1,O!iilrp. 

eeu ook tientalle slawe 2eJtlWSV~:S het is dit Ofi1Wallfslcvnlik, gegee die klein aantal slawe 

betrok:ke, dat daar in die laat eeu ook suIke op die ander bWlte[los1te was. Gedurende eeuhet 

eeu was dit die meeste van hul eie 1993: In die 

nie die miskien soos RUlstenblUTg en Nuweland waar meer slawe werksaam 

was. Ook wat die nwrneriese tussen u ............ " 

maar ons weet dat dit in die 1780's 60:40 was 

is daar om;ek~:rb€:id, 

die feit dat daar teen die tweede helfte 

van die eeu geen tekort aan was verholullIlg in die __ 14. ___ 1 anders. Na alle 

waars:kyIllik:helid het die aantal t<".ro", .. f"11'l1. op die meeste slawe 

verreweg oortref. 

Die werk van die slawe het van die van die DUllteI)OS die grlIlWlOOlI- en 

veIvelrsillUZS1)Os:te moes hulle die ?Vn"",..,.,,,,,, en tuine hewerk en versorg, "" ..... >L.I'!o" hout verswmel en 

hewerk het 1993: 117-1 ander weer het slawe die vee versorg en opgepas, gevang. Kleiner 

het waarskyrllik slawe algem,ene mstanc!h()udmg:swerk moes ,_ .... .".... 1993: 

DUI,te)lIOslte in veel waar slawe 'n verskeidenheid van take 

moes 

Dit hehoort duidelik te wees ultJ~eson41er die enkele 

builtell,ost:e, gegee die klein per'SOIteeJ en hul afstand van die 

slawe se kontak tot huI mede-hewoners op 

met'n 

taamlik 2el1S0Je:ero was. 

pos, en huIle was ook op 

die meeste 

was 

mense 

aangewese vir sosiale kontak. Slawe was bV\roorbeeJcI nie .U1;;!;" ........ om sonder die goewemeur se toe:ste:nunilllg 

'n pos te verlaat om na 'n ander te gaan nie - hoewel slawe as bOClcISkaJ)J)ers 

1993: II Oat kontak uitermate nou was, ook uit die enkele uit die I 

slavinne verwek het Oit moo m;; ... "JUL\J'UU word dat die isolasie van slawe 

op die buitC1loste, net soos met slawe op relatief was. Gedurende en is ko:mp'ani uit 

Slawe op bUiltet,oslte is ook op grallnbc)up4)ste 1993: 1 

Jl...aans:taa te om daar huI rantsoene te omvarlg 1993: 

Ten is dit UW'U,",llA dat die lewe van 'n in die landelike ge[)1eCle 

van die in die stad verskil het. Uit die aard van bUllte[Ioste en slawe se werk dMr was bwte)llos··slalwe nie in staat 
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om soveel met veel te he hulle n()(xieed'IVOIU!e in noue kontak met die .. "Y· ......... ·....., 

op die pos moes saamleef. mo,,·hluvtpl het dit UUIJU""",.,,,,, vir kornmunikasie 

Die meerderb.eld van slawe Dn'vaatsla.we op ....... , ...... , ...... , ... was daar 

veel meer hurotteelrs as slawe op die en selfs in die "' ... 1' .... 1 .... " van die sJa'welbeslt onder 

boere nog 1':"'''''''''''''' aJlgelnecm in Stellenbosch en lJrillke:nstem die meeste boere wat weI slawe besit 

rytlur:gerge!.iDllle in die landelike distrikte was daarenteen 

gewys op die vrugbalarb,eld van J,i",""' .... , ... ". vroue in die landelike distrikte en die hoe kindertal. 

een het. Oaar is reeds 

moet ook 

die teenWOO1~<I1!~elO van EuroDese o ...... 1r.·., word. Dit is almal ... _1 __ • ......;'._ feite om in ge(laglte te 

hou as mens oor die kontak tussen slawe en EuroJ)teelrs in die ........ " ........ J';"'''''''''' besin. Die feit dat ,""",h"'rm • ...., op 

dat h.n, .... " .. "", .. J:;""'"Jl''''~''' van 

mekaar was, en dat 'n DmSD()Uomg aa1110p'1I111e,:e was. 

Wat hUlisbouI:ling. en """V"".". was dit? H1f~WI~1'IO'l'I het hierdie vraag vir die 

onder een 

nl"('.hP.'~r beantwoord. 

en ze vemchten 

nUllSllC)Uamg so: "De leden van een 

gellllle1em;cll:apJ)elljlce eCC)nCtmllscJle activiteiten" 

Hieronder reken dus naas 'n boer met sy ook volwa!.se. twi~W{m 

en slawekinders. Die hll""Wn1'l'~1'I(1p. omdat seUllS ouer as 16 

seUlls, In'\l~ol1el1(ie slawe 

in die ammll11stJraS:le van die 

as hoofvan 'n eie "' .... , .. ", ...... "'''' 

Dit is iets wat in feite me waar was 

dus beJastmgphJg1iJ~) Illerelcen is en as """....uJ'J'; in die op~:eteken IS. 

veral omdat mans in die later en veel seUllS oor te min 

oDlIllllCloeilUK op eie te ka):lltaaJ beskik het om 

dat alle individue in die ook sulke tuiswonende 

'n gelm<lIOeJloe nUl,,, .. '1U,,,UI': in Stellenbosch in 1688 uit 

Guellce 1988: As veronderstel word 

'n hui.sh()udmg wnnaaK, sou dit beteken dat 

mense bestam het. Kennelik gee 'n 

skewe beeld en is dit te stel voor dat mens die gerDlcldejlde uitwerk deur net die vir egpare 

te l':"'lI1U"'" - van 'n egpaar weet mens seker dat hulle 'n hUlsDcludmg vorm. Oan kom die germclae.lae uit op 

vir dieselfde 

""' .. ,,, ... "' .... hul 

Dit is weer te vir die gelm(ldelde omdat Iletrollde mans uiteraard meer mense, 

in 'n .. Ul" .... /UU ... ~ sou he as Onl!etI'ouc:le mans. Die ware stand van sake is 'W'l'Il'I"",,11<vn 

tussen hierdie !wee te vind. Mens lean dus se dat 'n Stellenbosse Ilulshc)udmg in 1688 Jlelnjafdej'd 

mense bedra het. Teen 1704 het eersgenoc:mcle tot en laa:sgenocml(le tot 

81 H, .... "' .. "' ... , .... j.,'" in Stellenbosch het duidelik o .. ,h.n" ... i1I .. die Hle:we:nga 1999: 

van die slawe op die v .... ""'""""l',,", maar ook die 

met as gelDldldellde 

van huweliksmaats vir 82 Ons lean selfs met redelike sex:ern.elO se hoe so 'n nm:sn()uomg saamg;estel 

is. was daar teen 1704 germ<JldeJld 

reeds "".'u .... u" ..... dat vn-hnlroen: teen dieselfde 

persone in 'n egpaar se hUllsll·oUllm,g. Daar is hierbo 

gerDl<lldelld ongeveer 5 kinders per bet. Dus 

meet die ander 1-2 persone in so 'n DUISDOUCl1ng slawe _ .... __ ....... - gewees het. boere het meer as een 

teen die einde van die eeu sterk aan die 

81 Die k:an verder uit~~ebrei 
hulshoudi:ogs russen 1704-1719 met Dit is interessant 

te make met die stat)iliS:eriIlg van die SteUenbosse be"oIkiml 
het. 

dat die omvang Stellenbosse huishoudilllg8 groter was as vir die Nederlandse 
geIJrlla~lel(le hU1SJlloll!dIIllg in die eeu tussen 4-5 persone het. is die 

verantwoordelik vir die grater omvang van san die 
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van die eeu het 'n hui.sh()Udinl!: in die SteIlelllbolsctl-di.stnlk bestaan uit: 1-2 blanke mans, 1 

wou, 5 kinders en 1-2 slawe "''''.VI'' .. '''' wat almal SaaDll gewoon en het. 83 

Die van die Stellenbosch- en Drakenstein-distrikte was meestal gr.liaD1prol((userem1, ofskoon daar teen die 

einde van die eeu ook is met WV1nnn,n en die meeste boere ook vee besit het en dus meer 'n geJnelllgdle 

het. Landelike slawe het binne die met die van hierdie enhet 

nou saam met die eienaar en indien daar een was, 84 'n 'n 

verskeidenheid van 

verskillende take 

en weens die aantal slawe betrok:ke, moos slawe op 'n 

het. Vit Tas se uaglX)eK duidelik die verskeidenheid van take wat slawe op 

aaDtal 

moos van w1l1lgerdsnOOl, die en skoffel van tot die oos en dors van Fouche & 

BOeseken 1970: Hiemaas noem Tas ook van die 

ander take wat sy slawe nt. en om as bOlod!>kappers diens te doen 

.. vu,,,,u,, & BOeseken 1970: Slawe se werk het verskil na van die seisoon 

1985: Dit was veral geliur,encle en en oes- en dors- of 

dat uiters arbeidsintensief was en slawe buiteJlge:wclOn hard het om bierdie 

take te Dit was dan ook heel gewoon dat in waar slavinne as huishoudelike slawe op 

"'ftrl"....,., .. irlge:spain is. Anders as met VOC-slawe is daar ook ook met bierdie druk op die 

van slawekinders verwag om te met die werk. Boere wat dit kon """'''''''''',E" het e:e'IVO()m:IK ook I!:eclurlendle 

bierdie addisionele ... u" .... " ...... I!!.."', of Khookhoon om te 5.5.3 & 
sholud,eHli.e bediendes U\Jl .... !!'.lU.'" arbeid is slawe ook oe}ll'ni,lr as twm€lfS, VP',~:~ot_ en 

hoowel hulle WBar.!;KYmlK met alles en nog wat hul meesters moes "y ........... 1985: 2()'" 

Dit is om bier in ge(tagte te hou dat 1II1""Wf~hP"l meer algem.een in die landelike o .. rl .... llt"'., van die 

n ...... .,"'" distrik was as in die Stellenbosch- en Drakenstein-distrikte. Dit hou verband met die ekonomiese 

alctiwiteite van die en die ....,,, ..... ,,, .... van die individuele Die l!:fOotste graanploouse:nte het in die 

"vol':1"he"ro en Swartland voc.rge:kol1!l, boere in die ander distrikte meer tot genllenjgde bOe:roe:rve 

was, ten minste wat die laaste dekades van die 

kon meer slawe besit. Dit was dan ook op bierdie 

eoo betref. Hierdie 

waar daar'n verskeidenheid van slawe was, met 

of mandoor as 'n duideliker Y\Jl'U"lllll<, van arbeid waar slawe dikwels onder 'n 

85 Dit verklaar waarom die kOlnse~ntJraslie van sIawe Kaans:tad hoer was. Daarteenoor het die optmITIS 

83 Natuurlik was blanke mans soms met 'nie-blanke' vroue wat in 
Stellenbosch het. Sulke hierdie terme om 'n 
sekere tendens aan te dui wat van was: '11 groot aantal mense van of meer atkoms 
met 'n redelik van Nederlands teenoor 1-2 mense van Oosterse of vir wie 
Necler.lanlis ""aaI~k;f'Illlik 'n vreemde taal was, en wat a1mal was binne 'n hWlSh(lUding. 

maak die beeld van blankes wat was om swaar 
hande-arbeid te Die uit hierdie starn nie. Behalwe op die 

hewn 
die was die sg. patnsi!ers. On,gelllkkiig 
Die. Ons weet egter dat W.A. van 

sJa'weJosl,e. wat tot 100 slawe loon het 1994: Kennelik moes 
of sy sum met tientalle ander slawe in 'n slawelosie gewoon heelwat 

groot gewoon en het. In so 'n situasie was 
Die so veel het nie. Die situasie 

van slawe wliarslc"V1lhlc iets tussen die van slawe op 'n die 
op met slawe onder het eers heelwat later in eeu 
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van op 

het. Die 

n(4)rdeliJ{e gJren!'gelt)le(ie veroorsaak dat sornmlge boere met 

"1-'''''.''.'''''''''''' wat l!:e(lUI1endle die eeu onder boere ontwikkel 

slawe oor die weg 

het oar die , .. i!>' ............. u 

sla'welleSltt. Dit het veral in maar ook in Stellenbosch Dit verklaar 

waarom die !!;l;;lUUIUIVIUI;; aantal per boer in bierdie hoer as elders was § 

1 1985: 

Uit die aard van was slawe ~elOOIlde aan die en in noue kontalc met die res van die bUllsboU4nne: 

opdie Soos het baie slawe op die PJ~lttelaIlld in totale ,,,,vla"'''' van ander slawe 

gewoon. In die stad was daar nouer tussen slawe van verskillende eienaars en het hulle oor 

be,,,,ee;gba:arb.eid in beide hul UfP'rlc",,,p"'Matina en 

kontalc was me mOoOnltUK 

slawe w,."et1P" 1985: 

14UUI;;"J!l.1;; slawe me en had dus minder sosiale en kulturele 

In teenstelling met hul "'".""."." van ander slawe was nrivalltsl!aw'e 

met ander 

weens die 

aard van die piattellan1tlSe ek(mo,mi1e, in nouer kontalc met hul eienaars oor slawe ook stre:n~c~r en 

meer llV'''~'''''''' was as in die stad Slawe en blankes het sum gewoon en I!:e,,,,erlk. L,tsllwcm mens 

lees van slawe wat "in't ,","'"UJ''''''''I''' dit veel slawe ~e(lurlencle in die 

plaasilluls met die res van die huilSh()uding gewoon vera! die klein h""~"",,,,lh"lf1 slawe op 

H1P'''''l'!no!'l 1999: 111; 

met hul meesters. 

Worden 1985: ....... ub'! 1981: was dus v()()rtdlur<md in 

Daar moet in !!;tillill!!;ILti word dat die beeld bier van wat l!!i".""."';;il." op en 2elooIlde 

aan die wocm, UltsOIlldelrm~~s het vo()rg,ekclm, en slawe kon kontalc hi!: met ander mense buite die 

waarop hulle oe\l'e!'!t1io hV'lInl'l,rhe:ell1 was dit 'n onder bocre om slawe aan 

mekaar te sOl1nmige mense hul inkomste het deur hul slawe uit te hum 

1999: 

talce 

Worden 1985: Ross 1983: Daar is soms van siawe verwag om in die VeJ:rii):tilllg van hul 

en soms met ander slawe ofblankes saam te werk Rje1Wen!i!"a 1999: III vir 

vOiorbeelde I Slawe in die landelike O:' ... ~ .. "'\J'''' het dus weI kontak met ander maar hulle was, in vel~lZellvj{1n1!: 

met hul medes;lavve in ~:lp""LaU, van mekaar en in nouer kontak met die blankes saam wie 

hulle op die gewoonen 

Watter 800rt sosiale kontalc het plattel!anc:lse slawe met ander slawe en blankes onderhou? Die wyse 

> waarop slawe in die hulself vt':nlfl>t"" stem JI'iII'''''' .• A" ooreen met die van ' .. " ....... IA" Dit is 

die waar sosiale kontalc plaas~tevind die omvang daarvan en die mense met wie jJHIIUtilI4UIU",ti 

slawe sosiale kontalc 

Hoewel daar in die 

wat weI in 'n mate verskil. 

eeu van is dat Sondae as 

ditme meeste bocre in die landelike distrikte hulle veel hieraan " .. ,'1-· .. • .. het me. HlI~wlml!'a 

wys op verskeie ""' ............. "'1111 van "",rh .. ,ra",·"" wat gewoon vO()rti)~egllall het met hul werle of die 

.. ",l, ... ,;ilr het. het sulke mense ook me die a .. l, .. "i;1r om slawe op 'n te laat rus, me. 

Alhoewel bierdie """'""11< in die hele dit asof dit erger was in die landelike 

J<:.'""''''-''' waar daar die Jaat en kel~k:bvworuinl!: 

purP'na" 1999: Anders as in die stad waar 'n aantal VOC-slawe 

V()()1'ge:k01n. Selfs toe was hierdie slawe oor verskeie eiendomme. Martin VN,hm ....... van sy het 
in 1774 in totaailOI slawe maar wat deur hierdie slawe bewerk is 
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het en ook heelwat ander slawe met wie hulle dit kon de1lrbrin:g, was die situasie op die v .. " •• " ... ", .... anders: slawe 

was van mekaar en meer aangewese op hul eienaars. 

Dit beteken me dat slawe en al me kon sosialiseer me. Kennelik moos ~~"""".6" eienaars 

hu} op Sondae gegun want in die vroee eeu kla die St~:U~:nbos!.e J~lnO.or()S oor die 

slawe wat sp~:sitiek: op SonOOe "met in rumoor" die wee 

maak. Hierdie 

daarom is daar ook 

te gewees het van die beskikbaarheid van sterk en 

oor die v .... lrnor.n van drank aan slawe 1999: 74 met ..... l.L .. ~uu"ISJ. 

1""' ......... "' ... ", net soos in J\J:Iap~illlll, ...... l ... " ..... '" slawe ook graag IZe<lobbel en kaart geSipe~:1. Ten 

einde orde te Dro,be~:r om met slawe ofbandiete te dobbel en te 

die feit dat so 'n v"'~"'''' dui 

het. In die vrooe eeu word daar dan ook oor slawe wat "des van hunne meesters al);z;ellte~eren en 

in van vri.iiuj'idl'!l11 te zaamen komen om met malkanderen te dol!>lx:lell, dronken te 

gereegeItllee4i1en aan te P .. ~ ... -." t ~laIlJgeJltaal 1999: my 

Daaris meer direkte getulems van waar slawe saam met in ta1llnU1Se in die landelike ge[lle(lle 

hulself dronk drink 1999: Worden 1985: Ungeluklkig weet ons weens aan "''''UU;;lU~ me 

soveel oor die sosiale lewe en kontakte van slawe op die maar die beeld wat mens is van 

slawe wat, waar hulle me so dikwels kontak met mekaar kon hou wei meer aangewese was op 

hul eienaars en veral die se vir sosiale kontak 

Gevalle van duidelike sosiale kontak waarvan ons wei is lief des- en seksuele tussen 

Hierdie """"'A'tA"'''' is me so verwonderlik me as mens in ag neem OOt 60% van 

die vrybur:gerilnaJls g;(:dwrencle die eeu aan die VI11ge:selle was Wet 1981: is daar 

verslceie bekend van beide oni~etrou(le en Iletrollde mans in die Stellenbosch-distrik wat in die 

veJmoudmfl:s met slavinne lIetrolloe vroue wat veJmcmdlinl'ts met 

slawe aaIlgelmC)Op tlle'lVeDlza 1999: Heese 1984: 9-1 Hoowel sodaJ1l1"e is bekend 

veJrnoudm~:s intieme kontak All\) .... 11"U ... behoort dit me oorbeklemtoon te word veral me vir hierdie 

vrooe pellOCle en op die vu .... ".a.u:u gewoon omdat daar so min was. 

Uit die voc)ra:tgaan(ie pruragrawe behoort UUJ'U .. "l .... te wees OOt die lewe van 'n 11 ...... "'J ..... ' .... """ slaaf heelwat verskil 

het van die van stedelike: slawe. Beide nn'llllll:r- en k:olnpimiieslla~'e in die landelike ge[)le(le het ..... "~ •• .......,. 

/S',,,:i>V.,,"' •. U van mekaar gewoon. Dit het sosiale kontak minder moontlik Uit die aard van hul werle en 

die van 'n op die was 'n slaaf in noue kontak met sy of haar eienaars. Die 

wat bekend is oor slawe se sosiale kontakte in landelike dui ook dat hulle 

anders as met stedelike meer op blankes aangewese was, hulle sekerlik ook Drc.be~~r het om met 

86 Hoewel bier voorbeelde geg~ word van sosiaIe kontak russen slawe en w~ ons nie in hoe 'n mate sulke 
kontakte bloot uit nood was nie - daar was dalk gem ander nie. ODs word 
sterk deur die wat beboue bet 'n skewe beeld tussen 
slawe en was nie. Ross stel 
dit sag waar dat "the the slaves and the 'kI'lecbts' or 
overseers" - in die bofrekords soms aIleen en soms in met but 
meesters, teenoor slawe 1999: Il2-lIS .•. _ .. __ .,;-
Ofskoon bistorici dikwels tussm slawe en Idem moot mens in 

bou dat nie aile meesters sadisties was en dat aile slawe erg bet nie. luis die feit dat sulk:e onreg 
bekend bet en veroord~I dui dat dit nie aanvaarbaar was nie. 110-1 

dat daar ook 'n mate van vertroue en tussm slawe en but eienaars was Worden 1985: 
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te daarom snags Dre,Oe4ef O'vmj~KWiII kom Die wereld van 'n V.idUCJldUU:!i1!;; slaaf het 

van die van 'n ,,."' ............ '" SODS Robert Ross dit aansien1ik 

much freer plCifnelUfI!U of its hinterland". Hierdie vn"h"",rt moes ook op 

invloed anders as in die was daar 

Town was a 

kODlmumiklilsie 'n 

ander mense van hul eie ..... Ll':.!''''lJ1J te AVjlUULW,UA.,'lJJ. Die tee:noorg;esl:el(le is die 

moontlikheid vir slawe om met 

hulle moes hulle gewoon, 

soos met alles skik na die res van die hWlshl[)u'1inJ~. wat (\I\,"""" ...... ,iI hur(lIDej~S was. 

5.8 Die v..,~ ......... of .... aan die tot ca. 1720 

'n mense wat by~tedJra het tot die heterol~elle aard van die n. .... I-" • ., s~unl~je'lirulill en wat vanaf die laat 

eeu na vore was die sg. Daarom word hulle hier besrpnlek. Oor wie as vn""lIl,.rl,,,,, 

bestaan ietwat van 'n memIlI2S11reI1SKU 

vn,'!l:Wl'Irl,!>'<;1 "all free persons or 

definisie sluit dus naas VI)r~este.lde slawe die sg. Chinese 

het en na die uitdien van hul ... "J..LU" ..... aan die 

"""",,,.,,,1"1",'" net as "nie-blanke persone wat as slawe na 

mense wat uit 'n verbintenis tussen slawe aan die 

was 

hlJIUUl,UUiJ or Asian descent". Hierdie 

mense wat as ."" ........ Ull!;" na die 

het. Daarenteen definieer De Wet 

toe get)r:itlg is en hier vn.,..,.",.t,,1 

is en hier hul vn"h""rt 

meer met die van vn.rswartl~S: in die literatuur. 

asook 

het". Dit strook 

kan mens sa dat vn.'S:Wl'Irl,~s: 

VI)rgestelde slawe was - Chinese is in die en as 'n 

Hoe:seKlen 1970: 15-17 en 1977: Heese 1984: 3 n. moet gevoeg 

word dat die wat die ondlerhawi 

aan die vnrbwrgeJrs was.87 Hulle het dieselfde en kon net soos die vnrbwr~e:rs 

besit en sake doen rr. •• _".,.'. & Giliomee 1989a: BiX:sek,en 1970: De Wet 1981: Die 

was Kla:art,lyitllK nie oorerflik nie - die kinders van """",,,,,,,1"1""<;1 wat in ","",n ... ,111 is as 

vn'bwr~ers beskou. Uelx>o,rte, en nie ras soos Rie:well1!r.l dit die onlaeJ'SKI~lalen(le n";n"'n, .. vir status 

gevorm HleWe1I1!r.l 1999: Heese 1984: 21 met n. hiervan het die 

aantal vn.",,,,,,.rl,~s: nooit n01emem.wlw4cl.lg ofskoon die 2(lklew:de' be'll'ollcjnl!: weI toe:gelleelm 

maar omdat laa,sgcmolCmlde nie as 'n onderskeidende lr"'t, ...... ",..; beskou is weet ons min oor. bulle Ross 

1994: I.,· 

Die eel'Ste slawe wat vn'gei~tel was vroue: in 1656 Cathann,a Anthoms van BellgaJle en in 1658 Maria van 

Bellgalle. Beide bet met hul VI)i'liteUulg met nuroll'esc~s in die huwelik In 1666 is van .......... J!5."' ..... 

"'""'a .... ~tf"l - ook sy het enkele met 'n vnmn,raf!r tsoesekcm 1977: Heese 1984: 

slawe aan die was daar min ......... ulo;" in die 1660's en 1670's. h ..... "",rt"".1 Weens die relatieflae 

V"I'.,. .. v .. , De Wet was daar in 1678 13 vn,,,w,.rl •• ,, (3 mans en 4 vroue met 6 .............. ,,,, aan die Die 

87 

mentalliteitsVIeraJ:ldelring bet ook die status van die VI"V,~"I!"n~ 
& Giliomee 1989a: Heese 

1 

Dit bet te make ..... "' .... v.ri~ 
toe reeds vir etlike 
die feit <!at die Kboekhoen 

Binne die kader van 
Riel""......... 1999: 



Univ
ers

ity
of

Cap
e T

ow
n

situasie het ",,,,<l..,.,,, ... rI,,, die 1680's Ver'llnCler, want teen 1692 het hierdie tot 47 toe:genleern. Hierna het 

hul aantal stabiel teen 1702 was daar steeds 46 'rnJ""lII",rt,." Wet 1981: In 

oor behoort duidelik te hoe klein dee} van die vry 

IJ,",YV'''",UJ<; die vnmwllrb~~ uiltgemrulk het: in 1678 het die 13 van die vnrbwre:erbevol.kiI!lfo! 

UltJgenllaak. Hul aantal het Die in dieselfde mate as die vnrbwre:elrs t<)eg,ene:em Die want teen 1702 was die 

van die totaal Wet 1981: het teen 1719 tot 136 toegerleelm wat 

van die totale vnrhnrap.l'hfP,vnl Ult!~em.aak het P .... IJ .... "'. & Shell 1989: De Wet se ber'ekc~mlilge 

was daar in 1657-1707 in totaal 96 manlike individue wat as VT\i",war[l~s Olpg(lte.lcen is. Dit 

van die totale aantal manlike VTVI,prlP. aan die gedlure:nde dieselfde Wet 

1981: 

Ons weet ook wat die neJ:Koms van hierdie mans was (oJjlgellukkie: is daar geen .uv,rte,phJIr .. gegewens 

vir die woue die meeste het uit Indie en 22 van die InCloneSllese en 

6 uit en Guinee was. Die res was Mvan 6fhul herkoms is onbekend Wet 1981: 

beeld van die herkoms van manlike """~"",,,rt.·,, met die analise wat ..... 1" ............. en Shell 

gernwolk het van die 41 wat in 1705 aan die was 14 uit Indie en 

atk:oIIlsbg, 10 van die Indonesiese 8 aan die lJ:.IJ)rnCK & Shell 1989: 

Waarom was daar so 'n skielike toename in die VI"V'~wllrtpq fo!edure'nde die 1680's? In 1681 het 

Simon van der Stel 

omdat hulle 

die VOC aanbeveel dat meer slawe met 'n Afrika-herkoms ,,,,,,,,,,,,,.t,,,1 behoort te word 

hom hardwerkend was en boere sou uitmWllk. Aangc~si(lD die kornpanJ op 

wyse 

was dit vera} die 

hierdie die uitlbre:idiIlg van landbou-aktiwiteite wou """;" .. ,11.... het hulle dit toeges:taan. 

het erlkele slawe hul u •••• UI!)ll 1981: Maar vol.2eI1S BOeseken 

van Kommissaris Van Reede se besoek in 1685. het dat slawekinders van ""'ITO",'n,,, vaders" 

met die bereik van meerd.elJlm~:helld op 25 vir mans en 22 vir vroue vn,op.'~tl'!l moet word sodat 

hulle "d'E ....... vu.~, ...... .u" in dese landen" kan dien en hulselfleer onderhou PA''''''','''', As voorwaarde 

moes hulle hebbende van de en spr,ekende de Ne,clerdw,]ds,che taele" VI' .... "'uv. 

1941: ge~[oe!;ter dat die VOC metteTtvti "het gehleeJe land- en ackerwerk" aan 88 Van Reede het die 

vn'gesle,loc slawe oor kan gee omdat 

Want in dese landen e:etx>oren 

dat hulle beter dienaars as iemand anders sou wees: 

dienst oPI:tet()ogen, hebbende verstand en 

ugbatnelllJ1C:e sterkte gerloe.~, en zoude d'E. ComJl,agme geen beter onderdanen mogen hebben als 

die geenen anderen heere als d'E. Compagrrie, geen andere natie als de onse, noch andere ~W'''''''''''' taele 

en manieren kerme:nde, geen andere ,geclag1:en, .. piioi.",ah noch en souden ais 

die men haer in geven als daeromtrent de hPl,,,r ... h·ilr,,, sorge ge(IraJ~en wert 

1941: 

Van Reede het ook ander KWilps:geb'ore slawe rui 

30 diens dieselfde voorwaardes as ,"", ..... 'ot .. , moes word sodat hulle "onder een 

en niet en zouden 1941: 210-1 Ofskoon Van Reede se 

88 Oit was die sla1Weill'Vl!.tel1linll wat aanvanldik: in Nederlands~Oos-Indie sy 
het De Wet 1981: Dit was van die ook so. Toe Maria van deur Jan Sac:b81rias 
JUDie 1658 is ten einde met haar te trou, Van in die dat dit in orde 
"verseeckert daI voorsz. Maria de taJe vOJ.coDllen't11]c:Q niet aIleen verstaet, maer oocq !Im1',~11rt 
al kennisse Cristi na de 1955: 

1 
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<lnt .... vPlllI'1O''I! ver van 1994: en seer """ft."'''''''' me alle VOC-slawe met 

vaders hiema vnIO'P,.t",1 

na 1685 VTV'l>'eSl:el 

1994: 186 n. het daartoe dat meer slawe 

De Wet 1981: 

was hierdie vrvRestetcle me .,,,,,,,1'1,,,,,,,.,1'1. 
"""' •. LlUJ<,JJI 1981: 

van die tcat:eg(me wat Van 

hieronder sal 

vtll-.rO',p.st,1'!1 het me 

van EUJropese ne]~KOlmS J maar eerder van suiwer Slawe:nerKOlms. 

Soos uit die vo()raJtgaan<le .... , .......... ... Van der Stel en Van Reede die gekoest:er dat 

vrvswlirte:s. vera} die van Afrika- deels EUJropese ........... v,'u"", as boere suksesvol sou wees. Oit het dan ook so 

die laaste eeu vrv'l':W:!lTtf~S in die """""'1-/"" en 

was, waar hulle vir hulself 'n nuwe bestaan nr(l,hel~r het. Laat ons vel'VOlllleJ1S eers na daardie slawe 

op die en dan na die in 

Kort na die totl!lwl<ikoming van die Stellenbosch-distrik het ook 'n aantal vn~w<lrt.>'I! daarheen ,,"'rl~"'" In 1682 

Evert en sy vrou Anna van Guinee hulle in die Stellenbosch-distrik. Hulle was al 

(H~ltti!lgh 1981: in dieselfde het Manuel en van wat die 

hulle ook daar 1981: In 1683 het ook van 

1670 vry 

hul 

hom in 

Stell enbo sch 

1658 na die 

Hattln1" 1981: 3 Anthome van .n.Jl.",,,.,,,- wat onder die eerste groep slawe was wat in 

lI'>",,'Uij,lI'> is en in 1680 sy het hom in 1683 sy Manuel en 

VA'~"":i5'" 1981: het ook die Louis van met 

sy VO(lrmatli~e van die na Stellenbosch Louis van ......... JLtll'>a. ..... was al sedert 1672 vry, 

maar het eers in die Tafelvallei gewoon Hattmg/1 1980: 1981: die tydlpel:k van "''''''5lll'lS en die 

herkoms van hierdie vrvsw~irte:s. kan mens aanneem dat hulle hul in Stellenbosch het binne die kader 

van Van se uit 1681 om boere van vrygeStel(le Afrika-slawe te maak. 

Of Van Reede se voorstelle die oOl:sa~Lk: daat'Van was, is moeilik te maar in die res van die 1680's 

het nog 'n 

maak. 

VMJr<:U/"rl.·'I! hulle na die SteHelrlb<J,sctl-dJ.stnlk h,,.O'p.wp. om daar 'n landboubestaan te prC.Deler 

het die feit dat daar ander vn~w",rl.>", in die "''''''<:i'lL'''' was, ook 'n rol 

Hoe dit ook sy, in 1685 het Jan en sy vrou Diana van na Stel1ellbosch Claas van 

kort na sy in 1687 met sy vrou Hoen ook daarheen het In 

het wat 'n vrou was, ook in die distrik 

bewerk. Twee het nog 'n paar uit UUUJo;;o;;, Abrallam en Pladoor; halle in 

Stellenbosch O'pv'pdii 0' (liat1tmil;h 1981: 

Die ek(>DO,mllese aktiwiteite van mense is vir ons van minder 

te let die gevatlc:studJe wat AU.UI.l'5'" van boJ;(en4:1enl<1e vrv'l':W:!lrtf~'I! glemiw 

om 

die meeste 'n 

sulc:kelibe!!tMID gevoer het. Met die moontlike uit:sondering van Jan van het hulle almal as boere 

Enkeles het op 'n ander wyse 'n bestaan ",,,,,,hPj'T 

bolzen,oenll<1e vnJ'lO:WlIrt,,,,,,, weer later na die Tafelvallei teI1u~~ekeer het. Onder hulle was Louis van BeJllgale 

die woouwee van Evert van Guinee 

Die meeste VIMJ",,,,,,,rl,.,,, van ru',,",Vj,,, en ............ "'''', wat onder die eerste ""'''' ............. 1'' .. slawe van 1658 was, is 

gedluren<1e die 1690's in die .nCl','Il'~;1J 1981: 

Vir onS doeleindes is dit wei van om te nrll'.r....'.r vasstel watter soort kontak die VnJ'l;tW",rl,'", met 

melc::ulr en ander groepe het. Dit wit VO()rKl[}m "V"'"U~E>''' van hierdie familie van 

1 
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mekaarwas 

in ieder 

Hattingh 1981: en mekaar met 

het om op die been te kom: "v., ..... ,,..,,, 

he€llp2Irtyvelmo,ots:kalPpe aaJlgega~1Il het om saam te werk 

Wat duideliker 

aan ander 

Hattingh 1981: Oat daar'n 

bewuste was om mekaar te en te hulle mekaar gewoon het: in die 

laat 1680's het minstens 

vnmllrOIf'~rJan Andriesze wat met die 

asook ander gl::l,IU:I!lgl..ll:: DY'rooroeeUl die 

in Jonkershoek gewoon \AU ...... ACU 

1981: Met die dat soveel van die vnI'';:Wllrtl~.;: as boere is hul eiendom deur vaandriig Isak 

Srltr11'Vpr OPlzek:OOlP. sodat sy teen die einde van die eeu die hele Jonkershoek het 

pu.' ..... ,;u 1981: 

Ofskoon geen van die vnr.;:Wllrt,·"" in Stellenbosch as besonderwelafbeskou kan word het "VA"""'6" 

met slawe besit. An,tno,me """""v, ... het op 'n 

tncalmlll~ 1981: soveel as drie 

vnI'''''W:l'Irt~~"" het eers na 

me. Jan van 

in die vroee 1700's 'n 

twee Louis van """""1"',11:: in 1688 

vn."Nll"inf~ri het hulle meestal 

lC';:f\.;:v,n.I.;:'rp van die Stellenbosse 

Dit wil voorkom asof 

die ander Ste:Uen!)()ss:e Vlrvl':1i11llnfe.;: te veel van 'n sukkelbestaan gevoer het om slawe te kon "".,v"u". 

Net soos die in waar hulle dit kon "".''''"'''1>, as 

in 

van vnr.;:Wllrt,~"" wat met 

arlllCl<lsbuJp ..... t' ... l1'l£ gem,aalc. Anthome van ru""'UJ'CI en Louis van ..... .,'''.1<.''''." het beide met 

hul diens ~CI'''lll9' 1981: Oaar is hiernaas ook Ver!!lCelp. 

vnrhulrpeT!'! een of ander sarllle\1,erlk:injgsooR:enlmnls of wat om een of ander rede het 

Ook op sosiale dit dat daar geen dismminasie teen vnI'<1l:W"rt.·" en 

bulle is as deel van die Ons weet n~"nn,rlV'p. ncal:nnl~ 1981: 

waaronder hUrotl'eeJ1!. 'n l!:e'li1l11(le persoollllll:beid was wat veel sy huis onthaal het vu,,,,,,,l9" 1981: 

Wat sosiale kontak was dit veralliefdes- en seksuele vmnollwlllgs tussen blankes en ,,....,.,"u"'rl •• ,, 

wat "" ..... ! ...... is hieronder vir die Oaar is verskele van hUJronese Vl1I'bUl["2eJ[s op die 

pla:ttel:and wat met vnlr.;:W"rt.·" a:an~:elcno<)p en soms ook kinders hulle 

bet 1981: eers 'n met Louis van 

maar later 'n vaste VelrDOUOlID2 met 'n vnlhllro~,r van 

wie sy dan ook twee kinders het (Ha:ttinl~ 1980: Wliarsk',lIllilk was die "" ..... ~,.u ..... ., 
van die vn.,...:"""rt.-" in SteHeIloo:scb dat hulle nal'~e:SJlag. so maldik in die 

oorheersende blanke gernee,nsJmp opgeneem is en so 'n deel daarvan 

Van OO:l'!eIloemcle VlrYS'W3.1rtes het geen 'n wetlike huwelik met 'n a:angegaan maar 

meeste van hul het wei met was die van Manuel van Jan 

van die van Louis van .... "'ll.l<.""" 31; 1980: 1 Omdat die 

kinders van vnI~w:aTtI~;\\ wat in vnI'nelll1 me as so<llanil2 beskou is maar as is hulle 

maldik in die van die blanke ." .. ,n"""ur,nu opgeneem. Soos is dit veral die 

dh," .. ul' .. "" van die vry deur die opna:me van vnrs.wartj~';: se dat die van die 

Stellenbosse vn'l':wart,e~ Ie tA ........ ,.... 1981: 

1 
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Met die Um;0D41en van die V1"'<.r<!",'!lrt,,.,, wat in die 1680's 'n bestaan as in :stellerlbo:sch Dr(J.bec~rmaak 

het die meeste vn'"",'lIrt,P''' g,eOlJlfellOe die Ne,tlerlanC1se bes:ettJlDg van n..iIlIiIlIl1~'O;;; neoe:rse;ttulg of 

gewoon. Teen 1690's was aIle vn",,,,'lIrt,,.,, weer in die , ....... 1", ... 

teen 1700 'n totaal van 43 ,"",""",'!lrt,,.,, mans, 19 woue en 10 "'-... "'~~, 

Die meeste ,"","""'!lrt,,,,, m n ... ",p"''''U ... .,"""" ... ". nie beSionCler suksesvol 

met Vl)'stenulig mb besit het me en daarom me dieselfde e1<:()DOlnuese 

1984: 

gewoon omdat hulle 

het me as die meeste 

blanke VI)I'DUlrgelrs wat eers as kOltnpanj."",.,." ..... ~. lone verdi en het ouers reeds vn1>Ulrllers was, 

90 Die meeste '""""""!lrf.·., het 'n be!;ta~m 'n mate van 1<:al)itllalk:ra~:tlg;hellC1 Heese 1984: 

5"' ........... as amba~tsltJli, as Klell1llan(leUIars (insluiteJlde nerber'suen venteJrS en veral as vissers \J.j'v ... "' .... & 

Shell 1989: De Wet 1981: 57-58 vir v()()rbleelcle van VT\1S'W'lUTVI 

Verskeie vnr!:Wllrt.~" het as tuimers 'n bestaan gel1naak. Daar was inderdaad 'n aantal vnr!:WlUTE~" 

in 1I...a;aps:tao besit het. Die eeJrSte """"'",,,,n,,, aan wie 

wat in 1667 'n min 1I...aaps:tao •. ", ..... """ het ......... !'r'.1985: Evert van Guinee was eerste vnm""III1'", om 

'n stuk *', .. ,."..., .... <1 in 1669 te ontvallig - na sy dood het sy wou en na 1I...aaps:mo tel111gJ::ekeer 

bierdie In totaal is ses tussen 1669-1707 in TafelvaIlei aan 

vn7Q"'lIrt.~" het vir huiserwe aansoek - 'n 

totaal van 15 is tussen 1666-1702 aan hulle ";t",,,, .. ,,,,,ilr {Jiat1ttn~:h 1985: het me net 

Vll.,Y"""', me - daar is ook II trrulsaksies tussen 1671-1698 waar vnr<!""!lrt.·., waarvan twee 

mine was {H~lt1ttllgh 1985: Vn.m""'l'Irt gt'()llOlbeISltters as deel van die totaIe inwonertal van 

1998: 

Hattmgh 1985: & Shell 1989: 

~"""i5'"'''' asook Louis van het verskeie gr(JtnOltlte,IS Malan 

ondersteun die mt:spr.aa1<: wat Heese t.O.V. hulle maak: Grondbesit onder vn'li1Wllrt,P''' in bierdie 

"Die mate waartoe vn'li1W:llrtE~" 0,1>11'.' ..... ,..1 .. die eerste dekades _""'~"'''U'~''''j aan in di e sosiaI e en 

ekonomiese lewe aanvaar is verrassend" Ook Hattm~~ sien 'n om die 

ne(lel'llettmg te maak" HattmgJl 1985: 

Het die mtegJ"asl,e in die op ekonomiese vlak ook op sosiale vlak clelIITO'ew'erlr? Dit 

asof die situasie <uv.rt",pl",1r was as die in die Stellenbosse Ook aan die is daar 

van vn'lroll'lrt."<! wat mekaar onderdak .. _-...... -1 .. _. Hattillgh 1981: Die stedelike ekonomie Ieen 

minder drullrtoe. moontlik dat ook bier Sliilne"liverkil1ll!' was tussen ...... ' .... "',' ........ """. "V"'"'''c''' van 

die tuine wat aan VMI'li:W,lIrn'." t(>eg1eke:n Hattlingh 1985: Oit is ook 

""'!'r'1J'5 onder die ","""""'l'Irt,,.,, in Ka:apstao was om aan mekaar te woon: so uit 

die details van jI<,J.\J'U"''"'"~''' dat VflfS,\\rar1:g:rc)ncleic:naars in die eeu veral gei(Onsenltre1erd was in die hlok 

hoewel daar uiteraard ook gevorm dem die 

"""m""!lrt·."...tU'It1 in ander dele van die nelie1'1',ettmg: was VI ..... ,ll!'r'l 1985: sy kaart op p. Ook wat 

Vi"V'OW!lrt .. " as boere in Stellenbosch het vir aile prallctiel,e doeleindes Dit wi! 
,""'!l:W:,,rtf"" op die van die kinders van die 

ws1tnkte - teen 1712 was 

as 
Daar was egter noemelns'\I\'aarw 

getree bet en sodoende groter toegang tot 
sakevrou BOeseken 1977: Hierdie 

van """t'''''''"''''''V''''' 

het nie as boere 

Ew:opc:ers in die buwelik 
van inr;;'nnrtleP,1cl suksesvolle 

is egter uitsonderlik aaIllgeliiien formidabele bindemisse die 
beljemInerhet Heese 1984: 

1 
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Vll'A""illl!;" verbintemsse aangaan, dit asof daar 'n mate van sarJner.longttlel<1;sge:vOlel was: van die totale 96 

volwasse V1'}ISWartJllaJ1S tussen 1657-1707 het 41 met VlVl'I.Wlut'liTOIIP. as 0>" ... ' ....... '6 tussen 

vn,,,w<lri1n<lt,,, en blanke vroue is nie bekend Wet 1981: 21 6 ...... ''''.e; ............ u onder 

mense van min of meer dieselfde herkoms was om met mekaar te trou: van die 26 VT'II'!i:w;art€~!i: van Asiatiese 

","'.V£"". was 19 se vroue ook uit AsH~ atk:orrlstlg. Dieselfde vir mans uit Afrika l1DslUltell<1e M~ula:gaskaI'): 

van die 12 wat 

Die 

het vroue uit Afrika 

wat huwelike tussen ,"""'wl'Irtl~,, en hur0J:lee:rs het verskil van die in Stellenbosch. 

in Stellenbosch geen van huwelike tussen vn''''''''<lrt,F>C en hurOJleers in die eeu was was 

daar verskeie van SO(laDlge verbintemsse aan die Hierbo is reeds gewys dat die eerste slawe wat 

almal met J::<.:u:rOD,ese mans het. Hiervan kan nog verskeie voorbeeIde gegee word Heese 

1984: dat daar teen 1700 meer was as VT'II'!:Wl'Iri1rnalns 

wat sekerlik 'n rol hierin Ross het 58 'me-blanke' vroue in die Pl;;llHXII;; 1657-1717 met blanke 

mans aan die Die sensus van 1705 wys dat op daardie stadium 9 van die 253 

2eltroll<1e mans met VI"II!i:Ufl'lrlhrrlllle 2etr01Jld was 1988: Die kinders uit hierdie ~ge:me:ngl[Je 

huwelike het tiellrp'l'I:Ul!: ... "'.""."' . ..., in die huwelik Dit was ook die met die meeste van die 

UVJ!,;L"'JU' uit 'suiwer' Vl)(SVlrart:velrbilntenisse Malan 1998: Heese 1984: 1 Die VO'Onlflallge 

""' ....... l!'>' .. ~ .... invloed op die slavinne wat op hierdie wyse deel van die 

on1twikklelillg van die kolomale """npl,,,.....,. Die feit dat hulle kinders 

het 'n hPII<ln'l.JT1lltp. v·p ..... "wn.na in die koloniale van die gelmng,91 

Oit die detail hierbo behoort dit duidelik te wees ofskoon vn''''''''l'Irt,ec hul lewe • anders' 

deel 

het as 

en as daarvan ekonomies teIuggetlou hulle in die in die Vl)(bul"g~:rgc~mleeDlslalp 

van die opgeneem is. Vit Malan se studie dit duidelik dat daar indien verskil was in die 

wyse waarop vnflO:w'art,es en 'IlT'l'n .... "pT<: hul materiele lewe het 1998: verklaar 

BOeseken dat die 'IlT'l'''Ul' .. rt . ..., in die eeu nie as 'n groop los van die 'IlT'l/nnraPN is nie (B4[jesek~m 

1977: algem,een is hulle deur nn,r1prtroIlPlnI binne een gerleralSle as deel van die t<.I11Fnn,e"p gernee:nSJeap 

opgeneem. hoewel die VT'II"'W:l'Irtf~!: weens hul klein geen invloed op die historiese 

ontWlk:kelmg van die het nie Wet 1981: het hulle daartoe nvc ... ",,.,. 

dat die 'blanke' sarrlelewulg meer neteroI2e~:n "",",11'"'''''' het. In hoe 'n mate dit 'n invloed op die taal 

van die is nog onduidelik. ..... "' ... , ..... , ... het die feit dat slawe Nederlands moes ken om 

""", .... ,.t .. 1 te en die feit dat die meeste VIJrgestel<1e slawe met hul reeds 'n 

was, daartoe hV~,p.<11rn dat hulle maklik in die Nederlandse sarnelewlDR 

opgeneem is. 

91 Dit 

was, 'n ander taal (byvoolrbe:eld KTf~lls-t"ort1lurees 
slawe moos Nederlands ken asvoorwaarde vir V1"V~T"'''''T1'' 

met die kulturele assimilasie ruSsell hulle en die Europese t..>,,'nlkln 

mo;cmUIk dat vryswartes wat getrou het en dieselfde herkoms 
het. 
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5.9 Geletterdheid en nn,rI .. w_",,, aan die tot ca. 1720 

Dit is oeS:ODlller ... ,,"' .. , ..... om die "11',,,rrlh .. ,,t1 van die vroee .......... "." ..... "" ........... 1<; te n~~Is:aaI<llK weens die 

aard van die bronnemateriaal. Daar moet 'n nnlif'!r<,in·ui)!;,.-............ word tussen die en 

die was uit die aard van hul ten minste wat die hoer range 

wat me lank aan die 

De Wet 1981: Dit is die "' .. ''' ...... " ..... ".,~ is. Historici het op 

nr""iV"'rvasstel hoeveel van hulle " .... ,FnJ·"''''~·, .. van die vermoe van '''''' ....... ·r~'''_ om hul naam te teken al dan 

was. Van die totale 1613 Vl)rbUlrgelrs tussen 1657-1707 waarop De Wet sy studie kon van 49% 

voorbeelde vind van doJrunlente wat hulle on(iertekem het. Van hierdie groep kon 59% wei hul name 

die res kruisies het Wet 1981: soos 'n tOlltsl)ellin2 van 

meer as 50% is te 

stelel<.J:'r~~t vir die 

om betroubare ge'{oligtrleldi::inl~s te maak ewen"R het 'n 

1704 in Stellenbosch Van die 157 VI)lburge:rm.ans is daar vir 152 gegewens 

oor hul skryfv·aar'di11:hejld. Van mans kon 49% hul Daanl teken en 51 % me H,,,,,,,pno" 1996: 110-1 

Moontlik was die inwoners van :ste;UenDI~sc:n minder as die res van die invifolliers want uit 'n 

<>t .. ,,,,Im,rn.·t"wat De Wet vir al die V11rburgermans in 1707 aan die dat 62% van die mans 

vir wie data beskikbaar is meer betroubare wei hul naanl kon teken Dit dus 

om aan te neem dat teen ongeveer 1700 tussen 50-60% van die V11rburgennans aan die 

was. Oit met vir Nederland 

die Nederlandse AV""'AL'~ Nieu-Nederland waar die skryh'aa:J~d1litheld van mans in dieselfde nUl ....... ·v 6''''.u ............ ... 

70-80% 1996: 11 Ofskoon dit meer pf()bll~m:atic~s is om vaste wt:spr:ake oor die 

van vroue aan die te het op 

wat ooreenstem met data vir dieselfde uit Ne:delrlaIld 

.. "",,·nO',," 1996: 11 

'n Belanlgrj feit om in ge(iaglte te hou die nnT'Wf'!," van bo:gerloemdle 

te 2ellvk:2esitel moet word aan die vermoe om te kan lees me. In die 

1''Ielue:riilDuse oDider'Wli·sst:elsel eers lees en eers nil 'n 

is dat die vermoe om 

eeu het kinders in die 

HleWf'!1r10a 1999: 

Schoeman 200 1: Alhoewel boekebesit onder die vry'bUlrgelrs ver van alg,emleen was, en daar me veel 

van 'n leeskultuur aan die was was 'n hele aantal mense wat boeke besit en, mens neem aan, 

het. Ofskoon boeke IUUllCSe··ar:ll was en meestal deur vermoende mense besit is daar ook 

van minder gel!!:oe(le mense wat ook 'n hoek of twee het De Wet 1981: p.Wf'!:noa 1996: 114-

1999: Mens kart dus aanneem dat meer mense kon lees as wat hul name kon waarvan daar 

inderdaad ook enkele ""'.,,, ....... "'.,, bekend is 

Oor die sklyn,aardighleid van slawe is daar helaas te sa. Worden is daar geen 

bekend van 'n sy ofhaar naanl op 'n dokwnent Op.tp.i.rfm 'u, __ -'. __ 1985: Oit beteken 

me dat daar geen slawe was me. Daar is die bekende van Se)telnbl~r van wie se 

brief oit 1760 in die BoegJnei~e alfabet behoue het FTl'IIl'li.rf'!n 1953: Hiernaas is daar ten minste nog 

Vir vroue is daar heeltema1 te min data om betroubare atlc;idtngs gewoon omdat hulle minder 
gel:eentheJld had om dokwnente op te stel De Wet 1981: 

1 
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twee bekend van slawe wat kon dit me bekend is in watter taal nie Shell 1994: 

Of hierdie mense aan die is onl)ek:enc:t, maar dit is wei dat ""''''''''''6'' 

slawe san die en WSl8l'l;k:>ynlik ten minste kon lees. 

Die eerste skool aan die hou verband met die invoer van slawe in 1658. Enkele weke na die aankoms van 

170 u .. ,v",., .. ,,, ende iOllilleIDs", uit tlo:smEm 1955: meld die Uajgrel'tlster op 

17 1658: 

1912: 

"Is ordre te stellen op het schoolhouden voor de Allgocllse CUlrnpaglUe:SSl,ive:n ende -

school te houdendes 's morgens ende 's nrum(IQa.gs, den sleckjentrO()stler Pieter van 

der Stael van Il' 011tp.1'rh""" beneffens 

ende ... r" ...... "t in 't lesen is van recht .... v' ..... , .. " Nedel'duyts ende omme de F. ....... "'"." tot het 

school hooren offleeren van de ('ri<:t,·lii,('il-p. gelt>eldlen te .. 11i"''''· .... n na 't eyrldJ.~~en 

een crrle!:lien " .... 1111'''''''' ltlOSm,m 1955: 

BOeseken hou die ""!;U"j,!> van skool in 1658 verband met Konnnissaris Van Goens se 

die oog op die dat tael als ons moedertael de slaven 

en met ge(log:en, dat se andere sor'eec:kell" (13Oclsellcen 1938: Godee M()lst)erlzen 

is geen ....... l ... "U .... U".... het 

Van der Stael hom "" ....... ",,"J'Jj'Ul\. tot grn:tsdleIllsOllde:rw:ys maar dan wei in Nederlands Toit 1937: 

94 Verder is daar me bekend me, Ons kan aanneem dat dit VOC)rt~~edluur het tot in 

Maart 1661 toe Van der Stael om 'n sve:rhClglIlg sansoek en .""VUl'" genoem het dat toe ook 

was om, saanl met die "scmuml!:e Hottentoos te leeren lesen onse Nederlantsche taeIe", aansoek 

is vir drie verdere aaJ:tge:stel om "des com):lagme:'s slaven ende de Hottentoos in de 

Nederlantsche tale ende Cbris1telijck:e leere" te on,<1""""""" naas sy as sieketrooster en van die 

93 Van Goens se OO!;or~~dIleld oar die moontlike van P"' ..... o,_ 
NecierJandLs-Olos-Indie. In 1641 is daar 'n pJalrnat uiitsrevaaJrdil1 

wSreld onder skcIOI()flderr:ig 
in te haer t' ",r'IlIP.lI'W'IJ""en 

kerck te gaen, te catech.iseere!l; 
derden haer te leeren lesen. " ... h,rvv,.,.., en ... vflf .... ",..· 

1 

gehoon;aenlen; ten 
seeden ende manieren ende 

\ IIlIIIlgellllllll in Groeneboer 
skole 
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hos:pitaal (f~osrnan 1957: Hoeveel kinders daar in die 

sy, teen :septemtber 1663 het Van der Stael die 

was, en wie die Khoekhoen was, is onlt>eJ<:enlti. 

Hoe dit vir Batavia verruil Toit 1937: 

Van der Stael se as plr".iTnnd ..... was Ernestus Back. het <l."" ........ '"" .. ook Vander Stael se 

Dy\rerc:neIlste as SK()Ollllle,estler oorgeneem, want op 30 November 1663 ",.!So;;;u",c;a in die ~_""'~'''''' ....... 

aensien onsen meuwen .k:r.mckbleso>ekl~r Ernestus nevens scb:uldlige:n dienst die 

om als 

"Ten 

as 

aile 

te leeren lesen en CathegISeren, is deselve van omme voortaen oock 

en tot een salarium aIle maenden van die gene die haer ..... UIU"' ....... 

hem willen sal mogen en onttantgell .. " ljjC)eSeK~:n 1973: noem 

de "':!I)"lId'''l die name van 1 0 kinders wat moet vll ....... ., .. f;' en voeg 

dochters Sara en Maria Ro'sellda,els met een HOlttentc~slle Deo. ook voortaen alsoo E ....... V.UI1J'''. en 

onser alder slavinnen kinderen voc)rn,amleI11ek de gene die ofte Cristenen 

gewonnen en tot de reehte van Godt .,.pl",""",.ht te .".,j,U.,.", soo als UE. als nu 

met JUlma:Sle, ..., .. ,,.1< .... , Zou en Basol eenen loftellijc)cen aenvanek heeft ... " 1973: 

"~'r"A"~ Du Toit is dit vll, ....... " .. , ... ofhierdie van Baek 'n nuwe skool was, ofbloot 'n V()()rtS:ettllngvan Van 

der Stael s'n Oit gegee die datums van Vander Stael se vertrek en 

van Wagenaer, 

Back se 

moontlik dat die nuwe sieketrooster Van der Stael se werk in die Vp.rnlll14U'l VII)0I1Q'1~!'i1t het. 

was anders as die ook vir kolomste-kinders en me net vir 

en enkele Khoekhoen nie. 

Indien die name wat in sy • .,,,Ii'nJUl ....... in verband met Back se skool noem, al die ."""nUI"""" 

beteken dit dat 17 kinders in 1663 is. Teen 1664 het 29 kinders van Back nnclMTlo 

",ntv,,,,,,,, Hiervan was daar "boven de Nederlantse ... 11 ..... " .. " .. kinderen" ook .... ~..,1<, .. swarte 

benevens Ho'tteIlt()()Sle off twee" (aangcmaal in Du Toit 1937: en 

van 1665 weens drankl1nisllllll 

'n "v .......... , Daniel Engelgr.let~ "als eerste schoolmeester van dese blanc.ll~e en swarte kiIldereIll" ..... u .. , ....... is 

tot sy dood in ......,1" ..... '''.''''''. Du Toit 1937: na hnjgeljgIalel se 

dood VI'!T'llVl.n ons:ek!~r, maar ons weet dat ene Victor vir 'n lank die skool waargeneem het totdat die 

Joannes Bolten 1668 ook as SKC~ln!leeister aan:l"!:estel is. Na 

"door den "f ... ,,..,.,>,., dmnck in een seer ", ... ,,,_.,..,. .. lfI leven is comen te 

Uit die vC)l[)ra:tgaan(1e paragrawe behoort ....... u ..... " ... te dat ons 

is ook Bolten verban omdat 

"_Us',,.,,,,'" in Du Toit 1937: 

meer weet oor "nI1 ..... """'" aan 

die in die behalwe die name van die wat dit en dat tientalle 

kinders kinderslawe van die VOC en 'n paar Khoekhoe-kinders dit bVlilevvocln het. Oor wat die kwaliteit 

van hul was, kan mens net Met die u,,"",,uuu,,, .... ,."v' ...... ~.U1S van Van der Stael en hn:ge1Igra,ei 

die ander persone te gewees het. was hulle me oPlgelelole nntil;m.ll,rv!'i,p;nI me en hulle 

moes die taak van naas hul ander werksaatnh4~de 

",nrlpnllJ'V" van ook me van 'n besonder hoe 

die situasie aan die gegee al hierdie .. _,,~ ... ,.., was me. 

Nie net was die van die skool in Kaapstad 

na Bolten se niemand was wat die taak van sk()Ollnt!j~sb~r 

As mens in ag neem dat die Nederlandse 

Toit 1937: I kan mens aanneem dat 

maar dit wil voorkom asof daar 

het hoewel ons weet dat die 
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.I .......... ~ ... Silekletr()oster. n..·..,JU'cu ....... '-· ... }" .. '3, in 1672 die het - meer is daar 

me bekend me Kl*"w*,,:nOll 1999: Met die van Kommissaris in 1676 

het sy misnoee omdat toe geen vaste scholen om te leren 

~"rl,n""*" ... en in cnnslteJllCl<:e "''''UJ~''''''U op te treeken" in BOeseken 1938: het 

beveel dat 'n as skool en Jan Wittebol as moet word Toit 1937: 

was hierdie skool vir want in .... "''''" ..... " II' ""'Irr<. '" Ii di e 

Politieke Raad versoek om ook 'n skool op te 

ruSicIlHl11le en ...... , .. ".~ ..... , .. 

vir die "swarte kinderen" sodat dit "met' er mede tot een 

hulle kon lei. Die Politieke Raad het en 

belowe om 'n ~""""'J"'''' persoon daartoe te maar U:U'U:::I~,cnl,yu kon """~ .... ;<,,,,, van de 1;; ...... "'." swarte kinderen in 

de het hulle "een swart becluaem peI1lO()n" aaJll1.?;eistel om twee keer per "de 

aan die kOllllJ):anjiesJla\\le "voor te houden en te instrueren" {aangc~naaJ in Hl~~w~~nll~a 1999: Do 

Toit 1937: hiervan was dus dat die 

want in 1679 word daar 

awekl.nd,ers van die steeds saam met die ander 

kinders "A"'Vl~;"I;;'"'''' dat Wittebol se wt 32 Nederlandse kinders en "elf 

1937: 

dui op slawe met stucx slaven kinderen" het Toit 

of ook Wittebol me 'n gel.U1C.klg;e keuse was BOeseken 

zich met bet werk van schoolmeester". Teen 1685 is daar weer 

die keer deur die onvermoeide Kommissaris Van Reede. 

oor die stand van 

bet 

maatreels om dit op voet te Hiema daar 'n onderskeid te 

'n aantal 

het in die 

bebandel. "n,'"",",,,,,,,, van die kOllllpanj .... "I"u,"" en blanke kinders in en daarom word die sake nou 

Van Reede was ocr die toestand waaronder die slawekillldeJrs moes leef en hul aan " .. "t ..... lITUC! 

omdat heelwat van bierdie kinders as vaders het en dus in die ",."",n,no as 

en hieroor: "Deselve die KOInpanjiesla'live noch nocb oudt qUaDlen in 

kerk nocb leerden noch lesen noch l?etleaEm noch wierden in de "" ....... "'.,, .. 

ervo12ens het Van Reede 'n skool binne die Losie vir slawekil1lders onderwesen" (HlllJslJot 1941: 

as Die seoos en meisies sou "."".." .. " ontVal111i!; en met die doel voor oe is Jan van 

Batavia as oor die seuns en 1Vf",,,.O'~, .... t as 'matres' oor die meisies 

aaI12e:ste:J. Van Reede het ook 'n sk()()llreg,leIloeIlt vir hierdie slaweskool op:gesitel waanrOIl'erllS die kinders van 

08:00-16:00 moes Schoeman 2001: Die taak van die " ... " ..... """"' .. ".., was om 

Christelike sedes in te en hulle dan ook te "in )1,Clot:eUClll. '-,".""-'llJ'''lIJ''''', 
en van de naas bulle te "leeren leesen ende de Ne,derduiits(:he te leeren "n.· .. ele .. n 

(aang~:na:aJ in Do Toit 1937: Die kinders moes twee keer per week voor die ' .. "1"" .. ""'., .... "de vragen van het 

catnec:nl!,mllS off van het cort elck na '!.ft' .... ~." b<eaJlltw'OOI'O en twee maal op saam 

met die in die kerk v ... "nm (~tan:getlaal in 1999: Na die kerkdiens moes die 

skoolkinders haer vraegen op!.eggerl" lll.aD:gelllaaJ in Do Toit 1937: Hiemaas is daar van 

die skoolkinders verwag om die eerbied teenoor die te toon. Van Reede het "'I"''''''''A 
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" .... !rl"" ... dat geen ander 

(H(JleseKen 1938: Du Toit 1937: 

nri'l1asltslawe) of van 
95 

'11",+" .. ,,,' in die skool .v'"'."' ......... word nie 

Uit die is dit duidelik dat die "","n",..,,,, .. van die VOC se rui 1685 op 'n 

beter voet is. Die hoofdoel van die van maar in die proses het die 

kinders sekerlik met die Nederlandse tast in ""'.ll"' .... "!> "' ________ . Die amp van skoolmeester en matres was 

en die slawe wat dit beklee het hul eie kwartiere en beter rantsoene n",'""",o-

hulle was l1 .... lP.r'UI~n in die rue:rargte van die Slawelosie 

het 

verbano 

v ... ·ln£' ... as wat Van 

"""""I,,.,,,r was Class Comelisz. van die 

as skoolmeester het 

het 

vryges:telcle b,mdlet, Daniel uit Batavia afk,oms;tig, 

~1n,,,..h.,,,,,, .. het hierdie twee die vir 'n hele ruk want 

eeu genoom l :Sc:hoc~mlm 200 1: 

Met die beter reelm!~s wat Van Reede 

nTiliPnV'V'<l:P.N veroorsaak dit of die slaweskool 'n vasste 

het die Politi eke in 1688 dat die kinders: 

Shell 1985: 1994: Helaas 

want in 1687 is Jan ,",,,,e,,..,,,,,I 

'n nnlip.rwv~p.r was en in die 

In 1692 was die die 

van die die 'matres' was. 

name word in die verband tot die tweede 

bes:tenldJJ.1~eld wat deur lan,gOllenen(le 

"""Jnr,rl",r het. So 

...... ~ ... ~.KnI~~lesen .. _.~~J''''~, 

van van meesters en meesteres ter school in aile '"''''''>'''''J'~''' eer, leer en 

en andere konsten onderwesen der suigel'm!;en ten van 19 

\ ""'"!;<".<a.i:l.l in Schoeman 200 1: As mens in ag neem daar in 142 

was, en dat sornmlge was 1lIl"h~1""~'~r 'n klein minderheid 

omdat die meeste slawekinders aan die VOC behoort het: in 1685 was 90 van die totale 126 

die AnTl~tf'nTlIO'& Worden 1989: dit of die VOC weI .. ".'!5" .... gesorg het vir 

die oD'iloemll12 van die slawekiIllders in die Losie. Francis het dit op sy besoek in 1698 want 

noom dat die VOC en van koloniste ''take care to instruct them in ...... ",ll!5'''U, and teach them to 

Read and Write" "'~'6~'~' 1708: Teen die van die eeu is daar "'V"''''''''''' lokale vir die " ............ 6 van 

die want Kolb dat gedlurende sy aan die " .. .'t melSlles school 

voor de slaven" die huis van die tuinier in die kOlmpanj was, en CUUlIniaa,S "... 't school slaven-

JOllgens, welker Leermeester zoo wei in 't zelve DY'~OnQer ll ..... ~ll'U ...... , als Meesteres in haar school" 

1727 I: ons ook in oor wat die slawelonlC1ers word: "De Illustre ...... UIU~I .. ]!;lll" houd vocr 

dezelven sla·weJk.1n,C1ers J een by.Wl1lC1e:ren Schoclmeester en :Sclloo,lmleestrelsse. waar de JOlitgells en 

'11"""'1"" ieder by:;mnC1er niet lezen maar ook de ...... IIU~"'"'.JI ... '" gOClSC1:1enst leeren konnen ... " 1727 II: 

Dat gO<llsCllenSOn(leulg voorrang 

in 1706 aan die 

ook uit die getuienis van die ",",II.",",I11'!> 

Zic~genb:alg wat vir 'n kort 

set up a very useful Exercise for the ..... d' ..... "lllLJ.lll; of We were 

to hear the Children of the Blacks answer so to all the Qulestions of the 

Christian but were much amaze:d to see, that the Christians use their Slaves so and it 

95 Omdat slawe die goelsdiensonclerrig te ontvang, het Van Reede 
dat die bo twaalf twee halwe dae per week SOC1anll~e "Inrt.> ....... mag "ten al meede mogten beclU81lmllleij 
tot de en het Christen te komen" in Du Toit 1937: 
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was 'em the very Benefit of ....... 1;; .. " .. ., wt1, .. rE~hv be imtiated into 

Faith" 1967: 1 96 

Uit dieselfde oor die on,i ..... """, van wat 'n ietwat wyer beeld skets: "The 

as grow up, are and the Girls to work with the in a School 

at one end of the and those that prove trac~tal)fe, never want lnc:ourag.em.enl:" 

'"''''''~1'~'''''' dat die meisies naas lees- en ~kTvi."n<1'~1T1 ook naaldwerk 

in naaldwerk is me. 

die v()()ra:tgaan(le behoort duidelik te wees on(I ..... """, aan 

lukraalc en onl>es1tenll1tg was uit die wat daaroor bekend is dat die aantal slaweklIlldelrs in die 

onderskeie skole aansienlik minder was as die totale aantal slawemlders aan die daar na 1685 'n 

velrbetel1lDg t .. n"' .... ~.'" het en dat die slawekinders wat aan die behoort met 'n vonn 

van in die skool en kerk in wualking kon kom. Oor die kwaliteit van nn(le1'\lllV~ aan hierdie 

slawekinders kan mens net Die het self dat die kinders 'n diens 

iets waarvoor hulle danlcbaar te wees. Dit Sara van die 

wat in 1689 is op voorwaarde dat sy haar afsterwe die helfte van haar beslttlngs aan die VOC sal 

laat as velrgoedllng vir die OD'~Oe(llIlU! wat sy as kind 

evidensie is uit die van '""'" ... ,. ... eeu. """""'''''J 

die eerste be!!endillig slawe van 1658 was, kon as vnlli!WlU'T" teen die ne~~enllJg€'l] 

, .... "'v .... wat onder 

die letter 'a' vir 

vonn, maar nie sy naam 1981: wat 

waars.k:yltllillC) as in 1664 aan die kon ook net sy voorletters en het op 'n 

"V'",,,,'''''' verklaar "onnoosel te weesen vennits met leesen can" 1981: De Wet 

het 39 van die 96 bekende uit die 1657-17070p een of ander stadium 'n dokument 

onderteken. Van bierdie 39 kon name Wet 1981: 210-1 en Louis was van 'n 

vrooe slawe die aan die onl>es1tenIW2 en was. 

het dit na 1685 V .. lrh .. t .. l'. maar biervoor is daar geen uw .... " ..... " 2etmems me. 

Ofskoon Van Reede hom ook met ",n,t ..... """, vir blanke kinders bemooi verbasend genoog, asof 

na sy vertrek op dieselfde lukralce manier v()()rtll:eslakk,el het. Van Reede het on''! ....... '"'''' VII' EUfOllleelrs in die 

'n woonhuis vir die skoolmeesterbeskikbaar wat terselfde:rty'd as skoollokaal moos dien. Hieruit kan' 

mens aflei dat die aantal kinders het Toil 1937: Wie die skoolmeester was en wat die 

kwaliteit van sy werk was, is me nie. In 1690 is die weduwee toegefaat om 'n s.kc)Olltjie 

vir kinders onder te - meer is bieroor ook me bekend me Dat die 

aantal kinders wei een of ander vonn van moos delJ11Tlaaik:, uit die van die 

Politieke Raad in 1703 aan die Klassis Amsterdam dat die kinders weI die ChnsteJ1Jlce biegtlrlSels in die skoolleer 

en elke i:)OIIlU~lg in die kerk die vrae van die HeldeIJb€:rg!~e K~ate:gis:mlls beantwoord Toit 1937: dat 

die steeds me na wense was uit die VPf<;:N':1c wat die pred.t.kant Le nl. 

Udat bier meesters, die de kinderen ~""'".''''' en dat ook de kerken en scholen van 

rell:elIllleIllten voorsien want soo het hier soo vo<ort,!!>'llf:t. is te dat de tot bet 

Hottentotdom vervallen sullen" in Schoeman 200 1: Le het 

Our die d()()PPlraktyke van onderskeidelik die VOC en vrvlh .. r.'......, sien § 5.7.1 hierbo. 
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na van die opcmbare katkisasie wat sedert 1706 weekliks in die kerk is en deur 120 ..... ~, ..... "'" 

bVIl'ew,oon is Toit 1937: 3 Gedurende hierdie het ds. Le ook oor "de swarte 

meester" Daniel wat hom geen voorbeeld vir blanke kinders is 'n 

veroordeelde bandiet was. ~ .. ~.~.".~ was oo:rsprorlJCll'li:: a.ml!.estel as .... , . ..1 ..... """""' .. < .. "'''' .... llU.;;;I'', en mens 

moet hieruit aflei dat daar weer 'n tekort was aan 'n 1')""'''''''''''' persoon vir nnliP! .... 1nm en dat die amp 

nrnX1!l~ed·wo:nge moes waarneem. Die Politi eke Raad het met Le en verbied 

om ook aan blanke kinders te is v .. ",,,,.,,, ROlcln!l:o die blanke kinders saam met 

die of dit buite sy Ir ... "".,.,,,t .. .t as skoolmeester in die Slawelosie (Scltloelnan2001: 

dus asof dit maar net me wou 

dit met die skole omdat "deselve van 

met die nnliP!n1nm aan die 

meesters versien en 

gaan 

(aatlgellaal in Du Toit 1937: 

Gedurende dieselfde het ook Kolb te velde teen die swak van ..... llU' ... ". 

insiens was dit te aan die luiheid van die slelk:etJrooste:['S asook die feit dat daar baie kinders maar min 

15 .. " ...... ' .... " leermeesters was 1727 II: 3 het gegee tot 'n ~()nau~e 

ondersoek en h .. y .. 'n .... " .. 'n ... in 1714 deur goewerneur De Chavonnes. Die details hiervan is me hier van 

maar die daarvan is dat daar 'n sg. in feite 'n in onder 'n 

bekwame Lambertus tot stand het. Hier was die van 'n beter en die 

skool het flink """"V'~' sodat daar teen 1720 meer as 200 Jee'rlUll;(e was Toit 1937: 

Ten slotte moet ter wille van die vV •• ",\Jup"''''", ook gegee word aan die nn,rterW"\i~'l:itn::l op die 

pl11ltte.land. Hier was o}:Hmbare onl1e .... 1nm nog meer lukraak as in In 1683 het die van 

Stellenbosch die VOC om 'n versoek omdat hul kiDders woest en OnJii:eilIOUideIl" ...,rn ..... tur.r.,-n 

\ .... u6"AJI ...... in Du Toit 1937: Derhalwe is die " ... Ir ..... n .. '<>+'> .. Sijibrailld MlllllCllClan, ook as skoolmeester 

daar SDe'Sla.a1 'n huis vir die nn,rterWVQe .. is wa.arin die kinders kon 

word. Mancadan het ook die pos van sekretaris van die Heemraad aanvaar. Dit het daartoe 

dat in 1688 in 'n met die owerhede het dat me genoegsaam 

aan sy kerk- en skenk me Wat dit vir die beteken is 

onl:lek:emi, maar in 1688 die Politi eke Raad die anvertrouwd door en 

de schade mag inhaalen" in 1999: 

HU~Wlmll'a het sake hierna ietwat verbeter en dit is moontlik dat· Mancadan tussendeur sy ander nP!l'i1'V\lIl1 

ook "nu en dan" het 1999: Mancadan is as sieketJrooster en skoolmeester 

deur Jan Jansz. Swart wat het me omdat die Kerkraad hom in 1701 het en 

om 'n meer stii~eljke persoon gevra het. Ot'l'II01ll"er as sieketJrooster was Jan LV'''''''''''''', maar dit is weI 

dat nie het me Van het in die van die 

eeu in Stellenbosch ook me vee} t .... 'p,allnm nie. In 1707 is bevind dat die kinders daar "ats in't wilt" 

or£\I\"Jlfn,,,'! (~l.anJgelllaaI in Du Toit 1937: Hoewel Sebastiaan Cevaal in die as skoolmeester en 

koster aarlgeilltel sukses te gewees het nie. In 1715 kla die Politieke Raad Udat de 

in ses .:,. ..... ",,, ... "" .... '''1 met was ge(:at€:chlse1ert, nog in seperalte ""'J"'''lA.vu,,,,,, onderweesen" is 

(aangc~ha.a1 in HleWelntZa 1999: Ofskoon 'n nuwe Johannes in 1714 ook is as 

lIf'!1'WVQf'!1' het hom gou verset teen die pR~dillc:aI1lt. Die rede h""'1I"!J1'"'' was die laksheid van Kien se 

nn,1erwv'!O:. en is dan ook in 1715 ontslaan 1999: 'n r erlt>etc~nlll~ het uiteindelik met 
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Kien se Jacobus de 

die ",pr,.,."",., 

wat tot in 1719 ""''"''v.''''" ..... ' .. het. Ook sy v .... v.""" het 

1999: 

verbeter 

dit dat ook in :'Stel1eIlboscb die 

ots.kocm dit me bekend is hoeveel kiIlldelr8 

, .. "1-.m",, omvarll! het en van watter kwaliteit dit was me. Omdat Stellenbosch me 'n be!iOnaeI'e 

was en die binne redelike afstand van die gewoon kan mens aanneem dat die 

situasie daar beter was as in die meer 

Kort na die van Drakenstein en die ""''''};,UJ'JO; van die is Paul Roux as 

voorleser in Frans aallg:e:ste:l, is IUV",,""U ... dat ni~~-aInp1telik as Sk()011I1lelest;~r werksaam was, maar 

bieroor is daar geen nie. Die snelle mtltlrelWIlg: van die WYldversplreidlheid van die 

inwoners het as Uo;;l''''UJlUo;;! faktore in die ""f, .. .u'b Eers in 

as 1700 is ene Jacob de wat ook Frans was en reeds " ... ,rI .... , ...... ",.,.'" 

sieket:rOI)st;~r en skoolmeester iUUjLJ!!,o;;')Lo;;;l De Groot het hom van sy taak 

en is in 1707 deur die Toit 1937: As vir De Groot is 

Hermanus Bosman in Drakenstein " ... "};,,,,,. ..... en het benewens die kerklike amp sk}'llbaar 

u~"~.j .. v •.• ~_ tot in die 1730's Toit 1937: Hu,rdleur is die o'Pfmbare " ... 'f ...... "'" ook in Drakenstein 

op voet ~t:J."i:l.i<ll.:;. 

Die afsl:ancle waaroor die koilolltlstle-bev;)lking in die UUj'u" ... .u .... v.~ ... "'r"'l 

'n klein van hul kinders die kerksl<:Ole op die het -----" -- boere 

0<W'~"'''''1 om waar hulle daartoe in staat was, as te dien. Oit was 

met aIle me. Selfs van die wat hoofsaaklik as is verwag om ook 

take te Schoeman 2001: Die meeste van bierdie soldate of en 

die kwaliteit van was seker me besonder het dit bier Ul"'''' .. '''In.,.... 

om elementere lees- en asook gegaan, maar me veel meer me 

1999: Daar is reeds bierbo (§ dat duur was en dat hulle slawe 

vervang is. Om 'n 

in die 

in die VToee 

wat as 

as onl(1erW'li'"el'S eers later 

algem,een """""nn het toe slawe .... PT .. lI~·lllr beskikbaar was en u" •.• ~ ..... ~ boere dit kon 

Hlf':w"'·na~ is daar ook 

sou 'n luukse wees wat min 

voc)rb;,ellle voor 1700 van 

hoofsaaklik as 

Hle~wenl!a 1999: I Oit 

as hoofsaaklik nl'ltlpnvv" .. r" aan te stet 1994: 
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6 

DIE KONVERGENSIETEORIE EN DIE ONTST AAN VAN AFRIKAANS SOSIOHISTORIES BESKOU 

"/ think that to understand what hall"/Jel'led in TJfll"TU"lllr.rr case, we must become better historians" 

- Gillian Sarlkoltf 

Die van bierdie studie is om Den Besten se oor ontstaan van Afrikaans vanuit 'n 

sosiobistoriese te toets en te nuanseer. In § 3.2 is gewys hoe 'n sosiohistoriese tot die 

studie van kan wees. In § 4.3 is watter kritiek daar 'n sosiobistoriese teen 

die kan word. In hoofstuk 5 is die tussen 1590-1720 in detail en 

daar is vend ges,kerLk: aan die onderskeie aan die en hul on(lerJlm'te kontak. In 

bierdie !lV'"''''L''''''' word die besware wat in § 4.3 geopper is op basis van die gelnelloe sosiobistoriese data meer in 

be~;ondeI'becje UlltO"p.:WPlric en (§ In § 6.2 word 'n oor die van 

Afrikaans waarin die van Khoekhoen en slawe in die ontstaan van die taal na vore kom. 

6.1 Die K()lnVerl~elllsie:tec:'rie sosiohistories beskou 

Hierdie is direk op die voorstelle van Den soos in § 4.2 vet'ouloeuK, maar in die van 

hoofstuk 5. Die cruronO!()g1C~se onl:wikk(~li[lgs:garlg wat Den Besten word daarom bier Die 

kritiek wat vannit 'u kan word onder dieselfde as wat in 

§ 4.2 is. 

6.1.1 ca. 1590-1647 

In § 5.2 is daar hoeveel kontak daar tussen van die Khoekhoen en verskeie hUlronese 

moondhede na 1590 aan die was. Die aard en omvang van die kontak tussen die en die 

Nederlanders en het anders as wat mens Den Besten se sou veel 

nul .. ,,,,,.,. "',"v!l'lMPI~r Ook het die seelni nie met 'die' Khoekhoen kontak 

maar met op As mens bierdie variasie oorweeg, moet sekere . 

Den Besten se ge1"oj,gtrleldanJ~s oor kOlmHlUl1tik~lsie tussen Khoekhoen en "'111",n,,,"'''' gledt!rellde 

1590-1647 word. Dit eerder asofDen Besten se en kommunikasie is 

vir die vanaf 1590 Coree op die het in ca. 1613/4. nit is hierdie eerste 

twee dekades van .!'."'.,"''''"". ... kontak dat daar grclots:ka~lIse .................. . ~loeKnc)en en buro~.ee:rn 

Dit is ook uit bierdie dat die vroeQ'ste K.boeklloe,-uj1tinj~e bekend is en daar 

sekere "'" .... " ... ., is oor tussen Khoekhoen en 5.2.6 & In § 5.2.6 is 

aaIlgetocln dat die uit die waarin duidelik vermeld word dat kOlmHmnlka.Sle 

tussen EUrO[leern en Khoekhoen nie was moeilik was, in die voor 1614 vO'01l!~eklom 

het. Dit is nit bierdie ",,,., .. ,,,1,, dat die meeste duidelike ..... ,'J.I ...... " oor kommunikasie tussen H"rnrIPp1~ en 

Khoekhoen as 'n groep mense voorkom. Die rede hiervoor is eeIliVOiIlGl:Il: weens die aan en 

wPt1p.l·o;:v,1o;:p kennis van mekaar se was die Khoekhoen en huro[.eern aangewese om op ander wyses 
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met mekaar te kommunikeer. Dit is daarom dat daar soveel wtiij)111ke in ...... ,m ... "'" bronne van nel"lO(le voor 

1614 bestaan oor hoe tW'opc:ers met die Khoekhocm g4~komnlunike,er het. Daar is verder in § 5.2.6 ,r .... """" dat 

die meeste enlof tekens om te kommunikeer ook voor 1614 voorkom. 

.."."lU",UA het die 1rr(,ene-llr1-.l<on1tak aan kommunikasie op hierdie mees vorm 

van kOlnn1luntkaSle. Dit is ook uit is van die __ lo._.;". van klaLDknal)()c,ts(md.e 

woorde deur Khoekhoen en Eurotleers asook 'n vorm van vre:errloenn,gesopnlaK deur "'Vl'IllUl~v eurOtleers 

§ Den Besten met maar as dit in die betekerus van 

Miihlhausler is dit taalvorme wat in die pellOCle 1590-1614 

in AV."'"'''''' en Khoekhoen ontstaan het en as ----'h gekl:as!!iflsec:r kan 

Addendum is "'''''''1.-.11/'11 0"" ...... , .... " ..... " te vaag om so 

'n "d".,. .... " te waag. Daar kan weI met v" ........ " •. ~ verklaar word dat enkele eUlronese woorde en beJu11>Pe weI 

onder van die Khoekhoen bekend was, maar hoe belan:2Weklk:eIld is onseker. Die KlIloekll,oe"SaJffiele 

was nomadies en "'Al ... " •• u" grc,ep,emlge was op verskillende Ons weet """""V" .... ,i,;a nie met 

watter groepe die eW'opc:ers in die rvl1ln",,'!r 1590-1614 kontak het rue. Dit wil voorkom of dit 

moontlik is dat die wat in die pnlmelre bronne oor kommunikasie voorbeelde is van 

V".v"" .... I'." vir met kommunikasie. 

Die waarom Den Besten die l.<1il1,I ..... uu~l;;" situasie van die pel"lOCle 1590-1614 verwar met die hele 

tY(]lpel~K 1590-1647 is omdat rue genoegsante aan die rol van tolke in die " .... '-"""Vlll""'" h,ti.,.",.Ir gee 

nie. Die rede waarom daar soveel uitsprake oor kommunikasie met die Khoekhoc:n 

in die neII0lle ru\ 1614 bestaan as voor hou verband met die tee:n"roolrOlgll,elO van eers Coree en 

later Autshumao as tolke aan die Hierbo is reeds gewys in hoe 'n mate hierdie persone as belffili:ldc:JaJilI 

tussen die Khoekhoen en seelui 5.2.3 & Daar was dus min rede waarom 

Khoekhoen sou moet het in kontaksituasies met 'n 

het om vir hulle te 1630's die meeste kontak tussen 

Euro[,eeJrs en Khoekhoen eintlik kontak tussc:n eurO[,eelrs Dit is 

mOionl:11k dat van Autshumao se vOllgellml~e het byv'oorbeeld die tolk 

'Isaac' oor wie daar feitlik ruks bekend is maar hiervoor is daar geen duidelike eVlldenSlle nie. Den Besten 

se "it".,.,."",lr dat die tolke moontlik Ne(lerl~mds aan hul 

hierdie Wl:>Plili1l!1. van uit 1616: 

who rI ... ,vr •• rI to see the 

children at a tOWDe distant from Saldania Table 

housen or smale ...... v" ... "';"'", 

Sir Tho: Smithe 

1967: 

oftheise 

which often 

& " ... ,;wo::;u 

& that with 

beros op 

& 

cmue'lnIlU! about 100 

have learned of 

Miihlhllusler se vir heel basiese intertale wat later die basis van 'n gevonn 
word sterk deur § 
2 Daar word uitemaId moontlik OOt daar meer 
kontak was tussen die Khoekhoen en as wat ons bronne aandui en OOt daar in hierdie situasie ander vonne van 
kommunikasie was. Daar is egter geen onomstootlike evidensie hiervoor aan te Voei nie en die beskikbare evidensie lei ons 
tot ander gev'olg:trelool~gs. 
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Daar is geen ander dat hierdie meer was 

waar Coree ..... "',h"., ... bet om die nnlgel~)e te beindruk ten einde hul as 11>";< .... ',,,,,.'1. .. ,,,,, in sy te 

§ 3 

Alles dui dat Den Besten verkeerd is waar reken dat daar teen ca. 1640 'n en 

Nederlandse onder die Khoekhoen bestaan het. Dit lei mens ook daartoe om sy dat hierdie 

vir die Nederlandse van Khoekhoen in die tweede helfle van die eeu 

"''''1:;''''".'''''' Dit is weI so dat sOIlnmlge Khoekhoen voor die koloniale """, ... "' •. ". van 

of Nederlands maar hulle was individuele ult:SOl1ldell1nl~e wat e:e'lVo()n1Jlk bet. 'n 

A111~emene bek:enclbelld met 

nie veronderstel word nie. 

en onder die Khoekhoen voor 1652 kan 

6.1.2 1647-1648 

Hoewel Den Besten dit nie erg oellaOlruK meen dat die smmamg van die Haerlem in 1647 en die 

van 'n deel van die bernarmiIlg aarI die daartoe bet dat die kennis van 

Nederlands onder die Khoekhoen bet en die Ieksikon van die veIme:en<le Nledc~rlanrule/tmgel 

kon bet. baseer bierdie aannames op sy dat daar noue kontak tussen 'die' Khoekhoen en 

die was die wat die aarI die vertoefhet. In § 5.2.5 het 

ek evidensie aarlgevoer wat die aanname daar noue kontak tussen die Khoekhoen en die 

skipblreukelliIll!~e was, Die beskikbare evidensie dui dat die ~'"'''''''''lItU''' belmanniing nie veel 

het nie. Dit is weI moontlik dat hulle vir 'n paar maande kontak met die 'UU'UU'!;U"UII.'"H.''' 

... "".'t ... "'h ..... 1647 en voor Januane 'n aCIlO1C:w~tS wat toe 

in die Oll1ll!e'IIVIrll! van die A'!o.aa~"" skiereiland was, § 5.2.5 vir soosin 

§ 5.2.6 ge'lI'glnn.mt.~er, dat '''.I'''uu,~" van bierdie GOJrin~:hai.kw:as enlof Gorachokwas in hul ruilbandel enkele 

.. 11,· .. 1 .. "11"",, ""nnrl1". van die het. Dit verklaar die van Jansz en Proot 

later dat 'die' Khoekhoen die name van die Halerlflm··belmaJtUung!lle(le het en enkele woorde kon 

asook die 1652 toe Van Riebeeck en sy mense deur 'n klein l".lU''''l-Ij,,,, (jionngJlalJnv,ls besoek is wat 

enkele en woorde bet Van J""'''U",''''''''. "apipar'ent van't velrongeJluc.k:te 

Haerlems ende onthouden" 1952: het 

gegaan. Dit is dus die vee:narloel met die slc:i]pbreuk:elililge aan 

die einde van 1647 betroklce was, enkele .. " .... " .. r.'" wat hulle in die handel onthou het § 5.2.6 vir 

Mens moet dus Den Besten se Hit,~n1l"J~l'IJr oor hierdie "'l-Ill)U"'" erg nuaraseer deur te verklaar dat 

enkele wat vir 'n kort van die Haerlem kontak 

bet. Die uitl,pniak van Den Besten dat 

die "the local Khoekhoen at the 

up some Dutch is a fact" 

nie. 

Besten 1986: is mi 'n be!.tu(lerme: van die historiese materiaal nie .. v ...... u'"aA 

beh.een,ing van erg basies was § 
5.2.6 vir veel aan sy voligelinge 
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6.1.3 1652-1658 

peI10(le is vir Den Besten van omdat daar geen was en twee 

in kontak was, nt. wat varieteite van en Khoe-

Den Besten meen dat die die eerste ses bestaan 

van die is aan wat Bickerton het as die situasies wat tot 

........ ".: ... ""'15 gee. Dit stem ooreen met Chaudenson se van en Hierdie 

sm;iotllstonese omlstandJtghede ontstaan waar 'n V ..... ".I ... .., "''"''.v ..... .",., in kontak was met Pnrnr,p;;':r" wat 

'n fort het. Die ekonomie van die ne{ieT1';ettmQ' was }l;e'lIIo(mlJtk op handel met die 1' ..... , .. ,"' ... " ... '. v ...... ;"" 

J; .. ,IJ .. ~,_. en me op landbou me. hmnojgee:n en daar was twee groepe in 

kontak en die plaaslike ''''''lInn,''''''' }" .... , ......... OJ,",""""'''''''' "maintains ... 

its ethnic lllentltv, its traditions cnaUCleni50n 1977: § 3.2.1 vir meer 

van hUJrOpese ves:ttgmg aan die het Den Besten - die 

ten sover dit Euro-Khoekhoe-interaksie was aan van 'n 

tOf1t-DII<12Jtn of -kreool'. Maar dit vertel me die hele verhaal me en beeld van die eerste ses wat so 

oe1anll71l{ in Den Besten se behoort te word. 

In § 5.3.1.1 is kontak tussen die Khoekhoen en vanaf I 652-ca. 1657 /8 Hieruit 

dat die kolomste hierdie hoofsaaklik met die ~'~~lu, ... Kh~~~loeninaanf1aklng 

Aanvanklik was dit net met die Gorinl~aikolnas veral die lionnJgIla:lKvvas vanaf 1653 ook 0"",,,,,,,11('1 

kontak met die hUl'oP€~ers het. Hier word twee soorte kontak "'Uj~"'J"', veral 

~"'<"""1J"1'''''''1 met die ruilhandel waar enkele 'vooraanstaande' lede van 'n groep betrokke is 

die res van die groop me veel met die ruilers te doen het veral gellssll)Sl;eer met wat 

ek hierbo die 'houthalers' genoem het. La:asg:emJeIlrlde groep is ................... '6 of die 

meeste inghaikmlas, wat immers veeloos was, deel van mense was wat sekere take vir 

ook van die later in die 1650's deel van groep 

'houthalers' Uit die beskikbare evidensie wit dit dat dit in hierdie 

"P'~"'''"I'"T het. Daar moet in ge(iag:te word net soos in die pre­

kolomale pello<1e, die Euro[leCJrs aanvanklik op Autshumao as tolk aangewese was Die nouer 

kontak wat daar in die~ neI10<ile D'IOontll,l{ was tussen Khoekhoen en die het dit 

... "'u .. ,, ..... ",""'''''''''''' dat kennis van Nederlands het. Dit is dan ook me dat die eerste 

Khoekhoen naas Autshumao van wie ons hoor dat hulle 

was. Vanaf 1654-1657 word daar elke kon 

§ 5.3.1.3 vir Die blote dat dit genoem dat dit ongewoon was. 

In(JIlVIOUICle I!C"ii:lUC. asook die wyer sosiohistoriese dui dat dit in 

individue as groepe was wat het. Die aantal Khoekhoen wat deel van 

'houthalers' het aansienlik maar nooit meer as 'n paar me. Teen Junie 

1656 Nederlands "al te leeren 

paiS,iSaiSle om verskeie 

Ten eerste dui dit dat na die van die veI'Velrsirt}l;Slr>oS ''"'w", .......... '" onder 

ten minste van die Skiereilandse Khoekhoen bestaan het en dat daar 'n gelloe.gsame hoc~veelh.eld 
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mense was sodat dit teen die het. Weedfms. die kinders word Ult:ges,onlder, wat 

dui dat hulle die taaI 'makliker' aanleer as hul ouers - iets wat ooreenkom met ons kennis 

van nl. kinders 'n vreemde taal verwerf as volwassenes. Ten derde word daar 

genoem dat die Khoekhoen Nederlands wat moontlik dui dat dit gaan om 'n 

rudimentere vorm van die taal. Hoe dit ook sy, dit dat die kennis van Nederlands onder die 

en genoegsaam het die 1650's sodat daar verskeie van hullede op na 

die binneland as tolke kon naas individue soos Claas Das en Doman wat ook die Fort as tolke 

word § 5.3.1 

Dit is oniletl1ilVfeid waar dat Khoekhoen ge(lUr,en(le die pell00le 1652-1658 Nederlands 

selfs 

die 

het oor die struktuur van die 

vorm 

het. Hierdie o"'''''''I~t1v, .. ", .. word. Nie aile Khoekhoen het Nederlands 

me aI die Khoekhoen van die twee groepe wat die meeste kontak met die hurOj:,eeJr8 

Den Besten erken self dat ons geen 

in hierdie gewoon omdat daar geen OUIOell.k:,e, van 

Khoekhoen in Nederlands voor die 1670's bestaan me. Die aan evidensie maak dit myns insiens ook 

moeilik om mens uitte of daar weI 'n onder die Khoekhoen 1652-1658 bestaan het. Dit 

uiteraard van mens se defimsie van 'n 

en die Nederlands wat hulle 

af. Daar was nnc.",hvvt~lt1 Khoekhoen wat Nederlands 

was sekerlik me vlot en standaard me. Maar watter 

evidensie is daar aan te voer dat aI die Khoekhoen wat Nederlands kon m.a.w. dat 

" ........ "' ...... '" Khoekhoen se pOI;Inl~s om Nederlands as T2 te die variasie wat inherent aan individuele intertale 

en dat die "free variation and inconsistencies" van intertale e:e(lurlendle hierdie 

vervang is deur "more svrltac:tic and lexical structures" - soos wat die , .... 'u ... """ ... 5 van 

]ar,goIls in Dit is onmoontIik om sonder direkte .......... u""' .... 5" uitsluitsel 

se varieteit daarvan 

iverwElrwim!'sDl'OsElsse die aard van die 

oor hierdie vraag te gee. Dit is ewe moontlik dat elke Khoekhoe wat Nederlands 

'n intertaaI was - soos aIle deur universele 

moedertaaI en die hoeveelheid O1c.ot!lteJ.nng aan die teikentaal. Dit sal dus beteken dat iemand wat meer kontak 

met 'beter' Nederlands het as iemand wat bloot 

het. Oit is nv\lnn .. nPp.ll1 duidelik dat Krotoa se Nederlands verbeter 

gewoon omdat sy uu'u",."",UU,1'. daaraan ouderdom (olntrent met 

iNf:derJwnd!;sprek:enl:1es in kontak was Mens'sal dus dieselfde van die ander Khoekhoen verwag: 

die wat nouer kontak hV1/0ol"he:eld die , het beter Nederlands en "'_, ___ '__ as 

hV1JOo .. he,elrl .... "5" •• " wat net die ruilhandel betrokke was. Ofskoon dit op van sosiohistoriese 

omlstandJighede moeilik is om oor hierdie V""'''''''''HA uitsIuitsei te gee, dit binne die om.stanclI'gIl,eCle wat 

bekend .......... " .... , .. dat laa,sgc~nc.elIloe scenario die was. Die rede hiervoor is gewoon dat die 

Khoekhoen Nederlands sou II'."'.IIWII\. het in kontak met die tUTOtleers en dat Nederlands dus net 'n 

kontaktaal met heel funksies was. 

6.1.4 1658-1713 

Soos reeds is Den Besten taamlik vaag oor hoe sake vet'JOO,D het in hierdie tvonerK.. wat vir 

sy teorie so kardinaaI is. dat daar teen 1673 'n stabiele onder die Khoekhoen bestaan 
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het. waarom datum Vrll)NTp.1 is dat wt hierdie is dat die eerste sarnellangel!lde 

in Khoekhoe-Nederlands bestaan. Den Besten self het erken dat daar geen .""' ..... " ... IUl""'o;; 

1'''''lITV'''' is vir die bestaan van 'n voor me. Is dit op van materiaal moontlik 

om UUIU,.;UAJlo;;j,U 

In § 5.3.1.2 is daar Skiereilandse KllloelOlOlen, m\ hul verset in vonn van 

eerste KboeidlOe-l\1 edlerJ~md:se vir aIle hul magaan 

"",,,,n,,,,,,,,,, ""V,tUUJ""" verloor het. ''''''''''''''5 staan in noue V"l'n"",(1 

... u ..... >JUJ'''''' in die ge!'lot~Cle:ms van nl. die ves;ttgmg van vn,hJllrpeN in 1657. Dit het me net ... "'."'~ ..... 

dat die vererger het nie 

sien llle:roJrlCl€,r), maar ook dat 

het tot die invoer van "".w ... ,,,, 

UAJl"",UallU"" Khoekhoen ekcmomu,s benadeel 

toename in hul sosao··poUtlese ...... """"'''' ... 1''''''' In § 5.4.3 is daar aangeClul hoedat hierdie 

prosesse, wat eerste tien 

sover dit die Skiereilandse Khoekhoen betref het en mtap.t, ... el het na en, in 'n voltrek 

mindere na die ander urrul:ggtmCle J,c;J)clekhOlen, met name die ...... jj'4UIUJII,W'l<. en Hessekwas. Die DeJl0Cle 

1660's-1670's word gelcenmeJrk deur van tradisionele iep.furlmp. van die "' ..... o;;.' .. U.IUJlJi:>o;; 

Khoekhoen en hul InSKa,}(enng, ten minste sover dit hul uu,,, ... ,,,,o;; en eK()fllleSe bes:taams'7tIY!.e 

kolomale bestel. Daar is voldoende eVloel11S1e 

KllIOeJIClu>en vir VOC en sornmlge koloniste 

groep van verarmde IVf·P.I"",,, 

mens in ge(iagte moet hou dat hiennee 'n 

veellosser as wat modeme mense daaronder vp.r~tl'l:l'In) Ofskoon me aile Skiereilandse 

KhoekhOien hut tradisionele 1",p.TW"'lme opgegee het groep ontheemde Khoekhoen wat in en om die 

.. vI; ...... ' sterk groep, wat hierno die 

aantal het maar ons weet daar teen 1666 reeds 70-80 individue was, wat U,"OI...,:1I"vn 

daarna sterk aaJlge:gfoel het. Dit is 'n as mens in ag neem dat 

75 was, ongeveer 160 slawe en 440 kmnplmJlesdllel1laaJ 

hierdie Fort-Khoekhoen me die was met 

, was hulle sekerlik die wat die nouste met lanldsslprelkendes geskakel het. Helaas is daar 

genoem se 

in die 

Hoewel 

het 

oor die ......... "'llU.!:5" kennis van KllloelOlo.en. maar enkeles wat weI u,,~,.""'u, laat dit "w, ... " ..... 

dat Fort-Khoekhoen weI 'n vonn van Nederlands het iets wat mens uit hul sosio-ekomiese 

omlstandi.ghl~iile sou .. "'1"' .• ·''-' .... meeste Fort-Khoekhoefli'se 

1660's en 1670's noem gewoon dat Nederlands" of"o<.hn,ln, § 

5.4.3 vir Weereens is wt me moontlik om op van te 

verklaar of Khoekhoen 'n M"rI","I" .. ~rI<'" 1';"'''''''''''' het of gewoon 

intertaal me. Mens sou kon arll;urtlenltee:r dat omdat n"'''''' .. "rnf~''' die Fort-Khoekhoen nouer en meer 15"'''''''''''' 

kontak met mpicl'lll1' en 

groeps- en me 

dit blote 5''''''''6' 

4 

daar weI meer van 'n "gJroepstaal 

ontwikkel het in stede van 'n aantal ""1",,l"In 

"' __ "' ____ is imrners 

taalvonne maar 

kan mens 'n kontinuum vm 'kontak' met die Khoekhoen voorstel: die Fort-Khoekhoen het 
deur die Skiereilmdse Khoekhoen wat nog in die vm die Skiereilmd onder hul 

individuele tradisionele maar wat steeds na die nec:lm.etting 
het. Laastens was claar die met wie die het. Mens sou verwag dat daar meer 
met die Cochokwas was omdat hulle ook met tye na die Skiereilmd as die Hessekwas en 

Chainokwas na wie die VOC gestuur het. 
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Die voonlig;aarlde h .. "n,·plrino van die ""' ...... ~" ...... n van kenms van onder die Khoekhoen 

gel(1Ul'encle die moet in bellanjgrilce word. Hoewel daar duisende 

Khoekhoen in die hierdie was, was kontak tussen individuele Khoekhoen en 

individuele hUlI'Otleers me so die Fort-Khoekhoen in die en die enkeles wat die paar 

Vl)'bUlrge:rboere in diens was 5.4.1 & Dit is hoofsaaklik die van die klein 

hoeveelheid I'In .. " ....... ..., en die feit dat hulle oor 'n baie klein was. Hoewel die :skilerc~lland:se 

Khoekhoen verarmd en 1lIi:lij::,'~"Ull:S was, het heelwat van hulle steeds Dr(lbel~r om in klans 'n 

tradisionele bestaan te voer, U"'lI';"J~'" groepe van die 'U'll'"li!,>~'Jll"''';; J<:.hclekholen. hoewel reeds 

deel van die van kontak met die 1'1",." ....... ''"'' naas halll.deilseksl)edisic~s het 

situasie het vir die Cochokwas teen die einde van die 1670's Indien daar 'n "'_-'_ .• 1_._-' •• _ 

onder die I<:hoekhoen bestaan dan was dit onder die Fort-I<:hoekhoen wat in die 1660's en 1670's 'n 

klein deel van 'die' I<:hoekhoen uitgernallk het. 

Den Besten se vroee is onduidelik oor die vrnag of ~e hurorleeJrs aan die die veronderstelde 

in met die I<:hoekhoen en/of slawe hoewel in UlllliUli!'>Ml werk tot so 'n aanname 

4.2.3 & Dit is me 'n kwessie waaaroor mens op van sosiohistoriese data kan oordeel maar 

wat van is in die van die vraag of daar 'n aan die was. 800s reeds 

velrml~la, is die bronne oor die stH oor hoewel daar twee is wat in 

hierdie verband mag wees. 

In Ten 

verduidelik 

van die harldellstolgte wat die VOC na die binnelandse EUlIUC1U1\J'Cll 

lI';"'.J ........ " wat hiermee geJ:laal:d gaan, asook sornmilIe van die terme wat j::,Cll1 UJiJ!\o. word. So 

little bit 

dat wanneer die ~"""' .. ,' .. , .. die aankom: "At first the traders 

to[,aclco. Eo""""'''.}' about two spans for the ox or that is to be exc;hanlIled. 

:Schapelra & J<.,. .. "; ... ~.t"", 1933: 

a 

Dit is onduidelik waama of na wie die 

van die sinsnede ''this call kortom" verwys. Indien dit die 1-<""",""",,, handelaars is dit die 

ek kon van EUTOt)eerS wat I<:hoekhoe-Nederlands Dit is ewe moontlik dat 

dit die I<:hoekhoen is wat die tabak "kortom" genoem het. 

Die ander kom uit 1685 en was lank in die Afrikaanse taalkunde omstrede. Dit is naamlik 

Kommissaris Van Reede se bekende ".t,,,,,,,,,~~ kort na aan die 

"Hier is een lIe'woonten onder al ons dat lerende dese inlanders l'UlIUCIWUICUI de NeideJrduliidsclle 

en dat deselve die op haer manieren seer krom en de 

onse haer daerin nae, sOlod;milIh. de kinderen van onse Nederlanders haer dat mede aenwennende 

een get)rollcen die sal wesen naederhand te veel min 

onder de Hottentots de taele in te voeren, het deselve met en aen 

" .... • .. I." .. n£l .. aIle ""r." .. ,n ......... " .... ,"'t sonder 2elbreck. indien men haer die maer 

wei VOl}r.~'''!l7t. waerontrent weI was, wat meer 1941: my 

'n Afrikaanse 

"vermoedelik Kh.oo};hOeIl 1. wat 
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Dit is moontlik om te argum.enteerdat Van Reede bier kla dat die EUJ'ODc~ers die KhoeJmole-]l[eclerl van die 

Khoekhoen in hul omgang met ...... "6''''''''"''''''''"' a",},,.,.i'lr vera} op van die eerste ap.linlr~i,,·p.pl·t'lP. sinsnede. Dit 

is ook moontlik dat dit kan beteken dat die EUJ:oPI~ers 'n soort Nederlandse vreemdelmg;esJ>Taflk: in hul 

kontak met die Khoekhoen a""'''''',1£ Scholtz 1963: 271 met n. ......... ~:!>!';"'U'''''HIU''' voorstel meer 

aanneemlik as menS die tweede sinsnede oorweeg. Hieruit dit asofVan Reede meen dat die 

rede waarom die Khoekhoen so "krom" Nederlands die se voorbeeld is as 

laasgenollm(le maar me vre:errldelm:ges:pnlak maar '",ewone' Nederlan:ds, dan sal die Khoekhoen 

ook me so "krom" me.6 

Beide tekste wat ek aaIlgebled het as moontlike evidensie vir die are;ument dat die Enlr(l11,pp.l~ die 

Nederlandse ofKhoekhoe-Nederlands in hul kontak met Khoekhoen 6¥'''''''~ is 

prO,b!eimatles. Dit my moontlik dat mens net so maklik kan verklaar dat hurot,ee:rs vree:m(lelllngesl,rrulk: 

het in kontak met A......,.V .... '''''.", ...... , en dat dit a""" .... ",,,,,. het van die mense met wie hulle in kontak was, dus 

'n meer elementere vorm van Nederlands met · .. -.... -w.·-"': .. --""u~ meer vir kommumkasie met binnelandse 

Khoekhoen op Ul!lekli:pemsiles as vir Khoekhoen in die Skeireiland wat meer kontak met EUJ'opl~ers 

het. Hierdie is oUClPll:elc,ste Vlll""!';:!>." .... wat meer verdien. 

Den Besten benadruk sy dat die slawe me so ' n invloed op die vroee taalkumdige situasie aan die 

het me weens die vroeere kontak tussen die Khoekhoen en die Eurot,eelrs wat eel"Sglenc,enlde in 

staat het om die fondament vir 'n te en die .... ,5 .... " ... ~" .... heterolgelrut<llt van die 

weens hul UH,.,"'lI1JUIV"'IIU'" herkoms. Den Besten maak 'n fout deur so 'n monolitiese 

beeld van die vroee SaTrlel,ewllDl!te he waardeur sy nel~erIDg van die rol van die slawe moontlik is. Dit is 

waar dat die Khoekhoen in ongeveer die eerste drie dekades rut die stU~lllll: van die velrve:rsing:sP()S moontlik 'n 

rol as die slawe in die lvenmdering van die kolomale Nederlands "' ..... 'V_·w. het omdat daar 

meer Khoekhoen was wat kontak met die Fur"",p.,.,,.., het as slawe. 'n Blote kwantitatiewe 

arg;um:ent laat die "V'-""""~'" sosiale situasie en die kwaliteit van kontak tussen die Khoekhoen en 

hUJ'opc~ers brute reklmio,g. is dit uit 'n besitu(len:ngvan die r-__ ",,,,,,,,,,,, ge~acu:aerus van die 

dat die Khoekhoen met VP"Int',n in die (ge:kollonlse1erd.e) slawe as 'n 

faktor mp.'ttprtwl al bY"oorbeeJd duidelik uit die vir slawe: daarin 1660 

121 slawe maar 225 Pn.·" .. '>.,...., was, het die 

so die Kasteel woon, roim ~~A"b,l~ 
wou daar 'n in 

• korrek' te praat met die 
"RI~fment van H. A. van 
daa:rm.::e verbonden 'V"'"n~''''''' 

soo moo den schoolmeester hiervan 
berisp1i:lijl::he)rd door de kinderen na~reSJlTol{en 

teen 1685 toegeIleelm tot onderskeidelik 604 slawe teenoor 635 

OplloUlclen voor en aleer hem alles sonder 
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1:'..urO[lleel:'S. Die aantal Khoekhoen wat kontak met Eutrot)oors het nie teen dieselfde 

toe:gelileem me die totale aantal Khoekhoen in 

oorsake Twee dekades later het die slawefaktor nog 

en ander 

want in 1702 was daar 1910 

slawe teenoor 1954 aan die daar 20 meer slawe as aan 

was Addendum 

4.2.4 & 4.3 wend Den Besten geen aan me om te of die slawe 

die eeu inderdaad so was as wat en en 

Maleis weI as verkeerstale onder het. Ook in die res van die oorhierdie is daar 

me veel me. Dit is in 'n aan die feit dat vroeere 

en die enkele bekende in die tale staat )i;Cllli1<UI. het in hul h".,,,, .. ,·IriT.O van hierdie kwessie. Tot dusver was 

daar geen om, soos die llelnOjgratle:se data ... ",}, ... ,iilr te maak nie. In 

hierdie studie is gepoog om dit vir die eeu te doen. Dit is deur ..... , • ...",11 te na die bronne van 

slawe-invoer 5.4.2. 5.5.2 & die herkoms van die 

Del,allng van herkoms deur 'n studie van die tOlllonlenle van nrivwltsllaw 

en die 

Ofskoon 

'n redelike ..... I1UL .. UJlll~ te gee van die Jaa.sgcmClelTllle kriterium nie onjfeilballf IS me 

herkoms van die meeste slawe. 

§ beh,oort dit 

Die h,,,,, ... ,li.,,,,,, hiervan was soos Daar moet in ge(iag1te word dat die situasie 2eliurencle die 

onder beS:DrC:kIr:12 heelwat verander het en dit daarom is om ~1:>'~I:>Li1Ujll:>l:>jlU te 

werk te gaan. NA die invoer van slawe na die in 1658 was daar geen gro,otska~llse be!!endiIllg 

slawe na die voor 1673 me. Wei is die geciurencle hierdie 15 

natuurlike aanwas en individuele slawe wat deur Euror,ee:rs op die retoervlote aan die 

vermeerder deur 

van die hand 

is. Dit het beteken hoewel die 'basis' van die .,J,,'u,,·hP,,1nlllrina teen die einde van die 1650's uit Afrika 

ODl!eV,eer twee-derdes uit Guinee en die res uit n .... '''".., .. ,,, alfkolms:tiJl: was, dit ge(iur,encle die 1660' s is 

deur slawe uit die veral Indie en •. C::;VI<"'- Onder die IvaarSlav;rl'l was Afrika-slawe van ca. 1658-1667 

aan die in die meerderheid en het slawe uit die Ooste hulle j!;elle1(lell,J( 11114l;;ll<&.l1 sodat Oosterse slawe 

teen ca. 1670 die meerderheid van die DTllva:ats,la1Jlre uitg,em:aak het. Daar moet in IkI:C\Jillkl:lC word dat 

dit hier om baie klein gaan en dat die Op hierdie stadium minder was as die 

het die situasie aansienlik in die 1670' s verander met die invoer van 

uit Milld~lga:s~lr. Daar''Was dus weI ~n mate van HUllS"'"'''''''' hel:e«)ge:rntc~ll onder die 

,it<,n ... ,,,lr moet genuanseer word. Vir ongeveer het die meeste 

'n vorm van Nederlands § 5.3.2 vir 'n Vo()rbl~elcU. hul moedertale van Guinee of 

die 1660's en 1670's het individuele nrivaatshlwe uit Indie en 

die 1670's meer van hulle as van die Afrika-slawe was, was hulle " ... ..,..,."', 

nn' ....... ,nt .. meerderheid van die ko:mpanjie was teen die 1670's van M~tdagas:kat 

moontlik naas hul moedertale ook 

slawe 

maar hierdie ',0; 

Hoewel daar teen 

Die 

vaaISUlwe nt. die uit Indie en 

is dit nn'wlIlu'Slnm,li1c dat dit as franca onder 'die' slawe aan die in die 1660's en 1670's in 

kon gewees het. Die wat immers veel meer Onl:1erllln~~e kontak met mekaar het en van 'n 

meer homogelle afkoms was, het hulle met ander 'n vorm 

van ""'''''-'JUCU.I ... ''' ge])taillt het. Dit is te 

..,n ... '-' ..... "" hul moedertale )l;Cll1WII., 

veral omdat ons weet dat van die slawe nnI1""",.",,~ in 

Nederlands nntv"11'cr het § Hoe dit ook sy, op van slawe-invoer en die herkoms van 
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dit me houdbaar om aan te voer dat 1'\.l1eO()ls··yonu£e~:s en as verkeerstale onder die slawe in die 

.. "".,nlt .. ca. 1658-1679 ",,"."Ull .... is me 5.3.2 & 5.4.2 vir Dit beteken nie dat daar geen 

individue is wat .l"'-l •• VV'''-.l vu ... "",~"" 

'n verkeerstaal onder die 

getnaa:k het me. 

het of selfs in kontak met ander het maar weI dat dit me 

was wat die noodsaaklikheid van kennis van 

situasie het gec1ur,encle die laaste twee dekades van die eeu verander met die ..... u.~ ........... ... 
van die ge)'Oi()m!.eer "" .... II ...... " na die binneland en die .V ..... "' .. , .. toename in die ... """ .. , .. ,,'" 

'n wyer as ooit tevore versnr,el het § Dit het ook 

wat oor 

vraag na slawe en 'n 

toename in die In die pellO<le 1679-1700 het die totale !I1~·wp.Ii'lp.vnl 

verdriedubbel. Die toename het nOIJISiOLl:I..K.lUI. in die laaste 5 van die eeu .. 1~~"(t"'vint1 Ofskoon daar 

heelwat slawe vir die VOC in 1684-85 van bekom was daar vir die tien daama geen verdere 

invoer vir die VOC me. Tussen 1696-1700 is daar honderde slawe uit vir die VOC na die 

get,ring. Die het hul van individue op die retoervloot uit die Ooste 

maar in die is heelwat onvalltslaw ook bekom van uit H'.l.,ua,5"'~'''''''' 

hoewel die feitlik 

in die 1680-90's 

al van oorsprong was, het die herkoms van 

Weens die aktiwiteite van die het 

onder die """mIl1r .. """" ""' ................ " veral die 1680's taamlik toe:geIleelm het sodat daar teen ca. 1690 

omtrent ewe veel "'~"mn'" van Oosterse herkoms en was as orivalltsllaw'e van Ml:ldaga!lic:ar. 

Die situasie het weer ietwat verander 2e(lurl~n(Jle die 1690's met meer slawe uit Indie en sodat 

<lIT""<lU'" van bierdie "" .... IA ... ", ... teen die einde van die eeu in die me,erderb.eid was 

Uit bierdie is dit duidelik dat slawe wat moontlik slawe 

0"''''''''1'1 eers baie laat in die uit Indie en - daar is baie min slawe Indonesie die eeu 

eeu numeries sterk was. 

slawe me. 'n He!anl2n 

hoofstuk 5 aalltge(lW, 

sin soos in § 5.7.2 

was daar geen sterk tee:nVl'oordigbleld van moontlike M~ueISSJ)reJl{erlae 

om in )\""Ul.1")''''; te is dat dit bier gaan om przvalltS,ra'Kle en, soos in 

oor die algemleen vp.r'!lnr .. , in klein die te~:nil~se 

waar daar aanvanklik 1-2 slawe per 

nUlISn()Uomg was. Die situasie op die """ .. "'.aJ.'.u was dus baie soos Chaudenson se "societe d'habitation" § 

Anders as die kOlmpanjlieSila'iive, waar mens sou verwag dat hul "''' ..... 0'.'' ..... " en hOlrJlo:gellle afkoms me 

sou veroorsaak het oriva'ltsllaw'e ulll~I""lrvnl veral in die 

waar hulle in relatiewe isolasie as deel van die bUllsh,ou<1mJRS het. 

Daar is dus geen rede om aan te neem dat die slawe in die Kl1eoc)ls··Portugec:s en Maleis as 

het me. Dit is waar dat die slawe se afkoms het:ero,geC:D was, maar dit het nie verkeerstale onder mekaar 

beteken dat me Nederlands sou het me. Die vel:spJreU1In.g van slawe in klein en noue 

kontak met J:1.,.r"".f'p,,,,, in die hUIISh4[)U(l1nj~S het sekerlik vir keuse as om Nederlands te 

leer. Die situasie kon moontlik verskil het met die omdat hul afkoms meer was en 

hulle nouer saamgewoon en maar die feit dat hulle heelwat kontak met het § 

en dat het § lei mens tot die slotsom dat ook hulle weI 'n 1lI,XJU!>;1I.ll1i. 

vir Nederlands het. 

Hierdie int,p;rn:r"'t~l!i:if' word ondersteun deur ander A"""U ...... "'''''''' evidensie. Franken het in sy studie van 

" ... " ........ ,1; in II ...... ,.,''''''''''" en Maleis 0PJgernel'K dat "die totale van voor 

5 
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1700" is 1953: het in sy van uit oordie 

van dat evidence lies in the rather 

than in the seventeenth Krotoa § 

5.3.1 en 1727 I: wat 

almal kon uitsonderlik te wees Franken 1953: 7 Daar is geen 

eeu wat vermeld dat 'n ofselfs onder die 

slawe was me. 

Die situasie verander in die vroee die eerste 

KI'I~oo'Js-lr'ortug:ees in 'n van 1704 opgespoor Franken 1953: 

van die 

kan 

van 

beteken 

dat die oetrOICKe persone uit Indie atli~onlstlg met mekaar rPr",h~_Pnrt"a~'''~ "'Y'J&_'~' het. Daar word 

me in dat persone met dieselfde hel~koms wat dit vir ko:mnlUI1uk~Lsie met 

mekaar het maar weI dat dit 'n al.!l~enleI1le verkeerstaal onder slawe was, selfs onder slawe met 'n 

ander op van sosiohistoriese OOlwe:l!1rII!S. dit vir my aanneemlik dat hierdie situasie in 

die eeu verander het, Dit is duidelik uit die vir die peDone 1700-1720 dat die nrt'llnnl~jp' 

Oosterse slawe onder die DrivlUltslaw'e Hoewel die steeds merendeels 

van lVnlW1,!;;il~;l\.ill was, het die aantal DDvlUltSI,aw so toe:p;elleelm dat die van die totale 

slawebe'volkiI1II! in die van die eeu aansienlik afneem het Dit is ook uit hierdie 

TV"',., .. "'" dat ons die eerste "".",,,,,,1/' .. uit relSD~:Sklryvl(lDgS dat in 'n sekere mate In 

omgaIlgS1taal was, veral in self op die markte veral Kolbe 1727 I: 70-71; 1712: 

Later in die eeu het die aantal slawe uit die Ooste lndlOneSlce) so veral in die 

tweede helfte van die eeu, ""~'''InFVUl1n,a" wemel van oplllleirkillp;s oor die feit dat K.l1eo()Js··.t'ortugec~s en Maleis 

as verkeerstale in n,.<lI.l1Il""''' """,h .. "ilr Bosman 1928: 60-61 hi", .. "" .. \ Die stelreOltlplese 

beeld van 'n n, .... v~ ....... kan me vir die 

eeu me. Den Besten kan dus me die uu;~w" ... ~,,~ nelterl)~:ml:elt van die slawe en hut ""·'/fill)'11., .. 

....... ""'1.'_1.1"'0+ .. "" .... , en Maleis as as argum,em aanvoer om die ro1 van slawe in die 

ontwikkeling van varieteit Afrikaans in die peIlocle 1658-1720 te negeer verminder me. 

As die slawe me 'n verkeerstaal het wat het hulle dan <lr",,,,",,,,,t'l Den Besten is vaag oor die kwessie 

of die slawe die vemteende Nederlandse van die Khoekhoen het of,me. ::SOSlom~otol1e!;e I!letuJleruls 

kan me 'n ......... "', ... '" antwoord gee weI kan dit aantoon of dit was vir slawe om iets van die 

Khoekhoen te m.a.w. of daar genoegsame tussen die twee groepe was. Den Besten reken dat die feit 

dat beide groepe die genoegsame evidensie is. Die in 5 

dat hierdie ";t~",,,.1r genuanseer kan word. Kontak tussen die Khoekhoen en slawe het nie net 

...... ,ttPr-tvil verander tot verskil. 

Eerstens moet mens in ~"'\UI~'''' hou dat kontak tussen slawe en Khoekhoen met " ... ·1" ..... ' van 

vermeerder In die was daar me soveel slawe en was die Khoekhoen 

2 
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nog me so verarm dat In die F ... ·"'''.· .. ..., het me. In die mi die invoer van 

IllU,p.rrlV wi} dit voorkom asof die n ... Jlv" ....... ,"' .. en die slawe mekaar nie ll:oc~f.1:esi.nd § As 

daar 'n onder die was, is dit dat slawe dit op stadium van hulle kon 

het. Die sosiobistoriese situasie het toe ook 1'i.llloelffiOlen, nes van die 

ekonomiese van die het. Die Khoekhoen het en vroee 

eeu, anders as die 

en krale saam te woon 

me ook saam met die maar om op hul eie in arc"""jp'", 

5.5.3 & 5.6.2 vir Die Fort-

Khoekhoen het in hul ..... ~'6 ....... '" lewe in die stad np.~·lw:~r kontak met die 

beide besoekers en me net 'fonnele' werkskontak maar ook en sosiale 

kontak § 5.7.1 en die relevante van Met die van 

die het ontstaan in die aard en boeveelheid kontak tussen die 

verskillende groepe in die stad en op die 5.5.3 & 5.6.2 

bet die slttlllsle vanaf die 1680's aansienlik verander toe die I·; ... "" .... " .. ", .... v.,,, .. ,,,,..., die 

binneland .... """' .... ,~ het. Die verdere VJI\J ... "IJ'Ui!;; van die Kl1ioe.khc)eg:errleelnsJj~ap bet daartoe 

genoop is _ ••.. ,_.,.;; vir hUrOtlleelLS op te werk. Daar is beelwat uit die laat 

waaruit dat Khoekhoen saam met blankes en op "'."" .... !r het. In die eerste dekades van die 

eeu bet die nog die binneland Ingetr(lk waar van verset, ..., .. tt ... -t",1 nog meer 

Khoekhoen genoop het om werkers te word. Lru!lsgen<>enlde ....... "' .... 6' waannee die van die 

veeboere het eers in die be~pU(1ekadl~s ........ ''''''''' .. r en val buite die bestek 

van bierdie § maar dit was "" •. rulll9""', omdat bierdie Khoekhoen meestal net met 

blankes en slawe in het. 

Uit die tussen die Khoekhoen en verallater in die eeu baie 

nou was, al het die Khoekhoen in 'n mate nog hul eie kultuur en P.P.i'wv.'P. na2estn~et: nit is 

dat bulle mekaar se kon beinvloed maar dit laat 'n hp.IJ::Inorn buite 

"''''''''''''6' Die meeste slawe was, soos in § 5.7 in noue kontak met ITn.~p.Pi,1'1'I en dit is omNallrsJc:vnllk 

dat hulle hul van die Khoekhoen sou en me van bul hUirODese v .... ,. ..... "'.~ metwie 

is daar geen duidelike rede hul dikwels nou saamgewoon het. ludien die Khoekhoen wei 'n 

waarom mens moet aanneem dat die slawe 'n Nelderlandse van die Khoekhoen sou maar me die 

Nederlands van metwie meer en nouer kontak het. 

6.1.5 Die eeu 

Al sIuit die van 1713 die 1658-1713 dit so 'n h .. l,.",.>ril, .. rol in Den Besten se 

van die van Afrikaans in die eeu dat dit bier saam met word. 

Ofskoon daar heelwat bestaan oor die en van die eploelme vir die 

Kll.oeJdlo1en, kan mens wat bekend is en ons kennis van die .......... v,." "":Ull'",."",, 

van sekere Den Besten se daarvan we:en;;prc~ek § 5.6.3 vir Dit wit 

voorkom tradisionele beeld dat die 1713 die .......... 11'.'" Khoekhoen uit die "'...-J"'_'11 laat 

me boudbaar is me. Hoewel baie Khoekhoen het en is dit me die bele 

verhaal nie. tydlgelrlOcltllllce l'O'" ...... "u". is die Khoekhoen in die Stellenbosch en Drakenstein-distrikte 
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minder erg dit hee:1telrnal aarmeemLlllC em te aanvaar dat die Khoekhoen wat vo,or die 

"VJ·U"J.JU" as en arbeiders reeds van Eur,o[IeeJrs afhanklik was, 

me. Dit asof daar heelwat Khoekhoen in die .... "-L'."" ... na die po.k:ke-iepHlemle a~~erJgeblly maardat 

hulle me deel was van die Kh,oekheen wat voor die "VIU"'llU" nog 'n tra,dlSlOI1lele (gebaSeer op 

veclbesit) proibec~r nastreefhet me. Velmo,edc~l1k is dit laasge:nec~mI1e Khoc:khc:>en wat wee:e:c:tre:k het - hulle kon 

dit gewoon u".,.v~, .. ~ het om in die binneland van hul vee 'n ~wo, ... " ...... te maak. 

Twee sake wat in die in hierdie VPTh~ .. ,rI moet be~;prc:ek werd. Daar 

het wei KlIl0eJlmClen na die eplderme in die 

Nederlandse S,oU hulle dus daarmee Vo()rtg;egclan het. Die ander 

Indien hulle 'n 

handel oor die 

Khoekh,oen wat het. Den Besten reken dat hulle KhoeJmoie-rl/eclerfanc1s die binneland het. 

verkeerd. Die Kh,oekheen wat was die wat nog vasklou het aan hul Oit is myns 

tradisionele Ip",twlll:p wat neg wei vee Ofskoen dit me onmoentlik is dat hulle 

het is dit ook moontlik dat kennis van die taal minder verbreid hulle was. Wat veral van is: 

waarom seu hierdie wpaa@·trPlrtp Khoekhoen Nederlands in die binneland met mekaar 

wtbre:iding van die kolonie deur veeboere het weliswaar dwarsdeur die 

deur die Kh,oe.khocm a.':I.lIJ,;'<;U"'1-' J. Die binnelandse Khoekhoen het hulle 

hierdie verdere lTIf"nn!Jl1l1'" van hul getllecle en het e:e'iVO()nlllk verder Marks 

Die verdere 

is inderdaad 

verset teen 

Penn 1995 & 

Dit my veeleer of Den Besten die VeJrsDlreul1ne: van Nederlands deur die Kheekhoen verwar met 'n 

proses wat later in die nl. die opJmnls van die sg. 'Bastaard-H,ottentotten' of soms net 

'Basters'. Hierdie proses is deels die j-DOD:e e)'IOClml,e. Na die is die Kheekhoen 

wat in die geneop om ook kultureel en deel van die koloniale bestel te 

word. Hulle het nog nouer kentalc met die slawe ontwikkel en het daar ook tussen die 

groepe vir die vo,or 1720 taamlik skaars gegee het tot die U[lJlUllIS 

van 'n vry arbeidersklas in die vorm van die 'Bastaard-H,ottentotten' § 5.6.2 asook & Shell 1989: 

8 Dit is van hierdie groope wat vanaf die middel van die eeu noordwaarts het. Hulle het 

hv< ... rI:",. t,ot die en van Afrikaans in die binneland van Suid-Afrika en 

........ ,,''"', maar dit is me dieselfde mense as wat Den Besten meen na 1713 Khoekhoe-Nederlands het 

me. 

Alhoewel dit buite die 

~""O''''''''U''''ll''' van Afrikaans in die 

te werd. Of die ontstaan van ORA 

van die llUJ' .... l'." studie ........ '''.H'!!i van die 

eeu seos deur die K.onvc~rglenS:letieorle vIl)orges,tel, hersien behoert 

te voer is na die W""i)'fTE,1C van K11loe.khl)e-NedeI·laIldsspI'ekl~n(le 

is dit duidelik dat 

Khoekhoen na die j-):IekKe-epl.oelme val te h .. twvtiP! Dit eerder verband te hou met die .6 ..... ".u" ... ~ .... 

noordwaartse bevvelZlDl! van die 'Bastaard-Hottentotten' enc:rs'vds en die trekboere anI1e1"!~V(]lS. Oor die ontstaan 

van ORA is nog te min bekend om duideliker .... i' ......... " hieroor te maak. Dit is ook te h .. turu .... 1 ,of die 

Khoekhoon van die ....,,,."'-.... <1< .... Khoekhoe-Nederlands van die we,rutE:tre.kte 

1713 sou het. Waarom sou hulle dit wou doen? Oit is heel meer 

8 Van die 'Bastaard-Hottentotten' was natuurlik die 
Hierdie groep met deels Khoekhoe-afkoms word K"'''''UUlllU ... nT1,i"...,IrPi 

dikwels word dat bulle deels slawe-afkoms 
so 'n <lw<lellKe oncien,keiid 

8 

"'''-.,. ....... ,'" Kh,oekhoen na 

dat die keJmis van 

Kaapstad van wie 
Ofdaar 



Univ
ers

ity
of

Cap
e T

ow
n

Nederlands in die 'V'"""-"' ..... ,,'" 5'''''''''''''''''' ""' .. " ....... , soos die treK04:>eroe~/oIIKmg gelel(te:ll1c: verder oos het 

en die Khoekhoen aan hulle nrUip.1"1lIlp.1M"1 het. Essensieel was die proses aan wat in die peJ10<Ie 1700-

1720 in die van die kolonie 

die Khoesan en hulle geleI<l.el 5.6.1 & 

Wat die ontstaan van KA het Den Besten van die V"'"'''"U~''' karakter 

van die 

Khoekhoen in die 

fl. .... "'"" ",'1.111", ... ,""11><, Mens " .. "n"' .... te voeg dat daar ook in die eeu heelwat 

",,-J"""""'" was, al was hulle gr()telldc:els gellkkultlureerd en deel van die koloniale 

6.1.6 tllt,l?rl,pk1'tp.~'P variasie? 

In die voo,ratl~aaJtlde paragrawe is die kritiek wat in § 4.3 teen die uitges;prc~ek is, vanuit 'n 

sosiohistoriese OOlmlllDt van die is ander 

hp"·nnrw,F'p.o moet en heelwat genuanseer kan word. asof van die sentmle voorstelle van die 

onvel'geIDsiete:oflle me deur sosiohistoriese materiaal kan word me. Daar is veral geen manier om, op 

van die en historiese evidensie te kan dat daar 'n " .... v ....... 

onder 'die' of net i>V~""U'6" Khoekhoen bestaan het nie. Die v .. ,rw.· ..... iino van 'n "' .... ",."',,'" 

beteken me dat die rol van slawe en Khoekhoen in die ontstaan van Afrikaans ontken word me. 

A~~'V_""'_ staan krities teenoor die 

varieteite van AtnkaaJllS/,K.aap!.-fJ[oIJlands 

van by\foorbeeld Nienaber dat daar in die 1 eeu 2 of 3 

bv. Nienaber 1953: was die 

grense tussen die verskillende varieteite me so duidelik en was daar eerder 'n kontinuum van verskillende 

insiens kan mens dieselfde vir die 

Daar was geen duidelik "'~;"""A'''''.l,'' Khoekhoe-Nederlands of slawe-Nederlands of 

Roberge 1993: van akrolekties tot basilekties 

eeu ar.!l~lenltee:r, 

die Franse en maar 'n taamlik wye Vel1>KielOlennelO van lekte 

waarvan die is deur die Tl van die "v.'" ..... ' •• sy of haar mate van " ... ' ... m""j'UlJ'l'> aan Nedel'larlds 

en universele prosesse van 

Hierdie uitlspniiak ek op die SOSlOnlstclne:se VlU'"U''.''' in hierdie studie aaJllgc:blled. 

verskil 'n intertaal me net hette 

make met die feit dat pl~LgullS i?JrOe'DSller;~lCVnS(;~/S 'n intertaal individueel is 

Die Kboekhocl-sameJlewmg verbrokkel en die wat daar was tussen die verskillende groepe 

(begmlnende) gellkkultureerdle Kllolekllioell' het te veel verskil van groep tot groep individu tot ... ,""""" vir 

'n om te ontwikkel. Die nmierll7anliJ' van die tradisionele KliLOeKnCle-Sarnelewmg 

opname in die ... VJlVUj'...... ekonomie en kultuur het beteke:n dat daar me van 'n 1J'r(~!':tnlllrtm was 

9 Die verskille wat daar tussen bulle bestaan is in hoofstuk 5 besrpn:ek. soosdie 
stedelike wat vanaf die 1660's het en heelwat kontak met EW'Oj)(m 

steeds in hut eie kraal die rondtrekkende Kh.oelmoe-arbe~ders eeL! wat 
ekonomies afhanklik van 
wat hul eie tradisionele leelWv,~e 

het. Hiemaas was 
binne of die gel!:oiomS,eer(le 

af en toe kontak met EW'OJ)(m 

kontaksituasies met was, nie mesel:rae 
dat daar ook individuele variasie binne so 'n 

ascok ander faktore sou dink _'_'V"",V& 

vers!reJideJ'lhe:ld van mense wat in 
het nie. moet mens in 

afhanll:endte van die hoeveelheid kontak wat so 'n individu 
makliker verwerf as volwassenes,). 
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waardeur 'n taalvonn kon me. Indien die en 'n 

in relatiewe noue met die burot:leelrs was, sou die situasie 

"u""n,Iru.,,]i1F anders vev'locln het. ~ ... _._'n~"'_ het te veel van 'n ""'l5'''UV.Ul'' en 

daar was te druk op die Khoekhoen vir taallv~:rslrui'wiIll! na NedelrlaJlds vir 'n "'.g ........ "' ..... .., taalvonn om te 

kon ontstaan het. 

Dit is me die hele verhaaI me. Dit is ewe dat daar in die 1 eeu 'n stabiele 

onder die slawe kon bestaan het - gewoon daar me iets soos 'n was me. Die slawe was 

so UP?"",.·p, en in sulke noue kontak met J<'nrn".pp,,,,, in die 'UJ<:"I11'''''''' die meerderheid mtJgel1naalk: 

die be£~pr(~kiIlg van 'huish4()uding in § dat daar meer as genoeg vir hulle was 

om te konic.rmleeJr) Die ! VClClu,nn",c in die stad se situasie het ietwat verskiI omdat daar meer 

druk 

kontak 

tussen slawe was, maar ook in stad het die meeste in klein EUlropese ge~nm:le gewoon. 

Die is 'n Hulle het 'n meer groep gevonn die eeu 

hoofsaaklik en mens sou verwag dat die van hul moedertale onder mekaar was. 

Maar anders as die het in Nederlands Moontlik was hul Nederlands 

weens die minder nou kontak met hUrOtleelrs en die mate van tweetall.ghleld onder meer geltlrOKe' as 

ander slawe maar daar is geen rede om aan te neem dat 'n stabiele onder hulle sou ontstaan het me. 

Die beteken me dat die van hierdie groepe geen invloed op die ontstaan en 

van Afrikaans het nie. die noue kontak tussen hierdie moose en 

NedeI:larldsispriekemdes het van Nederlands in Afrikaans. Raidt is van 

memDlg dat invloed van ?_ql~l'plrp~ in die tvdtlerk 1680-1740 die hPl~non redes vir die van die 

taa! was 1983: OOi~n4~~wnisw~~~ihm want dit is vanaf die 1680's dat die 

koiomstell:levolklDg aansienlik uit~~ebrei het numeries en ge()grati(~s), die slawetal toegeIleeJm het en daar 

nouer kontak tussen _~,.v ..... " .... , slawe en Khoekhoen was Hierdie veranderende kOIlta1~sit1l1asies, 

isolasie en geleeI1tll<elO vir konserwatiewe § 

om taallvcmund€~nrlg tee te het ersltrWmreriIlg van ''''~.''' ........ " in die mond van hUrO[lee.rs 

en vera! hul nak:omlelirlge. 

In §. 3.2.4 is MufWooe se 

'n disiprC)p()rsi invloed op die latere onltwik:k:clJiIllg van die taal 

die st1lgterbe:volirnng(s) van 'n kolome 

gewoon omdat nuwe spl'ek,ers hulle 

die reeds beista~m(le oms1tan4r11g1lledle moes skik en Q'e~monl " ..... " ..... '" kolonllale taalvarieteit moes leer. 10 Dit 

was die aan die gewees: dit is in die eerste ongeveer 70 dat daar 'n 

aaJlpalsslng in die taal van die kolomale was. Die situasie tot aan die van die 

stem in 'n mate ooreen met Chaudenson en MufWene se Fase I waar van die koloniale taal 

genoegsame u ....... " .. ",UHI~ 

MufWene en die &".y""""", .. ,, 

die ver'aJl(len 

deel van die en hulle weens noue kontak 

het om dit te verwerf. Kreoliste soos 

...... · ... .,'15 dat daar me 'n was in die V""""'1UI.1""'j~ van kreole me-

weergawes van die leksifiseerdertaal tot 'n kreool etlike geIllerasles 

§ Dieselfde was myns insiens die in ,""Ulu-ru. .. ",a. daar was 'n J<:"'ll""~"1J'A" ...... lV."""'lU~ 

in die en eeu soos meer 

10 'n Baie eeIllVOlldl,re 

gewoon 

)_,,,n .. ,,.1F,,,,.., daarvan in die geJmeen!~kaip opgeneem is. aswat 

van die Franse wat 
bestaaJllde koloniale varieteit van die 

invloed op die ontstaan van AfiikaaJls 
moes leer. 
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ander het baslle.k:t1S€lnn.g, soos Mufwene (§ dit "'""'''''''''!, me IJU14~1';"VUI m.a.w. 

daar was nooit 'n Fase II me waar die ... -"1' ........ "',." so toegerleellll het dat die AV!VU" .. " taal al 

meer verdun het. is daar 'n vel1ll1111ermg " .. '~ .. !""1 in die vroee en weI ca. 1710-20. Vanafdie 

datum het die ~!i11IVClii11 to(~genelem en Khoekhoen is op 'n meer pelmaLnelnte basis opgeneem in die 

bestel. Dit sou die in die kolomale taal Maar hierdie 

vet'anc:1ermg was me so as wat met Fase II ....... """." gaan me - die sIawetai het in die nooit meer as 

50% van die K010Illliue 

6.2 Afrikaans as koloniale taal: Die van die -_ ..•. <_ .... __ : 

800s in die voclra:lgaam1e paragrawe gellrgJllmenteer beteken vel"Wf~miln" van 'n stabiele me 'n 

onltkennilng van die rol van slawe en Khoekhoen in die ontstaan van Afrikaans me. Binne die raamwerk van die 

me 'n kwessie me: kreole 1'>"""".,", .... ontwikkel ClellfCllllt 'n T2-

spr·ekc~rs, in die van 8uid-Afrika vera! die Khookhoen en met "".·',..11 ..... van 

gevoog waarlleur die kolomale taal mettertyd van die metrol)Ollltaanse vorm daarvan 'W'~(t"'''UJ'''''':t' het. 

Mufwene en die ........... "." se ""'''.VU''''llll~ is dit die sosiohistoriese verlede van 'n taa! wat 

of dit 'n kreool is of nie. Daar is geen .......... u, ... UJ.15" eie:nsllal}llpe umek aan kreole en daarom ook geen 

..... , ........ ,,'" kenmerke' me. Mufwene defimeer kreole as tale wat in ve!,ttll:tn!~skOJ(lmc~s gleuulIellut: die 

kolomale TVnl ...... ·1[ ontstaan het in getHe(le waar hurOllee:rs 

2et'eeJlde kontal< met slawe enlof die inheemse was. Hoewel beide 

het en in 

en kolomale va:rieteite van 

huronese tale die resultate van ers·trnlkturellinl! in kontaksituasies is daar 'n onderskeid tussen hulle te tref 

omdat die eKillOgtc van die kontal<situasies waaro1nd,er ontstaan § 

Dit is die en die aard van die kolomale gernee:nsJ{ap wambinne 'n taal 4'\1,,,td<,,,," wat 

of dit 'n kreool is of me. 

As onlllersteurulDg en ter illustrasie van Mufwene se argum,ent dat dit die sosiohistoriese "A'J'V~" is wat 

verskille tussen kontaktale uP".-"." .. hier 'n kort _ • ...,,_.J • .-.... - peI'SI)e:ktllet a.1ln.!!:eblied van Afrikaans en 

ander N"""'rl:::..~rl,: .. kolomale tale. Kennis van die sosiohistoriese :::.o1t .... ,:rrn,nrl is om die verskille tussen 

hierdie tale te verklaar. 'n Interessante en sinvolle vraag om in hierdie vemand te vra het 'n taal soos 

Afrikaans in ontstaan en maar me in ander kolonies nie? Dit val buite die kader 

van die ~_.~~,~ studie om in detail in te gaan, maar dit moot hier aaIllge!,tip word omdat dit wys hoe 

... " ..... .!!;> ..... die rol van sosiohistoriese faktore in die ontstaan van Afrikaans is. 'n Kort vel'gellylCmg met die 

situasies in ~iel11-l'ledierlamd en Batavia word daarom in die 

II Die situasies in Suriname en die Deense Ma~(le-l~la;nae 
Beide hierdie kolonies en die tale wat daar ontwikkel 

Nederlanders het Suriname van die 
Saram;akl<:aatls, nie 'n Nederlandse basis 

Tn" ... """", is hoofsaaklik die van en gocisdiien!.ak1tiw:iteilte 
Gobardhan-Rambocus 2001: hoofstuk die was die situasie "'UJ.I!!O"","""1 

die 1670's en vroee 1700's in besit geneem, maar daar was reeds 'n klein Nederlandse be,,'olkinll' 
teeJnwi~rldi.g. het toe reeds 'n vroee vonn van Afro-Hollands want t.s.v. die Deense teenw'OOI'diB;heild 
ook Duits in vonn van het die taa1 tot die eeu voortbestaan Den Besten & MlllvslceI1 1992: 67-

Bakker 2000: Batavia en Nieu-Nederland is om verskeie beter vergel:yk~18ar 
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Nieu-Nederland was van 1624-1664 'n NelClerlan,CiSe kolonie beheer van die en het bestaan 

nit 'n aantal ne(len!ettmgs, waarvan Nieu-Amsterdam New die gro,otslte was, in die ~~, .... ~;~ state van 

New York en New in die VSA. Teen 9-10 000 k01()ntSlte in die A"''''''''', 'n 

paar .uU"·"'ll! 1995: Buccini was minder as 50% van die 

Franse en iSJamdlnalWl,ese h",t·knrn., was. Die 

meeste koloniste het 'n Hollandiese Utn:cnt:se dialek l!!i"V'" ........ herkoms 

van die ..... "vu." .... , Np,t1 ... ·hl1r • .rI., taamlik konserwatief en was essensieel 'n ge!ltatlOaardllse:er<Jle 

vorm van Ho,llandiies/utJ.CI,;JUL::! Olalekvelmcmgmg - "dialect Buccini 1995: 220-

Hoewel die Nieu-Nederlandse KOIOl1l1Ste SD()ralnei~e handelskontalcte met mJanl1se Indiane was 

daar geen noue kontak met hulle nie en het konnnunikasie deur 'n wat op 'n Indiaanse taal 

12 Die genese van Nederlands Buccini 2000: 1 

Nle:u-Jl~eO,erlalD<Is karl kortliks s6 

within the itself a process of dialect or ..... " ...... ·...n" ... akin to 

stan<llna:lsanOltl, a process which in New Netherland 5"' •• "' ....... .1 

f''''''·''''''r ... .rI features from central LLV ....... " ... and western Utrecht. ... Scandinavians 

and others who took up residence among the Dutch in New were not 

1'\"",.....,.1'1 but were absorbed without in any discernible way the structure of 

the colonial dialect. As a result of this New Netherland Dutch underwent no 

radical no nor even any 

influence" 1996: 

Dit is 01'1·" .. ",.",11 hoeveel ooreenkomste daar in die bUJrovese koloniale ""'.·v ...... u~~" van Nieu-Nederland en die 

was. Die herkoms van die 

Nederland en Vlaandere 

aan die 

groep 

De Wet 1981: 1 

was soc.rtg;elyk: minder as die helfte het uit 

nit Duitsland met kleiner 

kOllltulgente nit 1-< .... ,nll'1nl1r en Skandinawie Die Nederlandse koloniste aan die het 

ook meestal 'n Hollandiese dialek Ponelis 1993: Die ...... , ...... ..., .. herkoms van die 

tle,roU::Ini~S en die OOlwe:lIleilde invloed van Hollandiese dialekte het beteken dat die taal van die bUJrovese 

koloniste in heelwat ooreenkomste vertoon. Waarom het 

die eUllOVfoclukte dan soveel verskil en het Afrikaans metteltvd verder van Nederlands "H""""'U'lt"'r 

,-........ "',, ... Nieu-Nederland en de Goede 

Buccini 18 die antwoord in. die sosiohistoriese verskille tussen die twee kolonies. In die 

.v ..... lJ,~ UJitgc:nulak: en was kontak met die slawe "">,i"",~fl,,IA die eeu 'n klein .... " ... ,,'"", .. van die totale 

inlandse en kwalitatief van 'n totaal ander was die bUJrovese 

VeT;:nr'eid en het );"l.<>Vl.""l in noue kontak met slawe en/of Khoekhoen gewoon, 

kollonistc~-bev()lldlDg oor 'n kleiner v"' • ..,nf·,.'11 was 

Die rede waarom '''''lIn.n,rn,·" .... --._A." .. " .. Afrikaans soveel verskil van 

aw.esvrekers van Afrikaans in die is dus te vinde in die rol van die Khoekhoe- en 

Buccini 1996: 

en eeu. 

Soos Buccini dit 'n tussen twee tale toon duidelik "the real nature and extent of the role 

the nOll-E'uropealD p()pullati()D of the \ .... t.J."" •• ll 1995: 1996: 48 & 2000: 

12 "_''''A''''''' "r",,, .• ,_ there is evidence that some Indians ... learned to some manner of 
paraUc:led that of the Khoisan of Southern Africa" \~~.~~~,.. 
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Die siUlas:ie in Neder'latllds"Ucls-lndlle, "'IJ .... "'.u .... n. was totaal .... ., ....... , .......... Batavia en K2taPStaid is 

die twee stede wat die VOC het. Anders as n..Q'''I-'''''''U het as 

hoofsetel van die 

30% van die totale 

bierdie 

omtrent 8% 

het die 

na die 

8060 persone bedra. Hiervan was iets minder as 30% 

,"',,,.h"' .... "''"'' van EUlropese afkoms. ">I>U"",,,,,,,<O en kOlnPiiUlll het saam meer as 

Chinese wat in Die ander .... "' ...... !;u •• " bevj)lkin~:sgroe:p in Batavia was 

III 

Hiemaas bet sg. 

bet die Bataviase """'HU,lnn .. ...,''''''rho- tot meer as 32 000 

persone. Die sarne!.telhng van die u'"'.U ..... UI>! totMI verskil van 1632. In 1679 was 52% van die 

en net 7% Eurot:lee:s. Die Chinese aandeel bet atgene:em tot 10010 en die 

tot 17%. 'n Nuwe ka1teg,oflie, die 'mestiezen' Inclo-buro[)eers g,enclCnl) - mense van s-Europese. deels-

Asiatiese afkoms - bet iets meer as 2% van die uitl~enluk. Omtrent 12% van die was 

mense van elders uit die Indonesiese N· .. "' .. ," .... 1996: 25-27 vir hoofstuk 2-3 vir die 

uit die v04)ra:tgaancie is me net die 

maar veral die klein hoeveelheid ...... rn" ..... '''' in was 

wt voor-Indie en het as verkeerswl onder mekaar 

ur()enc~ooer 1993: Van vir die _ ..... n.OJ'Il"'!:." siruasie in Batavia is ook die rol van die inlandse 

persone, die Chinese en die opimlIls van die 'mestiezen'. Die Chinese het 'n hell'lnorn rol as lla:ndc~la;ars "'"""'Il""'" 
en het uit die aard van die saak die verkeerstale van InClon.esle, Ki"e4:1OI:s-P'ortug1ee 

N ... "' ........ 1996: Die eintlike verkeerstaal van die In(110nes14ese (PI"'Irtillo-f!e!': het weer 

as verkeerstaal in die westelike vemumlik dele van Indie en ~V,"~'''' F,''''Ul'"''UJ lUlroenel)oc:r 1993: 20-

Die Indonesiese van Batavia het dus nMS hul moedertale ook Maleis Die 'mestiezen' is 

'n groep in die verdere on1:wikk4~1irlg van die Bataviase !':lll1r1ei,eWlinl'T Omdat daar min 

in Oos-Indie was, het die oOlrgrcClte meerderheid van EUJropese mans met U"GIl'A"'" vroue 

vroue 

VIj{gestelde slavinne 

dam mettertovd 'n as 'mestiezen' ontstaan het 

Weens die n..l',"U\",,'·" V.UU,!;'''''' en Maleis as verkeerstale 'n wyer wMr reeds 

en weens die klein pelrseJntasle Europ'eel"S, was die druk in Batavia eerder op die 

...... rn ....... ''"'' om een of 

admimstratiewe 

het llil~oelleDoer 

van hierdie tale aan te leer . Groeneboer se studie was Nederlands 

kommunikasie op feitlik aIle ander terreine in een van die verkeerstale 

Dit bet ook vir die wat met Asiate a"irmllt1 

met die dat 'mestiezen' Maleis meer alJl:elIlee:n, JI'I--t""LJU."'-" UHU","'~"'" as moedertMl 

'n 

bet 

Van Rheeden 1995: 13 Gedurende die eeu was Ki"e04)ls"PolrtulJ!:eles in Batavia 

13 'n studie tussen die Bataviase en die vryswartes behoort 
verskillende van hierdie twee sanlel€:WllD2S ook wat die taal betref. Hoewel hierdie 'n 
baie klein deel van die van slawe-herkoms was, het hul 
heelwat van die vryswartes aan die was, was dit meer Q.I!;"lll''''''ll 

OP!ten~leIn is. Omdat daar 'n aan die (pr1[)po,rsi()TIec~l) in v~gel~(kiIlg 
afsltamlmelinl!!,;e maldik in opgeneem. Daarom het hulle 'veimeoder]lanc:ls 

pralldie:se doeleindes nie "n nie die Ew~opc:ers 
~,rOJ~Ulj{ het die Nederlanders met vrygestelcJle slawe Kreools-

het. Batavia 'n uitisondering 



Univ
ers

ity
of

Cap
e T

ow
n

meer alf:!~elIleen, maar die situasie het gellelclelllK vanaf die tweede helfte van die eeu verander deurdat die 

Maleisiese ~nr'e1r,I';n:lnas:i~ uitgc~bl'iei het. Dit het .,,,,,, .. ,. ... "',, te make met 'n veranderende ... ".nv;", ....... , veral die 

hel,koms van die Nadat slawe-invoer in 1796 

die uitsluitlike vel'kec~rstaal 

eeue het die meeste skole en kerke Maleis en 

het ....... ,rl .......... ", in Batavia 'n 

Ur()enc~bo,er 1993: 

In die voertaal 

Nederlandse ,..n"",,,',"11''''' nooit werklik het nie lir()en,eboer 1993: 

Vit die v~()ratgaan(le is dit duidelik dat daar geen noodsaak was om 'n Nederlandse verkeerstaal te 

ontwikkel weens die klein minderheid van die ~ .... v.,""" ne'/nlllC1no en hul noue inskalcelling 

tot die UI.1',UUl" van die 'mestiezen' en die reeds 

Kre()()ls··Po,rtule:e,es en Maleis as verkeerstale in die Ooste anClel1iVas. Dit is dan ook IJC'.Iilllj!,HA dat dit as 

van 

van hierdie twee redes is dat Nederlands as 

deur ander moondhede teen die einde van die 

na die oomarne van verskeie Nederlandse kolonies in die Ooste 

eeu, " .. ,,,,,,,,'" het. Suid-Afrika is die Uit!lonlc1ermg op 

hierdie omdat die van Nederlands afkoms te was en Afrikaans te as 

verkeerstaal was om deur het Ur()Cnc~b~er 1993: 102 n. Dit was ook eers in die 

eeu dat 'n nuwe Ne,aelrlalnO!I-g'eDllseerOle taalvorm in Batavia elders in lndloneslie) ontwikkeld nl. 

Hierdie taal word as 'n gemleng,de taal' Media .!...N.ll!;'''''') beskou - nie 'n of kreool nie - en 

word dikwels " ..... , .. ·"' .. "t .. l as 'Maleis met Nederlandse woorde' Rheeden 1995: 147-51; Grooneboer 1993: 

Die taal het DiYIKDaar in die middel van die eeu na vore b""""V"", dit dalk vrooer in die 

eeu kon ontstaan het Rheeden 1995: Dit was hoofsaaklik die taal van die kinders van 'n hUlronese 

vader en Maleise moede:r. dus van die 'mestiezen'. Waarom het dit eers in die eeu nnjrwi1r1r,~l en nie 

vroeer dat die 'mestiezen' reeds kort na die van die Nederlandse bewind in Oos-Indie bestaan 

het? Van Rheeden hou dit verband met die Nederlands koloniaIe se van die 

skolesisteem en die ... vE, .... l;" om Nederlands as skooltaal te 

feitlik vreemde Ne,derlan:ds, te leer 

sosiale groep en het 'n lae status 

ult:ge~ltert.14 

Rheeden 1995: 

jrocmet)oer 1993: 

Die sosiohistoriese situasie waarbirme ......... ''!' .... ,'" in die 

Nieu-Nederland en Batavia. Die koloniste 

meer kinders as ooit tevore is "u·,1Uliina om 'n 

was nou e:e}CODDel aan een 

Dit het teen die middel van die eeu 

eeu ontwikkel is 8rens tussen die van 

toon baie ooreenkomste met die van Nieu-

Nederland. in Jaa.sgcmoemlde kolonie was daar nie ""''''''''''''J) sovee} slawe as aan die die 

kontak met die inlandse .V .... Ulll',meer ,,.,,,,..,.,,11,,,, en van 'n totaal ander aard was as kontak met die Khoekhoen. 

In Batavia weer, was die hU1!'One~e so klein en die soveel 

dat eeI'sgc,nO!elILde hulle die 1' .... ,,, ....... '" vUJ" .... uUj'6".·"' ...... moes skik. Die slawehe1i1ollcin,g van Batavia was 

op die reel te wees, want slavinne wat met trou "were bound to aim at and 
Iml~m.tic:al1y 'assimilated' to their husbands' status, in order to ... a distinct from that of their 

countrywomen who were still enslaved" 77; dit die te 
gewees maar die ongewone van die Bataviase situasie na hul vroue se 

en kultuur het 
Naas het claar oak 'n ander vorrn van 'n taal in die eeu onder Nederlands soldate in 

Nederlands-Oos-Indie ontstaan, nl. oftewel 'Kazeme-Maleis'. Hierdie taal is nog nie bestudeer nie 
claar is bronne om mens te 'meer' Nederlands as hoewel van die 
funksiernorferne oak nit Maleis Nederlands met heelwat Maleise naas 
verskeie woarde nit ander tale. Hierdie is veral leer in Indonesie en het vroeg in die eeu 

Rheeden 1998: . Groeneboer 1993: 
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koloniale 

nie erg meer as die van die in die 

maar in Batavia was 

was Batavia deel van 'n 

eeu nie slawe ook omtrent 50% van die 

meer liV""V,""~'" van herkoms en het dieselfde 

VV1AUj, ... reeds lank van 

Maleis as verkeerstaall!;v."ull ... l!;,,, .. I ........ het. In oJU.'U-,M.H was die koloniale ..,""ULl ......... '" weer wyer VI'!Y"",rp, oor 

'n area met aansienlike verskille tussen stad- en 1-'" ....... " ...... sover dit die kOlntaksltu~lSle:s betref. Batavia het 

binne 'n kort in 'n stacllgc:r was en die 

aantal mense nie so van die - sover dit die blankes en slawe 

betref - het eers in die 1730' s meer as 8 000 area s6 dat 

die ontstaan van LCU ............ "" mate toe te is aan kontak met die Khoekhoen en slawe in heel 

omte hoe hierdie bel1nvl,oedlin2 platas!~evmd 

en watter faktore 'n rol daarin het. ls 

Die I!!:e"ohrtrc:kkml!!: uit die voclra:rgaan(le 001twCl2111l2S die grense 

waarbinne .""'UUlWU'l!;" IDlJ,ote:ses l!;" ... ag"" 16 Uiteraard is suiwer SOi!l1oms.tol1es~e '''n ..... 'po-in 

........... ".1 ... " 1cwp~~lip SOOS '"''Il!;''ll''~''' nie. Daarvoor "'''''''''''"'''6 nie genoeg vir die 

data. in die afllVe!!igltleid van 'n VIIl'VaJU><l en onomstrede - soos die die kwessie oor die 

aard van die Nederlands van slawe en Khoekhoen - kan sosiohistoriese OOltwC:2i11l2s rol in 

van h1n"t,o'<l""" wees. Die verskille wat daar tussen die onderskeie Nederlandse koloniale tale 

bes;taan, moet aan die "''''''''IJ.'''~''' """"Jlll".VUv,,,,, situasies verbonde aan elke toel~eslcry:t word. Parkvall 

2000 het gewys dat daar 'n korrelasie bestaan tussen die ...... AI.IW .... l!;" "rad1k:aallbeu! van 'n kreool en die eksteme 

meer die dellDOlmllh om:staJlwl!:he(le van die be~pnJare van die tatal § 

O--J---O' Die sosiohistoriese van die ontstaan van 

Afrikaans maak dit duidelik dat Afrikaans 'n kreool is wat sy bestaan en ...... , .... .!', ... struktuur in 'n mate te 

lU10eKn'Oelll, slawe en danke het aan die "1-","" .... " ..... t~I.aUmliltali[Onlstm(l1gJtleCle waaronder 'n SpclsU:te)[e nr"Y,,"'r"!1 

H"''''''''U'''''~'''}lI.''''A'''''U''''''' met mekaar in 'n koloniale vorm van Nederlands gelk:ornmlunikeer het. 

Die waarde van die werk van Den Besten Ie daarin dat aaJlgeltoon het hoe 'n invloed die 

Nederlands van Khoekhoen op Afrikaans het. het die van die Khoekhoen uit die 

van die vre:emldelm:ge-teo'fl waar hulle rol as't ware verminder is deur dit in 'n groep saam te met 

die Nederlands van r;~ ... 'i~'3.-::::'-:;. Franse enslawe. Dit is waar dat die van Klloe:kboe··sprek:ers meer 

moet wees omdat hulle soveel kontak met Neder'lanlds!,pn:kendc~s het. Anders as "",,, .. ,, .. ,,,,,,,,1<1 

Nienaber wat wei veel van Khoekhoe-Nederlands en Khoe geskenJc bet Den Besten 'n 

oor die rol van die Khoekhoen se Nederlandse asook die invloed van Khoe-

substratum op speSlneKe gra;mmlatiiCale ""'Jru"",,, in Dit is op 'n veel meer dellu'dringelllde en 

oortuigcmde wyse "'_~v_ •• no()tsaakllLK: omdat eerste ...... AI.IWU'l!;" was, m\ vroee pOjnnl~S 

deur om op 'n indringellde wyse van Khoe-tatal self in sy analises 

IS en Veenstra 1993 die graJmmlatilcale eierlskappe 
ATT,,,.,,,,n,, Berbice-Nederlands en Afro-Hollands. 
hierdie drie tale is: "The his'toIiica] 
outcome of the contact situation in each case is very AiA:;"'""nt 

to be motivated than motivated" 
16 Parkvall " ... a better Wldlersltancling 

to deal with forces that determine the outcome ofl~estruC:turin2 procesl,es" 

temaak. 

nl. 
taaJlkmldi~~e verskille tussen 

us abetter 



Univ
ers

ity
of

Cap
e T

ow
n

is die meer omvattend as vroeere teoriee wat die rol van die slawe en 

Khoekhoen vo()rOI,gestel het. .......... j .. , hoewel baie het om die rol van slawe in die van 

Afrikaans voorop te het nooit 'n teorie nie. Anders as Den Besten het ook nie veel 

in die rol van Nederlands in hierdie nie. Vir lank is daar gemeen dat die invloed van 

slawe en indien substratuminvloed moet wees, dat daar eg aan die Nederlands 

van hierdie groepe gegee is. Den Besten het veral oor die aard van Khoekhoe-Nederlands 

en die moontlike Khoe-invloed U4,"VIIJ. 

Hierdie studie poog nie om aan die werk van Den Besten afbreuk te doen hoewel die 

"1",,, ........ ," medium vir die invloed van die Khoekhoen op nl. die bestaan van 'n onder 

hulle voor word. Dit is waar dat die in Nederlands wat Afrikaans 

tot is aan die rol van slawe en Khoekhoen in die van die taal. 

insiens het .... ' ... ", ........... net 

kontak in die met 

invloed van die Khoekhoen nil 1713 toe meer van hulle in nouer 

~edlerlanldss,pn:kende koloniste ......... ,15,,, ... ,,. 

Ten van die kritiek teen die .on'ver:gerlsie:teclrie in hierdie hoofstuk geopper, meen ek dat dit 

steeds 'n bruikbare alJl:enlerle raamwerk bied vir die ondersoek na die van Afrikaans. Die 

om te verduidelik hoe die verskillende varieteite van Nederlands aan die 'n 

meer hOllDogeIle Afrikaans tot het. van die rol van 

Khoekhoe- en sla1we!mn~kelrs Nederlands in die teorie myns insiens Uef'e01i!fmrfi Afrikaans het ontstaan 

omdat 'n N&ierj'ami§PlreiA?ndesbulle aan die maar ook omdat groepe 

en Khoekhoen hierdie taal vir kommunikasie met bulle moes helrsgleDC)enlde bet veroorsaak dat die 

situasie aan die 

Afrika nie 

bierdie groepe. 

nie soos in Batavia ontwikkel het verseker bet OOt daar in Suid-

word nie. Afrikaans is daarom 'n resultaat van die tussen 
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SLOT 

Die doel van hierdie studie was om die .on'vergetlslC:te<me oor die ontstaan van soos deur Hans den 

Besten nn't,,",IrIr .. 1 histories te toets en te nuanseer. hierdie wyse is om taalkllllldlge vrae te beantwoord 

deur 6"""""'''' te maak van historiese Iiteratuur en ander historiese VIIlilfdigl:lede, maar binne 'n raamwerk van 

Die van hierdie studie is dat die sentrale tese van die K(Jlnv,erg:em,iel:eolrie, nl. dat daar in die 

...... ,,,,,,1 .. 1652-1713 'n stabiele .onder die Khoekhoen ontwikkel het wat sy wortels in en Nederlandse 

h311deisJ~l.fgc)ns van voor 1652 me histories ondersteun kan ward nie. 

is ni e hi er in2:egillall maar weens die klein omvang VaIl die taaJkullldige 

die taaIIJrulldl~~e daarvan 

dit 

on'waJiII'SlicVrlllk of hierdie sentrale aannanle van die .op so 'n fondament kan staan. 

Hiemaas is bevind dat heelwat van die ander details wat Den Besten as deel VaIl sy model o.m. oor 

die rol van slawe en die VaIl Nederlandse varieteite na 1713 na die binneland van in die 

van die moet word. soos in hoofstuk 6 verduidelik moet hierdie kritiek nie 

word as 'n van die rol van Khoekhoen en slawe in die on1tsUlooi>geski van Afrikaam nie. 

lntc:endee:l, was dit nie vir die die Khoekhoen en slawe en Nedel~larldsi!!pr,eke:nd'es aan die vroee dan het 

Afrikaans sekerlik nie ontstaan often minste 'n totaal ander onl:wikkc~lirlgs,g311g 

In 1986 het Edith Raidt die dat daar mClnn,gel'lOe ondersoek moet word na 

van Nec:lerllan(lss)relcen1de Khoekhoen en VMJ""""rl'><l Hans den Besten 

Khoekhoen gewetp het. verdien lof vir die aansienlike op die moontlike rol van Neder'lands:;prlcke:n 

Hierdie is 'n beskeie tot sy en ek dat die data en evidensie hierin aarlgelble,ll, sal 

om hierdie teorie verder te ontwikkel en te sodat die ontstaan van Afrikaans beter 

verklaar kan word. 

'n Newe-effek van die ondersoek na die sosiohistoriese g,UJllIJI.SUII:: .ouver'geJllSl,eteone. was diedaarstel van 

data en inligtling wt die historiese we'tenska:p wat vir die Afrikaanse taaUo.llllolge kan wees. Die 'kreolistiese' 

tradisie in die Afrikaanse historiese .-~,"-.-~,- veral soos deur Hesse:ling, Frankell. Nienaber is 

nog deur die wat aan sosiohistoriese informasie gesketlk word. Nietetnin was die 

gellruilk: van materiaal tot en tot 'n mate O'p.ICnTtWlIp.1c van anekdotiese 

is van die relevante sosiohistoriese data ma'ten:aal, dikwels op 'n taamlik lukrake wyse. Ofskoon daar 

in werke soos Raidt hfst. Ponelis hfst. en 1{(JlbeJrge is hulle wteraard kort en 

ge"Ol11tllK minder 1;;""""""''''''''1''. J:llopc:llk is die materiaal wat in hierdie studie ...... lJ<;"'U .. ;' .. word van nut vir ander 

historiese van Afrikaans. 

Hierdie studie is uit die aard van die saak tot die 1590-1720. Dit is duidelik uit die 

wat uit 'n ondersoek na die vir hierdie ........ .., ...... studie van die 

latere van Afrikaans die moeite sal loon. Daar is veral 'n dnnglencle noodsaaklikheid vir die "nt, ... ,'....,.'" .. 

van die VaIl die interaksie tussen Khoekhoen en Euronleel:S in die eeu. Dit is duidelik dat 'n 
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VeJ'aIlCleI1mg in hierdie situasie teen ca. 1720 nll'lil'lQ(,PY1ntl en ons ..,,",,,'VUj,l': 'n beeld van hoe hierdie sosiale 

veJ'aIl.!1etlnli:e moontlik kontak en kommunikasie tussen die onderskeie groepe beinvloed het. Dit is veraI van 

omdat daar in die van die eeu sulke verskille na vore het. 'n van 

hierdie sal sekerlik verskaf in die ontstaan van die verskillende varieteite van Afrikaans - iets wat tot 

dusvernog nntYl'I ... a het. 

Die wat na die bes.tu<lenlng van die ontstaan van Afrikaans apr,".,,,,. is deur die 

aaIlw(mdinl! van uit die kreolistiek die twee 'n beter en 

taaIUam(jllg€~) konltaksitlJasie(s) aan die vroee het daaItoe dat ons tans 'n beter het as ooit tevore 

op die ontstaan van Afrikaans en die rol wat Khoekhoen en slawe daarin het. Maar verdere op 

die terrein word deur die aan data. Raidt en Ponelis het beide 

gewys dat dit 'n saak van is dat ons van deur slawe en Khoekhoen 

uit:get,rei moet word voordat daar veel meer kan word in die van die ontstaan van 

Afrikaans. Verdere veral van die Afrikaans van slawe en hill nasate, behoort 

pnonltelt te 

Ten slotte: Rolbeflze het heeltemal op~~em.erk dat dit nut het om te oor hoe Afrikaans 

geldalssttiseier moet word: as Fort-kreool ensovoorts 1993: Dit is 

veel nul:tigier om te vasstel hoe onderskeie groepe in die Suid-Afrikaanse verlede met mekaar geiintc:raJcte.er 

en gel(Ornm.unlikeier het. Veel kan word deur meer aan die te skenk. Ons moet eers .... ...."" ... > .. 

om 'n beeld te van die kontak tussen die verskillende groepe wat van vonne van Nederlands 

en Afrikaans het vir voordat ons meer oor die 

ontstaan en van Afrikaans kan maak. Hierdie studie is 'n eerste om dit vir die heel vroee 

ge!;Ktc:aems van kommunikasie tussen die diverse in Suid-Afrika te doen. sal die sake 

hierin aangeroer deur ander opgeneem en verder gevoer word. 

228 



Univ
ers

ity
of

Cap
e T

ow
n

8 

ADDENDA 

8.1 aan die 1610-1651 

Jaar A B C D E F 

1610 2 3 44 44 

1611 2 3 0 0 0 

1612 0 0 0 0 0 0 

1613 1 0 13 13 

1614 1 0 0 0 0 

1615 2 1 15 15 

1616 5 4 9 9 127 14 

1617 5 0 5 3 43 14 

1618 2 3 5 4 38 10 

1619 6 7 5 61 12 

1620 18 2 20 5 165 33 

1621 6 0 6 0 0 0 

1622 5 6 0 0 0 

1623 4 6 10 5 58 12 

1624 4 5 0 0 0 

1625 4 4 8 0 0 0 

1626 6 6 12 7 190 27 

1627 13 14 7 110 16 

1628 10 6 16 11 126 11 

1629 10 4 14 13 158 12 

1630 13 9 22 17 237 14 

1631 5 7 12 10 103 10 

1632 1 7 8 5 85 17 

1633 0 7 7 7 130 19 

1634 4 7 II 10 43 4 

1635 4 6 10 7 84 12 

1636 8 8 16 16 274 17 

1637 2 7 9 6 43 7 

1638 3 7 10 8 161 20 
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1639 4 8 12 9 145 16 

1640 3 10 13 11 44 4 

1641 4 9 13 2 6 3 

1642 3 9 12 8 236 30 

1643 0 7 7 3 41 14 

1644 3 5 8 5 30 6 

1645 3 2 5 2 8 4 

1646 6 0 6 2 34 17 

1647 3 3 6 5 68 14 

1648 3 12 15 14 230 16 

1649 9 10 0 0 0 

1650 0 0 0 0 

1651 2 0 2 0 0 0 

Sleutel: 

A: uit Nederland wat aan die vertoefhet 

B: uit die Ooste wat aan die vertoefhet 

C: Totaal van A en B 

D: Die aantal van C waarvan ODS weet hoe lank hulle aan die vertoefhet 

E: Die totale aantal dae wat van D vertoefhet 

F:Die wat in D vertoefhet 

Bron: Gaastra & SchOffer 1979: Deel II & III. 
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8.! f . ...... I~to ..... " .• •• _ ~it ...... p. 1('~I7!' 

,,~ , , 0 " 
'm '. r. " .. 
t658 " " , .• 157 

I ~~') 
., 

" " 14~ 

1 (,(,(j .1.1 " " IP 

'M' " " " '" 
,~ .' " " m 

1661 " " " In 
,~ " " " '" 
166.1 . ,' .. " " . 
1 (,1\(, '" " " 1(,8 

1667 '" .. " n" 
'M' " " " I~i 

, ... M " " 110 

1670 ~ " " 2~5 

1671 CO, 0< ~ ?(.!I 

1672 Il.l .. ,,. 301 

167] 14') '" '" H6 

1(,U 172 '" '" '" 
167' ,. 12, 1.19 , .. 
1616 ". '" '" '" ,m 130 ," '" '" 
"" "" n' ,~ oro 
16)9 !)6 ,., 

'" '" 
1(,8') N' 21~ '" M' 
I (,~ I m ~2' '" (,(,(, 

I~! )(1) '" Hi 692 

,~. 316 '" '" '" 
16~4 ,~ ,~ '" 728 

16M5 1H '" 1=6 ,m 
1616 w, 244 ". '" 
1 foil ~, 2~.1 '" ~, 
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16II~ '" W '" '131 

'''', 'hS L~ '" ,,72 

"., F'! ,% ,~ 9g' 

16"11 ." 1~4 '" lOS? 

I t<'12 ,., ,~ '" 100>7 

1~J-1 ,., 2M '"' '"" IbW 1>12 292 '" 11 4n 

,~, 7~7 ~ 2(l2 12S9 

I~% 772 .111> 2(~) )20<7 

1(~7 '" m 235 ,,~ 

"" .. , '" 
,., 1511 

"N I Ll1 ,~ ~ [71\ 

1"00 I~;:" ,~ m IKl6 

POI 1212 'm m I~\~ 

, m' "m oW7 2H l~IO 

l7(n Ll61 439 1,] 2051 

1704 14(\1 4]7 21~ 20~O 

1 7(lS 14R.1 4(,2 2(,9 22 14 

17(16 1'10 4~} 171 !2~4 

1707 1257 4"" " 328 2012 

170~ 1616 ,~ .15') N7') 

,- 1(.01 :'i2~ ,", 2.' 15 

I7I\l W11 '" "" "" 1711 1611 ,m m H 92 

1112 ,,~ lK, 'M ~~ 
170 1742 Hl ~, Hn 
1711 1!< . .'9 '" ll~ 'M' 
1 71 ~ n25 52? }56 J1Hl 

1716 2328 ~M m 32~O 

1717 2.~12 '" ~. .\111 

171ti 2J2~ ~, '" nol 
J71~ 2nl '" m 3254 

E2I) 2JH .~ .1~1 '''' 
U'oJ",~lI [,;'94. 145-";. 
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8.3 D<mo~rafic ,·30 di< Kaap, 1661-1730 

, .. VOC' Vryb\ .. ~", T""I. bl",,~e, Siowe 

"" 120 '" 2)5 '" 1671 224 m ,~ '" 
1685 292 343 635 "" 
1693 524 '"' 1511 ''''' 1702 58(; 1368 1954 1910 

1710 640 1923 ?S63 2521 

1720 "" ,~ "M "'" 1730 no 2761 3681 ~'" 

• 1 H.n1ie ~e!al!e sluil dk "WIlO en kiJXle" van die VOC·,mpl= uil. 

Rrom,. , De Wet 1981, 13. 17; Rje",c"ga 1999: 22; Ross 1994: 127; Van Duin & Ro,., 1987: 112; Shell 1994: 445-

«. 
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8.4 Hcrkom. van pri\,aatslawc un die Ka.p, 1658-1700 

~.4.1 Hoe die dalubasj,I' :;«~mge.,tel i., 

'n Uitel1l nutu2e bron \'ir die hiS/on,,", "", in die horkom, Van ,lawe belangxtel, i, die '~. topooielOO wal 

die meestc clawe .an die K •• p a, dec! van hul nam" ge~ad Ix:l (bY. s," van Benga/e, I .. ak van 

Madagas,",'), Hattingh hel we! bcvind <fat in ,,,mmige gevalle die toponiome rue aIlyd i.oosckwml i, TIie 

omJat dil " .... iemmd 'e ",ad van ber'mns (bv. Negap,tnam), .nde, kere bloot die gcbicd (h\', 

K(l",man<kl). "f wyer ge"b'mfie:<e «weh (b\', Ku, "an Indio of Indiese lus), almciui '-'I len 'pyt, !,ee 

hienlie topor,;cme tog 'n ",doli};: betroubare .anduidiT12 v.n die gehiede (indien nio die ''I''',itiel:e ple~):e 

TIie) v,n "~'lOr ,lawe ~ei<omhet ('g1. Hattin;:h 1983a: 9), 

In BOesohn (1977) ~ee die skry\\'er in 'n Mdendum die ,bail, v-.on verloop>-transaksreii, 16.~S-

1700, w,.roy .1a ... e betrokke was (Booscken 1977: 123-194). Die t<Jp<mieme "an die ,I,we wal hieriTI 

~enoem word, bm Ju, 'n .anduidin~ van btll horkoms gee. Of<1,~m rnaT nie vori<oopst"n",k,ies vir aile 

pri"aal,lowe behooe 2ebly (of noodwendi2 bestaan) hel nie,l beh<~lTl die hykaTI' J 600 name w,t B6esekcn 

vers)Qf'n relatiof bctroubare bccld van die herkom, van die mee,!c privaal,I,we .an die Kaap Ie gec. 

IIattin;:h het bcvind <fat <fa., beie foute in hierdie Addendum be't"an rn v,n bulle re~gesteJ (v~L Hattingh 

1984), Die """,sle foule wat h)-' noon~ hOI egle, Ie make met die det,il, van dio verkoopstTIlnsahie, (hv 

die n,me van die ~OJ><'''' die bedrae, die sp"lIing van dellami':, ,yfcrfoule en,.) (ygL Hattingb 1984: 6-21). 

Orrkiat dit hie, ~ •• n om die lOp"rueme, is hierille gebreke nie van belang nie, We! het Hattingb bev;TId tlat 

daar in elf gculle in B6cseken '" Addendwn fO'Jte mot die t(l",,.,i~m i, (H,UiT\\lh 1984, 15, 17, 21). 

Hiordie re2stellin;:s n-.:>et dus in a~ 8<'neem word by'n ontleding van die dala in die Addendum. 

OWi:oon Bmdlo ... reed, 'n ,rnlise van die syfers in die Mdondum geTnaa' bet (lm die herl;:OOlS 

"an d,e ,I,we te bep,"l, het hy ,102' die wlale gotal ~ebruik Van die hole Ad,lendum (vgl. Br .. dlo ... 1978: 

91_93, IJ8--19), Hierin is by no.ge"olg deur Da Co,t, (1994: 2, 1O), tetw}'1 ,~,k Pm",li, (t<;93: 12) dtt 

gehruik a, .anduiding vaTI die ~erk<Jm' van .Iawe. M.ar hierdio gebnni< ~ee 'n slew\) hoold von die 

herkoms van prJv,atslawe vir die p"riot'.o 1658-1700 a.n die Kaap. S,~" in §§ 5.4.2 en 5.5,2 .angcdui ;" 

he< die ,1,woSLtu",ie - votol die bron en invner van ,I,we - me! vedoop ¥aTI \yd v<r .. nder. 1)-""rby iI; so 'n 

gT<~J! getal slawc in illo laalto 5 iaary.n die 17" eeu ill8""ner, dIIt di< die boold ''ir die Te' von dio 11" eeu 

hoc!lemal , kceft:rck, Daarom mxt daar ccrder ]>T,~er wmd <Jm die dat> in B&esekcn se IIddendunl mel 

inagneming v,n die verJOOjl van tyd Ie a""lisce,. 

!)it i:; wat ',io, probeer is, !lie te2nie~ is soos volg: D;" ttt~'l~" "', van "I1,~ j_,r is 'mtloed om to 

ocpaal b,,~veel , iawe van 'n sekere ~ebiod in dawdie j""r a,ngekon, her.' Omdal ille herl:om. hier y,n 

Daorby flo< Ilatrlng~ 1l;'gO""Y8 da' Il-{lesckcn 1"" "'"-li, OO\Iovo<x- 70 tr~ahie, m<t 100 . I. "...".me TIie 
",,~cn=n h,1 nie(lfflttinih 1984: 6), 
., 'n o.1£WCgin; """,:wl colgelukkig hier ,rie "eel """rIoi ~'gco ",n wo.-d nie, is dJ< kit dflt ,I""'e _ verkOOJl 
i , (m "if wie 'n If.n,,,.",., l>«':l2n), noe no:x><!w"'di£ '0(, 'IX aat, die K"", I:<\;om bet nie. rr....- tialk re, d< vroeer. Dit 
i, nic looontlil "". ui! die detai], van die ~"r.m<l!bi"" ai ')fd hierdie Il<'<)bloom re oor\;(:rn nic, W_ ok ogter 
govintl hct dlf 'n n .. m (<0' tiie deI":b) V>I1 'n ~'~we ,,-,,,·.k, i' ·.'><W1ko", n"" 'n vroci':rc con in tiio Atld<ndum, hot 
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belan~ i, weens di< mooTItlike hm,;s vaTI vorkoorstale, i. sle2s 'n b.e~ indoling gem •• k, en nje fYner 

orxJcrskei "i<. O."""m i. die herkom, va" ,lawe in die volgondc hte~orie. verdeel (met dk "/KortiTIgs wat 

voortaaI, daarvoor gobruik word): Indi~ en Coyloo (IC); M,ub2"'kat (M); Afub, 'TIdo", as Moo'2"kar, 

(A); Imb"",i!; (I); K ... p d< Goede Hoop (K); Ollhokend (0)' eTI di< re, van di< w!reld (Rt. TCTl eindo die 

wyer 2ebiod< te bep",,1 vir topooie"", wat me1din2 m""," "an pleKllam<, llet ok mot \'Tug van Ilradlow 

(Ins: 86·90, IIR.19) CTl D" Co.,," (1994: 2.16) se be'r<okiTIg van die verskillende berlom'gehiede van 

.Iawe aan die Kaap 2ernaill:, Die elf foutiewe toponieme w. Hattingh uitgcw:y, llet, i. in berck'fling 

I:"brlnl:,' 

VCTYoigen, i, hlerdk i"orli\o;e 2ell>lk 2el;obuleIT eTI i, elko j • ..- se getal by die vOfi2e i"'" , 'TI 

I:"teJ. J)us, of~aande op die data in dle verkoopstrao,aksie" weet on, JHtr! die h<rkorn., van 2 ,Iawo uit 

1658, oJ. I A en 1 Ie. In 1659 hot 5 A en J 0 ~ekom, wl>l dan hy die vorigo jaar se getalle getel is. 

Hicrdi< pm."', i, "" dourg<"x" tot I 700.' UiterOllrd is daar gohreko in hierd ie te."iek _ die feit .tal 'TI ,laaf 

geooem word in bv. 1670 beteken TIie dat by!,}, in 1690 steed, "rm die Kaap w", nio_ To~ meen ek dat 

hierdic ~gnkk 'n beter aanduidi"i is van hoe die h.rkom, v.n pri,'"""law< mot "«loop von tyd in die 17'" 

oou veri!no:lor hd, Hionlie data word nie hitr .angohiod .. ,ynde 'TI presie .. representasi< van die hi,lone" 

werklikbeid nie (dit is waar.kynlik [lie moontlik nie), maar om "'kere ~ndc"", ""n te toem. H moen dat 

len 'Pyle van die ~ebreke vethonde "an die Addendum OTI die ongo",lhtikeerdo te~iek, dit steods nut!i~ en 

siTIvol i. omdat dit'TI redolik betrouhare hoold op I:rooo van (weliswa", onvollc<1i2e) k"'lltKilotiowo data 

,kep. Oit is beter as hlote I:i",<ing. Poarby stem die dilta oor die I>:rkom, wI!( hier "",,!!ohied word. ook min 

of moer ooreen met wilt on, we .. oor die bronne Vill' ,lawe-invOCT Ill! die K""I' in di< ondertJawil:e periode 

(vg!. hoofstuk 5 vir detail'). 

Dio ,,,bel wat die ""ali« oP2elow<r hot, word in 8.4,2 """gebiod. Die ~afi.le wot daamp 

~ebaseer is en waJ as 8.4.2.1-3 aaTI~edui word. volg daarna,' 

<l dit bui", rchniIIII ~I .. t. Ald, .. i . ¥C1'<"'I! <m nie individu< tw .. keer 1< tel nie. Oit gaan hi ... con dio \''"iI'''~l< ".me 
(die bhrlly no. 111 ~ 1977 wonl in hokic .... di< IWIIl! ~ui): 16M Ayge!,~.., 1lo''K'''0, A"'h""y \',,", 
1l"'lI"lo (127); 1667 _ J"" Yo" Anlhoo~ ~"" J"I"'", A nnio, v,,", ~l<, AIw;l. >:'" H<nI W_ (!ll); 16M Jan V"" 
(127), Anthony \'an IlonS"'" (12~), l.obbitjo (130): 1671 _ "",,,,,i". '-.n Jlcngai< (l H); 1678 - Antloony van BenS.I_ 
(136); 16H - Provien MloI"" Min",,",] (1l7), 1,.,quao.! (lJ8): 16~l _ Looi. van 1l<n~lo, M"",", "TI fl«<~< (142): 
,_ .- J""ob van Moo""",,, (151); 1692 - j..!< van T<m". (161): 16'14 __ Lij<j< ~"" Ilonv'" (165); 1695 _ AI<nt yon 
Modogaobr (171): 16% - MMy, Jannetjic '" Cupido v:on Madog .... 11 (172) 
, In IK>;1;l.rty Io"valk w«d ~"!f' d,c 000IJlJlIIaIT1 yan 'n ,luf verJl>.'id OIl I'"" topouiom goS"o nie I" '"Il« 
yvaJl. i, 'n 0 >lin die bctroU:o naartl lOO~don. 

Di,", so 'n Idcin ka~ dot ,lit vi, oIk pflllrn ... dcd<:ioo.. Wi1< rdening 801"", k"" ~'",d 
, H,tt1l1ih '" "'i'lclli~ .ffot.Ic'CI d", yolll<OOc j ... (",-.or> bmken do< die ,'o",.f8=;;Io '''''',"oin¥ "I' 
~ Van Jl6c>chn """"Ier "~,Ii o da><""\''''i!'',~10 tocl=niIli: "I' iIood v,"" H,ttinp,h): 16i3 - 1 IC:> 1 I; 1686 __ I 
M WOftI bYllC"ocg; 1687 - 1 M:> I I; !6')(l - ! M "" I I, 1 I ~ 1 IC,2 I ~ 2 M, 1 M> 1 ! (OIl oen go". 1 "'..,. dio 
'P<>ifICI.:o plol V"" .Il"", \'erllOde" moo, di! SIOe<h; Ie b!y~ 1696 - 1 0> 1 A; 1700 - 1 !c;> I M. 
, T", <mdo 1< be[xW h_<><I "'"WO ~"",,i' '" ~"'>ificlc tl'-toicd in 'n _ ...-e j= II"kom .... , moot doe 'ylO< 
v,,", die vongo joar ' ''"' ,Ii o "",,",0 j _ ,'n ~t¢"'k "" " d, Ilie m,u i, <k1ll dic ...,taI sI,we ""at iy dte bot,,,",O j_ 
byge>-oeg;' 
, Ton oi """ ,lio gr.''''' ' .. Ie, l<0l00u 1< ,\Wll, i, ,Ii< v.nIObo!. R CIl K bllitc rckcn,nlllll'l'" cmd,t hul " ",Ike 
,lein S"'.>II'''hel,. 
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1659 

" .. 
"" ... , 
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'''''' 
'M' .... 
1667 

,~ ,,,,, 
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.on 
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? 27 0 
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IU 46 (I 

12 53 0 

J1 16 6 
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III 101 J1 

22 121 40 
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RIon 8liesekm 1977; 124-9,(; HOltingh 19!I4: 15. 17, 21 
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~.s KOrpK' "~~ JIl""nlm •• laalLundigo gotui .. i. vi r die ~.brKilr "all vreemdeJingc.pruL o~ die b .. looo 

,'an 'n Engd.c jargon.ll '0 -'ktkrJuds< jargon o~!of pidgin aan die Kaop, 0 •• 15%-1720 

$, i,1 Viliow deur KllQdhoel! 

"" 
1. Moall.' 

O"scJlk<ste 

, "'" 
,,~ 

(1-2 "it Jrulk'" L3IICosl<r in Raven-IIrut 1967: 23) 

1608 

Kah<Ju, Kahou 

Sir' 

4, Hou 

0. 

lias 

Sh.p' 

Do", Jou 

OllOmolopcic'o ,.,,,,,ru.: vir gowoorskotc' 

(3-6 uit Cornel;' ),fateliof in Rayon ·HOIt 1 %7: 38) 

1615 

Vot_. ~ioruibor (1%3: 214-15) i. dit kl1min"boo"""'<l, t.e! >001 bm; in 00, 4 hierond..-. D.lk .fgel<i VOJl die r;"-J!dso 
w<>ord vir die :o;;luid V"" \>oc,tc, """'? 
, Illy);"" die <)<)I"1""'.klike v~.~ i, ,lit wa! di< n",l.""" lId ,jjO w~ boded t.ot, Yd., " We lIm' ,it down, nlOY 
!lid, opin "",I ag>in <>lli,og out Kam", Kah.".., whkh "' to .. y S;I oo...n" (Rovcn-H!Irt 1%7; 39), D;' woord I-.o.h"" korn n;' in 
-"" ,,"'""" Kln",_woor<!oIySl< """ "i<. V<)I!!O", Nion""", (1963; 446) is !ricr IDXilik 'n Y<rhond te j~ met '11 l><kond< Kh<>c 
woord. bo<wd di! """"~lik ' n ""neslelli"g v .. tw<o Kh<I<_w"""lo lum we<. ",lit ",,,,Ii bclckcn. 
, Noo, 3_5 kom ook """ die """keni..., i" IIrm<ii w (19S2: 29) .<)<)1', Ik<Hlill. " .. eJ>lcrnic :;elf".., die Koop nie, e" ,y 
",.0.-\; oor die K»v (wa!." 1652 v=kyn heI) i, '" rompHa'i< v"" anl<r "" tei>bct,h)'wiD>\>. Olkn D~ roc ool hierdie <dfde 
",'""",,, (in 'Y I!'''''' w«k v .. 1662 00f Arrie) "-, ,.,om",ehlo 'an die Kh<:-o<'h<w,n,., "-'1: "Wijdcr" !who«, i, in hUlllle tal< '" 
zoggen, ,it ned"" I"", oon "'- B,", ",n ,e.h""!', """'''''' YZ<f"(S<h"""", &, r....;"8"". 1933: 7(1--72). 001; D~ bet uit>luidik 
""" OJldor .. ",'me (en IIDOOtlik ~ infoo....,,,) gebruil: """,,," 
• Vg[. die oo"l'TOnklik" "Ill< Admiral .hod with him a pi'''"' rney .. );0<1 what it " .. , ...t t.; fCl'bcd thot it m-.de • great 
ooi .. , OJld ';l<Xl\od 0,>", d,,"" (R.""n_Hort 1 %7, ]~) 
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7. Sir Tho: Smithe J.j",i'::"'''' 

in Raven-Hart 1967: 

1616 

8. Coree Souldania go, home 

9. Souldania no 

1947: 

1623 

10. 

11. Yurach! 

1 uitJon Olafsson in Raven-Hart 1967: 111) 

1627 

12. Bueem 

Hierdie voorval het 
to see the oontrey & 

ongeveer 'n nadat Coree weer aan die 
them his house ... ; all of most part of theise 

semeths haue laerned Sir Tho: Smithe which 
1967: 

sien § 5.2.3 hierbo. 
up his hands answered in bad 

In Oktober 1652 noom die 
\ ...... ,,'u ..... 1952: In Februarie 

K.boeli:n(M~-gl.ase en -tolke Die Namakwas 

is dit die rede waarom 
in woord vuracka wissel. 

12-13 kom uit die kort van 31 Khoe-woorde wat Thomas Herbert in 1627 het - dit is wa;iU'S~3'llIik 
Kh'OO-'WIXlnilllvs wat behoue bet. hierdie twee woorde is die res Khoe-woorde wat in 

.. , .. , ....... " .... " S~lell:tngl». Of Bueem wei 'n Khoe woord is, weet ek Die dit 
onder die lemma boek nie. Ek neem aan dat dit nie 'n Khoe woord is hulle waarslKyliillk 

in 1627 beskik het Die. 
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13. Bara 

Brood 

uit Thomas Herbert in Raven-Hart 1967: 

1648 

14. Eerst houtkalen dan eeten 

Mollsbelrgen 1912: 

1652 

15. Hottentot Hottentot brokwa 

"Geef Hottentot een brok broot" 

1952: 

16. Waterman 

Gebruik om na die GClrin.gh.aik,omLS te ,,,,,,-.,,,,,,'. 

(Bmiman 1952: 

17. 

(BCISm!m 1952: 

18. 

nadie 

(Bosmfm 1952: 

II Hondius se Hondius was nie self aan die 
bet. Ek kon 

se ossen off 

spraecke"' om na die te verwys. 
Die meervoud kom as Watermans voor 

van ons 

Pietersz. Turver aan die Weskus 
se te veel hebben 

doen met haer 15 Ii 16 
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19. 

1952: 94 n. 

1654 

20. Vismans 

Gebruik om na die San te 

1952: 

1655 

21. 

Gebruik om na die 

1952: 

22. goo 

23. 

tDUlsm<uI1952: 

24. Goo 

antwoorde, seggenlde: 

proeven ... , roepeIllde: 
is. 

te 

wiehet iek sal het u weer oe.sef.UCltelZ 

"' ... AL ..... "J, alsoo hier voor haer ende 't 

Datzrelostler word die woord ;:;O~IQUjlS (in verskillende 

GOlringhlilli:1was te verwys, in die res van die Da:grel~ster ook so deur 
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tlOSlman 1952: 

25. Saldanhaman 

Gebruik om na die Cochokwas te "o" .. m"& 

IDIJ':sm<w1952: 

26. 

Beker 

\ .... ."'" .... ,, de Flacourt in Nienaber 1963: 

27. Ouatar 

, .... "'" .... ,, de Flacourt in Nienaber 1963: 

28. Hreha 

Brood 

\'-'"" ......... de Flacourt in Nienaber 1963: 

29. Gheme 

Gee (in1:init.iet) 

30. Ghemare 

Gee my (ifilpe:rati:et) 

uit Etienne de Flacourt in Nienaber 1963: 

31. Comahe 

Kam 

20 

de Flacourt in Nienaber 1963: 

nnr<:,....,,,nl<lib, pas.sasie: ..... maer als Lubbert 
ge1ilve)l'lil1h te twisten, 'twelck 

van die Gorinl~81ikolllaS] 
niet en verstolilden. Do.en 

om na die Co.chokwas te verwys, in die res van die 
Salda~lhair(s) en enkele kere c.:m=ho.quGI(s). 

W''''1',ip.hlQ van Kho.e-wooroe wat sa8lnge:stel het. De F1acourt het 
weke 

Ne;derllan(is kon wees, bier gei!:kserpe;er 

was van 
waann ook sy twee 

172 e.v. & 1971: 29 De 
in 'n addendum ook 221 

gen:delik beskikbaar is, kon ek in Suid-
van die Dictlonnaire, 

wooroe uit De Flacourt se 
'U"'J .... ,.... Dllamtn-~voo'rae of uit 
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23 Aldus Nienaber. Die vMt,,1i1l1t 'b'ran,deVlryn' moot letterlik as 'warmlbrandende water' opgevat De Flacourt 
se woord vir 'water', no. 44, hleronder. 
24 Dit is Nienaber se De Flacourt se vel'ltalil12 'monsieur'. 
2S Nienaber is woord ontleen aan N",rlp.1I'I1"'lii" die fonetiese wette van Khoe 

oop van g met 
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(Etiiemle de Flacourt in Nienaber 1963: 

41. 

de Flacourt in Nienaber 1963: 

42. 

de Flacourt in Nienaber 1963: 

43. Sahou 

Trek 

de Flacourt in Nienaber 1963: 

44. Ouata 

Water 

de Flacourt in Nienaber 1963: 

Ga 

de Flacourt in Nienaber 1963: 

1657 

46. Hollandt 

Gebruik om na die 

1955: 

47. Grooten Ca,pit.f!}'n 

Gebruik om na belanl¢~~e persoon te 

27 

Nieni8ber lean geen aans,luiting 
Nederllancisewoord tou met die gewone wi£lsel:ingtussen 

Ofskoon daar Khoe-woorde bestaan 

Hottentots-Holland te 

moo, en die Nederlandse 
moerslchaap, ooi, moet wees 

hipo~;eer dat hierdie woord ontleen is aan die 

Europe:se ol)vattlna daarvan. 
Daarom lnec:n Nienaber dat hierdie woord ontleen is aan Nederllanc:ls elf Eng€:ls 

Aldus die D8j~e~!isUlf: 
Vadeliandt, 

Reer Van Caq>marlsbec::sten aft' 
te nernen, na 'twelcke de andre met 1ni!lgelopm om die 
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tDU'SHUlD 1955: 

1658 

48. Iek ben Hottentoos man en niet LAlvr,~m,an. 

Ek is 'n Khoekhoe en me 'n Nederlander 

soubat de LOmfl"an,Qetlr­

soek die guns van die Kommandeur 

(Bosman 1955: 3 

49. Swarte man 

\ DU'SIlUlD 1955: 311) 

1660 

50. 

Brood 

Jacob Saar in Raven-Hart 1971: 

51. 

Gebruik om na die Gorachokwas te verwys 

\ ..... v" ....... 1957: 

1661 

w""""",, .... se aankoms aan die 
11"",,",,_1'1: een haer comel was 

'-""u,,~"" Sousoa omme den nieuwen Sourie ofte groote aq,itaijn, den 

Die Hottentoos man of iets kom nie weer in die 
InOonltlik dat dit;· na van woorde soos Waterman en Saldanhaman meer 

lto'lla,nt/E1n1llan in no. 81. Interessant genoeg, die woord soubat of kom oak 
D8Jgrel~ster aan Autshumao en Krotoa toel~es.::ryf 

COChOk1Nas] hebben gesoubat 

soInmige slawe in Junie 1658 het Van Riebeeck die Khoekhoen se lDf,t1eroc;:p om hulle te 
sij se nee:men) eens sao veel cooper te geeven als voor een grootte os ... " 

Hierdie woord kom nie in die Dalgrelgist,er word as "Gorachc)uqtua:s" 
wat Jan Danckaert 

alJtllck-Jec.fl:e11lIanS die Kh(lekIJloen 
of soms ''Tooackdieven'' (byvoclrbeeld 
binnelandse tog het. 
translation" van ''TIWaJckdievlen'' 
Donald Moodie het 
derived from 
Watermen en ;:}alraalnllllimen 
die res van die Da:!!.fCl~ster v,ooI'kOim 

PIOlgID-le)[sIII::on. Die 
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52. 

Gebruik om na owerste te ""'M'n'~--

(Bos,man 1957: 311) 

53. Mr. 

Meester 'n leeu! 

van Meerhofin Bosman 1957: 

54. Mr. Pieter, Na,ma,'1ua 

Meester die Namakwas 

55. boeba kros mos ~"" .. ",--

56. soude OflS niet 

Die Namakwas sou ons nib doen nie 

uit Pieter van Meerhofin Bosman 1957: 

1668 

DllJlUeJnster van Van maar is meermale te vinde in die Dagre:gister 
om beide na die Kommandeur 1973: 2, en na die 

te verwys. Dit is ook in Kolb se no. 97 hieronder. 
Pn.'t""'...... wat verkort as "seur" slawe en 

aatllplIJ;silllg wees, d.w.s. 'n ou manlike ..... 1" .. I"n1l'ti;< ... 

die Namakwas met karosse en skilde" 
1963: 

geslkilpiUnt handel oor 
·vel'. op van 

moet word as mosco-qua waar mosco 
argument:lSie is deur Den Besten oorgeneem wat meen 

Pid.ginnederlBlDds van die is Besten 1986: 1987a: 
Omdat Meerhofnie 'n VBln die sin gee meen Den Besten dat hierdie 800rt Khoekhoe-Nederlands vir die Ew~pc~rs 

verstaanbaar was. 'n Ander moontlikheid is dat "Meerhof was the VOC officials 
AmJW 1:"""I(C BInd the of the sentence is 1999: 

noot vir die konteks van 



Univ
ers

ity
of

Cap
e T

ow
n

57. Sieckum 

grumpy, 

58. Sieckum Tabak 

SI .. at",lv .. ,rrntt .. tabak 

uit Amout van Overbeke in Raven-Hart 1971: 

1670 

59. Tubaccum tzicum 

.. at,P}V,PTT(\tt .. tabak 

I:'tedeI1CkJJVU..,,'"in Raven-Hart 1971: 147 met 

1672 

60. Groote KO'Ditein 

61. Moeske 

uit Pieter de in Nienaber 1963: 

62. 'tZa lJtj!ijtJFnulln een woordt onsu 

Franken 1953: 1 

1673 

63. Krallen 

Krale 

ten 

64. Boubaestoebak 

in ;:)Cnapera & J;",.nncrtnn 1933: 1 

deur twee Khoekhoen wat twee Ew'O}X:ers aaJllIlev'a1 bet. L8.!lSgEm~em(le verklaar: ' 
touweJrck. Loot, messen en Jae vier vir: 

rI""to .. n,", em woordt soo veel te 
ons de keel souden Franken is 
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in SchapeJra& I'i",rrincotnn 1933: 

65. 

uit Will em ten in :SCbapera & j:.''''rnncotnn 1933: 

67. Dat is doet: Was makom? uu~yrsma:n kallom: Icke Hottentots doot makom: Ickestrack 

nae Aupu'''yn toe, die man my soon witte Boeba geme 

semper interf1ciam Ho,ttentc_tto's; occidite! si statim 

ad swnmum nostrum CalpiumelWD pn)h(:ls<:ar, Vir ille memet albis donabit bobus" 

Kom aan! Wat Die Nederlanders se Ek sal die Hottentotte doc)drJrl.aa.k:; Kom maakhulle 

dood! As ek .. "" .... 1'; ..... ". sal ek onmiddelIik na ons hoc)gs:te ....... "., ....... gaan. Daardie man sal vir my wit 

68. 

69. 

70. 

41 

en 
wat 

osse 

Bravas com ~A~'Y .. ,~.T"., die ons van witte boeba geme 

...... _ ... __ .. - est ille L:alPIUmeus, albis nos Im]perner bobus" 

Die beste is daardie ."'~, .. "._ ... wat wit osse vir ons 

uit Willem ten in :SCllapera & 

Tabak 

aan te dill teenoor me? 
Hierdie sin is 

afhang:en<!le van die maar 
4/i Hierdie woord korn twee keer 
noom dit as deel van 'n woorde wat aan N",rlerllafi.i" 

kan verskillend vertaal word 

Speisml~K deel van die handelsritueel. Hier 
as 'n "stukkie". 
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'n Stukkie 

71. Horom 

Hoor 

uit Willem ten in & 1933: 

72. 

Voel 

73. Camma Courcour 

Watervoel 

74. Sickom Courcour 

voel 

75. Grotom Courcour 

Groot voel 

76. 

Hond 

77. Hoeba 

Os of bees 

78. Hoe 

Kruit 

79. 

Melk 

wt Willem ten in & 1933: 

1682 

80. Tobackum 

47 Nienaber is dit 'n k1anknabootsende woord 
48 Kolb waar Pu makum vertaal word met "stukken 
1727 I: Kolb noem ook verder dat Khoekhoen onder "Pumackum 

der zonder onderscheid verstaan" 
meen dat boeba woord vir "os" maar 

Khoe, vir "melk" 1963: 
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tabak 

81. Hollanderman 

Nederlander 

82. Hottendott Nn.IKW(r 

uitDavid 

1688 

83. 

Klauen 51 

in Raven-Hart 1971: 

kan noh nied Acordeeren medt ma'llcIWGten'l, Bestien dat 14 de wint schilt 

84. dat .)c,,,m!an'una u. beidden wier weder belfda'en, unser Blut SUiUR't'!m. wier weder suugen unser Blut 52 

Meister 1682: 

1694 

85. De dieber hal de Domine van Ham71.,enfOOirt, hra71.lmt~rfOQrl,n 

50 

het en daar aan't drink 

stiffen 
of their 

Wi1 .. "ilnlT ... zu thun da 
em,anclef war, es hatten Hunde und Kazen davon 

it 

and called therewith Hot: Hot: Hot:; 
repleatedly "de Dieber hal de 

had learned from 

hierdie "Zeker Domine of van An1Cr.it~)rt, 
leggelllde, beloofde aan een Hottentot, wanneer dat hem een 

deze de Krankebezoeker dreef 
met al. En naardien Hottentotten zich onder hen zelven niet laten voor de houden, veel 

vre:emdeling zouden zoo hebben zy daar van een lied en geroepen Hottentottum 
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LmlgnaIl~;Z in Raven-Hart 1971: 

86. Groot LeU,"',"',,, 

87. Hollaender arbeitem sterbem dem Hottentot sterbem is storbem der als ock Hollaender 

uit Christoffel La]rIgIllaIllSZ in Raven-Hart 1971: 

1706 

88. Gutte lInscenmlan. item wie auch 

Harthollomaus Llt;gt;IU.li1.lg in Lehmmm 1957: 

89. Das es Hottentotten Manier also 

----I.-i-in Lehmann 1957: 

90. Waarom dIlt wagtwatons 

lKJloe.kIlc.e-nllaIlLubbert in Franken 1953: 

1707 

91. Ons tabak niet van die Hottentot ge.l:la[(,;en, dan 

(Kll0ekllc)e-InaIl Hans in Franken 1953: 

1709 

Nrt?/al'Ua, Duivel haal Domine van aan de Hottentotten een stuk brood 
raPl/U!,be2:oell:er van het zy zeer en daar na als een gemeen "n.""I<-wn",rcl lZetlouli1en 

om daar mede aan te tonen, dat van een Hollander om den win en om anderen te binnen te 
hun woord beter niets als zy hunne belofte niet 1727 I: 
dit eeu om 'n sieketrooster as 'Dominee' aan te eerder as 'Eerwaarde' of 

say "Groot 
water"; since 
excuse which 
Hollaender , 
earth like the other". If 
1971: 
ss 

in 
S6 

thun 
8tel dit as 

Fouche & B5eseken 1970: 51 n. 
word in die teks gegee: "If it rains, and are asked Whence it comes? 

is as much as to say, "The of folk who live above is 
very up there. wish to know of but make do with 

out in broken Dutch "Hollaender arbeitem sterbem dem Hottentot sterbem is storbem 
is to "The Dutch work and toil but not the Hottentots, and at last both die and one is 

of the Resurrection to a better life shake their heads like the atheists ... " 1"""v"","-nl"lL 

no Reason for it, than that it 
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